să se căsătorească cu Ted Beaudine, i cuitorilor i 
oraş Wynette din Texas, iar Meg Koranda, prietena ei cea mai 
bună, îi va fi domnişoară de onoare. Nunta anului adună deopo- 
urivă vedete, jurnalişti şi oameni de rând, toți la fel de entuzias- 
mați de fastuosul eveniment. Dar se pare că Meg este singura 
care nu împărtășește părerea celor din jur și e hotărâtă să-și con- 
vingă prietena să nu cadă în capcana unei căsnicii care îi va aduce 
nefericirea. Şi astfel cel mai aşteptat eveniment se transformă în 
cel mai neașteptat și tragic moment: mirele este părăsit în faţa 
altarului, Lucy fuge, iar Meg devine cea mai detestată persoană 
din Wynette. Salvarea lui Lucy o aduce pe Meg într-o situație 
fără ieșire: falită, fără un loc în care să stea și abandonată de fami- 
lie și de prieteni, rămâne blocată în oraşul a cărui viață a dat-o 
peste cap. Meg este convinsă că nu i se poate întâmpla ceva mai 
rău. Dar inevitabilul se produce: Meg se îndrăgosteşte de Ted 
şi se lasă sedusă de el. Dar oare Ted o vrea doar în patul lui sau 
iubirea îi joacă cea mai neașteptată festă? 
* 

„Un cuplu atipic, dar cu atât mai fermecător, replici inteligente 
umor de calitate, încurcături de situație, o savuroasă reînrălnire 
cu personajele îndrăgite din precedentele cârți din serie şi un 
final care te lasă cu un zâmbet uriaş pe faţă! Susan Elizabeth 
Phillips a reuşit să ne Încânte cu o nouă bijuterie literari 
ficându-ne să așteptăm cu nerăbdare următorul ci roman: 
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Lui Iris, domnișoara irezistibilă 


Înainte ca Teddy să îşi dea seama, mama lui îl 
îmbrățișa, iar Dallie o îmbrățișa pe ea, toți trei stând 
chiar acolo, în mijlocul biroului de securitate al Statuii 
Libertății, îmbrățișândurse unul pe altul și plângând ca 
o adunătură de bebeluşi. 


din Vino și sărută-mă! 
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Mulți locuitori ai orașului Wynette din Texas credeau 
ca Ted Beaudine se căsătorea cu cineva care nu era de 
nivelul lui. Nu era ca și cum mama miresei încă era 
președinta Statelor Unite ale Americii. Cornelia Jorik 
nu mai era în funcție de mai bine de un an. lar Ted 
Beaudine era totuși Ted Beaudine. 

Locuitorii mai tineri ar fi vrut ca el să se căsătorească 
cu o vedetă rock, câștigătoare a mai multor discuri de 
platină, dar avusese deja șansa asta și o refuzase. La fel 
făcuse cu o actriță în vogă, pasionată de lumea modei. 
Cei mai mulți însă se gândiseră că avea să aleagă pe ci- 
neva din lumea feminină a sportului profesionist, mai 
exact pe cineva din Liga Profesionistă de Golf Feminin. 
Dar Lucy Jorik nici măcar nu juca golf. 

Asta nu îi împiedicase pe comercianții locali să pună 
chipurile lui Ted şi Lucy pe niște mingi de golf în ediţie 
specială. Dar adânciturile făceau ca ochii să le pară 
încrucișați, așa că majoritatea turiştilor care umpluse- 
ră oraşul, veniți să vadă festivitățile de la sfârșit de săp- 
tămână, preferau prosoapele de golf, care prezentau o 
imagine mai măgulitoare a celor doi. Alte produse bine 
vândute erau farfuriile comemorative și cănile produse 
în masă de bătrânii orașului, ale căror profituri urmau 
să fie donate pentru reparația Bibliotecii Centrale din 
Wynette, care fusese mistuită de un incendiu. 

Fiind orașul natal a doi dintre cei mai buni jucă- 
tori de golf profesionist, în Wynette, Texas, era un lu- 
cru obişnuit să vezi celebrități pe stradă, dar nu şi un 
fost preşedinte al Statelor Unite ale Americii. Toate 
hotelurile și motelurile, pe o rază de 80 de kilometri, 
erau pline de politicieni, sportivi, staruri de cinema 
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şi președinți. Agenţii Serviciilor Secrete erau 

iar jurnaliştii, în număr mult prea mare, goy, Pete ry 
de la bar la Roustabout. Dar, având o singură i | 
care să susțină economia, orașul trecea ein in 

A ante fe mo 

grele, iar locuitorii din Wynette se bucurau să te 
cerile mergând. Familia Kiwanis fusese fre a 
vă şi vindea locuri în aer liber, peste stradă de pent 
Prezbiteriană din Wynette, la 20 de dolari locul ISerica 

Publicul larg fusese șocat când mireasa aleses 
oraş mic din Texas pentru ceremonie, nu o ţia un 
Beltway, dar Ted era un băiat născut şi crescut în Hil 
Country, iar localnicii nu-și imaginaseră că se putea a 
sători în altă parte. Devenise bărbat sub ochii lor grijuli 
și îl cunoșteau la fel de bine cum își cunoșteau propriile 
familii. Nimeni din oraș nu putea spune ceva rău despre 
el. Chiar și fostele lui iubite nu făceau altceva decât să 
ofteze cu regret. Așa era Ted Beaudine. 

Poate că Meg Koranda era fiica unei vedete de la 
Hollywood, dar era falită, fără adăpost și disperată, iar 
toate astea o făceau să nu fie foarte încântată de rolul 
de domnişoară de onoare la nunta celei mai bune pri 
etene ale sale. Mai ales când bănuia că prietena ei cea 
mai bună făcea o greșeală îngrozitoare căsătorindu-se cu 
bărbatul-minune din Wynette, Texas. 

Lucy Jorik, viitoarea mireasă, se plimba de colocolo 
în apartamentul ei de la hotelul Wynette Country, in 
timp ce renumita ei familie se ocupa de festivități. di 

-Nu mi-o spun în față, Meg, dar toată lumea din 
orașul ăsta crede că Ted se căsătorește cu cineva sub ni 
velul lui! 

Lucy părea atât de supărată, încât Me 
îmbrăţișeze sau poate doar să se consoleze p 
li p că nu avea să permită ca Ai 

O atecteze pe prietena ei, deja supărată. ilor 

-Eo mii Mi interesantă niii din partea ae 
ăstora, având în vedere că eşti fiica cea mare isi 
preşedinte a Statelor Unire. Nu ești chiar un nim 


g voia Să d 
e ea însăși: 
nefericire 
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- Fiica adoptată. Vorbesc serios, Meg! Oamenii din 
Wynette mă interoghează. De fiecare dată când ies. 

Asta nu era chiar o noutate pentru Meg, având în 
vedere că vorbea cu Lucy la telefon de câteva ori pe săp- 
tămână, dar conversațiile lor nu îi arătaseră și ridurile 
pe care Lucy le făcuse deasupra nasului ei mic din cauza 
stresului. Meg trase de unul din cerceii de argint, care 
la fel de bine puteau sau nu puteau să aparțină dinastiei 
Sung - trebuia să-l creadă sau nu pe bărbatul cu rișca 
din Shanghai care i-i vânduse. 

- Bănuiesc că eşti mai mult decât o partidă pentru 
cetățenii minunați din Wynette. 

-E atât de enervant, spuse Lucy. Încearcă să fie sub- 
tili, dar nu pot să merg pe stradă fără să mă oprească 
cineva şi să mă întrebe dacă știu când a câștigat Ted 
Turneul de Golf al Amatorilor sau cât timp a trecut 
între absolvirea facultăţii și a masteratului - o între- 
bare-capcană, pentru că le-a absolvit în același timp. 

Meg renunțase la școală înainte să obţină vreo diplo- 
mă, iar ideea să aibă cineva două diplome i se părea 
nebunească. Dar Lucy putea să fie cam obsesivă. 

- E o experiență nouă, atâta tot. Să nu te linguşească 
toată lumea. 

- Crede-mă, nu e nici un pericol ca asta să se întârnple! 
Lucy își dădu o şuviţă de păr după ureche. La o petrecere, 
săptămâna trecută, cineva m-a întrebat cu dezinvoltură, 
de parcă ar fi fost un subiect normal de conversație la 
masă, dacă am idee care este coeficientul de inteligență 
al lui Ted. Bineînţeles că nu știam, dar m-am gândit 
că nici ea nu ştia, așa că am spus 138. Dar nu... S-a 
dovedit că am făcut o greşeală imensă. Aparent, ultima 
dată când a fost testat, rezultatul lui Ted a fost 151. lar 

conform barmanului, Ted ar fi obținut un rezultat mai 
mare, dar era răcit. 

Meg ar fi vrut să o întrebe pe Lucy dacă se gândise cu 
adevărat la căsătoria asta, dar, spre deosebire de ea, Lucy 
nu făcea niciodată ceva impulsiv. 
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Se cunoscuseră la facultate, pe vremea când 
a cebelă, în primul ei an de facultate, iar Lu 3 era 
ligentă şi singuratică, în anul doi de facultate, pe 
că ea crescuse CU doi părinţi faimoși, Meg Intel ru 
suspiciunile lui Lucy când vorbea de prieteni noi i à 
în timp, deveniseră apropiate în ciuda personalități 
diferite, iar lui Meg nu îi luase mult să vadă la ea licn 
pe care alții nu le observau. m 

În spatele determinării ei feroce de a nu-și face fami 
lia de râs, se ascundea o sălbăticie înnăscută. Asta i 
insemna că își putea da seama cineva de asta uitânduse 
la ea. 
Trăsăturile ei delicate şi genele lungi și dese o făceau 
să pară mai tânără de 31 de ani. Părul castaniu şi str- 
lucitor îi crescuse din facultate și uneori folosea niște 
bentite de catifea, pe care Meg nu le-ar fi purtat nici 
moartă, la fel cum nu ar fi ales niciodată să poarte o 
rochie mulată, albastră, cu o panglică neagră în talie. 
În schimb, corpul lung și uscăţiv al lui Meg era acope 
tit de mai multe straturi de mătase de culoarea neste- 
matelor, cu lungimi diferite, pe care le răsucise şi le legase 
pe un umăr. În picioare avea o pereche de sandale gladi 
ator, de epocă, mărimea 40, iar la gât purta un pandan 
tiv de argint pe care îl făcuse dintr-o cutiuță veche din 
betel, pe care o găsise la un târg în aer liber din centrul 
Sumatrei. Îşi completase cerceii, probabil falși, cu ma 
multe brățări pe care le cumpărase cu 6 dolari din m& 
gazinul T.J. Maxx, împodobite cu mărgele africane. Avea 
moda în sânge. 

Şi mergea pe un drum greșit, adăugase unchiul ei, ut 
croitor faimos din New York. 

Lucy îşi răsuci şiragul simplu de perle de la gåt- 

- Ted este... cel mai apropiat exemplu de perfecțiune 
pe care universul a reușit să-l creeze. Uită-te la cadou’ 
meu de nuntă. Ce fel de bărbat îi face cadou miresei lu! 
o biserică! 

- E impresionant, trebuie să recunosc. 
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Mai devreme în după-amiaza aceea, Lucy o dusese 
pe Meg să vadă biserica abandonată din lemn, ascunsă 
în spatele unei alei înguste, la periferia oraşului. Ted o 
cumpărase ca să nu fie demolată și locuise în ea timp 
de câteva luni, cât își construise noua casă. Deşi acum 
era nemobilată, era o ctădire veche, fermecătoare, iar 
Meg înţelegea foarte bine de ce lui Lucy îi plăcea atât 
de mult. 

-Mia spus că orice femeie măritată are nevoie de un 
loc al ei ca să nu înnebunească. Te poţi gândi la ceva 
mai frumos? 

Meg privea lucrurile dintr-o perspectivă mai cinică. 
Ce strategie mai bună putea să folosească un bărbat 
bogat și însurat dacă avea de gând să-și pregătească un 
spațiu intim pentru el însuşi? 

- Pare incredibil, spuse Meg simplu. Abia aştept să-l 
Cunosc. 

Blestemă nenumăratele crize personale şi financiare 
care o împiedicaseră să urce într-un avion și să-l cunoas- 
că pe logodnicul lui Lucy cu luni în urmă. Din păcate, 
ratase şi petrecerea de dinainte de nuntă și fusese nevoi- 
tă să conducă din Los Angeles o rablă pe care o cumpă- 
rase de la grădinarul părinților ei ca să ajungă la nuntă. 

Lucy oftă şi se așeză pe canapea lângă Meg. 

-Atât timp cât eu și Ted locuim în Wynette, nicioda- 
tă nu o să mă ridic la nivelul aşteptărilor. 

Meg nu se mai putu abține și își îmbrăţișă prietena. 

-Toată viata te-ai ridicat la nivelul aşteptărilor. Ai 
reuşit să te salvezi şi să-ți salvezi sora de la o copilărie 
petrecută în centre de plasament. Te-ai adaptat la Casa 
Albă ca o adevărată luptătoare. Cât despre inteligență... 
ai absolvit un master. 

Lucy se ridică brusc. 

- Pe care lam obținut după ce mi-am luat diploma 
de licenţă. 

Meg alese să ignore nebunia pe care o auzi. 
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- Toată munca ta ca susținătoare a copiilor a schi 
bat vieți, iar după părerea mea, asta contează mai im- 
decât un coeficient de inteligență astronomic, mA 

Lucy oftă. 

-Îl iubesc, dar câteodată... 

-Ce 

Lucy dădu din mâna cu o manichiură impecabilă, de 
un albastru pal, diferită de verdele smarald pe care il 
alesese Meg. 

-E o prostie. Emoțiile de dinainte de nuntă... Nu 
contează. 

Meg deveni şi mai îngrijorată. 

- Lucy, suntem cele mai bune prietene de doisprezece 
ani. Ne ştim cele mai întunecate secrete. Dacă e ceva în 
neregulă... 

- Nu e nimic cu adevărat în neregulă. Sunt doar stre- 
sată din cauza nunții și a atenţiei care i se acordă. Presa 
e peste tot. Se așeză pe marginea patului și strânse la 
piept o pernă, aşa cum făcea în facultate ori de câte ori 
o supăra ceva. Dar... Dacă e prea bun pentru mine? Sunt 
deşteaptă, dar el e mai deștept. Sunt frumoasă, dar el este 
superb. Încerc să fiu o persoană decentă, dar el e practic 
un sfânt. 

Meg încercă săși înăbușe un acces de furie. 

- Eşti spălată pe creier. 

TA fei am crescut cu părinți faimoși. Tu, eu, Ted... 
Dar Ted şi-a făcut propriul noroc. 

- Nu e tocmai o comparaţie corectă. Ai lucrat în 
organizaţii nonprofit, nu cea mai bună rampă de lansare 
pentru o multimilionară. 

Dar Lucy tot reușea să 
pe care Meg nu reușise să-l 


ocupată să călătorească în 1 Gaie 
pretextul că studia probleme de mediu și meşteşugt i 
băştinașe, deși nu făcuse altceva decât să se distreze. t9 


i inții ia modul în care întrerupst 
iubea părinții, dar nu aprecia mo alea aa? 


seră orice legătură cu ea. Şi de ce acum: 


se întrețină singură, lucru 
facă niciodată. Fusese prea 
diferite locuri izolate, cu 
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ar fi făcut-o când avea 21 de ani, nu 30, nu s-ar fi simţit 
ca o ratată. 

Lucy își sprijini bărbia pe marginea pernei, iar obrajii 
îi ieșiră în evidență. 

- Părinții mei îl venerează și știi ce părere au despre 
bărbații cu care am mai fost. 

- Nu sunt la fel de agresivi ca părinţii mei cu cei cu 
care am ieșit eu. 

- Asta pentru că tu ai fost cu nişte ratați notorii. 

Meg nu putea să o contrazică. Cei mai recenți rataţi 
fuseseră un surfer antisocial pe care îl cunoscuse în 
Indonezia şi un instructor australian de rafting care 
nu-și putea controla accesele de furie. Unele femei 
învățau din propriile greşeli. În mod evident, ea nu era 
una dintre ele. 

Lucy aruncă perna deoparte. 

-Ted s-a îmbogăţit la 26 de ani, când a inventat un 
fel de program genial care ajută comunităţile din a risipi 
curentul. Un pas mare spre crearea unei rețele naționale 
inteligente. Acum selectează şi alege orice poziţie de 
consultant vrea. Când e acasă, conduce un Ford care 
funcţionează cu un combustibil din hidrogen, pe care la 
construit singur, alături de un sistem de aer condiţionat 
alimentat de energie solară și o grămadă de alte lucruri 
pe care nu le înţeleg. Ai idee câte brevete are Tim? Nu? 
Păi, nici eu nu ştiu, dar sunt sigură că vânzătorul de la 
supermarketul din oraș ştie. Ştii ce e cel mai rău? Că 
nimic nu îl enervează. Nimic! 

— Zici că e lisus. Doar că bogat și sexy. 

-Ai grijă, Meg! În orașul ăsta, din cauza glumelor des- 
pre lisus ai putea ajunge să fii ucisă. N-ai văzut niciodată 
atâţia credincioși înarmaţi. 

Expresia plină de îngrijorare a lui 
se temea că putea fi împușcată. 

Curând, trebuiau să plece la repetiţia pentru nuntă, 
iar Meg nu mai avea timp pentru subtilități. 


Lucy arăta că şi ea 
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- Viaţa voastră sexuală cum e? Ai fost c 
cu detaliile, în afară de perioada aia de 
abstinență asupra căreia ai insistat, 

- Vreau ca noaptea nunții să fie specială, zi PT 
muşcă buza de jos. Este cel mai iale capeti în 
avut vreodată, m 

-Nu e o listă foarte lungă. 

-E legendar. Şi nu întreba cum am aflat asta. Este 
amantul ideal al oricărei femei. Complet altruist 
Romantic. E ca și cum ar şti ce vrea o femeie înainte 
ca ea să afle asta. Suspină adânc. Şi e al meu. Pentru 
totdeauna. 

Lucy nu părea atât de încântată de asta, nu atât cât ar 
fi trebuit. Meg își îndoi picioarele sub ea. 

- Trebuie să aibă și un defect. 

- Nici unul. 

- Poartă șapca de baseball invers. Dimineaţa respirația 
lui miroase urât. O pasiune ascunsă pentru Kid Rock. 
Trebuie să fie ceva. 

- Păi... Pe faţa lui Lucy se citi neputința. E perfect. 
Tocmai asta e în neregulă. 

n momentul acela, Meg înţelese. Lucy nu putea ris 
ca să dezamăgească oamenii pe care îi iubea, iar acum 
soțul ei devenea încă o persoană la așteptările căreia tre- 
buia să se ridice. 

Mama lui Lucy, fosta președintă a Statelor Unite, 
băgă chiar atunci capul pe uşă. 

- E timpul să mergem, fetelor! 

Meg se ridică brusc de pe canapea. Deşi crescuse În 
preajma celebrităților, încă rămânea uimită când ajun- 
gea faţă în față cu președinta Cornelia Case Jorik. 

Trăsăturile senine, aristocratice ale lui Nealy Jorik, pă 
rul ei de culoarea caramelului și costumele de firmă spe- 
cifice îi erau familiare din miile de fotografii, dar puţine 
dintre ele arătau cine era cu adevărat în spatele insig- 
nelor cu steagul american - o femeie complicată, care 
cândva fugise de la Casa Albă pentru a găsi aventuri 


am zgArcita 
trei luni de 
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în cealaltă parte a țării. O aventură care o condusese la 
Lucy și la sora ei Tracy, precum și la mult iubitul soț 
al lui Nealy, jurnalistul Mat Jorik. 

Nealy se uită la ele. 

- Să vă văd împreună... Parcă ieri eraţi studente. În 
ochii albaștri ca oţelul ai fostului lider al lumii libere în- 
cepură să joace lacrimile, care o făcură să pară sentimen- 
tală. Meg, ai fost o prietenă atât de bună pentru Lucy! 

- Cineva trebuia să fie. 

Preşedinta zâmbi. 

- Îmi pare rău că părinții tăi nu au putut veni. 

Lui Meg nu îi părea rău. 

-Nu suportă să fie despărțiți o perioadă prea lungă, 
iar acum era singurul moment în care mama putea să 
plece de la muncă şi să fie alături de tata cât filmează 
în China. 

- Abia aştept noul lui film! Nu e niciodată previzibil. 

-Ştiu că și-ar dori să o vadă pe Lucy căsătorindu-se, 
spuse Meg. Mai ales mama. Ştiţi cât de mult ține la ea. 

- La fel de mult cât ţin eu la tine, spuse președinta 
pe un ton mult prea blând, pentru că, în comparație cu 
Lucy, Meg se dovedise a fi o dezamăgire enormă. 

Dar acum nu era momentul să răscolească greșelile 
din trecut ori să se concentreze asupra viitorului ei de- 
primant. Trebuia să se concentreze asupra convingerii 
că prietena ei cea mai bună făcea cea mai mare greşeală 

"din viața ei. i 


Lucy alesese să aibă doar patru însoțitoare, pe Meg și 
pe cele trei surori ale sale. Se strânseră la altar, aşteptând 
să sosească mirele și părinţii lui. Holly şi Charlotte, cele 
două fiice biologice ale lui Nealy şi ale lui Mat, se aşezară 
lângă părinţii lor, alături de sora vitregă a lui Lucy, Tracy, 
care avea 18 ani, şi de Andre, fratele lor afro-american 
de 17 ani, care fusese adoptat. În faimosul lui editorial, 
Mat scrisese: „Dacă familiile ar avea pedigri, al nostru 
ar fi o corcitură“. Lui Meg i se puse un nod în gât. Deşi 
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frații ei o făceau să se simtă inferioară în 

acela le simțea lipsa. Dintr-odată, uşile biserg Penty] 
chiseră, În lumina apusului apăru silueta lui Th des. 
Day Beaudine. codar 

Se auzi sunetul trompetelor. Trompete adevăra i 
acompaniau corul. 

- Dumnezeule! șopti Meg. 

- Ştiu, îi răspunse Lucy în șoaptă. Lucrurile astea į 
întâmplă constant. Spune că e întâmplător, ză 
În ciuda tuturor lucrurilor pe care i le spusese Lu 
Meg nu era pregătită să-l vadă pe Ted Beaudine pentru 
prima dată. Avea pomeţii foarte bine conturați, un nas 
perfect drept şi un maxilar proeminent, ca al unui star 
de cinema. Arăta de parcă ar fi ieșit dintr-un panou pu- 
blicitar din Times Square, cu excepția faptului că nu 

avea viclenia unui model masculin. 

Păşea pe culoarul din fața altarului cu pași mari, lenți, 
iar părul lui castaniu-închis era presărat cu șuvițe arămii. 
Lumina strălucitoare care intra prin vitraliile bisericii 
așeza în calea lui nestemate, de parcă un covor roşu nu 
era suficient pentru un bărbat ca el. Meg abia îi obser 
vă pe părinții lui faimoși care mergeau la câțiva paşi în 
spatele lui. Nu-și putea lua ochii de la mirele celei mai 
bune prietene ale sale. ne adi 

Ted îi salută pe părinții miresei sale cu o voce Joasă; 
plăcută. Trompetele din cor atinseră punctul culminant. 
Când el se întoarse, Meg rămase fără aer. 

Ochii aceia... Chihlimbar auriu, cu nuanțe de 
culoarea mierii şi contur de culoarea cremenii. Ochi 
care străluceau de inteligență și perspicacitate. Ochi care 
îţi pătrundeau în suflet. Stând în fața lui, simți Cu 
Ted Beaudine se uită înăuntrul ei și vede toate lucru- 
rile pe care se chinuia să le ascundă, lipsa unui {e 

imperfecțiunile, eşecul complet de a-și găsi un oc 
respectabil în lume. 
„Ştim amândoi că eşti o ratată. Dar sunt sigur că o 
să depăşești momentul acesta, cândva. Dacă nu, atunci 


» Câre 
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ce aşteptări poate avea cineva de la un copil mult prea 
răstățat, crescut în lumea de la Hollywood?“ spuneau 
ochii lui. 

Lucy făcea prezentările. 

-... atât de mult că vă cunoaşteţi în sfârşit! Prietena 
mea cea mai bună și viitorul meu soţ. 

Meg era mândră de înfățișarea ei dură, dar nu reuşi 
decât să încuviințeze din cap superficial. 

- Vă rog, dacă puteți cu toţii să fiți atenţi... spuse 
preotul. 

Ted o strânse de mână pe Lucy și îi zâmbi privind-o în 
ochi - un zâmbet tandru, plin de satisfacție, care nu tul- 
bură detașarea din ochii ca de tigru. Meg deveni şi mai 
îngrijorată. Orice sentimente avea Ted pentru Lucy, pa- 
siunea aprigă pe care o merita prietena ei cea mai bună 
nu era unul dintre ele. 


Părinţii mirelui erau cei care găzduiau repetiţia cinei, 
un grătar extravagant pentru o sută de persoane, care 
se ținea la clubul privat din localitate şi care reprezenta 
toate lucrurile pe care Meg le detesta - oameni albi mult 
prea egoiști, care se concentrau atât de mult asupra pro- 
priilor plăceri, încât nici măcar nu se gândeau la cât de 
mult rău făcea planetei terenul lor de golf plin de chi- 
micale, care consuma mult prea multă apă. Nici măcar 
explicaţia lui Lucy, că era un club semiprivat, unde toată 
lumea putea juca golf, nu-i schimbase părerea. Serviciile 
Secrete țineau presa internațională în fața porţilor, ală- 
turi de o mulțime de oameni curioși care abia aşteptau 
să zărească o persoană faimoasă. 

lar persoane faimoase erau peste tot, nu numai la 
petrecerea de nuntă. Părinţii mirelui erau cunoscuți în 
întreaga lume. Dallas Beaudine era o legendă a golfu- 
lui profesionist, iat mama lui Ted, Francesca, era una 
dintre primele și cele mai cunoscute femei reporter de 
televiziune care luau interviuri celebrităților. Oamenii 
bogaţi şi faimoşi erau peste tot, de la veranda din spatele 


18 Susan Elizabeth Phillips 
truită în stil antebelic până la prima gaură 
e golf - politicieni, staruri de cinema, elita 
atleților din lumea profesionistă a golfului și un grup de 
oameni din localitate de toate vârstele și etniile: profe. 
sori, comercianți, mecanici, instalatori, frizerul orașului 
si un motociclist cu un aspect înfricoșător, 
“Meg privi pe Ted plimbându-se prin mulţime. Era 
discret şi modest, dar parcă un reflector invizibil îl urmă. 
rea pretutindeni. Lucy era lângă el, parcă tremurând de 
încordare, în timp ce oamenii îi opreau, unul după altul, 
ca să stea de vorbă cu ei. În tot acest timp, Ted rămase 
senin, iar când în cameră se auzi zumzetul conversațiilor 
fericite, lui Meg îi fu din ce în ce mai greu să-și păstreze 
zâmberul. I se părea că e mai mult un bărbat care ducea 
la capăt o misiune bine stabilită decât un mire iubitor 
în ziua dinaintea nunții. 

Tocmai terminase o discuţie previzibilă cu un prezen- 
tator de ştiri despre faptul că nu arăta deloc ca mama 
ei incredibil de frumoasă, când Lucy și Ted apărură 
lângă ea. 

-Ce ţi-am spus? Lucy luă al treilea pahar de şampanie 
de pe tava unui chelner care trecea pe lângă ei. Nu-i aşa 
că Ted e grozav? 

Fără să ia în seamă complimentul, Ted o analiză pe 
Meg cu ochii aceia atotștiutori, deşi probabil nu călăto- 
rise nici în jumătate din locurile în care fusese ea. 

„Spui despre tine că eşti un cetățean al lumii, dar asta 
înseamnă doar că nu îţi găsești locul nicăieri“, șoptiră 
ochii lui. 

Trebuia să se concentreze asupra situației disperate a 
lui Lucy, nu a ei, şi să facă repede ceva. Şi ce dacă părea 
nepoliticoasă? Lucy era obișnuită cu francheţea lui Meg, 
iar opinia lui Ted Beaudine nu însemna nimic pentru 
ea. Îşi atinse nodul materialului de pe umăr. 

-Lucy a uitat să menționeze că nu eşti numai patro- 
nul spiritual al orașului Wynette, ci şi primarul. 


casei cons 
terenului d 
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Nu păru jignit. măgulit sau surprins de interventia 
lui Meg. 

- Lucy exagerează. 

- Ba nu, ripostă Lucy. Jur că femeia care stătea lângă 
vitrina cu trofee a făcut o plecăciune când ai trecut pe 
lângă ea! 

Ted zâmbi larg, iar Meg nu mai putu să respite. 
Zâmbetul acela îl făcea să pară un tânăr periculos, o 
imagine în care ea nu avea deloc încredere. 

- Lucy este cea mai bună prietenă a mea, sora pe care 
mi-am dorit-o întotdeauna, dar ai idee câte deprinderi 
enervante are? 

Lucy se încruntă, dar nu încercă să schimbe subiectul, 
lucru care spunea multe. 

- Defectele ei sunt nesemnificative pe lângă ale mele. 

Sprâncenele lui erau mai întunecate decât părul, dar 
genele îi erau deschise la culoare, cu vârfuri aurii, de 
parcă ar fi fost cufundate în praf de stele. 

Meg se apropie de el. 

- Şi care ar fi acelea, mai exact? 

Lucy păru la fel de interesată ca Meg de răspunsul lui. 

- Pot fi destul de naiv, răspunse. De exemplu, m-am 
lăsat convins să preiau funcţia de primar, deşi nu 
o voiam. 

- Deci îţi place să le faci oamenilor pe plac. 

Meg încercă să o spună ca pe o acuzaţie. Poate că 
reușea să-l provoace, 

- N-aş spune că îmi place să le fac pe plac, răspunse 
încet, Doar am fost surprins când numele meu a apărut 
pe buletinele de vot. Ar fi trebuit să prevăd asta. 

- Ba îţi cam place să le faci oamenilor pe plac, rosti 
Lucy pe un. ton ezitant. Nu mă pot gândi la nimeni că- 
ruia să nu-i faci pe plac. 

O sărută pe nas. De parcă ar fi fost un animal de 
companie. 

-Atât timp cât îţi fac ţie pe plac. 

Meg renunţă la limitele conversaţiei politicoase. 
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- Deci ești un naiv care le face oamenilor pe pl 
p aç, 


Altceva? T 
Ted nici nu clipi. 
_ Încerc să nu fiu plictisitor, dar uneori mă ia dă 


şi deschid subiecte care nu sunt de interes pentru toat 
lumea. 

_ Tocilar, concluzionă Meg. 

- Exact, răspunse el. 

Lucy rămase devotată. 

_Nu mă deranjează. Eşti o persoană foarte interesantă, 

-Mă bucur că asta crezi. 

Luă o gură de bere, încă gândindu-se la lipsa de 
politețe a lui Meg. 

-Sunt un bucătar îngrozitor. 

_E adevărat! zise Lucy, arătând de parcă ar fi desco- 
perit o comoară. 

Încântarea ei îl amuză și pe 
zâmbet. 

- Şi nu am de gând să iau lecţii de gătit, aşa că va 


trebui să te obişnuiești cu asta. 
iar Meg îşi dădu seama că de- 


față îi apăru din nou un 


Lucy deveni visătoare, 
fectele despre care vorbea îi ofereau o imagine mai bună, 
așa că schimbă tactica. 
ă fie ea 


- Lucy are nevoie de un bărbat care să o lase s 


însăși. 

-Nu cred că Lucy are nevoie de aprobarea unui băr- 
bat pentru a face un anumit lucru, rosti încet. E o feme 
ie independentă. 

Asta arăta cât de puțin o cuno 
urma să se căsătorească. 

- Lucy nu a mai fost independe 3 
ani şi şi-a întâlnit viitorii părinți, replică Meg. E o rebelă. 
Sa născut ca să provoace probleme, dar nu vrea să agite 
apele pentru că nu își doreşte să-i facă de râs pe cei la 
care ține. Eşti pregătit să faci față acestui lucru? 

Ted trecu direct la subiect. 

- Pari să ai niște îndoieli în privinţa mea și a lui Lucy: 


ştea pe femeia cu care 


ntă de când avea 14 
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Lucy confirmă toate îndoielile lui Meg când, în loc 
să intervină în apărarea ei, începu să se joace cu şiragul 
de perle. 

- În mod evident, ești un tip grozav. Meg nu reuși să 
facă asta să sune ca un compliment. Dacă eşti prea grozav? 

- Nu cred că înțeleg ce vrei să spui. 

Asta cu siguranță era ceva nou pentru cineva atât de 
inteligent. 

- Poate că eşti... începu Meg. Eşti prea bun pentru ea. 

În loc să comenteze, Lucy afişă un zâmbet demn de 
Casa Albă și se agăță de perle de parcă erau un rozariu. 

Ted începu să râdă. 

- Dacă m-ai cunoaşte mai bine, ai înțelege cât de ri- 
dicol sună ceea ce spui. Acum te rog să ne scuzi, dar aş 
vrea ca Lucy să-l cunoască pe ghidul meu de la cercetași. 

O cuprinse pe Lucy pe după umeri și plecară. 

Meg avea nevoie să se adune și se îndreptă spre 
baie, dar fu oprită de o femeie scundă, bine făcută, 
cu părul scurt și roşu ca focul, cu un machiaj bogat și 
atent aplicat. 

-Mă numesc Birdie Kittle, spuse, privind-o pe Meg 
din cap până în picioare pe sub genele lungi, pline de 
rimel. Tu trebuie să fii prietena lui Lucy. Nu semeni 
deloc cu mama ta. 

Birdie avea probabil puţin peste 35 de ani, ceea ce 
insemna că era un copil în perioada de glorie a carierei 
de model a lui Fleur Savagar Koranda, dar observaţia ei 
nu o surprinse pe Meg. Toată lumea care ştia câte ceva 
despre celebrităţi auzise de mama ei. Fleur Koranda lă- 
sase în spate, cu mult timp în urmă, cariera de model, ca 
să pună bazele uneia dintre cele mai importante agenții 
de talente din țară, dar pentru restul lumii avea să ră- 
mână mereu Glitter Baby. 

Meg afişă zâmbetul demn de Casa Albă al lui Lucy. 

- Asta pentru că mama este una dintre cele mai tru- 
moase femei din lume, iar eu nu sunt. 
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Lucru complet adevărat, deși Meg şi mama ei avea 

câteva trăsături comune, majoritatea mai puţin atrăpa. 
toare. Meg moștenise de la Glitter Baby sprâncenele 
groase, mâinile mari, picioarele late și înălțimea, is 
era cu cinci centimetri mai scundă. Dar pielea măslini. 
părul castaniu și celelalte trăsături asimetrice pe care le 
moștenise de la tatăl ei o împiedicau să pretindă că era 
la fel de frumoasă ca mama ei. Din fericire, ochii ei erau 
un amestec de albastru cu verde și îşi schimbau culoarea în 
funcţie de lumină. Din păcate, nu moştenise talentul 
sau ambiția pe care părinţii ei le aveau din belșug. 

- Să spunem că eşti frumoasă în felul tău. Birdie își 
trecu degetul mare cu o manichiură perfectă peste închi- 
zătoarea strălucitoare a genții negre pe care o purta. O 
frumuseţe exotică. În zilele noastre, numesc supermodel 
pe oricine apare în fața camerei. Dar Glitter Baby era cu 
adevărat un supermodel. Și uite cum a devenit o femeie 
de afaceri de succes! Fiind eu însămi o femeie de afaceri, 
admir asta. 

- Da, este remarcabilă. 

Meg își iubea mama, dar asta nu o împiedica săși 
dorească să o vadă dând greș din când în când, să piardă 
un client important, să rateze o negociere importantă, să 
aibă un coș. Dar mama ei avusese parte de tot ghinionul 
în tinereţe, înainte să se nască Meg, iar acum ea era oaia 
neagră a familiei, 

-Cred că semeni mai mult cu tatăl tău, continuă 
Birdie. Jur că am văzut toate filmele cu el, mai puțin pe 


cele deprimante. 
- Cum ar fi cel pentru care a câștigat Oscarul? 


- Ah, l-am văzut pe acela! 

Tatăl lui Meg era o triplă amenințare. Un actor cunos 
cut în toată lumea, un scenarist premiat şi un autor de 
bestselleruri. Cu doi părinţi atât de renumiţi, cine o pu 
tea învinovăți că era atât de dată peste cap? Nici un cop! 
nu se putea ridica la nivelul unei asemenea moşteniri. 

Mai puţin cei doi frați ai ei mai mici... 
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Birdie își aranjă breteaua rochiei negre și mulate, care 
îi era puţin prea strâmtă în talie, 

- Prietena ta Lucy este foarte drăguță, zise Birdie, 
dar nu sună ca un compliment. Sper că îl apreciază 
pe Teddy. 

Meg se strădui să-și păstreze cumpătul. 

- Sunt sigură că îl apreciază la fel de mult pe cât și el 
o apreciază pe ea. Lucy este o persoană specială. 

Birdie profită de ocazie ca să devină ofensivă. 

-Nu la fel de specială ca Ted, dar ar trebui să locuiești 
aici ca să înţelegi. 

Meg nu avea de gând să se certe cu femeia din fața 
ei, oricât de mult şi-ar fi dorit Birdie, așa că își păstră 
zâmbetul. | 

-Locuiesc în Los Angeles. Înţeleg multe. 

- Tot ce vreau să spun e că, dacă este fiica președintei, 
asta nu înseamnă că e mai presus decât Ted sau că va 
primi un tratament special. Este cel mai bun bărbat din 
statul nostru. Va trebui să ne câștige respectul. 

Meg încercă din răsputeri să nu-și piardă cumpătul. 

- Lucy nu trebuie să câștige respectul nimănui. Este 
bună, inteligentă și sofisticată. Ted este cel norocos. 

- Vrei să spui că el nu e sofisticat? 

- Nu. Vreau doar să... 

~ Poate că Wynette din Texas nu ţi se pare cine ştie ce, 
dar e un oraș foarte sofisticat şi nu ne place când nişte 
străini vin să ne judece doar pentru că nu suntem per- 
soane importante de la Washington. Își închise geanta 
zgomotos. Sau celebrități de la Hollywood. 

- Lucy nu este... 

- Aici oamenii trebuie să-şi demonstreze valoarea. 
Nimeni nu o să linguşească pe cineva doar pentru că 
are părinţii pe care îi are. 

Meg nu mai ştia dacă Birdie vorbea despre Lucy sau 
despre ea, dar nici nu-i păsa. 

- Am vizitat orașe mici din toată lumea, iar cele care 
nu aveau nimic de dovedit îi primeau pe străini 
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cu brațele deschise. Doar cele amărât 
şi-au pierdut strălucirea îi văd pe n 
o amenințare, 

Birdie își ridică sprâncenele desenate. 

- Nu există nimic amărât la W 

- Nu, asta cred eu. ynette. Asta crede ex? 

Birdie se strâmbă. 

- Asta spune multe, nu-i așa? 

Uşa se deschise brusc și o adolescentă cu părul 
ten-deschis își băgă capul înăuntru. zi 
- Mamă! Lady Emma şi ceilalți vor să faceţi poze. 

Birdie ieşi din baie, aruncându-i lui Meg o ultimă 
privire neprietenoasă, pregătită să povestească despre 
discuția lor oricui avea să fie dispus să o asculte. 

Meg făcu o grimasă. În încercarea de a-i lua apărarea 
lui Lucy, făcuse mai mult rău decât bine. Weekendul 
acesta nu se putea termina suficient de repede. Își legă 
din nou rochia pe umăr, îşi aranjă părul scurt cu o tun- 
soare nebunească și se întoarse la petrecere. 

În timp ce lumea vorbea despre grătar şi râdea cu 
gura până la urechi, pe terasa casei, Meg părea să fie 

singura care nu se distra. Când rămase singură cu mama 
lui Lucy, își dădu seama că trebuia să spună ceva, dar, 
deși îşi alese cuvintele cu grijă, discuția nu merse așa 
cum ar fi vrut. 

- Chiar sugerezi că Lucy nu ar trebui să se mărite cu 
Ted? spuse Nealy Jorik pe un ton pe care îl folosea când 
vorbea cu membrii partidului din opoziție. 

-Nu chiar. Doar că... 

- Meg, ştiu că treci printr-o perioadă grea şi îmi par 
rău pentru asta, dar nu lăsa ca starea ta să um rească 
is lui Lucy! Nu ar fi putut face o alegere ma 

map Sac kiar Beaudine, Îşi garantez că îndoielile a 
zeii ua eiate. Și vreau să-mi promiți că le vei fi 


- Ce îndoi 
À oieli? se auzi ccent 
b ie. i o voce cu un ușor â 


e, Oraşele Care 
OU-veniţi ca pe 
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Meg se întoarse şi o văzu pe mama lui Ted lângă ea. 
Francesca Beaudine arăta ca o versiune modernă a lui 
Vivien Leigh. Avea fața în formă de inimă, părul roșcat 
şi o rochie verde-gălbuie care îi scotea în evidență forme- 
le suple. Timp de treizeci de ani, cât se difuzase progra- 
mul Francesca Today, o provocase pe Barbara Walters în 
lupta pentru locul de regină a audienţelor în interviuri 
cu celebrități. Deşi Walters era o jurnalistă mai bună, 
era mai distractiv să te uiţi la Francesca. 

Nealy redresă cu ușurință situaţia. 

- Emoţiile domnişoarei de onoare... Francesca, este 
o după-amiază minunată! Nu pot să-ți spun cât de mult 
ne distrăm eu și Ted. 

Francesca Beaudine nu era proastă. Îi aruncă lui 
Meg o privire rece, analizând-o cu atenţie, apoi o 
conduse pe Nealy spre un grup în cate se afla femeia 
roșcată de la baie şi Emma Traveler, soţia cavalerului de 
onoare al lui Ted, Kenny Traveler, un alt superstar al 
golfului profesionist. 

După acea discuție, Meg căută cel mai nepotrivit oas- 
pete pe care îl putea găsi, un motociclist care pretindea 
că era unul dintre prietenii lui Ted, dar nici măcar pec- 
toralii lui bine lucraţi nu reușiră să o binedispună. În 
schimb, motociclistul o făcu să se gândească la cât de 
încântați ar fi fost părinții ei dacă s-ar fi dus acasă 
cu cineva care să-i semene lui Ted Beaudine. 

Lucy avea dreptate. Era perfect. Și nu putea fi mai 


nepotrivit pentru prietena ei. 


Lucy nu reușea să găsească 
ei, Tracy, dormea profund 
ă doarmă cu Lucy. „Ultima 
urori...“ Totuşi, Tracy nu 
Îl adora pe Ted, la fel ca 


Oricât își aranja pernele, 
o poziţie confortabilă. Sora 
lângă ea, după ce insistast $ 
noapte în care suntem doar s 
era tristă din pricina nunţii. 
toată lumea, 
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Lucy şi Ted trebuiau să le mulțumească mamelor | 
pentru că erau împreună. „E incredibil, Luce! O sa, 
când o să-l cunoşti!“, spusese Nealy, să vezi 

Şi chiar era incredibil... Meg nu ar fi trebuit să săd 
că atâtea îndoieli în mintea ei. Doar că avea înd oi m 
câteva luni, deși încercase să scape de ele. Ce zl 
A la minte nu sar fi îndrăgostit de Ted Beaudine? 

Lucy dădu cearşaful deoparte. Era numai vina lui 

Meg. Asta era problema cu Meg. Dădea totul pes 
cap. Era prietena ei, dar nu însemna că Lucy si a 
conștientă de defectele lui Meg. Era răsfăţată, lipruden 
tă și iresponsabilă, căutând un scop în lumea exterioară 
în loc să găsească unul înăuntrul ei. Era, de asemenea 
sinceră, loială şi cea mai bună prietenă pe care Lucy o 
avusese vreodată. Fiecare din ele își găsise propria mo- 
dalitate de a trăi în umbra unor părinți faimoși, Lucy 
alesese să se conformeze, iar Meg alesese să alerge în 
jurul lumii, departe de moștenirea părinților ei. 

Meg nu-şi cunoștea propriile calități, inteligența im 
presionantă pe care o moștenise de la părinţii ei, dar pe 
care nu învățase să o folosească în avantajul ei, aspectul 
uscățiv şi neconvențional care o făceau mai interesantă 
decât orice femeie considerată frumoasă. Meg se price 
pea la atât de multe lucruri, încât ajunsese la concluzia 
că nu se pricepe la nimic. În schimb, se resemnase că era 
incompetentă şi neînsemnată, şi nici Lucy, nici părinții 
ei nu reușiseră să-i schimbe părerea. Lucy se răsuci pt 
pernă, încercând să alunge amintirea momentului îngro- 
zitor când, ajunși înapoi la hotel, Meg o luase în braţe. 

- Luce, e minunat, îi şoptise. Exact cum ai spus. Şi nu 
te poți căsători cu el. 

Avertizarea lui Meg nu fusese la fel de înfricoşătoare 
ca răspunsul lui Lucy, i 

- Ştiu, îi răspunsese. Dar o să fac asta oricum. E prea 
târziu să mă răzgândesc. 

Meg clătinase cu hotărâre din cap. 
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-Nu e prea târziu. Te ajut eu. Fac tot ce pot. 

Lucy se retrăsese şi fugise în camera ei. Meg nu în- 
țelesese. Era un copil de la Hollywood, unde scanda- 
lurile erau la ordinea zilei, dar Lucy era crescută la 
Washington şi înțelegea latura conservatoare a ţării. 
Lumea era implicată în nunta asta. Îi văzuse crescând pe 
capiii familiei Jorik şi îi ajutase când făcuseră greșeli în 
tinerețe. Canale de știri din întreaga lume veniseră 
să prezinte nunta, iar Lucy nu putea să anuleze totul 
dintr-un motiv pe care nu era capabilă să-l vocalizeze. 
În plus, dacă Ted era atât de nepotrivit pentru ea, nu ar 
mai fi observat şi altcineva? Părinţii ei? Tracy? Oare Ted, 
care vedea lucrurile atât de clar, nu și-ar fi dat seama! 

Amintirea lui Ted, care judeca lucrurile cu claritate, îi 
oferi suficientă consolare încât să reuşească să adoarmă, 
deși avu parte de un somn incomod şi neliniștit. A doua 
zi după-amiază însă, consolarea ei dispăru. 


capitolul 2 


Pridvorul Bisericii Prezbiteriene mirosea a cărți 
bisericești şi a mese de binefacere. Afară era un haos 
organizat. Secțiunea special amenajată pentru presă era 
plină de reporteri, iar locurile în aer liber erau pline de 
spectatori, până pe străzile laterale. În timp ce grupul 
din partea miresei se pregătea să intre în biserică, Meg 
se uită înapoi către Lucy. Rochia de mătase i se așeza 
perfect pe trupul mic, dar nici măcar machiajul perfect 
nu reușea să ascundă cât era de tensionată. Fusese atât 
de agitată toată ziua, încât Meg nu mai îndrăznise să 
repete cât de nechibzuită i se părea nunta asta. Nici 
nu ar fi putut să o facă atât timp cât Nealy Case Jorik 
îi urmărea fiecare mişcare. 

Ansamblul cameral termină preludiul, iar trompete- 
le începură să sune, anunțând începutul procesiunii de 
nuntă. Cele două surori mai mici ale lui Lucy stăteau în 
față, Meg în spatele lor, iar Tracy, care era domnişoara 
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de onoare, era ultima. Toate purtau rochii din mătase q 
culoarea şampaniei, accesorizate cu cercei de cu kara 
topazului, primiți cadou de la Lucy. 

Sora de 13 ani, Holly, începu să meargă spre altar 
Când ajunse la jumătate, sora ei Charlotte se Opri. 
Meg îi zâmbi peste umăr lui Lucy, care hotărâse să intre 
singură în biserică şi să se întâlnească cu părinții ei [a 
jumătatea drumului spre altar, simbol al momentului 
când apăruseră în viața ei. Meg îşi ocupă locul în fața lui 
Tracy, ca să-și facă intrarea, dar, când se pregăti să facă 
primul pas, auzi un zgomot și cineva o apucă de braț. 

- Trebuie să vorbesc chiar acum cu Ted, îi șopti 
Lucy panicată. 

- Lucy, ce faci? șopti revoltată sora ei Tracy, care avea 
părul prins într-o împletitură complicată. 

Lucy își ignoră sora. 

- Adu“ aici, Meg! Te rog! 

Meg nu era genul de persoană care să respecte reguli- 
le, dar lucrul ăsta era o nebunie chiar și pentru ea. 

- Acum? Nu crezi că ai fi putut face asta cu câteva ore 
în urmă? 

- Aveai dreptate. În tot ce ai spus. Aveai dreptate în 
totalitate. Chiar şi prin straturile de tul se vedea că Lucy 
era palidă și afectată. Ajută-mă, te rog! 

Tracy se întoarse spre Meg. 

-Nu înţeleg. Ce i-ai spus? Nu aşteptă un răspuns și o 
luă de mână pe sora ei. Lucy, ai un atac de panică! Totul 
o să fie în regulă. 

- Nu. Eu... eu trebuie să vorbesc cu Ted. 

- Acum! întrebă Tracy, repetând ce tocmai zisese 
Meg. Nu poți să vorbeşti cu el acum. 

Dar trebuia. Meg înțelegea asta, chiar dacă Tracy nu 
o făcea. Meg strânse mai tare buchetul de cale și cu un 
zâmbet fals păși pe covorul de un alb impecabil. 

Un culoar orizontal despărțea partea din faţă a altaru- 

lui de partea din spate. Fosta preşedintă a Statelor Unite 
și soțul ei așteptau acolo, mândri și cu ochii umezi, 
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săşi conducă fiica pentru ultima dată ca femeie nemări- 
tată. Ted Beaudine aştepta la altar, alături de cei patru 
cavaleri de onoare. O rază de soare îi strălucea direct pe 
cap, oferindu-i, evident, o aureolă. 

Meg fusese certată cu o seară înainte, la repetiţie, 
pentru că mergea prea repede spre altar, dar asta nu era 
o problemă acum, având în vedere că mergea cu pași 
de furnică. Ce naiba făcuse? Oaspeţii se întoarseră cu 
nerăbdare, așteptând intrarea miresei. Meg ajunse mult 
prea repede la altar și se opri în faţa lui Ted în loc săși 
ocupe locul lângă Charlotte. 

O privi nedumerit. Își fixă privirea pe fruntea lui 
ca să nu trebuiască să se uite în ochii de culoarea cuar 
ului tigrat. 

- Lucy vrea să vorbească cu tine, îi şopti. 

Ted îşi înclină capul, încercând să priceapă ce îi spu- 
se. Orice alt bărbat ar fi pus niște întrebări, dar nu și 
Ted Beaudine. Nedumerirea lui se transformă în îngrijo- 
rare. Cu pași hotărâți, fără nici o urmă de rușine, începu 
să meargă pe culoar. 

Președinta şi soțul ei se uitară unul la celălalt, apoi 
porniră după el. Invitaţii începură să murmure, Mama 
mirelui se ridică, apoi se ridică și tatăl său. Meg nu o 
putea lăsa pe Lucy să facă asta singură, așa că se grăbi 
înapoi. Cu fiecare pas, sentimentul ei de groază creştea. 

Când ajunse în pridvor, văzu marginea voalului lui 
Lucy peste umărul lui Ted, în timp ce Tracy și părinţii 
ei se adunaseră în jurul său. Doi agenți ai Serviciilor 
Secrete stăteau vigilenți lângă ușă. Părinții mirelui apă- 
tură exact când Ted o trase pe Lucy departe de grup. O 
tinu strâns de braţ și intrară pe o ușă laterală. Lucy se în- 
toarse, căutând pe cineva. O găsi pe Meg și, chiar și prin 
straturile de voal, rugămintea ei fu clară: „Ajută-mă!“ 

Meg porni spre ea, dar privirea lui Ted o făcu să se 
oprească - o privire la fel de periculoasă precum cele pe 
care le folosise tatăl ei în seria filmelor de acţiune. Lucy 
clătină din cap, iar Meg înțelese că, de fapt, nu voia 
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ca ea să intervină. Lucy voia să rezolve singură 
tura în care intrase, dar Meg nu avea idee cu A incuna 

Când uşa se închise în spatele lor, soțul i 
se îndreptă spre ea. Preşediny 

_ Meg, ce se întâmplă? Tracy a spus că tu știi des 
ce e vorba. pre 

Meg strânse și mai tare buchetul pe care îl avea 
mână. De ce așteptase Lucy atât de mult ca săi des în 
pere spiritul rebel? o 

- Ää... Lucy trebuia să discute cu Ted. 

_ Asta e evident. Despre ce? 

_ Are... Îi veni în minte chipul înspăimântat al lui 
Lucy. Are niște îndoieli. 

_ Îndoieli? Francesca Beaudine, îmbrăcată într-o ro 
chie Chanel, veni spre ea. E numai vina ta. Te-am auzit 
seara trecută. Tu ai făcut asta! 

Se îndreptă hotărâtă spre ușa pe unde dispăruse fiul 
ei, dar soţul ei o opri în ultima clipă. 

- Stai, Francesca! spuse Dallas Beaudine, accentul lui 
texan fiind complet diferit de cel britanic al soției sale. 
Trebuie să rezolve singuri asta. 

Domnișoarele și cavalerii de onorare plecară de la al 
tar și se grăbiră spre pridvor. Frații lui Lucy se strânsetă 
unii lângă alții — fratele ei, Andre, Charlotte, Holly și 
Tracy, care îi arunca priviri ucigătoare lui Meg. Preotu! 
se apropie de preşedintă și începură să discute, apoi 
clătină din cap și se întoarse la altar, de unde Meg Í 
auzi cerând scuze pentru mica întârziere și rugânduri PC 

oaspeţi să aștepte. 

„Ansamblul cameral începu să cânte. Uşa laterală 
pr sia Meg simţi să i se face rău. Tracy plecă 
T pa ei și veni spre Meg, plină de indignat? 
ricită până să apari tu, E numai vina tê: 


Tatăl ei veni | x py 
vind-o glacial zĂ ul ea şi îi puse mâna pe umăr, Pr" 
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- Nealy mi-a povestit despre conversaţia voastră de 
seara trecută. Ce ştii despre asta? 

Părinții mirelui auziră întrebarea şi veniră mai aproa- 
pe. Meg ştia că Lucy se baza pe ea şi se luptă să rămână 
fermă. 

- Lucy... încearcă atât de mult să nu-i dezamăgească pe 
oamenii la care ține! Îşi umezi buzele uscate. Câteodată 
uită... să fie sinceră cu ea însăși. 

Mat Jorik nu era genul de bărbat care să aprecieze 
ocolișurile. 

- Ce vrei să spui mai exact? Fii directă! 

Toţi ochii se ațintiră asupra ei. Meg încă strângea 
buchetul de cale. Oricât de mult voia să fugă, trebuia 
să simplifice conversaţia pe care urma să o aibă Lucy, 
oferind un indiciu despre ce se întâmpla. Își umezi din 
nou buzele. 

- Lucy nu e atât de fericită pe cât ar trebui să fie. Are 
nişte îndoieli. 

_ Prostii! exclamă mama lui Ted. Nu avea nici o îndo- 
ială. Până când i le-ai provocat tu. 

- E prima dată când vreunul dintre noi aude că ar 
avea îndoieli, spuse Dallas Beaudine. 

Meg se gândi o clipă să pretindă că nu ştia despre ce 
era vorba, dar Lucy era sora pe care nu o avusese nicio- 
dată, aşa că putea să facă măcar atâta pentru ea. 

- Lucy şi-a dat seama că e posibil să se căsătorească cu 
Ted din motive greșite. Că poate nu €... bărbatul potrivit 
pentru ea. 

_E absurd! Ochii verzi ai Francescăi o săgetau cu ută. 
Ai idee câte femei ar da orice ca se mărite cu Ted? 

- Multe, sunt sigură. 

Mama lui nu se mulţumi cu asta. 

_ Am luat micul dejun cu Lucy sâmbătă dimineaţă şi 
mi-a spus că nu a fost niciodată mai fericită. Dar asta s-a 
schimbat după ce ai ajuns tu. Ce iai spus? 

Meg încercă să evite întrebarea. 
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_ Poate că nu era atât de fericită pe cât părea. Lucy ș; 
să se pretacă foarte bine. Stie 

_ Îmi dau seama când oamenii se prefac! izbucp; 
Francesca. Lucy nu se prefăcea. i 

-Chiar se pricepe la asta. 

_ Lasă-mă să propun o altă variantă! Mama mirelui 
interveni cu autoritatea specifică unui avocat al acuzării, 
E posibil ca, din motive pe care doar tu le cunoşti, să 
profiţi de emoțiile normale ale unei mirese? 

-Nu. Nu e posibil. Răsuci între degete panglica de 
culoarea bronzului a buchetului. Palmele începură 
să-i transpire. Lucy ştia cât de mult vă doriți ca ei să fie 
impreună, așa că sa convins singură că totul va fi bine. 
Dar nu era ceea ce își dorea cu adevărat. 

_Nu te cred! Ochii albaștri ai lui Tracy se umplură de 
lacrimi. Lucy îl iubeşte pe Ted. Eşti geloasă! De asta ai 
făcut ce ai făcut. 

Tracy o adora pe Meg, iar ostilitatea ei o durea îngro- 
zitor de tare. 

-Nu e adevărat. 

-Atunci spune-ne ce i-ai zis! ceru Tracy. Să audă toată 
lumea. 

Una dintre panglicile buchetului se desfăcu printre 
degetele ei umede. 

~ Nu am făcut altceva decât să-i aduc aminte că trebu- 
ie să fie sinceră cu ea însăși. 

- Era! plânse Tracy. Ai stricat totul. 

-La fel ca voi, vreau ca Lucy să fie fericită. Și nu era. 
| - Ţi-ai dat seama de asta după o singură conversație 
i pe aaa întrebă tatăl lui Ted pe un ton pericu 

a cunosc destul de bine. 

- lar noi nu? s i 
Soei o aiman na jaa i 
-Totul era minunat până să apari tu. 
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-Nu era minunat. Meg simți cum broboane de 
transpirație i se preling printre sâni. Asta voia Lucy 
să credeți. 

Preşedinta Jorik o privi pe Meg lung şi cu atenție, 
apoi rupse tăcerea. 

- Meg, zise încet. Ce ai făcut? 

Tonul dezaprobator îi spuse lui Meg ceea ce ar fi tre- 
buit să știe de la început. Aveau să dea vina pe ea. Și 
poate că aveau dreptate. Nimeni altcineva nu credea că 
nunta asta era o idee atât de groaznică. De ce o ratată 
ca ea credea că știa mai multe decât ei? 

Se pierdu cu firea sub privirea scrutătoare a președin- 
tei Mayflower. 

- Eu... eu nu am vrut... Lucy nu voia... Dezamăgirea 
din ochii femeii pe care o admira atât de mult era mai 
dureroasă decât dezaprobarea propriilor părinți. Îmi... 
îmi pare rău. 

Președinta Jorik clătină din cap. Mama mirelui, re- 
numită pentru că distrusese vedete pline de ele în inter- 
viurile ei, era pregătită să o distrugă pe Meg când soțul 
ei interveni: 

- E posibil să exagerăm. Probabil își rezolvă proble- 
mele chiar acum. 

Dar nu rezolvau nimic. Meg ştia asta, la fel ca Nealy 
Jorik. Mama lui Lucy își cunoştea fiica suficient de 
bine ca să ştie că Lucy nu și-ar fi făcut niciodată familia 
să treacă printr-o asemenea situaţie dacă nu ar fi fost 
hotărâtă. 

Rând pe rând, îi întoarseră spatele lui Meg. Părinţii 
amândurora, fraţii lui Lucy, cavalerii de onoare. Era ca 
şi cum nu mai exista. Mai întâi părinții ei, iar acum 
asta. Toată lumea la care ținea, toți cei pe care îi iubea 
O ignorau. 

Nu obișnuia să plângă, dar lacrimile începură să apa- 
tă şi ştiu câ trebuie să plece. Nimeni nu observă când se 
îndreptă spre uşile de la intrare. Răsuci mânerul ușii și 
ieşi, dar își dădu seama prea târziu de greșeala ei. 
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Blițurile o orbiră. Camerele de televiziune în 
să zumzăie. Apariţia unei domnişoare de onoare "ceruri 
momentul în care ar fi trebuit spuse jurămintele Wa 
frenezie. Câțiva spectatori de peste drum de bien 0 
cidicară să vadă ce se întâmpla. Reporterii ne s 
să se apropie. Meg scăpă buchetul, se întoarse și = 
de clanță cu ambele mâini. Nu se răsucea, binetntele 
Ușile erau închise pentru siguranță. Era încolțită, i 

Reporterii se apropiară de ea, lipiți de agenții de secų. 
ritate de la baza scărilor. 

- Ce se întâmplă înăuntru? 

- Ceva a mers prost? 

-A avut loc vreun accident? 

-Totul e în regulă cu președinta Jorik? 

Meg se lipi cu spatele de ușă. 

- Unde sunt mirii? 

- Sa terminat ceremonia? 

- Spune-ne ce se întâmplă! 

- Eu... nu mă simt bine, atâta tot... 

Vocile lor acoperiră vocea ei slabă, Cineva ţipă: 

- Să tacă naibii toată lumea! 

Avusese de-a face cu escroci în Maroc și tâlhari în 
Thailanda, dar niciodată nu se simţise atât de nelalo- 
cul ei. Se întoarse iar către ușă, strivind buchetul sub 
pantofi, dar nu reuși să o deschidă. Ori nimeni dină- 
untru nu știa în ce situație se afla, ori o lăsaseră să se 
descurce singură. 

Toată lumea din tribune se ridicase în picioare. SE 
uită cu disperare în jur şi văzu niște scări înguste Care tr 
ceau spre o alee din partea laterală a bisericii. Se grăb! 
aproape împiedicându-se. Spectatorii care nu fuseseră 
lăsați în tribune se îngrămădeau pe trotuarul din spate” 
gardului bisericii, unii cu cărucioare, alții cu lăzi trigo" 
fice. Își ridică rochia şi alergă pe aleea pietruită spre par 
carea din spate. Cineva de la securitate trebuia să © ase 
înăuntru - o perspectivă oribilă, dar mai bună decât 5 
înfrunte presa, 
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Când ajunse pe asfalt, îl văzu pe unul dintre cavalerii 
de onoare cu spatele la ea, deschizând portiera uneia 
dintre mașini. Ceremonia fusese cu siguranță anulată. 
Nu putea concepe să se întoarcă la hotel în aceeaşi li- 
muzină cu ceilalți membri ai familiei, așa că se grăbi 
spre mașină. Deschise portiera din dreapta exact când 
motorul porni. 

- Poţi să mă lași la hotel? 

- Nu. 

Se uită în sus şi dădu de ochii reci ai lui Ted Beaudine. 
O privire spre maxilarul lui încordat îi confirmă că nu 
avea să creadă niciodată că nu era ea de vină pentru ce 
se întâmplase, mai ales după ce îl interogase la repetiţia 
cinei. Începu să-i spună că îi părea rău pentru durerea pe 
care i-o provocase, dar el nu păru îndurerat. Părea mai 
degrabă deranjat. Avea sentimentele unui robot - Lucy 
făcuse bine că îl părăsise. 

Îşi ridică rochia şi făcu un pas înapoi. 

- Āā... bine atunci. 

Ted plecă încet din parcare. Fără scârţâit de cauciu- 
curi şi fâră să tureze motorul. Ba chiar le făcu cu mâna 
unor oameni de pe trotuar. Tocmai fusese părăsit de 
fiica fostei preşedinte a Statelor Unite în fața întregii 
lumi, dar nu se comporta de parcă sar fi întâmplat ceva 
monumental. 

Se apropie de cel mai apropiat agent de securitate, 
care o lăsă, în sfârşit, să intre înapoi în biserică, unde fu 
primită cu ostilitatea la care se aştepta. Et 

n faţa bisericii, secretarul de presă al președintei oferi 
o declarație grăbită. Anunţă, fără să dea detalii, că cere- 
monia fusese anulată. După ce le ceru celor prezenți să 
respecte intimitatea cuplului, se grăbi înăuntru, fără 
să răspundă la vreo întrebare. În toată agitația, nimeni 
nu observă o siluetă mică, îmbrăcată într-o robă albastră, 
precum a celor din cot, încălțată cu o pereche de pantofi 
de satin, care se strecură pe uşa laterală şi dispăru în 
grădinile din vecinătate. 
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capitolul 3 


Emma Traveler nu o văzuse niciodată atât de tulb 
x ve F Beaudine, Trecuseră i ura. 
tă pe Francesca i patru zile de ca 
Lucy Jorik dispăruse. Stăteau sub pergolă, în curtea um 
brită din spatele casei familiei Beaudine. Un glob de EL 
tativ așezat printre trandafiri o făcea pe Francesca să 
pară mai mică decât era. În toți anii de când o cunoştea 
Emma nu o văzuse niciodată plângând pe prietena ei 
dar Francesca avea urme de rimel sub ochii ei verzi, pă 
rul castaniu era răvășit, iar pe chip i se citea oboseala. 

Deși Francesca avea 54 de ani, cu aproape cincispre, 
zece ani mai mare decât Emma și mult mai frumoasă, 
prietenia lor se baza pe lucrurile pe care le aveau în co- 
mun. Amândouă erau britanice, amândouă erau căsă 
torite cu jucători profesioniști de golf și amândouă ar fi 
preferat să citească o carte decât să se apropie de terenul 
de golf. Și, cel mai important, amândouă îl iubeau pe 
Ted Beaudine - Francesca îl iubea ca o mamă devotată, 
iar Emma cu o loialitate de neclintit pe care i-o câștigase 
în ziua în care se cunoscuseră. 

- Nenorocita aia de Meg Koranda i-a făcut ceva în- 
grozitor lui Lucy. Sunt sigură de asta. Francesca se uită 
pierdută la un fluture coadă-de-rândunică ce se strecu- 
ra printre crini. Aveam îndoieli în privința ei dinainte 
să o cunosc, deși Lucy îmi spusese numai lucruri bune 
despre ea. Dacă Meg îi e o prietenă atât de bună, de ce 
am cunoscut-o abia în ziua de dinainte de nuntă! 
Ce fel de prietenă nui face timp să vină la petrecerea 
burlăciţelor? 

Emma își pusese aceeași întrebare. Datorită sfântului 
Google, bârfele nefavorabile despre Meg Koranda înce- 
puseră să circule imediat ce lista domnișoarelor de onoa- 


re fusese anunţată. Dar Emma nu era genul de persoană 


care să judece pe cineva fără să aibă suficiente dovezi, aşa 


că refuzase să asculte zvonurile. Di 
+ Din pă 
se părea că bârfele erau adevărate. bici Ai nică 
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Soţul Emmei, Kenny, care era cel mai bun prieten al 
lui Ted, nu înțelegea de ce toată lumea era mai ostilă cu 
Meg decât cu mireasa care alesese să fugă, dar Emma 
înțelegea. Localnicii o plăceau pe Lucy - atât cât puteau 
să o placă pe o străină care pusese mâna pe Ted al lor - 
şi fuseseră pregătiți să o accepte, până în noaptea în care 
avusese loc mpeni cinei, când o priviseră cu alți ochi. 
Petrecuse mai mult timp lângă Meg Koranda decât lângă 
logodnicul ei. Vorbise laconic cu invitații, fusese distrasă 
și abia zâmbise în timpul celor mai amuzante discursuri. 

Francesca scoase un șerveţel umed din buzunarul 
pantalonilor trei sferturi din bumbac pe care îi purta cu 
un tricou vechi, o pereche de sandale de piele și eternele 
diamante. 

-Am stat prea mult timp pe lângă copiii răsfățați de la 
Hollywood ca să nu recunosc unul când îl văd. Fetele ca 
Meg Koranda nu au muncit nici o zi din viața lor și trăiesc 
cu impresia că numele lor de familie le dă dreptul să facă 
tot ce vor. Tocmai de aceea eu şi Dallie am avut grijă ca 
Ted să ştie că trebuie să muncească pentru a obține 
ce vrea. Îşi şterse nasul. O să-ţi spun ce cred eu. Cred 
că sa uitat la Teddy şi a decis că îl vrea pentru ea. 

Deşi era adevărat că femeile își pierdeau minţile după 
ce îl cunoşteau pe Ted Beaudine, Emma nu credea că 
Meg considera că strategia cea mai bună de a pune mâna 
pe Ted era să-i distrugă nunta. Dar părerea ei nu cra 
cea mai populară. Emma credea teoria mai puţin dis- 
cutată, conform căreia Meg îi stricase bucuria lui Lucy 
pentru că era geloasă că prietena ei avea succes din toa- 
te punctele de vedere. Ceea ce nu înțelegea Emma era 
cum reușise Meg să facă totul atât de repede. 

~ Lucy îmi era deja ca o fiică. Îşi căsuci degetele în 
poală. Îmi pierdusem speranţa că va găsi pe cineva Sir 
ficient de special pentru el. Dar ea era perfectă. Toată 

umea care îi vedea împreună ştia asta. O adiere de on 
tulbură frunzele care ofereau umbră pergolei. Mi-aş dori 
să se ducă după Lucy, dar nu vrea, continuă Francesca. 
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Îi înțeleg mândria. Dumnezeu e martor că şi i 

lui avem destulă mândrie. Dar aş vrea să o Mu ȘI tatal 
Lacrimile începură să-i curgă. Să- fi văzut pe Te ppt 
era mic! Era atât de tăcut și de serios. Atât de ei ră 
Era un copil minunat. Nu există altul la fel! Fily, 

Emma considera că ea avea cei mai uimitori copii, tr; 
la număr, dar nu o contrazise pe Francesca, iar ace n 
începu să râdă cu amărăciune. Pa 

- Era complet stângaci. Abia putea să traverseze ca, 
mera fără să se împiedice. Crede-mă când îţi spun că 
înclinațiile lui atletice au apărut târziu în copilărie! Și 
slavă Domnului că a scăpat de alergii! Îşi suflă nasul. Era 
și urâțel. A durat ani întregi până să arate bine. Şi era 
așa de deştept, mai deștept decât toți cei din jurul lui - 
cu siguranță mai deștept decât mine -, dar niciodată nu 
privea pe nimeni de sus. Zâmbetul ei trist îi frânse inima 
Emmei. Întotdeauna a crezu 
la oricine. 

Emma se bucura 
la New York în curând. Francesca în 
cea din greu, iar următoarele interviuri pe care le avea 
de făcut puteau să o distragă de la acea situație. Odată 
ajunşi în casa lor din Manhattan, se putea cu nda în 
diversitatea oferită de marele oraş, un lucru mai sănătos 
decât să rămână în Wynette. 

Francesca se ridică de pe b 

- Lucy era răspunsul la toate rugăciunile pe care le-am 
spus pentru Teddy, Credeam că a găsit, în sfârșit, O 
femeie demnă de el. O persoană inteligentă, decentă, 
o persoană care înțelegea cum era să creşti întrun me 
diu privilegiat, dar care nu fusese influenţată negativ 
de acest lucru. Credeam că are coloană vertebrală. Chi 
pul ei deveni impasibil. M-am înșelat în privința asta, 
nui aşa? 

-Cu toții neam înșelat. 

Şerveţelul se rupse între degetele ei. Francesca vorbi 

atât de încet, încât Emma abia o putu auzi. 


t că are ceva de învățat de 


că Francesca și Dallie aveau să plece 
florea când mun 


ancă și îşi şterse obrajii. 
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- Îmi doresc atât de mult nepoți, Emma. Îi... vise 
tot timpul, visez că îi ţin în braţe, că îi miros. Co i 7 
lui Ted... s s. Copilaşii 

Emma ştia 


a ştia suficient de multe lucruri despre trecutul 
lui Dallie şi 


al Francescăi încât să înțeleagă că Francesca 
nu vorbea numai despre dorința unei femei de 54 de ani 
de a avea un nepot. Dallie și Francesca fuseseră separați 
în primii nouă ani din viața lui Ted, până când Dallie 
atlase că avea un fiu. Un nepot i-ar fi ajutat să umple 
golul din viaţa lor. 

- Eu și Dallie nu l-am văzut împreună când a făcut 
primii paşi sau când a spus primele cuvinte, spuse 
Francesca, parcă citindu-i gândurile. Continuă pe un 
ton plin de amărăciune: Meg Koranda ne-a furat copiii 
lui Ted. Ne-a furat-o pe Lucy, ne-a furat nepoții! 

Emma nu mai suportă să o vadă atât de tristă. Se 
ridică de pe bancă şi o luă în braţe. 

-O să ai parte de nepoți, draga mea! Va apărea altă fe- 
meie pentru Ted. Una mult mai bună decât Lucy Jorik. 

Francesca nu o credea. Emma își dădu seama de asta. 
Şi hotări să nu-i spună Francescăi cel mai rău lucru din- 
tre toate. Că Meg Koranda încă era în oraș. 


- Mai aveţi alt card, domnişoară Koranda? întrebă fru- 
moasa recepționeră blondă. Acesta a fost refuzat. 

- Refuzat? întrebă Meg de parcă nu ar fi înțeles ce 
însemna, dar ştia foarte bine. a 

Cu un vâjâit ușor, ultimul card pe care îl mai avea 
dispăru în sertarul din mijloc al biroului recepției de la 
hotelul Wynette Country. Ă a y 

Recepționera nici măcar nu incerca să-şi ascund ă 
satisfacția. Meg devenise inamicul numărul unu în 
Wynette în momentul în care o versiune discussions 
a rolului pe care îl avusese în dezastrul nunții care l 
umilise pe prea iubitul primar se răspândise se To 
în micul oraş, unde încă se aflau câțiva npo, rp 
veste exagerată despre discuția pe care Meg o avuses 
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cu Birdie Kittle în noaptea de dinaintea nunții deven;, 
un alt subiect principal. Dacă Meg ar fi reușit să ple E 
imediat din Aa toate astea ar fi putut fi evitate, 
îi fusese imposibil. 

dori ti lui Lucy plecase din Wynette duminică, la 
24 de ore după ce Lucy fugise. Meg crezuse că aveau 
să mai stea, în speranța că Lucy urma să se întoarcă, 
dar președinta promisese că avea să asiste la conferin 
Organizației Mondiale a Sănătății din Barcelona, alături 
de tatăl lui Lucy, care găzduia o adunare a jurnaliștilor 
medicali internaționali. Meg era singura care vorbise cu 
Lucy de când fugise. 

Apelul venise târziu, sâmbătă seară, cam în momen- 
tul în care mirele şi mireasa ar fi trebuit să plece de la 
perrecere în luna de miere. Nu prea avea semnal și abia 
recunoscuse vocea joasă și tremurândă a lui Lucy. 

- Meg, eu sunt. 

- Luce? Eşti bine? 

Lucy râsese scurt, aproape îsterică. 

- Asta e discutabil. Ştii latura aia a mea despre care 
vorbeai mereu! Cred că am găsit-o. 

- Of, draga mea... 

- Sunt... sunt o lașă, Meg! Nu pot să dau ochii cu 
familia mea. 

- Luce, te iubesc. Vor înțelege. 

- Spune-le că îmi pare rău. Vocea ei se frânse. Spune-le 
că îi iubesc, ştiu că am lăsat în urmă un dezastru și că 
mă voi întoarce să rezolv totul, dar... nu acum. Nu pot 
să fac asta acum. 

- Bine. O să le spun. Dar... 

chisese înainte ca Meg să mai apuce să spună ceva. 

4 Meg își eur curaj și le spusese părinţilor lui Lucy 
espre apel. 

su anina EPA Capa vaea ete ceata groba 

blei şi de propria perioadă rebelă, Momentan 

trebuie să-i oferim libertate, O pusese pe Meg să promită 

că avea să mai rămână câteva zile în Wynette, în caz 
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cu Lucy decidea să se întoarcă. ; i 
“apă tot dezastrul pe care bai alteia atât poți să faci 
Meg se simțea mult prea vinovată ca să refuze. Din 
păcate, nici președinta, nici soțul ei nu se gândiseră să 
acopere cheltuielile de cazare pentru zilele în plus. 

- Asta e ciudat, îi spuse Meg recepționerei. Pe lângă 
frumuseţea ei naturală, părul vopsit, machiajul perfect, 
dinții foarte albi ȘI numeroasele brățări şi inele pe care 
le purta îi confirmară lui Meg că era o persoană care 
investea mai mulți bani decât ea în felul în care arăta. 
Din păcate, nu am alt card la mine. Dar vă scriu un 
cec. Imposibil, din moment ce își golise contul cu trei 
luni în urmă, iar de atunci trăise cu banii de pe card. 
Răscoli în geantă. Vai, am uitat carnetul de cecuri! 

- Nici o problemă. Este un bancomat chiar după colț. 

- Minunat! Meg își luă valiza. O să las asta la mașină 
înainte să mă duc. 

Recepționera ieși de după tejghea și i-o smulse din 
mână. i 
- O găsiți aici când vă întoarceţi. 

Meg îi aruncă cea mai urâcioasă privire de care fu în 
stare și spuse cuvintele pe care nu crezuse că avea să le 
rostească vreodată. 

-Ai idee cine sunt? „Sunt un nimeni. Pur şi simplu 
un nimeni.“ 

-Oh, da! Toată lumea ştie. Dar avem regulile noastre. 

- Bine. | 

Îşi puse pe umăr geanta Prada primită de la mama ei 
şi ieşi din holul hotelului. Când ajunse în parcare, era 
transpirată toată. 

Mașina ei, un Buick Century care consuma mult prea 
multă benzină, stătea ca o rablă ruginită între un Lexus 
nou și un Cadillac CTS. Deşi fusese curățată de mai 
multe ori, rabla ei încă mirosea â ţigări, a transpiraţie, a 


mâncare şi a turbă. Cobori geamul ca să mai aerisească. 


Era transpirată sub bluza transparentă pe care O pur- 
intii pe care 


ta cu o pereche de blugi și niște cercei arg 
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rame găsite în Laos, iar pălăr 
i i i 
la magazinul ei preferat din Le 
Angeles avea simbolul domeni ui lui Ginger Rogers, 
Îşi sprijini fruntea de volan, ue Sp de mult se gån. 
dea, nu reug ască o soluție. Își scoase telefonuj 
antă şi făcu singurul lucru pe care îşi promisese că 
odată. ÎL sună pe fratele ei, Dylan, 
trei ani mai tânăr, era deja un om de afa- 
Mintea ei rătăcea aiurea când el începea 
să dar ştia că era foarte bun. 
Refuzase să-i dea numărul de telefon de la muncă, așa că 
il sună ă rsonal. 
Ea rapi de repede! E o urgenţă. 
-a să mă suni imediat înapoi. 
Nu avea nici un rost să-l sune pe Clay, fratele geamăn 
devenire care abia își 


3l lui Dylan. Clay era un actor în devenit 
putea plăti chiria, însă asta nu avea să Mai ME mult, 
pentru că absolvise Facultatea de Teatru la Yale, avea 
numeroase aprecieri pe Broadway și talentul care ta 
cu numele Koranda. Spre deosebire de ea, nici unu n 
fraţii ei nu primise nimic de la părinţi de când absolvi- 
seră facultatea. = 

Când telefonul începu să sune, răspunse grăbită. 

- Singurul motiv pentru care te sun înapoi, spuse 
Dylan, este curiozitatea. De ce a fugit Lucy de la nuntă: 
Secretara mea mi-a zis că pe internet circulă nişte rfe 
care spun că tu ai convins-o să nu se căsătorească. 
întâmplă acolo? 

- Nimic bun. Dyl, am nevoie de un împrumut. 

-Mia spus mama că o să se întâmple asta. Răspu 
enu. 

~ Dyl, nu glumesc! Sun eaea Miar t 
cardul gi t într-un impas. Mi-au l 

- Maturizează-te, Meg! Ai ; ; f 
trezeşti la realitate. eg! Ai 30 de ani. E timpul să € 

-Ştiu. Și o să fac nişte schimbări. Dar... 


Ce se 


nsul 
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- Oricare ar fi problema în care ai intrat, poţi să o 
rezolvi singură. Eşti mult mai deşteaptă decât crezi. Eu 
am încredere în tine, chiar dacă tu nu ai. 

- Apreciez, dar acum am nevoie de ajutor. Serios. 
Trebuie să mă ajuţi. 

Să Dumnezeule, Meg! Chiar nu ai nici un pic de 
mândrie? 

- Nu puteai spune ceva mai mizerabil. 

- Atunci nu mă face să o spun. Eşti capabilă să te des- 
curci Toen în viață. Ştii ce înseamnă asta, nu? 

- Ești sora mea şi te iubesc și tocmai pentru că te iu- 
besc acum o să-ți închid. 

Meg se holbă la telefon, furioasă, dar nu surprinsă 
de conspirația familiei ei. Părinții ei erau în China și 
îi explicaseră destul de clar că nu aveau de gând să o 
mai salveze. Oribila ei bunică, Belinda, nu făcea lucruri 
gratuit. Ar fi forțat-o pe Meg să se înscrie la cursuri de 
actorie sau la altceva la fel de perfid. În ceea ce-l pri- 
vea pe unchiul ei Michael... Ultima dată când fusese 
în vizită, îi ţinuse un discurs despre responsabilitatea 
personală. Având în vedere că Lucy plecase, Meg mai 
avea trei prietene apropiate, toate bogate, şi ar fi putut 
săi împrumute bani. LA ea 

Sau nu? Asta era problema. Georgie, April şi Sasha 
erau femei independente și imprevizibile, care îi spu- 
neau lui Meg de ani întregi că trebuia să înceteze cu 
prostiile şi să-și găsească un scop. Poate dacă le spunea 
cât era de disperată... -Soi 

„Chiar nu ai nici un pic de mândrie? TF 

Chiar voia să le ofere prietenelor ei mai multe dovezi 
ale faptului că era inutilă? Pe de altă parte, ce alte opțiuni 


era gol, rezervoru 
tea strica În Orice 
Oricât de mult ura ideea, 
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Începu să se gândească la asta. Fiind persona p 
grata, nu-și putea găsi de muncă în Wynette, dar ga 
Antonio şi Austin erau la mai puțin de douz « 
distanță, iar rezerva de benzină fi ajungea la fix, ce 
siguranță îşi Pui găsi ceva de muncă într-unul din 
oraşele astea. Însemna să fugă fără să plătească, lucru 
care nul mai făcuse vreodată, dar nu mai avea solutii, 

Mâinile îi transpirară pe volan în timp ce ieși din par. 
care. Sunetul scos de toba de eșapament care era distru, 
să o făcu să-i fie dor de maşina la care fusese nevoită să 
renunţe când părinții ei încetaseră să-i plătească ratele - 
un Nissan hibrid. Mai avea doar hainele de pe ea şi 

lucrurile din geantă. Faptul că trebuise să-și lase valiza 
în urmă o înnebunea, dar pentru că datora hotelului 
Wynette Country trei nopți de cazare, adică peste 400 
de dolari, nu prea avea ce să facă. Avea să le plătească 
datoria cu dobândă imediat cesi găsea o slujbă. Ce sluj- 
bă nu avea nici cea mai mică idee. Ceva temporar și, cu 
puţin noroc, bine plătit până când îşi dădea seama care 
erau următorii pași. 

O femeie care împingea un cărucior se opri să se uite 
la norul de fum pe care mașina ei îl lăsă în urmă. Din 
cauza asta și a zgomotului produs de toba de eșapament, 
rabla ei nu era mașina ideală cu care să fugă, așa că încer- 
că să se lase mai jos pe scaun. Trecu pe lângă tribunal și 
de gardul bibliotecii publice, îndreptându-se spre ieșirea 
din oraș. În sfârșit, văzu indicatorul: „Părăsiți Wynette, 
Texas. Theodore Beaudine, primar“, 

Nu-l mai văzuse pe Ted de la groaznica întâlnire din 
parcarea bisericii, iar acum nici nu trebuia să-l mai vadă. 
Ar fi fost capabilă să parieze pe orice că femei din întrez- 
ga țară se aliniaseră deja ca să-i ia locul lui Lucy. 

O sirenă se auzi în spatele ei. Aruncă o privire în 
oglinda retrovizoare şi văzu luminile roşii ale maşinii 
de poliție. 

Îşi încleştă mâinile pe volan. Opri pe marginea dru- 
mului, rugându-se ca zgomotul tobei de eșapament să fie 


O alegere imposibilă 45 


cauza pentru care era oprită şi înjurâ 
înainte să plece din L Ande Find că nu o reparase 

În timp ce aştepta ca ofițerii să-i verifice plācuțele de 
înmatriculare, o cuprinse teama. Într-un final ofițerul 
din spatele volanului cobort din mașină și se îndrep- 
că spre ea, cu burta atârnându-i peste pantaloni. Avea 
pielea rozalie, nasul mare și claia de păr îi ieşea pe 
sub șapcă. 

Meg cobori geamul şi zâmbi larg. 

- Bună ziua, domnule ofițer. „Dumnezeule, să fie vor 
ba despre toba de eșapament și nu despre faptul că nu 
am plătit factura!“ Îi dădu permisul și talonul înainte să 
i le ceară. Este vreo problemă? 

Ofiţerul îi studie permisul, apoi pălăria de pâslă pe 
care o purta. Meg se gândi să-i spună că fusese purtată 
de Ginger Rogers, dar nu părea să fie un fan al filme- 
lor vechi. 

- Doamnă, am primit o reclamaţie că ați plecat de la 
hotel fără să plătiţi factura. 

Simţi un nod în stomac. 

- Eu! E ridicol! 

Cu coada ochiului văzu cum colegul lui se îndrepta 
spre ei, hotărât să li se alăture. Doar că, în loc de unifor- 
mă, acesta purta o pereche de blugi și un tricou negru. 
lar colegul lui... Se uită mai atent în oglindă. Nu! 

Pașii lui făceau zgomot pe asfalt. Partea laterală a ma- 
şinii fu umbrită. Își ridică privirea și se uită în ochii de 
chihlimbar ai lui Ted Beaudine. 

- Bună, Meg. 


capitolul 4 


- Ted! Încercă să se comporte de parcă era De dana 
pe care își dorea cel mai mult să © vadă şi nu cel mai 
mare coșmar al ei. Te-ai înscris în poliţie: si 

- Doar particip la patrulare. lẹ propti cotut p 


Koi i: avu 
fonul maşinii. El o privi de sus până jos, tar Meg 
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impresia că nici lui nu-i plăcea pălăria ej _ iana 
altceva. Programul meu pentru următoarele două Sic 
mâni s-a eliberat brusc. “ibn, 

- Ah... 

_ Am auzit că nu ţi-ai plătit factura la hotel, 

- Eu? Nu. E o greșeală. Nu am... Doar am ieșit să, 

plimb. E o zi minunată. Să nu plătesc? Nu, Am sa) 
acolo. Cum să plec? a 

- Păi, urcându-te în mașină și plecând, spuse Ted d 

parcă ar fi fost polițist. Unde te duci? 

- Nicăieri. Să explorez. Îmi place să fac asta când vi 

zitez locuri noi. 

-Ar fi bine să-ți plăteşti factura înainte să pleci să 
explorezi. 

- Ai dreptate în totalitate. Nu m-am gândit. O să mă 
ocup de asta chiar acum. Doar că nu putea să o fac. 

Un camion trecu în viteza pe lângă ei, intrând în oraș, 
iar Meg simţi cum un șiroi de transpiraţie îi curge între 
sâni. Avea nevoie să apeleze la mila cuiva și nu dură 
mult până ce se hotărî. 

- Domnule ofițer, aș putea vorbi cu dumneavoastră 
între patru ochi? 

Ted ridică din umeri şi se duse în spatele mașinii. 
Ofiţerul se scărpină pe piept. Meg își mușcă buza de jos 
și vorbi încet, 

- Vedeţi... problema e că am făcut o greșeală stupi 
dă. Pentru că am tot călătorit, nu mi-am mai primit 
corespondența, iar asta mi-a creat probleme cu cardul- 
Va trebui să-i rog pe cei de la hotel să-mi trimită fact 
ra. Nu cred că va fi o problemă, Se înroşi ruşinată ¥ 
abia reuși să mai vorbească. Sunt sigură că ştiţi cine sunt 
părinţii mei. 

- Da, domnişoară, ştiu. Polițistul îşi întoarse capul 
susținut de un gât scurt. Ted, se pare că avem o fugară ai 

O fugară! Cobori brusc din maşină. 

-Stai puţin! Nu sunt... 
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- Rămâneți pe loc, domnişoară! Polițistul îşi duse 
mâna la tocul de la brâu. Ted îşi puse piciorul pe bara 
din spate și privi cu interes, 

Meg se întoarse spre el. 

- Faptul că vreau ca personalul de la hotel să-mi trimi- 
tă factura nu mă transformă într-o fugară! 

- Domnişoară, ați auzit ce am spus? ţipă polițistul. 
Înapoi în mașină! 

Înainte să apuce să se miște, Ted se apropie din nou. 

- Sheldon, nu cooperează. Cred că va trebui să 
o arestezi. 

- Să mă aresteze? 

Ted nu păru prea trist din cauza asta, iar Meg ajun- 
se la concluzia că era puțin sadic. Ea se urcă înapoi în 
maşină. Ted se îndepărtă. 

- Sheldon, ce ai zice să o urmăm pe domnişoara 
Koranda înapoi la hotel ca să se poată ocupa de trebu- 
rile neterminate? 

- Nici o problemă. Ofiţerul ursuz îi arătă drumul, 
la câțiva metri mai în față. Întoarceţi pe aleea aceea, 
domnișoară. O să fim chiar în spatele dumneavoastră. 

Zece minute mai târziu, se apropia din nou de 
recepţia hotelului Wynette Country, dar Ted Beaudine 
mergea alături de ea, în timp ce ofițerul morocănos ră- 
măsese la ușă, vorbind la stația pe care o avea agăţată 
de rever. 

Frumoasa recepționeră blondă se ridică imediat ce îl 
zări pe Ted. Zâmbi larg. Chiar şi părul păru să i se revi- 
goreze. În același timp se încruntă. 

- Bună. Ce faci, Ted? 

~ Bine, Kayla. Tu? 

Avea obiceiul de aşi cobori bărbia când zâmbea. Meg 
îl văzuse făcând asta cu Lucy în timpul cinei de repetiţie. 
Nu o cobora mult, suficient cât să arate cât de bune și 
onorabile îi erau intenţiile. Acum îi oferea recepționerei 
de la hotel acelaşi zâmbet pe care i-l oferise lui Lucy. Nu 

suferea chiar atât de tare. 
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-Nu mă plâng, zise Kayla. Cu toții ne-am tugat 
ine. 

Tiu arăta ca un bărbat care avea nevoie de rugăciuni 

dar încuviință din cap. : 

- Apreciez asta. l IE 

Kayla îşi înclină capul, iar şuvițe din părul blond îi 
căzură pe umăr. 

-De ce nu vii cu mine și cu tati la o cină la club 
în weekendul ăsta! Știi ce bine vă simțiți tu şi tata 
impreună. 

= Cred că o să fac asta. 

Mai vorbiră câteva minute despre tati, despre vreme 
și despre responsabilitățile pe care le avea Ted ca primat, 
Kayla folosi toate trucurile, îşi răsuci părul, își flutură 
genele, zâmbi din priviri ca Tyra Banks - în concluzie, 
făcu tot ce putea face, 

-Cu toții am vorbit despre apelul pe care lai primit 
ieri. Toată lumea credea că Spencer Skipjack a uitat de 
noi. Nu pot să cred că Wynette a reintrat în cursă, Dar 
eu am știut că o să reușești. 

- Îşi mulțumesc pentru încredere, dar mai avem de 
aşteptat până să fim siguri. Până vinerea trecută, Spence 
era hotărât să meargă în San Antone. 

- Dacă îl poate convinge cineva să se răzgtindească şi 
să construiască în Wynette, tu eşti acela. Chiar am avea 
nevoie de locuri de muncă. 

- Mie-mi spui? 

Speranţele lui Meg că aveau să continue conversaţia 
fură spulberate când Ted se întoarse spre ea. 

-Am înţeles că Meg Koranda, aici de faţă, îţi datorez- 
ză nişte bani. Crede că poate să rezolve problema. 

= Să sperăm. 

Pționera nu părea să spere nimic, iar Meg simţi 
cum o cuprinde panica. Își umezi buzele uscate. 
-~ Poate aș putea vorbi Cu... directorul. 
păru suspicios, 
-Nu cred că e o idee bună. 


Pen, 
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_Va trebui să o tacă, spuse Kayla. Eu doar ajut astăzi. 
Situaţia îmi depășește atribuţiile. 

Ted zâmbi. 

_ Ei, la naiba! Cu taţii merităm să ne înveselim. Du-te 
şi cheama! 

Ofiterul morocănos se apropie. 

Ted, a avut loc un accident aproape de Cemetery 
Road. Poţi să te ocupi tu de problema de aici? 

- Sigur, Sheldon. E cineva rănit? 

-Nu cred. Făcu semn din cap către Meg. Condu-o la 
secție după ce terminați! 

- Sigur. 

Să o conducă la secție? Chiar aveau de gând să 
o aresteze! 

Polițistul plecă, iar Ted se sprijini pe birou atât de 
confortabil, de parcă cineva l-ar fi încoronat rege. Meg 
își strânse mai tare geanta în mâini. 

-De ce ai spus că nu este o idee bună să vorbesc cu 
directorul? 

Ted privi în jur la holul mic şi primitor, satisfăcut de 
ceea ce vedea. 

_ Pentru că nu e cel mai mare fan al tău. 

- Dar nici nu o cunosc. 

- Vai, dar ai cunoscut-o! Şi, din câte am înțeles, lucru- 
rile nu au mers prea bine. Umblă vorba că nu a apreciat 
părerea ta despre Wynette - sau despre mine. 

Uşa din spatele recepției se deschise şi intră o femeie 
cu un păr roșcat, tapat, îmbrăcată într-un costum tur- 
coaz. Era Birdie Kittle. 


- Bună ziua, Birdie, spuse Ted când proprietara hote- 
lului se apropie de ei, părul ei de culoarea focului con- 
trastând cu pereții bej. Arăţi bine astăzi. i de 

- Ah, Ted... Păru gata să izbucnească în lacrimi. Îmi 
pare atât de rău pentru nuntă! Nici nu ştiu ce să spun. 

Majoritatea bărbaţilor s-ar fi simţit rușinaţi de mila 
arătată, dar el nu părea să aibă vreo problemă. 
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_ Lucrurile astea se mai întâmplă. Îți mul Mese 
tru grijă. Făcu semn din cap către Meg. Sheldon a M 
pe domnisoara Koranda pe autostradă... fugin Y ik 
locul crimei, ca să spun aşa. Dar a avut loc un accig. 
pe Cemetery Road şi m-a rugat pe mine să mă ocup 
problemă. Nu crede că a fost cineva rănit. e 

-Au loc prea multe accidente acolo. Îi aduci îi 
te de fiica lui Jinny Morris? Ar trebui să distruga 


rba aia. 
ăi -Ar fi ideal, dar știi la fel de bine ca oricine că bug 


tul este limitat. 

- Lucrurile vor merge mai bine când vei obține con 
tractul pentru construcția stațiunii de golf. Sunt atât de 
încântată! Voi avea mulți clienți, deoarece cei care vor 
veni să joace golf nu vor dori să plătească prețul hotelu 
lui din stațiune, În plus, voi putea să deschid ceainăria 
şi librăria peste drum, așa cum am vrut întotdeauna. Mă 
gândesc să o numesc Sip'N'Browse. 

- Sună bine. Dar lucrurile nu sunt clare în privința 
stațiunii. 

- Vor fi, Ted. Te vei asigura de asta. Avem atâta nevoie 
de locurile acelea de muncă! 

Ted încuviință din cap de parcă ar fi avut toată încre- 
derea din lume că avea să reuşească. 

Intr-un final, Birdie își întoarse privirea aspră către 
Meg. Pleoapele ei erau acoperite de un strat fin de fard 
arămiu și părea chiar mai neprietenoasă decât în seara 
când discutaseră la baie. , 

- Am înțeles că nu tiai plătit factura înainte să pleci 
leși de după birou. Poate că hotelurile din Los Angeles 
le permit oaspeţilor să stea fără să plătească, dar noi nu 
suntem atât de sofisticaţi aici, în Wynette. 

-A fost o greșeală, spuse Meg. Una prostească. AM 
crezut că... familia Jorik sa ocupat de asta. Adică am Pr” 
supus... Eu... Nu făcea decât să pară şi mai inutilă. 

Birdie își încrucișă braţele la piept. ) 

- Cum ai de gând să plăteşti, domnişoară Koranda: 
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Meg își aminti că nu avea să-l mai vadă pe Ted Beau- 
dine după ziua de azi. 

-Nu pot să nu observ că aveți gusturi foarte bune. 
Am o pereche de cercei care au aparținut dinastiei Sung 
în valiză. Sunt unicat, i-am cumpărat din Shanghai. 
Valorează mai mult de 400 de dolari. Asta dacă îl credea 
pe cel care i-i vânduse. Aţi fi dispusă să negociem? 

- Nu mă interesează să port lucrurile pe care le aruncă 
alții. Presupun că e ceva la modă în Los Angeles. 

Deci pălăria ieşea din discuție. 

- Puteţi sau nu să vă plătiți factura, domnişoară 
Koranda? 

Meg încercă să găsească un răspuns, dar nu reuşi. 

- Cred că asta răspunde la întrebare. Ted arătă spre 
telefonul de pe birou. Poți suna pe cineva? Chiar nu aș 
vrea să te duc peste stradă. 

Meg nu-l crezu nici măcar o clipă. Nu şi-ar fi dorit 
altceva decât să o aresteze. Probabil s-ar fi oferit voluntar 
să o percheziționeze. 

„Aplecați-vă, domnişoară Koranda!“ 

Tremură, iar Ted îi zâmbi galeș, de parcă iar fi citit 
gândurile. 

Birdie păru dintr-odată entuziasmată. 

-Am o idee. Mi-ar face plăcere să discut cu tatăl tău 
în numele tău. Să-i explic situația, 

„Sunt sigură că piar plăcea.“ 

- Din păcate, tatăl meu nu poate fi contactat acum. 

- Poate că domnişoara Koranda ar putea să munceas 
că în schimb, spuse Ted. Nu aveaţi nevoie de o menajeră! 

Meg înghiți cu greu în sec. 

- Aş fi... încântată să ajut. A 

i trebui să te gândeşti bine la asta, spuse Ted. Cât 
plătești, Birdie? 7 dolari, 7 dolari jumate? După ce i 
opresc taxele și presupunând că muncește cu Bart 
întreagă, asta înseamnă câteva săptămâni de muncă. 
Nu cred că domnișoara Koranda o să reziste atât timp 
curăţând băi. 
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-Nuai idee la ce rezistă domnişoara Kn 
Meg încercând SĂ pată mai dură decât era p SPuse 
ai vacile în Australia şi am făcut circuitul a Men 
în Nepal: l Apura 
Doar cincisprezece kilometri din el, dar... 
Birdie ridică o sprânceană bine conturată și vorb; 
yriviri cu Ted. rbi din 
- Păi, chiar 
Dar, dacă tu crezi € 
te aşteaptă O surpriză. 


_Nu cred asta. 
_ Foarte bine atunci. Fă-ţi treaba şi nu o să depun 


Dar, dacă încerci să te sustragi, O să ajungi 


nchisoarea din Wynette. 
abil, spuse Ted. Mi-aș dori ca toa 


lve atât de uşor. Lumea ar fi mai 


am nevoie de o menajeră, spuse Bird; 
: eX îti Kongai die 

S a ~ ă 

ă poți să îţi plătești factura lenevind 
+ 


plângere. 
direct la î 

-Mi se pare rezon 
te disputele să se rezo 
bună, nu-i așa! 

- Chiar ar fi, zise 
spre ușa din spatele b 
Arlis Hoover, menajer 

- Arlis Hoover? repetă 

- Era aici când am pre 
ai putut să uiţi? 

- Nu ştiu. Ted scoase o pereche de chei din buzunarul 
blugilor. Cred că e una dintre acele persoane la care 
încerc să nu mă gândesc. 

-Mie-mi spui? mormăi Birdie. 

Şi, cu acele cuvinte sinistre, o conduse pe Meg În 
adâncurile industriei hoteliere. 


Birdie. Se întoarse către Meg și arătă 
iroului. Cred că ai cunoscut-o pe 
aşefă. Vei lucra pentru ea. 

Ted. La naiba, am uitat de asta! 
luat hotelul, zise Birdie. Cum 


capitolul 5 


Emma Traveler iube; 
re de la rabi m alee Easa de piatră deschisă la culoa- 
copii ai lor, Pe păşun ai cu soțul ei, Kenny, şi cei trei 
iniştiti şi o mierlă câ din spatele stejarilor, caii păşteau! 
ă cânta pe gardul alb, proaspăt vopsit: 
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Nu avea să mai dureze mult până când 
din grădina lor aveau să se coacă. 

Toţi membrii comitetului de reconstrucție a Biblio- 
cecii Public s Wynette, cu excepția unuia, se strânseseră 
în jurul piscinei lor pentru întâlnirea care avea loc în 
fiecare sâmbătă după-amiază. Kenny îi dusese pe copii 
în oraș pentru ca membrii comitetului să îşi poată 
vedea de treabă fără întreruperi, deși Emma ştia din 
experiențele anterioare că nu se putea stabili nimic până 
când toți membrii, a căror vârstă varia între 32 şi 40 de 
ani, nu terminau de vorbit despre orice problemă avea 
fiecare dintre ei. 

- Am economisit ani întregi pentru ca Haley să se 
poată duce la facultate, iar acum nu mai vrea să se ducă. 
Birdie Kittle trase de noul ei costum de baie Tommy 
Bahama, sperând ca volanele aplicate pe diagonală să-i 
acopere talia. Fiica ei absolvise cu brio Liceul Wynette 
cu câteva săptămâni în urmă. Birdie nu putea să accepte 
insistența lui Haley de a merge la facultatea din Wy- 
nette, nu la Universitatea din Texas, la fel cum nu putea 
accepta faptul că urma să împlinească 40 de ani. Lady 
Emma, speram că i-ați putea băga mințile încap. 

Ca ultimul copil al demult decedatului al cincilea 
conte de Woodbourne, Emma avea titlul onorific de 
Lady, deși nu îl folosea niciodată. Asta nu îi impida 
pe locuitorii oraşului Wynette, cu excepția copiilor ei şi 
a Francescăi, să i se adreseze cu Lady, chiar dacă îi san 
în nenumărate rânduri să nu o facă. Chiar şi soţul ei 
făcea asta. Dacă nu erau în pat, Caz În care... ` 

Emma încercă să nu cadă pradă unei pira f 
trivite minorilor. Fusese profesoară, a i y ak 
consiliului educațional, directorul cultura kilic din 
și președinta clubului Prietenii Bibliotecii w a 

Ynette, aşa că era obișnuită să primească ii 
pre copiii altor persoane. opn să al 

- Haley e păi inteligentă, Birdie. Va trebui s$ 

incredere în ea. 


primele piersici 


j Susan Elizabeth Phillips 
iu de unde a moştenit inteligența, cu ş 
reg de la fostul meu soț. surang 
n Birdie måncă una din bucățile de plăcintă cu lăraie 
pe care Patrick, majordomul familiei Traveler, le adusese 
pentru invitați. la 37 d s iat 

Shelby Traveler, care la e ani era și prietena 

Emmei, dar și soacra ei, își puse peste părul blond « 
pălărie de soare. 

- Priveşte partea bună! Încă vrea să locuiască acasă, 
Eu abia aşteptam să scap de mama. 

- Nu are legătură cu mine. Birdie își scutură fitimi- 
turile de pe costumul de baie. Dacă băiatul acela, Kyle 
Bascom, sar duce la Universitatea din Texas, Haley şiar 
face chiar acum bagajele să plece la Austin. Iar el nici 
măcar nu o observă. Nu suport ideea ca încă o femeie 
din familia Kittle să renunţe la viitorul ei pentru un băr. 
bat. Am încercat să-l conving pe Ted să discute cu ea - 
știi cât de mult îl respectă —, dar a spus că e suficient de 
mare să ia propriile decizii. Dar nu e! 

Ridicară privirile când Kayla Garvin apăru grăbită de 
după colțul casei. Purta un costum de baie din două 
piese, iar implanturile pe care tatăl său i le făcuse cadou 
în speranța că avea să-l cucerească pe Ted erau mai mult 
decât evidente, 

- Scuze că am întârziat. Am primit marfă la magazin. 

Strâmbă din nas, arătând cât era de dezgustată de 
afacerea cu haine la mâna a doua de care se ocupa cu 
jumătate de normă, dar chipul i se lumină când văzu 
că Torie nu ajunsese încă, Deși Torie îi era prietenă 
apropiată, Kaylei nu-i plăcea să stea în preajma femeilor 
i ärtor corp era la fel sau mai frumos decât al ei, mai 

es când era îmbrăcată în costum de baie. 

aeaa, Kayla își strånsese părul blond într-un coc 
obie: aşi Și îşi legase un sarong în jurul taliei. Sa 
fni de : i si machiată şi purta la gât diamantu 

€ aşeză pe șezlong lângă Emma. 
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-Jur că, dacă mai încearcă vreo femeie să amaneteze 
un pulover de Crăciun, o să închid magazinul şi o să vin 
să lucrez pentru tine, Birdie! 

- Îţi mulțumesc că m-ai ajutat săptămâna trecută. E a 
doua oară luna asta când Mary Alice lipseşte pentru că e 
bolnavă. Birdie îşi trase picioarele pistruiate din lumina 
soarelui. Chiar dacă a fost un lucru bun pentru aface- 
re, mă bucur că presa a plecat în sfârșit din oraș. Erau 
ca nişte ciori, băgându-și nasul peste tot și batjocorind 
oraşul. ÎL urmăreau pretutindeni pe Ted. 

Kayla îşi căută rujul preferat de la MAC. 

-Eu ar trebui să-ți mulțumesc că m-ai lăsat să te 
ajut în ziua aceea. Aș fi vrut să vedeţi cu toții când 
domnișoara Hollywood nu știa cum să-și plătească fac- 
tura. Ştiţi cine sunt? Parcă ar fi trebuit să îngenunchez în 
fața ei, zise Kayla și îşi aplică ruj pe buze. 

- Are mai mult tupeu decât oricare altă persoană pe 
care am cunoscut-o, 

Zoey Daniels era îmbrăcată într-un costum de baie 
întreg, maro-închis, cu câteva nuanțe mai întunecat de- 
cât tonul pielii ei. Considera că femeile afro-americane 
trebuiau să fie la fel de prijulii ca femeile albe, așa că se 
aşezase sub o umbrelă. | 

La 32 de ani, Zoey şi Kayla erau cele mai tinere 
membre ale grupului. În ciuda diferențelor dintre ele 
- una era o regină a frumuseții obsedată de modă, iar 
cealaltă era directoarea studioasă a Școlii elementa- 
re Sybil Chandler -, erau cele mai bune prietene din 
copilărie. Zoey avea cam 1,50 înălțime, părul de cu- 
loarea lui naturală, ochii mari și căprui şi un aer de 
îngrijorare care devenise din ce în ce mai vizibil pe mă- 
sură ce numărul elevilor din clase creştea, iar bugetul 
se micşora. f 

Începu să tragă de brățara colorată, care părea să fie 
plină de plastilină, pe care o purta. i 

~Numai când o văd mă apucă depresia. Abia aştept 
să plece din oraș. Bietul Ted! 


Susan Elizabeth Phillips 
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Traveler își aplică loţiune de soare pe picio 
sni atât de an dopa tot ce s-a întâmplat 
v H se tu . 
itp piei etc; fiecare dintre ele. Birdie 1 
ra, iar el fusese în casa lui Shelby de nenumărate ori de 
când ea se căsătorise cu tatăl lui Kenny, Warren, Zo 
şi Kayla fuseseră amândouă îndrăgostite de el, iar asta 
fusese o mare încercare pentru prietenia lor. Tot ce 
nea Kayla era că fuseseră cele mai frumoase şase luni din 
viața ei. Zoey ofta și devenea depresivă, aşa că nu maj 
discutau despre asta. 

_ Poate că a făcut-o din gelozie. Zoey ridică volumul 
Studiile sociale în școala elementară care îi căzu din geantă 
și îl băgă înapoi. Ori nu a vrut ca Lucy să rămână cu el, 
ori, când La văzut, a hotărât că îl vrea pentru ea. 

- Toate cunoaştem femei. care au făcut obsesii pentru 
Ted. Shelby nu se uită nici la Zoey, nici la Kayla, dar nu 
trebuia să o facă. Eu sunt foarte curioasă să aflu ce i-a 
spus lui Lucy ca să o convingă să anuleze nunta. 

Kayla începu să se joace cu pandantivul în. formă 
de stea. 

- Ştiţi cu toții ce fel de om e Ted. Se poartă frumos 
cu toată lumea. Dar nu și cu domnișoara Am-Părinţi- 
Faimoși. Kayla se cutremură. Ea a aflat că Ted Beaudine 
are o latură întunecată. 

jar be mai atractiv, oftă Zoey emoționată. 

irdie rânji, 

Rs lui Jake Koranda îmi curăță toaletele... 

e ie e 

= A npe legal eg de ce părinţii ei nu o ajută. 

Și nu te aes TH di spuse Kayla cu fermitate: 
de do lia a. să-ți dai seama de ce. Meg Koranda 

-Nu ştim sigur, spuse Zoey, 

-Tu mereu vrei să vezi partea bună a oamenilor 


ăspunse Kayla. Dar e foa . n 
P ; rte clar. x ia ei 
sa săturat. r. Pariez că famil 
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Emma ura n acesta de bârfă, 
_Ar fi mai bine să nu pornim zvonuri 
vem dovezi, spuse ea, deși știa că pentru care 
M imeni. ȘI Ştia că nu avea să o ascul. 

Kayla își aranjă sutienul. 

_ Ai grijă săi încui casa de marcat, Birdie! 
ţii ar fura n t Birdie! Dependen- 
“Nu-mi fac griji, spuse Birdi | 

oover e cu ochii pe să die cu ingămmfare. Arlis 

Shelby își făcu cruce, iar toată lumea izbucni în râs. 

- Poate că ai noroc şi Arlis o să-și găsească ceva de 
muncă în noua stațiune de golf. 

Emma vru să fie amuzantă, dar toată lumea tăcu 
gândindu-se cât de mult le-ar schimba viaţa în bine 
construcția stațiunii şi a hotelului. Birdie își putea des- 
chide librăria și ceainăria, Kayla putea să-și deschidă 
magazinul de haine de lux la care visa, iar sistemul de 
învățământ ar fi primi fondurile la care visa Zoey. 

Emma și Shelby îşi aruncară câteva priviri. Tânăra 
ei soacră nu trebuia să-și mai vadă soțul stresându-se 
pentru că era cel mai mare angajator al orașului în care 
mulți oameni nu aveau de muncă. lar Emma... Ea și 
Kenny aveau suficienți bani încât să trăiască fără griji, 
indiferent ce avea să se întâmple cu stațiunea de golf, 
dar mulți oameni la care țineau nu aveau, iar bunăstarea 
orașului era primordială pentru ei. 

Dar Emma nu era genul de om care să se vaite. 

- Cu sau fără stațiune de golf, spuse dintr-odată, ir 
buie să ne gândim de unde facem rost de bani a să 
reconstruim și să redeschidem biblioteca. Banii de pe 
agrare nu sunt nici pe departe suficienți- 

yla își aranjă părul. i 

-Nu k să el organizez o Vânzare idioată de prii 
je și Zoey am făcut destule în zar 

-Sau o licitaţie silențioasă, spuse a 4 

ali o tipi de maşini ori 0 tombolă, zise Zoey $ 
ră mâna după o muscă. 
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_ Avem nevoie de ceva major, zise Birdie. Ceva a 
Să 


atragă atenția tuturor. _ 
Vorbiră timp de o Oră, 


dar nimeni nu avu nici p Pi 
despre ce ar fi putut face. A 


Arlis Hoover arătă cu degetul spre cada pe care Me 


o termină de curățat pentru a doua oară. 
_ Asta numești tu curat, domnişoară Vedetă-deFilny 
Mie nu mi se pare curată. i 
Meg încetase să mai spună că nu era o vedetă de film, 
Arlis știa foarte bine asta. Tocmai de aceea o repeta în. 
truna. Arlis avea părul vopsit negru și era foarte slabă. Se 
hrănea cu un sentiment de nedreptate, convinsă că singu, 
rul motiv pentru care nu era bogată, frumoasă și de suc. 
ces era ghinionul. Asculta tot felul de emisiuni la radio 
ciudate în timp ce muncea, emisiuni care dovedeau că 
Hilarry Clinton mâncase pielea unui nou-născut și că PBS 
fusese fondată de niște actori de stânga care voiau ca 
homosexualii să preia controlul lumii. De parcă ei șiar 
fi dorit asta. 
Arlis era atât de rea, încât Meg bănuia că şi lui Birdie 
îi era frică de ea, deși Arlis încerca să-și stăpânească im- 
pulsurile psihotice când şefa ei era prin preajmă. Dar 
o ajuta pe Birdie să economisească pentru că reușea să 
facă treaba cu puţini angajați, așa că Birdie o lăsa în pace. 
= Dominga, vino aici și uită-te la cada asta! În Mexic 
voi ați spune că e curată? - 
Dominga era o imigrantă ilegală care nu își permitea 
să o rr pe Arlis, așa că dădu din cap. 
-Nu. Muy sucia. 
Meg o ura pe Arlis Hoover mai mult decât pe oricine 
altcineva, cu excepția, poate, a lui Ted Beaudine. 
„Cât pläteşti, Birdie? 7 dolari, 7 dolari jumate?“ 
_Nu. Birdie le plătea cu 10,5 dolari pe oră, iar Ted 
sigur știa asta. Dar nu și Meg. 
Ps oaie îi tremurau genunchii, se tăiase la 
-o oglindă spartă și îi era foame. În ultima 
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săptămână, supravieţuise cu bomboane mentolate și cu 
resturile de la micul dejun pe care Carlos, îngrijitorul, 
; le aducea pe ascuns. Dar economiile pe care le făcuse 
nu o ajutaseră în prima seară când făcuse greșeala să se 
cazeze la un motel ieftin, ca a doua zi săi dea seama 
că și motelurile ieftine aveau prețuri mari. Din cei 100 
de dolari pe care îi mai avea în portofel, rămăsese cu 50 
peste noapte. De atunci dormea în mașină, lângă cariera 
de piatră, și o aştepta pe Arlis să plece la sfârșitul zilei ca 
să facă duș într-una din camerele libere. 

Era groaznic să trăiască așa, dar nu sunase pe ni- 
meni. Nu mai încercase să-l contacteze pe Dylan sau pe 
Clay. Nu le sunase nici pe Georgia, Sasha sau April. 
Şi, cel mai important, nu le spusese nimic părinţilor ei 
când o sunaseră. Păstră secretul cu fiecare toaletă pe care 
o desfunda şi cu fiecare smoc de păr scos din scurgerea 
căzilor. Într-o săptămână sau două, avea să plece. Ce pu- 
tea să facă după aceea? Nu avea idee. 

Arlis urma să aibă o reuniune de familie, așa că nu 
putea să o tortureze pe Meg decât câteva minute. 

-Să întorci salteaua înainte să schimbi așternuturile, 
domnişoară Vedetă-de-Film, și să speli toate ușile culisan- 
te de pe etaj. Nu vreau să găsesc nici măcar o amprentă. 

- Ţire teamă că vor descoperi cei de la FBI că îţi 
aparține? întrebă Meg cu inocenţă. Ce vor de a tine? 

De fiecare dată când Meg îi răspundea, Arlis înnebu- 
nea și se înroşea de nervi. 

-Trebuie doar să deschid gura în faţa lui Birdie şi 
ajungi la închisoare. 

Poate, dar faptul că în weekend hotelul urma să fie 
plin de oaspeţi însemna că nu își permitea să rămână 
fără o menajeră. Arlis nu putea să rămână fără ea. Dar 
era mai bine să nu-și forțeze norocul. 

Când Meg rămase singură, se uită lung la cada care 
strălucea. Noaptea trecută, Arlis rămăsese până târziu ca 
să facă inventarul, iar Meg nu reușise săși facă duş. Nu 
părea să aibă noroc nici acum, când hotelul urma să fie 
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plin. Își aminti că magar ile intregi făcând drumeş;, 
prin noroi fără să se gândească la canalizare. Dar exeun 
siile acelea fuseseră de plăcere, nu viață reală, deși acu 

privind în urmă, părea că plăcerea fusese viața ej © 

Încă se chinuia să întoarcă salteaua când simți pe cj 
neva în spatele ei. Se pregăti de încă o înfruntare cy 
Arlis, dar în ușă se afla Ted Beaudine. 

Stătea sprijinit de tocul uşii, cu gleznele încrucişate 
simțindu-se ca acasă în regatul pe care îl conducea 
Rochia ei verde mentă din poliester era udă de transpi- 
rație. Își şterse fruntea cu mâna. 

-Ziua mea norocoasă. O vizită de la Cel Ales. Ai 
vindecat vreun lepros astăzi? 

-Am fost prea ocupat cu pâinea şi peştele. 

Nici măcar nu zâmbi. De câteva ori în timpul săptä- 
mânii, în timp ce aranja draperiile sau ştergea pervazuri- 
le cu unul dintre produsele toxice pe care hotelul insista 
să le folosească, îl văzuse afară. Se dovedise că primăria 
era în același loc cu secția de poliție. În dimineața aceea, 
îl văzuse oprind traficul pentru ca o bătrână să poată 
trece strada. Văzuse și multe femei tinere care intrau pe 
ușa laterală ce ducea spre birourile municipalității. Poate 
cu treburi oficiale, poate pretinzând treburi oficiale. 

Ted făcu semn din cap spre saltea. 

-Se pare că ai nevoie de ajutor, 

Era extenuată, iar salteaua era grea, așa că renunță la 
orgoliu. 

- Mulţumesc, 

Ted se uită în spatele lui pe hol. 

- Nu. Nu văd pe nimeni. R 

Faptul că îl lăsă să-și bată joc de ea îi dădu suficientă 
forță încât să ridice salteaua cu umărul. 

-Ce vrei? mormăi, 

-Să te verific. Una dintre îndatoririle mele de Pr" 


ă mă asi x carățenii 
mar este să mă asigur că fugarii nu abordează cetățeh 
nevinovați, 


O alegere imposibilă 61 


Îşi băgă umărul mai adânc sub saltea și spuse cel mai 
oribil lucru la care se putu gândi: 

- Lucy mi-a dat mesaje. Până acum nu a adus vorba 
de tine. 

Sau despre altceva. Câte o propoziţie, două prin care 
îi spunea că era bine şi că nu voia să vorbească. Meg 
ridică salteaua mai sus. 

- Transmite-i toate cele bune, spuse el atât de degajat 
de parcă vorbea de un văr îndepărtat. 

-Nuti pasă unde e, nu-i așa? Meg mai ridică salteaua 
câțiva centimetri. Dacă e bine sau nu? Putea fi răpită 
de teroriști. Era fascinant cât de repede putea deveni o 
nenorocită o persoană atât de bună ca ea. 

- Sunt sigur că ar fi vorbit cineva despre asta. 

Meg se chinui să-și recapete suflul. 

- Se pare că, oricât ai fi de inteligent, încă nu ai price- 
put că nu am avut nimic de-a face cu faptul că Lucy te-a 
părăsit. De ce îți verşi nervii pe mine? 

- Trebuie să mi-i vărs pe cineva. 

Își încrucişă din nou gleznele. 

- Eşti patetic. 

Nici nu termină bine de vorbit că se împiedică și căzu |. 
pe somieră, iar salteaua căzu peste ea. 

Simţi aerul rece pe coapse. Partea de jos a rochiei i se 
ridică pe şolduri, iar Ted îi văzu chiloţii galbeni şi tatua- 
jul cu dragon de pe șold. Dumnezeu o pedepsise pentru 
că fusese nepoliticoasă cu Creaţia Pertectă şi o transfor- 
mase într-un sendviș. 

Îi auzi vocea înăbușită. 

- Eşti bine? 

Salteaua nu se mișcă. , PRR 

ncepu să se mişte, încercând să se elibereze fără săi 
ceară ajutorul. Fusta i se ridică până în talie. Încercă săşi 
scoată din cap imaginea chiloților galbeni şi a tatuajului 
cu dragon și jură că nu avea să se lase doborâtă de o sal- 
tea. Se chinui să respire, îşi ptopti degetele de la picioare 
în covor și dintr-o mişcare reuşi să O arunce la podea. 
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Ted fluieră uṣşot. îi 
_La naiba, salteaua ata nenorocită e foarte 


se ridică și îşi aranjă fusta. 


_De unde ştii? i 

Ted îi privi picioarele. | 

_Bănuiesc. Se aplecă după saltea şi reuşi să o ridx, 
să O aşeze înapoi pe somieră. Te-ai descurcat foarte nu 
Meg își dădu o şuviță de păr din ochi. 4 


- Eşti un psihopat cu sânge-rece și răzbunător. 


_ Asta a durut. 
_Sunt singura persoană care vede ce e în spatele 


Sfântului Ted? 
- Aproape. 
_Uită-te la tine! Până acum două săptămâni, Luc 

era iubirea vieții tale. Acum abia mai știi cum o cheamă, 
Mută salteaua câțiva centimetri. 

- Timpul le vindecă pe toate. 
- Unsprezece zile? 
Ted ridică din umeri și se plimbă prin cameră, verifi 
când conexiunea la internet. Meg se ținu după el, 
-Nu mai da vina pe mine pentru ce s-a întâmplat! Nu 
e vina mea că Lucy a fugit. 
Nu era complet adevărat. 
Ted se lăsă pe vine ca să verifice cablurile. 
-Lucrurile mergeau bine înainte să apati tu. 
- Asta crezi tu! 
“Scoase și băgă din nou mufa, apoi se ridică În 
picioare. 
FR gar ra eu lucrurile. Din motive pe care dot! 
femeie sa a n 2e kra idee care sunt, ai convins 
-Nu a fost o aal re Oo AT wa e] 
puteai oferi tu, . Lucy merită mai mult decât 
-N 3 , | 
S = idee ce voiam să-i ofer, spuse el mergând 
-Cu siguranță nu 
~ Neetează să mai 


Brea! 


Pasiunea ta nestăvilită. 4 
Ptetinzi că ştii despre ce vorbeşti: 
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Meg alergă după el. 
_Dacă ai iubi-o pe Lucy așa cum merită 
jar sta În putință să o convingi să se împ 
nu am avut nici un motiv ascuns. Tot ce 
csre ca Lucy să fie fericită. 

Ted începu să meargă mai încet și se întoarse spre ea 

-Ştim amândoi că nu e complet adevărat ce i 

Felul în care o privea îi dădea senzația că ştia despre 
ea lucruri pe care nici măcar ea nu le știa. Cu mâinile pe 
lângă corp, își strânse pumnii, 

- Crezi că eram geloasă? Asta vrei să spui? Că am vrut 
i distrug fericirea? Am multe defecte, dar niciodată nu 
miaș trăda un prieten. Niciodată! 

-Şi atunci de ce ai trădat-o pe Lucy? 

Critica lui letală și nedreaptă o umplu de furie. 

- leşi afară! 

Era deja în drum spre ieșire, dar îi mai oferi o ultimă 
remarcă. 

- Frumos dragon! 


; ai face tot ce 
Ace cu tine. Și 
mă interesează 


Când i se termină tura, toate camerele erau ocupate, 
aşa că nu mai reuși să facă duş. Carlos îi adusese pe furiș 
obrioșă, singurul lucru pe care îl mâncase în ziua aceea. 
În afară de Carlos, singura persoană care nu părea să o 
urască era fiica de 18 ani a lui Birdie Kittle, Haley, lucru 
care o surprinse, pentru că se prezentase drept asistenta 
personală a lui Ted. Dar Meg descoperi curând că nu 
făcea decât câteva comisioane ocazionale pentru el 

Haley lucra pe timp de vară la clubul privat, aşa i 
Meg nu o vedea foarte des, dar mai apărea câteoda 

truna din camerele în care Meg făcea curat. 

- Ştiu că Lucy e prietena ta, îi spuse Între di foarte 
& o ajuta să întindă pe pat un cearșaf curat. ae fericită 

tăguță cu toată lumea. Dar nu părea să “e 
n Wynette. 

Haley nu prea semăna cu mamă 

centimetri mai înaltă, avea faţa lungă 


în timp 


ei. Era cu câţiva 
și dreaptă, pāru 
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is, purta haine mult prea mici si « 
și se 


esch i i 
ar fi avut nevoie chipul ei deli 
$ 


t decât a Ada 
dintro discuţie pe care o auzise între Ri Mee 
ctul ei ușuratic era un lucru a a și 


aptează uşor, Spuse Meg în timp c 
e îm. 


satena 
mai mul 
întelesese 
fiica ei că 

- Lucy s€ ad 


brăca © pernă. 
_ Totuşi, mie mi s-a părut că e genul de persoa-. 
căreia îi place mai mult să locuiască într-un oraş matey, 
chiar dacă Ted călătorește mult când oferă consultanti. 
casa lui e aici. tà, 
Meg aprecia faptul că mai era O persoană cu aceleaşi 

‘J; dar nu o ajuta să scape de deznădejdea din ce 


indoieli, d ; A 
în ce mai mare care O cuprindea. Când plecă de la hotel în 
după-amiaza aceea, era murdară și îi era foame. Trăia 


intr-un Buick ruginit pe cate îl parca în fiecare seară pe 
o parcelă de pământ lângă cariera de piatră, sperând 
ca nimeni să nu O descopere. Își simți trupul greu, deși 
stomacul îi era gol, iar când se apropie de maşină, înce- 
pu să meargă mai încet. Ceva era în neregulă. Se uită 


mai atentă. 

Mașina era lăsată în partea din spate, pe parte 
rului. Avea pană. 

Rămase nemișcată, încercând să î 
Maşina era tot ce mai avea. În trecut, de câte ori avusese 
pană, chemase pe cineva şi plătise ca să-i schimbe cauciu 
cul, dar acum mai avea doar 20 de dolari. Și, chiar acá 
reușea să-și dea seama cum să-l schimbe singură, NU ştia 
dacă rezerva era umflată. 

Cu un nod în gât, deschise portbagajul 
covorașul jigărit, plin de ulei, mizerie și cine ştie €? alt 
ceva. Gâsi roata de rezervă, dar era dezumflată. Trebuia 
SEA pis ea cea mai apropiată benzinărie şi 5 

La fel ca ah A janta până acolo. 
era. Îi spuse pe eiae do proprietarul ice 

ăutăcios că era doar un Ser ss 
ântu 


dintr-un or; : 
raş MIC, apoi înce : x 
Ted] „apoi începu a povesti cum St 


aspe 


a şofe- 


nţeleagă dezastrul. 


si trase de 


stia cin 


caudi : 
y ine i > Si n 
ve reușise singur să salveze de la inchide“ 
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cantina pentru sime: Când termină, îi ceru 20 de dolari 
in avans ca Sări schimbe cauciucul cu rezerva. 

„Am 19. 

_Dăi încoace! 

Îşi goli portofelul și intră înăuntru cât îi schimbă cau- 
ciucul. Monedele de pe fundul genții erau tot ce mai 
wea. În timp ce se uita la automatele cu dulciuri pe 
care nu şi le mai putea permite, Fordul albastru al lui 
Ted Beaudine se opri să alimenteze. Își aminti că îl mai 
văzuse conducând prin oraș şi că Lucy menţionase niște 
modificări pe care le făcuse cu propriile invenții, dar ei i 
se părea că arăta la fel ca orice altă mașină. 

O femeie brunetă, cu părul lung se afla pe scaunul 
din dreapta. Când Ted cobori din mașină, femeia ridi- 
că mâna și îşi dădu părul pe spate cu un gest la fel de 
grațios ca al unei balerine. Meg o recunoscu de la cina 
de dinaintea nunţii, dar fuseseră mulți oameni, iar ele 
două nu făcuseră cunoștință. 

Ted se urcă înapoi în mașină după ce făcu plinul. 
Femeia îi puse mâna în jurul gâtului. Ted se aplecă spre 
ea și o sărută. Meg îi privi dezgustată. Lucy nu avea de ce 
să se simtă vinovată că îi frânsese inima lui Ted. 

Maşina lui nu păru să aibă nevoie de prea mult com- 
bustibil, probabil datorită hidrogenului despre care vor- 
bise Lucy. În mod normal, Meg ar fi fost interesată de 
așa ceva, dar acum tot ce o interesa era să-şi numere 
mărunțișul de pe fundul genții. Un dolar și șase cenți. 

n timp ce pleca de la benzinărie, acceptă ceea ce nu 
voia. Ajunsese la fundul sacului. Era lihnită, murdară, 
'ar singura ei locuință aproape că rămăsese fără benzină. 

intre toate prietenele ei, Georgie York Shepard era cea 
lândă. Neobosita Georgie, care se întreținea singură 
' copilărie. 
dag rele, eu gin Nu T Se a i pentru că e 
Ming = am nevoie să ai grijă de mine p 
n stare. 


ost, sunt împrăş 
unu 
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lotă trecu Pe lângă ca, intrând în oraş, N 
ai meargă încă o seară spre cariera i bh 
ndă că era altă aventură. Mai dona a. 
te şi inspăimântătoare, dar numai e in 
-ile și având alături un ghid prietenos sau un ep 
satru stele în care putea să doarmă la sfârşitul i 

or, Acum eră practic un Om al străzii. Îi mai Tie 

cărucior de cumpărături pe stradă. să 

Voia să o strângă în braţe şi 
să-i spună că totul avea să fie bine. Voia ca mama ei să 
mângâie părul și să-i spună că nu exista nici un monstru 
in dulap. Voia să se ghemuiască în dormitorul ei de aca- 


să. unde se simţea mereu agitată. 


Dar, oricât de mult o iubeau părinţii ei, niciodată nu 
o respectaseră. Nici Dylan, Clay sau unchiul ei, Michael. 
Și dacă o contacta pe Georgie pentru bani, același lucru 
avea să se întâmple cu ea. 

Începu să plângă. Lacrimi de foame, de dezgust și de 
singurătate. Meg Koranda, care se născuse cu tot ce își 
putea dori, nu reușea să se descurce singură. Se opri 
în parcarea unui restaurant care era închis. Trebuia să 
o sune pe Georgie acum, înainte ca tatăl ei săși aducă 
aminte că încă îi plătea factura la telefon. Altfel, rămă 
nea și fâră el. 

„Formă numărul și se întrebă cum se descu 
Nici Lucy nu se dusese acasă. Cum reușea să SÈ 
în p ce Meg nu găsea nici o soluție. 

N ue ~ biseriet anunță ora șase și îşi adus 
fai pe care Ted i-o făcuse cadou lui Lucy 
caii u un càine în spate trecu zgomotos pe An 
pă ca, iar telefonul îi căzu din mi niz lui cy! 
Eva goală, din mână. Biserica lui =" 


Oru 
suportă să m 
trå şi SĂ pret! 


locuri întunecă 


riil 
impingă un 
Avea nevoie de tatăl ei. 


rca Lucy: 
descurce: 


i când 
aduce: 
pe ave” 


lsi aminti că 
ȘI AIMINU ca ar NED 5 
conduseseră ac na ră pe lângă clubul privi 
aminte m i N pentru că Lucy i-l arătase şi 
X e curbe si străd SENETA 
atâtea dr ; şi străduţe, dar oraş net 
umuri ascunse! Pe unde mer per 
ersese Lucy: 
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nouă ore mai târziu, când Meg e 


ra pregătită să 
nte, găsi ceea ce căuta. pregatita să 


rent 


capitolul 6 


Biserica veche de lemn era în vârful unei pante, la 
capătul unei străduțe cu pietriș. În lumina farurilor 
Meg văzu turla mică, albă, deasupra ușilor principale. 
În întuneric, nu vedea cimitirul plin de buruieni din 
dreapta, dar ştia că era acolo. Îşi aminti că Lucy scosese 
o cheie ascunsă undeva la baza scărilor. Își poziționă fa- 
rurile să bată la baza scărilor şi începu să caute printre 
pietre și tufișuri. Se zgârie în genunchi și la degete, dar 
nu reuşi să descopere cheia. Ar fi fost o profanare să 
spargă geamul, dar trebuia să ajungă înăuntru. 

În lumina farurilor, umbra ei părea grotescă pe pere- 
tele bisericii. Când se întoarse spre mașină, văzu o broas- 
că de piatră ascunsă sub un tufiș. O ridică şi găsi cheia. 
O băgă în buzunar, își parcă rabla, își luă valiza și urcă 
cele cinci trepte de lemn. 

Conform spuselor lui Lucy, luteranii părăsiseră biseri- 
ca prin anii '60. Uşile erau mărginite de ferestre arcuite. 
Cheia se răsuci ușor în ușă. Inăuntru mirosea a mucegai, 
iar aerul era înăbușit din cauza căldurii. Ultima dată 
când fusese acolo, camera era scăldată în lumina soa- 
relui, dar acum întunericul îi aducea aminte de toate 
filmele de groază pe care le văzuse. Căută un întreru- 
Pător, sperând ca lumina să funcționeze. Două becuri 
se aprinseră ca prin magie. Nu putea să le lase aprinse 
prea mult timp, să nu vadă cineva lumina, doar cât să 
exploreze, Dădu drumul valizei și încuie ușa in urma et 

Băncile dispăruseră, iar în urma lor rămase un spațiu 
Bol, care făcea ecou. Fondatorii nu consideraseră a 
nevoie de ornamente. Nu existau vitralii, bolți înalte 


~ 


: couroşi. Camera 

Mu coloane de piatră pentru luterani riguroşi: ade 
era îngustă ici zece metri lățime, cu Pony 

A ingustă, nu avea nici zece I £ au din 


; a care atârn 
in lemn de pin şi niște ventilatoare care atâri 
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tavanul metalic. Cinci linii cu ferestre decorau fi 
erete. O scară simplă ducea către strana din le 
spatele bisericii, singurul lucru mai extravagant, 

Lucy îi spusese că Ted locuise în biserică timp de 
teva luni, cât durase construcția casei, dar orice mobe 
avusese aici NU mai era. Singurele lucruri rămase in 
un fotoliu prin a cărui tapiţerie ruptă se vedea umpl,, 
tura şi o canapea metalică pe care o găsise în strang 
Lucy voia să decoreze spaţiul cu zone de relaxare con. 
fartabile, mese pictate şi artă folk. Tot ce voia Meg era 
apă curentă. 

Adidaşii îi scârțâiră pe podeaua veche din lemn 
în timp ce se îndreptă spre uşa din spate unde fusese 
cândva altarul. Acum era o cameră adâncă, de zece 
metri, care era și bucătărie, și spațiu de depozitare. Un 
frigider vechi, silențios era aşezat lângă fereastra din 
lateral. În bucătărie erau un aragaz cu patru ochiuri, 
vechi, smălțuit, un dulap din metal și o chiuvetă de 
porțelan. Perpendicular pe uşa principală era ușa care 
ducea la baia mult mai modernă decât restul bisericii. 
Avea toaletă, chiuvetă cu picior și o cabină de duş. Se 
se la robinetele în formă de X și le roti ușor, plină 

e speranță. 

Apa începu să curgă. Atât de simplu. Atât de luxos. 
Tin darie nu era apă caldă. În câteva minute își luă 
furase de la eri își luă șamponul și săpunul pe care i 
simți apa a ge Astia la duş. Trase aer în piep nan 
E iei ată nu avea să mai considere © 
După ce Meg , 
case În cina de eee] legă sub brațe șalul pe care îl iii 
de sărăţele și şase pl ocmai găsi o cutie nedesfăcuit 

serve cu supă de roşii în dulap: 


când îi sună te | 
alla: lefonul. Răspunse şi auzi o voce familiară 
Lăsă deoparte conserva de supă 


- Lucy? Draga mea, ești bine? 


fe 
mn din 
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Trecuseră două săptămâni din 
gise și nu mai vorbiseră de atunci. 

- Sunt bine, spuse Lucy. 

- De ce vorbeşti în șoaptă? 

- Pentru că... Făcu o pauză. Aş fi... o curvă dacă acum 
m-aș culca cu altcineva? Cam în zece minute? 

Meg își îndreptă spatele. 

-Nu știu, Poate. 

- Aşa mă gândeam și eu. 

-Îți place de el? 

- Oarecum. Nu e Ted Beaudine, dar... 

- Atunci chiar ar trebui să te culci cu el, spuse Meg 
cu mai multă hotărâre decât intenționase, dar Lucy nu 
işi dădu seama. 

- Vreau, dar... 

- Fii o curvă, Luce! O să-ți prindă bine. 

- Bănuiesc că, dacă aş fi vrut să nu fac asta, aș fi sunat 
pe altcineva. 

- Atunci, asta ar trebui să-ți spună multe. 

- Ai dreptate. Meg auzi cum apa se opreşte pe fundal. 
Trebuie să plec, spuse Lucy grăbită. Te sun când pot. Te 
iubesc, adăugă și închise. 

Lucy părea ameţită, dar și încântată. Meg se gândi la 
ea în timp ce mâncă o conservă de supă. Poate că lucru- 
tile aveau să se termine cu bine. Cel puțin pentru Lucy. 

Oftă, spălă oala, apoi își spălă hainele cu nişte deter- 
gent de vase pe care îl găsi sub chiuvetă, printre excre- 
mente de șoareci. În fiecare dimineață trebuia să șteargă 
orice urmă, săi strângă lucrurile și să le bage în mașină 
în cazul în care Ted trecea pe acolo. Dar, pentru mo 
ment, avea mâncare, un acoperiș deasupra capului şi apă 
curentă. Mai câștigase puțin timp. 


seara În care Lucy fu- 


Următoarele săptămâni fură cele mai grele din viața 
ei. În timp ce Arlis îi făcea viața din ce în ce iei 
zerabilă, Meg visa să se întoarcă în Los Angeles, zi 
chiar dacă ar fi reuşit să se întoarcă, nu ar fi avut unde 
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, ärinții ei, al căror ulti 
~ «ranță nu CU p ei, al căror ultim di 
să stea. “dădea pace. Nu cu prietenii ei, care dis- 


3 ar fi putut să stea O noapte, dar nu maj 
familii > Birdie o anunţă, cu mari rezerve, că datorii 
a Meg nu simți decât disperare. Nu putea și 
ia slujba de la hotel până ce nu îşi găsea alx 
venit şi nu putea să plece atât timp cât biserica 
lui Lucy era sit cul adăpost pe care îl avea. Trebuia 
u Ită slujbă în ara De preferat una 
> căstiee mulți bani și repede. 
"rose cerere pentru postul de ospătăriță la resta- 
urantul Roustabout, localul care era locul de adunare 


lui. 
î pia distrus nunta lui Ted, spuse proprietarul, și ai 
ceai o nagi peaa da ee 
i Roustabout ieșea di ție. 
În următoarele ile se opri la fiecare bar și fiecare 
restaurant din oraș, dar nimeni nu făcea angajări. Cel 
puţin nimeni nu O angaja pe ea. Nu mai avea mânca 
re, cumpăra doar câte trei litri de benzină și în curând 
cata cumpere tampoane. Avea nevoie de bani - 
şi re 
În timp ce mai scotea un smoc de păr scârbos dintro 
cadă la fel de murdară, se gândi de câte ori uitase să le 
lase bacșiș menajerelor care făcuseră curat în camerele în 
care stătuse, Până acum, tot ce primise erau 28 de dolari 
amărâți. Ar fi primit mai mult, dar Arlis își dădea seama 
care erau oaspeţii generoși și avea grijă să fie prima cate 
mila camerele. Următorul e ant putea fi profita- 
t; Asu descopere cum să fie mai deşteaptă ca €a- 
i x cavaler de onoare al lui Ted, Kenny Traveler, 
miaa pla turneu de golf pentru prietenii lui care 
cae di woate ce a arcat ad ce 
înghițea nici | eg disprețuia felul în care locul acela 
urma celor rsele naturale, dar putea face bani de pe 
se gândi tra a ez acolo, așa că toată ziua de joi 
seara, deja avea profite de pe urma weekendului. Până 
un plan. Presupunea o investiție pe cae 
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abia şi-o permitea, dar după muncă s 

cheltui 20 de dolari din salariul ei 
e o investiție în viitor. 

A doua zi, așteptă ca jucătorii de gol 2 

limbările de seară. Când Arlis nu ză a a ie 

prosoape și începu să bată pe la uși. i eva 

-Bună ziua, domnule Samuels. Îi zâmbi larg bărba- 
tului care deschise ușa. M-am gândit că aveţi nevoie de 
nişte prosoape în plus, Este foarte cald afară. Puse unul 
dintre batoanele de ciocolată pe care le cumpărase cu o 
seară înainte deasupra prosopului. Sper că ați avut parte 
de o partidă bună, dar aveți aici ceva dulce dacă nu a 
fost așa. E plăcerea mea. 

- Mulţumesc, draga mea. E foarte drăguţ din partea 
ta, spuse domnul Samuel şi scoase portofelul, căutând 
o bancnotă de 5 dolari. 

Când plecă de la hotel în seara aceea, strânsese 40 
de dolari. Era atât de mândră, de parcă ar fi câștigat 
primul ei milion. Dar, dacă intenţiona să repete sche- 
ma sâmbătă, avea nevoie de ceva nou, iar asta implica o 
nouă cheltuială. 

- Dumnezeule, nu am mai mâncat așa ceva de ani în- 
tregi! spuse domnul Samuels când deschise ușa sâmbătă 
după-amiază. 

-Sunt făcute în casă, spuse Meg cu cel mai frumos 
zâmbet de care era capabilă şi îi dădu prosopul, lângă 
care pusese o prăjitură cu orez împachetată individual. 
Stătuse până după miezul nopții să le facă. Prăjiturile 
cu ciocolată ar fi fost mai bune, dar calităţile ei culinare 
erau limitate. Mi-aș dori să vă pot oferi o bere rece, spuse 
ea. Ne face plăcere să vă avem aici. 

De data asta primi 10 dolari. 

Arlis, care deveni suspicioasă 
"tă să dispară, aproape că O prins 
Teuşi să o evite, iar când ajunse 
etajul trei, unde era cazat Dexter 
ei era deja destul de greu. 


e opri la magazin și 
de nimic, privindu-i 


când prosoapele începu- 
e de două ori, dar Meg 


O'Connor, buzunarul 
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'Connor nu fusese în cameră cu o zit 
> femeie înaltă, superbă deschise ug, 1% 
inte, A l din halatele albe ale hotelului. m 
ba i ieșită de la duș, fără urmă de machiaj şi f 
ȘI gg dă părul, era perfectă. Înaltă, slabă şi cu ie 
ie i pătrunzător şi cu nişte diamante imense în urechi 
Nu părea a fi Dexter și nici bărbatul pe care Meg îl văzu 
ste umărul ei. ete 

Ted Beaudine era așezat pe fotoliul din cameră, 
desculş și cu o bere în mână. Meg făcu legătura și îşi 
dădu seama că femeia era bruneta pe care Ted o sărutase 
la benzinărie cu câteva săptămâni în urmă. 

_ Ah, ce bine! Prosoape în plus. Diamantele din 
urechi străluciră când se întinse să ia pachețelul de dea. 
supra. Şi o prăjitură cu orez făcută în casă! Uite, Teddy! 
De când nu ai mai mâncat o prăjitură cu orez? 

-Nu-mi aduc aminte, răspunse Teddy. . 

Femeia își puse prosoapele sub braț și desfăcu 
ambalajul. 

-Îmi plac la nebunie. Dă-i o bancnotă de 10, te rog! 

Ted nu se mișcă. 

- Nu mai am hârtii de 10. Sau de orice fel. 

-Stai puţin! Femeia se întoarse, probabil ca să își ca- 
ute geanta, dar se întoarse brusc. Dumnezeule! Scăpă 


prosoapele. Tu eşti cea care a distrus nunta! Nu te-am 
recunoscut în uniformă. 


Ted se ridică de pe scaun și veni s 


Domnul O 


se: ă de pre ușă. 
inzi prăjituri fără autorizați ? încalcă 
regulile oraşului, iubi 
= rr cadouri, domnule primar, 
irdie și Arlis știu despre cadouri? 
Tuneta veni în fața lui, l 


” NU contează asta. Ochii a; i 
asm. Di . Ochii ei verzi h zi 
istrugătoarea de nunti No 2 străluciră cu entu 


nişte întrebări nunți, Nu pot să ! [Am 
raț. Ven aTa mD eschise uşa ăi pusă de 
icare-AcFi-Numele E! de ce ai crezut că domnişoară 
&Bi nu era potrivită pentru Teddy. 
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Meg cunoscu în sfârșit pe altcineva, în afară de Haley 

ķittle, care nu o ura pentru ce făcuse. Nu era neapărat 
că era amanta căsătorită a lui Ted. 

Ted apăru în faţa ei şi îi dezlipi mâna de braţul lui Meg 

„Ar fi mai bine să te întorci la muncă, Meg. O să 
„m grijă săi spun lui Birdie cât ești de muncitoare. Meg 
scrâșni din dinţi, dar Ted nu terminase ce avea de spus. 
Data viitoare când vorbeşti cu Lucy, te rog să-i spui cât 
de dor imi e de ea. 

Cu un deget, desfăcu halatul femeii şi o trase mai 
aproape; sărutând-o apăsat. 

Câteva clipe mai târziu, uşa i se trânti în faţă, 


Meg ura ipocrizia, iar faptul că pentru toată lumea 
Ted era un exemplu de decenţă în timp ce el se culca 
cu o femeie măritată o înnebunea. Ar fi fost dispusă să 
pună pariu pe orice că aventura începuse de când el și 
Lucy erau logodiți. 

În seara aceea, opri în faţa bisericii şi începu din nou 
săşi care toate lucrurile înăuntru - valiza, prosoapele, 
mâncarea şi aşternuturile pe care le luase de la hotel şi 
pe care intenționa să le returneze cât mai repede. Refuză 
săși mai petreacă timpul gândindu-se la Ted Beaudine. 
Era mai bine să se concentreze asupra lucrurilor bune. 
Datorită jucătorilor de golf avea suficienţi bani pentru 
benzină, tampoane şi ceva mâncare. Nu era o mare 
reușită, dar era suficient incât să nu trebuiască să se 


umilească în faţa prietenilor ei. 
nsă ușurarea ci nu dură mult. Duminică, a doua zi 
după-amiază, când se pregătea să plece de la muncă, află 
că unul dintre jucătorii de golf - nu era nevoie să fii 
cine știe ce detectiv ca săi dai seama cine - se plânsese 
Birdie că o menajeră umbla după bacşișuri. Birdie o 
Să pe Meg în biroul ei şi, cu satisfacție, o concedie 
pe loc. 


* 


74 susan Elizabeth Phillips 
retul pentru reconstrucţia bibliotecii era 


adi 
edi Îi Birdie și se bucura de faimoasele Ina 


Comi 
ci häų. 


în sufrag 


; mojito cu ananas. 
turi mojito + Te Droo 
_ Haley iar e supărată pe mine. Proprietara hotelul, 


. s. ke z 
: sn fotoliul din anii '50 cărui „a 
se lăsă pe spate In fotolii a tocmai îi pe 


făcuse tapițeria din in de culoarea vaniliei, mater 

nu ar fi rezistat nici © zi acasă la Emma. Dacă vă vine 
să credeți, pentru că am concediat-o pe Meg Koranda 
Spune că Meg nu-și va putea găsi altă slujbă. Îmi plătesc 
destul de bine menajerele, domnișoara Hollywood nu a 
fi trebuit să ceară bacșiș. 

Femeile îşi aruncară priviri, Toate știau că Birdie o 
plătise pe Meg cu 3 dolari mai puțin pe oră decât pe 
celelalte, lucru care Emmei îi displăcuse profund, chiar 
dacă Ted fusese cel care venise cu ideea. 

Zoey începu să se joace cu ceva sclipitor și roz de for. 
ma unei scoici care îi căzu din broşa pe care o avea pe 
reverul bluzei albe. 

- Haley mereu a avut o inimă bună. Sunt sigură că 
Meg a profitat de asta. 

- Mai degrabă un cap moale, spuse Birdie. Știu că ați 
observat cum se îmbracă în ultima vreme şi apreciez că 
nu ați adus vorba despre asta. Crede că, dacă i se văd 
sânii, Kyle Bascom îi va da atenţie. 

-Lam avut elev când am predat la clasa a şasea, spuse 
Zoey. Și vreau să vă spun că Haley e mult prea inteligen- 
tă pentru băiatul ăla. 
batil sana tă spui ei asta, bătu Birdie cu degetele Pe 

ului. 

Kayla îşi puse deoparte rujul şi ridică paharul <u 
mojito, 

pe re în ra unu tr, Ni 
dacă vor să se mai te ela pe Meg Koranda, al 
e în ochii lui Ted Beaudine. 

„mma nu fusese niciodată unfan al intimidării, În 
atitudinea răzbunătoare pe © n fan al intimida" af 
faţă de Meg incepuse a „Pe Care cei din oraş o 

“Puse să-i provoace disconfort. În acet" 


ial Care 
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timp NU putea să o ierte pe Meg pentru rolul pe care 
1 avusese în a le provoca suferință oamenilor dragi ei. 

_Mam gândit foarte mult la Teddy în ultima vreme 
zise Shelby şi îşi aranjă o şuviță de păr după ureche și se 
uită la noile ei sandale. 

_Cu toţii ne-am gândit, se încruntă Kayla și îşi duse 
mâna la pandantivul în formă de stea. l 

_ Mult prea mult, comentă Zoey și începu să-și muşte 
buza de jos. 

Faptul că Ted era din nou singur le dădea speranțe. 
Emma își dorea ca amândouă să accepte că Ted nu avea 
să fie niciodată cu nici una din ele. Kayla era prea exi- 
gentă, iar Zoey îi provoca admiraţie, nu și iubire. 

Era timpul ca discuția să ajungă la subiectul pe care 
il evitaseră - cum aveau să facă rost de bani pentru a re- 
para biblioteca. Sursele principale de bani ale orașului, 
printre care erau Emma și soțul ei, Kenny, încă nu-și 
reveniseră după ultima criză economică şi fuseseră deja 
contactaţi de nenumărate fundații de caritate care aveau 
nevoie de ajutor. 

_ Are cineva idee cum să strângem bani! întrebă 
Emma. 

Shelby își lovi uşor dinții din faţă cu degetul. 

-Sar putea să am eu. 

Birdie gemu. 

- Fără vânzări de prăjituri! Data trecută, patru oa 
meni au făcut toxiinfecție alimentară de la plăcintele cu 
cocos ale lui Mollie Dodge. 

-Tombola a fost un eşec total, adăugă Emma, deşi 
nu-i plăcea să contribuie la starea de negativitate. 

-Cine vrea să se uite la o veveriță moartă de fiecare 
dată când intră în dormitor? zise Kayla. 

-Era o pisicuţă, nu o veveriţă moartă, spuse Zoey. 

- Mie mi se părea că era o veveriţă moartă, răspunse 
Kayla. 
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- Fără 
avea O privire pie 
interesant. | 
in Toate o privită cu interes; dar Shelby clătină d 

uie să mă gândesc la asta. 


_Mai întâi treb ; 
Oricât de mult încercară, nu reușită să O convingi y 


vânzări de prăjituri și fără tombole, 
rdută. Altceva. Ceva... mai mare 
„* Maj 


in Cap 


spună mai multe. 


Nimeni nu voia să o angajeze pe Meg. Nici măcar 
motelul de la periferia orașului. 

-Ai idee de câte autorizaţii am nevoie ca să țin locul 
ăsta deschis? îi spuse proprietarul cu o față roșiatică. Nu 
am de gând să! calc pe nervi pe Ted Beaudine, nu atât 
timp câte primar. La naiba, chiar și dacă nu ar fi primar! 

Meg conduse de la o proprietate la alta, în timp ce 
benzina se consuma văzând cu ochii. Trecură trei zile, 
apoi patru. În a cincea zi, uitându-se peste birou la noul 
secretarşef angajat la clubul privat Windmill Creek, 
disperarea ei se transformă în amărăciune. Imediat ce 
termina interviul ăsta, trebuia să-și lase mândria la o 
parte și să o sune pe Georgie. 

Secretarulșef arăta ca un student slab şi cu oche 
lari și avea o barbă aranjată de care trăgea în timp C€ îi 
spunea că, deși clubul era modest, fiind doar semipri: 
vat și nu a fel de cunoscut ca fostul lui loc de mună; 
ral age era casa lui Dallas Beaudine şi a ui 
ke c s n dintre cei mai cunoscuți oameni dn 

Windmill C pie mera ial 
EN reek era și clubul lui Ted Beaudine şi 3 

rajului său, iar ea nu ar fi irosit niciodată benzină 
conducând până aici dacă rosit niciodată ben?” 

secretar-şef lucrase la lu u ar fi citit în ziar Că na 
ce însemna că era un aie ub de golf din Waco, cee? 
ea era Lord Capde Mort di, Sperând că încă nu știa © 
ort din Wynette, sună imediat $+ 


Spre marea ei 
: uimir ; j i 
pă-amiaza aceea, €, reuși să obțină un interviu în U 
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_ programul e de la opt la cinci, spuse el, iar lunea 
este liberă. 

Era atât de obişnuită să fie refuzată încât nu se mai 
concentra. Habar nu avea despre ce slujbă vorbea sau 
dacă i-o oferise ei. 

_E... e perfect, răspunse Meg. De la opt la cinci este 
perfect. 

_ Salariul nu este foarte mare, dar dacă îți faci trea- 
ba cum trebuie, vei primi bacşișuri mari, mai ales 
in weekenduri. 

„Bacşișuri!“ 

- Accept. 

Aruncă o privire peste hârtiile care conțineau expe- 
riența ei improvizată, apoi se uită la hainele pe care reu- 
gise să le găsească În garderoba ei limitată: o fustă plisată 
străvezie, un tricou alb, o curea neagră, sandalele gladia- 
tor și cerceii care aparținuseră dinastiei Sung. 

- Eşti sigură? o întrebă cu îndoială. Să conduci câru- 
ciorul cu băuturi nu e cine ştie ce slujbă. 

Se abținu să-i spună că nici ea nu era cine ştie ce 
angajată, 

- E perfect pentru mine. 

Pentru că era disperată, fi fu foarte uşor săşi igno- 


re convingerile că terenurile de golf distrugeau mediul 


înconjurător. 

n timp ce o conducea la magazinul de gustări săi 
cunoască supervizorul, lui Meg nu-i venea să creadă că 
avea în sfârșit o slujbă. 

Când ajunse acasă în seara aceea, parcă mașina în 
spatele unui șopron pe care 1] descoperise printre 
tufișurile din spatele gardului care înconjura cimitirul. 

u mai avea de mult acoperiș, iar plantele agățătoare și 

uruienile crescuseră pe zidurile care stăteau să cadă. 
și suflă buclele care îi intraseră în ochi în timp ce-și 
scoase valiza din portbagaj. Măcar reușise să-şi ascundă 
Puținele alimente în spatele unor electrocasnice abando- 
nate, dar, chiar și aşa, faptul că trebuia să împacheteze 
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cheteze continuu o obosea. În timp 
in cimitir, visă la aer condiționat i e TY 


A stea fără să fie nevoie să-şi ascundă Un le 
[i mel, 


şi să despa 
lucrurile pr 
unde putea $ 


in fiecare zi. a 
Era aproape iulie, iar în biserică era mai cald ca ni 
Icig 


dată. Firele de praf începură să danseze când porni 
tilatoarele din tavan. Nu făceau altceva decât să pli 
aerul, dar nu putea risca să deschidă ferestrele, la fl ie 
nu risca să aprindă lumina după lăsarea întunericul 
Nu-i mai rămânea nimic de făcut decât să se culce la S 
la care obișnuia să iasă în oraș. Îşi dădu jos maioul şi 
chiloţii, se încălță cu papucii și ieşi pe uşa din spate. În 
timp ce se strecura prin cimitit, se uită la numele de pe 
pietrele funerare: Dietzel, Meusebach, Ernst. Greutățile 
prin care trecuse nu erau nimic pe lângă lucrurile pe 
care nemţii aceia fuseseră nevoiți să le îndure când îşi 
lăsaseră familiile în urmă ca să încerce să se mute în țara 
asta ostilă. 

Un desiș de copaci se afla dincolo de cimitir. Pe par 
tea cealaltă era un pârâu alimentat de râul Pedernales 
care forma o piscină ascunsă, pe care O descoperise la 
puţin timp după ce se mutase în biserică. Apa era adâr 
că în mijloc, iar Meg începuse să vină aici În fiecare 
seară ca să se răcorească. Când se cufundă, încercă Să 
nu se gândească la faptul că fanii lui Ted Beaudine 
aveau să încerce să o dea afară imediat ce aveau să ai" 
nas nea să se asigure că nu le mai dădea pa 
spunea jena să ura Cre deja osi meau pentru pa 
să nu facă pp i bed mai mare, 

nducând o mașinuță cu băuturi 

Î 
A Dre Li bone ll 
club çi încercă să adoan, d uia să ajungă devrem A 
un zgomot o trezi bat | at, când reuși să ațipee 
seama că eta zgomotul u i uă câteva secunde să$! 

șilor care se deschideau. 
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Se ridică în fund exact când luminile se aprinseră. 
Ceasul îi arăta că era miezul nopții, iar inima ei bătea 
ca niciodată. Se aștepta ca Ted să apară la biserică pe 
timpul zilei, când ea era plecată, nu la o vizită noctur- 
nā. Încercă să-și amintească dacă lăsase ceva în camera 
principală. Se ridică din pat și trase cu ochiul pe lângă 
balustrada stranei. 

Un bărbat care nu era Ted Beaudine stătea în mijlo- 
cul camerei. Deși aveau cam aceeași înălțime, părul lui 
era mai închis la culoare, de un negru-albăstrui, şi avea 
câteva kilograme în plus. Era Kenny Traveler, legendă a 
golfului şi cavalerul de onoare al lui Ted Beaudine. li cu- 
noscuse pe el şi pe soția lui, Emma, la cina de repetiție. 

Inima ei începu să bată și mai tare când auzi alt 
scârțâit de cauciucuri. Mai ridică puţin capul, dar nu 
văzu să fi lăsat haine sau încălțări. 

_ Cineva a lăsat ușa deschisă, îi spuse Kenny persoa- 
nei care intră câteva momente mai târziu, 

-Probabil că Lucy a uitat să încuie ultima dată când 
a fost aici, se auzi O voce neplăcută. 

Trecuse abia o lună de la ceremonia care nu mai avu- 
sese loc, dar rostea numele lui Lucy foarte impersonal. 

Își mai ridică puțin capul. Ted intră şi se opri în drep- 
tul locului unde fusese cândva altarul. Purta blugi şi un 
tricou în loc de robă şi sandale, dar ea tot se aştepta să-l 
vadă ridicându-și mâinile şi adresându-se divinității. 

Kenny avea cam 40 de ani, era înalt, bine făcut și atră- 
gător în felul lui. Oraşul Wynette avea destul de mulți 
bărbaţi atrăgători. Kenny luă sticla de bere pe care i-o 
oferi Ted şi se duse spre capătul camerei, unde se sprijini 
de perete, între ferestre. 

-Ce spune despre orașu 
furişăm ca să putem avea O CO 
ce desfăcu berea. DR 

-Spune mai multe despre soția ta, căreia îi place să-şi 
bage nasul peste tot, decât despre oraș- _ 

Ted se așeză lângă el cu propria bere în mână. 


] ăsta faptul că trebuie să ne 
nversaţie? întrebă în timp 
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_Lui Lady Emma îi place să ştie tot. Felul în 
Kenny îi spunea numele dovedea ce fel de senti, 1! 
nutrea pentru ea. De la nuntă mă tot bate la cap ni 
trec mai mult timp cu tine Crede că ai nevoie de li 
nul unui bărbat sau ceva de genul ăsta. riji. 

_ Aşa e Lady Emma. Ted luă o gură de bere. Tia spu 
ce vrea? j 

-Mia fost prea frică să aflu răspunsul. 

_ Cei drept, ti plac cluburile de cărți în ultima vreme 

_Nu trebuia să o numești directorul cultural al ora. 
sului. Ştii cât de în serios ia lucrurile astea. 

Trebuie să o lași iar însărcinată. Când e gravidă, nu 
mai are aşa de multă energie. 

-Trei copii sunt suficienți. Mai ales dacă vorbim de 
copiii noştri. 

Mândria se simţi din nou în vocea lui. 

Cei doi băură în tăcere o vreme. Meg simţi un licăr de 
speranță. Dacă nu se duceau în spate, unde toate lucru- 
rile ei erau împrăștiate, totul avea să iasă bine. 

_ Crezi că va cumpăra pământul de data asta? întrebă 


-Mie greu să-mi dau seama. Spencer Skipjack e im 
previzibil. Acum șase săptămâni, ne-a spus că s-a hotărât 
să meargă în San Antone, iar acum e aici. 

Meg auzise destule discuţii ca să ştie că Spencer 
pice era proprietar al Viceroy Industries, O firmă 
de instalaţii, și omul pe care se bazau că avea să constIu” 
sea un resort de golf cu un complex de apartamente 
Sai alu A suficienţi turişti și să salveze economia 
pa ate ded. singura industrie a orașului Wynette 

Kenny, At a lu tă parțial de tatăl lui 
ajuns ca să susțină vena sir T singură firmă nu era «e 
voie de locuri noi de a locală, iar oraşul avea Pe” 

_ ~ Trebuie să ne asigură; că şi de o nouă sursă de venit: 
odar mâine, spuse Te ds că Spence se distrează ca Ni 

acă alege Wynette S , Să-i arătăm cum va fi viitori 
-O să las discuţiile despre afaceri! 
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entru cină: stimulentele fiscale și prețul avantajos al 
terenului. Ştii cum merge treaba. a 

-Ce bine ar fi dacă am avea suficient teren la 
Windmill Creek încât să dărâmăm totul și să constru- 
m stațiunea acolo! Felul în care Kenny vorbi despre 
asta o făcu să-şi dea seama că era o discuţie pe care o 
aveau frecvent. 

- Construcţia at fi mult mai ieftină. Ted îşi aşeză 
berea deoparte cu zgomot. Torie voia să joace cu noi 
mâine, dar iam spus că, dacă o văd la club, o să pun 
poliția să o aresteze. 

_ Asta nu o s-o oprească, zise Kenny, iar ultimul lu- 
cru de care avem nevoie este să apară sora mea. Spence 
ştie că nu are nici o şansă cu noi, dar nu i-ar plăcea să 
piardă în faţa unei femei. lar Torie joacă aproape la fel 
de bine ca mine. 

- Dex o să-i spună lui Shelby că trebuie să o ţină pe 
Torie la distanță. 

Meg se întrebă dacă Dex venea de la Dexter, numele 
fals pe care Ted îl folosise la hotel. 

Ted se rezemă de perete. 

-Imediat ce am aflat care este planul lui Torie în 
privinţa celei de-a patra persoane, l-am rugat pe tata să 
vină de la New York. 

- Asta o să-i gâdile orgoliul lui Spence. Să joace golf 
cu renumitul Dallas Beaudine. 

Meg simți o urmă de iritare în tonul lui Kenny și se 
părea că Ted simţi același lucru. 

-Nu te mai purta ca o fetiță! Eşti aproape la fel de 
faimos ca tata. Zâmbetul îi pieri şi își puse mâna printre 
genunchii îndoiţi. Dacă nu reuşim să facem asta, orașul 
va avea mult de suferit. 

-Poate că e momentul să le spui tuturor cât de gravă 
e situația. 

- Ştiu deja. Dar momentan nu vreau să O spună ni- 
meni cu voce tare. 
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zsă din nou liniștea în timp ce îşi terminară pe, 
Ho nny se ridică să plece. a herik, 


Întraun final, Ke ; 
-Nu e vina ta, Ted. Lucrurile mergeau prost dinaj 


să-i lași să te aleagă primar. 

-Ştiu asta. 

-Nu poţi să 
în putință. 

- Eşti căsătorit de prea mult timp cu Lady Emma, Ted 
mârâi. Vorbești exact ca ea. In curând, o să mă inviți la 
clubul tău de carte. 

Cei doi continuară să se împungă în timp ce ieșiră 
din biserică. Vocile lor se îndepărtară. Se auzi motorul 
unei mașini. Meg respiră ușurată. 

Apoi își dădu seama că luminile încă erau aprinse. 

Ușa se deschise iar și pe podeaua din lemn se auziră 
pașii unei singure persoane. Se uită în jos. Ted stătea în 
mijlocul camerei cu mâinile în buzunarele de la spate ale 
blugilor. Se uită la locul unde fusese altarul, iar umerii 
i se Îăsară ușor, o imagine a omului lipsit de apărare din 
spatele măștii pe care o purta zilnic. 

Momentul trecu fulgerător. Se duse spre ușa care dă 
dea în bucătărie. Meg simți un nod în stomac. După 
câteva clipe, auzi o înjurătură, 

i ascunse capul în mâini. 

Pașii nervoși făceau ecou în toată biserica. Poate dacă 
stătea nemișcată.., 

- Meg! 


Nte 


faci minuni. Poți doar să faci tot cei e 


capitolul 7 


Te FF către canapeaua extensibilă, 
— incerc să dorm! ţipă ea, pregăti tare. 
Poţi să nu mai faci ete , pregătită de o înfrun 


Ted urcă i : . 
rele lui. că scările, iar pământul tremură sub picioa- 


-Ce naiba crezi că faci? 
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Meg se aşeză pe marginea canapelei şi încercă să-i dea 
impresia că abia se trezise. 

- Nu ii evident. Ce e cu tine? Să dai buzna aici 
în miez de noapte... Și nu ar trebui să înjuri în biserică. 

_ De cât timp stai aici? 

Meg se întinse şi căscă, încercând să pară relaxată, 
Ar fi fost mai ușor să facă asta dacă nu purta o pereche 
de chiloți cu cap de pirat și tricoul pe care unul dintre 
oaspeţi îl uitase la hotel. 

-Chiar trebuie să țipi? întrebă. Deranjezi vecinii. Şi 
sunt morţi. 

- De cât timp? 

-Nu știu sigur. Pe câteva dintre pietrele funerare scrie 
1840. 

- Vorbeam despre tine. 

- Ah, sunt aici de ceva vreme. Unde credeai că stau? 

-Nu mam gândit deloc la asta. Ştii de ce? Pentru că 
nu-mi pasă. Vreau să pleci de aici. 

-Te cred, dar asta este biserica lui Lucy și mi-a spus 
că pot să stau aici oricât am nevoie. 

Ce] puţin asta ar fi făcut dacă Meg ar fi întrebat-o. 

- Greşit. E biserica mea, iar mâine la prima oră pleci 
şi nu te mai întorci. 

-Stai puţin! L-ai dat biserica asta lui Lucy. 

_Un cadou de nuntă. Nici o nuntă, nici un cadou. 

_Nu cred că scuza asta va ţine la tribu 

_Nu a existat nici un contract. | = 

- Ori eşti o persoană de cuvânt, ori nu ești. Sincer, 
încep să cred că nu. 

Ted se încruntă. 

_E biserica mea și încalci o proprietate privată. 

- Tu priveşti lucrurile în felul tău, eu, în al meu. Sun- 
tem în America. Avem dreptul să avem păreri. 

- Greșit. Suntem în Texas. lar părerea mea e singură 
care contează, 

Un adevăr pe care Meg nu V 

- Lucy vrea ca eu să stau aici, 


nu voia să-l recunoască. 
aşa că O să rămân. 
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Sigur ar fi vrut ca Meg să stea acolo dacă ar fi it 
care eră situația. 


Ted îşi puse O mână pe balustradă. 


_La început era amuzant să te chinuiesc, dar nu maj 
are farmec. Băgă mâna în buzunar şi pes un teanc de 
bani. Vreau să pleci din oraș mâine. lar asta o să te facă 

ispari mai repeac. 
să ln it şi le flutură în mână ca Meg să le 
poată număra. 500 de dolari. 
înghiți în sec. 

pigale să umbli cu atâția bani la tine. 

_În mod normal nu fac asta, dar proprietarul unei 
„faceri din oraş a trecut pe la primărie după ce sa închis 
banca și și-a plătit niște taxe mai vechi. Nu te bucuri că 
nu iam lăsat acolo? Aruncă banii pe canapea. Când te 
împaci cu tati, roagă-l să-mi scrie un cec, zise şi se întoar- 
se spre scări. 

Nud putea lăsa să aibă ultimul cuvânt. 

-Scena peste care am dat la hotel sâmbătă a fost in- 
teresantă. Ai înșelat-o pe Lucy în toată perioada în care 
ați fost logodiţi sau doar un timp? 

Se întoarse și își plimbă privirea, oprindu-se la tri- 
coul ei. 

- Întotdeauna am înșelat-o pe Lucy. Dar stai liniştită, 
nu a bănuit nimic. 

Dispăru pe scări. Câteva minute mai târziu, lumina se 
stinse, iar ușa se trânti în urma lui, 


i zi, conduse către noul ei loc de muncă având 
di ar şi simțind că banii îi făceau o gaură în 
narul pantalonilor scurți kaki pe care îi purta. Cu 


unde putea rind putea ajunge în Los Angeles, 


ă Că un motel iefti își 
găsea un lo el ieftin până ce 1$ 
c de muncă, Dacă părinții ei vedeau că era 


În stare să m 
3 uncească di = = 
Să o ajute să o ia de la ia sigur aveau să cedeze și 
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Dar nu. În loc să fugă profitând de banii de la Ted 
prefera să rămână și să se chinuie cu o slujbă de rahat. 
Măcar uniforma nu era la fel de rea ca rochia de po 
liester pe care O purtase ca menajeră, deși era pe aproa- 

„La sfârșitul interviului, secretarul-șef îi dăduse un 
tricou CU guler galben, care avea imprimată emblema 
dubului în culoarea verde. Fusese obligată săi foloseas- 
că banii pe care îi făcuse din bacșișuri ca să-și cumpere 
perechea de pantaloni kaki, o pereche de adidași albi și 
o pereche de şosete la care nu putea să se uite. 

Când intră pe aleea pentru angajați a clubului, era 
furioasă pentru că fusese prea încăpățânată ca să ia banii 
de la Ted și să plece. Dacă ar fi primit banii de la oricine 
altcineva, poate că ar fi făcut-o, dar nu suporta ideea 
să ia vreun ban de la el. Decizia ei fusese și mai proastă 
pentru că el avea să facă orice ca să o dea afară imediat 
ce urma să afle că lucra la club. Deja nu mai putea pre- 
tinde că ştia ce făcea. 

Parcarea angajaţilor era mai goală decât se aștepta 
să fie la ora opt dimineața. Când pătrunse în club pe 
intrarea de serviciu, își spuse că trebuia să facă tot cei 
stătea în putință ca Ted şi anturajul lui să nu o vadă. 
Se duse către biroul secretarului-șef, dar ușa era închisă, 
iar parterul era pustiu. Leși afară. Câţiva jucători erau 
pe terenul de golf, dar singurul angajat pe care îl văzu 
era cel care uda trandafirii. Când îl întrebă unde era 
toată lumea, îi răspunse în spaniolă ceva despre oameni 
bolnavi. Îi arătă o uşă de la demisol. 

Magazinul pentru jucători era decorat ca un bar en- 
glezesc, cu lemn închis la culoare, ornamente de bronz 
şi un covor verde-albastru. Piramide din crose de 
golf erau aşezate printre hainele, pantofii şi şepcile 
de golf, toate imprimate cu emblema clubului. Singura 
persoană dinăuntru era un tip îngrijit, care stătea în 
spatele tejghelei și butona cu furie telefonul. Era în, 
scund decât ea, între 20 și 30 de ani, slab, avea pani 
şaten-deschis, tuns scurt şi o dantură frumoasă, probabi 
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ru al unei frății care, spre deosebire d 

un fost mema confortabil în tricoul cu guler i 

rea $ i : 
ari cu emblema clubului. idică ochii di 
Când Meg sè prezentă, ridică ochii din telefon, 
Tiai ales ozi foarte proastă să începi sa lucrezi aici 
e, Spune-mi că ai mai lucrat în domeniu sau mg, 

i“ mați inte. 

car ai mai jucat golf înain l 

_Nu, sunt noua fată de pe maşinuță. 

- Da, înțeleg. Dar ai mai lucrat în domeniu, nu? 

_ Am văzut un film despre golf. Se pune? 

Nu părea să aibă un simţ al umorului foarte dezvoltat, 

_Uite ce e, nu am timp de prostii. Patru persoane 
foarte importante pot apărea aici în orice clipă. 

După discuţia de seara trecută, nu îi luă mult să-și dea 
seama la ce persoane se referea. 

-Tocmai am aflat că, în afară de unul, toți băieţii de 
mingi au toxiinfecție alimentară, la fel ca majoritatea 
angajaţilor. Cei de la bucătărie au servit o salată stricată 
la prânzul de ieri al angajaţilor, și, crede-mă, cineva o 
săși piardă locul de muncă pentru asta! 

Lui Meg nu-i plăcu turnuza pe care o lua conversaţia. 
Nu-i plăcu deloc. 

- Eu o să fiu băiatul de mingi pentru VIP.ul nostru, 
apa ieşind de după tejghea. Lenny, unul dintre ceilalți 
erat ia iai ae ma de obicei, 
ial au eral al lui Dallie, lucru care ne 

ee og ai trebuie o pers i i 
să zisio pe nimeni persoană şi nu avem timp 

Mee tighi cu greu, 

- Bărbatu ă 

-Nu bran mi pi care uda trandafirii... 

3 NC: u să v 
din patele magazinului. epu să o conducă spre o ușă 
ie i : 
“r Sx 54 mal existe un angajat care nu a mân- 
z « barmanul Care 
tabilitate, care are 80 Meta e ma şi Jenny de la con 
- Când deschise uşa și o invită 


îi spus 
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i , Meg simţi cum o studiază. N : 
mtru U cred că 
pa problemă dacă vei căra optsprezece ia a vei avea 
_Dar nu am jucat niciodată golf și nu știu nimic des. 
re asta. Nici măcar nu apreciez sportul. Toți copacii 
tiati şi pesticidele cauzează cancer. O să fie un dezastru! 

Habar un avea el cât de mare! Tocmai se gândise la cum 
să nu iasă în calea lui Ted, iar acum se întâmpla asta 

-O să te învăţ eu. lar dacă te descurci bine, : a 
câştigi mai mult decât ai câştiga conducând mașinuța 
cu băuturi. Pentru un începător, salariul este de 25 de 
dolari, dar toți jucătorii oferă bacşişuri foarte mari. O 
să câştigi cu 40 mai mult. Li ținu ușa deschisă. Asta este 
camera băieţilor de mingi. 

În camera îngustă se aflau o canapea lăsată şi câteva 
scaune pliante. Deasupra mesei pliabile, pe care se aflau 
un pachet de cărţi şi nişte jetoane de poker, era un avizi- 
er pe care scria: „Jocurile de noroc sunt interzise“. Porni 
televizorul şi luă un DVD de pe raft. 

- Asta e filmul de pregătire pe care îl arătăm începă- 
torilor. Uită-te la el până când mă întorc să te iau. Ține 
minte că trebuie să stai aproape de jucătorul tău, dar nu 
atât de aproape încât să-i distragi atenţia! Stai cu ochii pe 
mine și ai grijă să cureți crosele. Să ai mereu un prosop 
în mână. Ai grijă să repari gazonul în urma lui, fii atentă 
la mine! Și nu vorbi. Doar dacă vreunul dintre jucători 
vorbeşte cu tine. 

-Nu mă pricep să vorbesc. 

- Astăzi ai face bine să nu te pricepi, mai ales când 
vine vorba de părerea ta despre terenurile de golf. Se 
opri în dreptul ușii. Și întotdeauna li te adresezi cu dom- 
nule, Nu le spui niciodată pe nume. Niciodată! 

Meg se trânti pe canapea după ce plecă. Filmul de 
antrenament începu. Nu plănuia să-i spună domnule lui 

ed Beaudine. Nici pentru tot bacșișul din lume. 


a în fața maga- 


O jumătate de oră mai târziu, stăte 
peste 


zinului îmbrăcată cu şorţul băieţilor de mingi 
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e rmă și încercă să rămână ascunsă, mer n 
uri Mark. Pentru că era mai înaltă cu aţi 
metri, situația nu era prea bună pentru ea. Din fericire 
cei patru erau mult prea ocupați să discute despre m cai 
dejun pe care tocmai îi terminaseră ca să o observe, 

Cu excepția bărbatului care era probabil Spence 
Skipjack, îi recunoștea pe toți: pe Ted, pe tată] lui 
Dallie, şi pe Kenny Traveler. Dacă îl ignora pe Spencer 
Skipjack, nuși aducea aminte când văzuse atâția bărbaţi 
arrăgători la un loc, nici măcar pe covorul roșu, Nici 
unul dintre acești zei ai golfului nu părea săi fi făcut 
implanturi de păr sau să fie bronzat artificial. Erau toți 
texani, înalți, supli, cu privire dură şi masculini, care nu 
auziseră niciodată de creme, epilare sau de o tunsoare 
mai scumpă de 20 de dolari. Reprezentau arhetipul ero- 
ilor americani care veniseră să civilizeze Vestul cu crose 
de golf în loc de arme. 

Deşi aveau aceeași înălțime și aceeași conformație, 
Ted și tatăl său nu semănau foarte mult. Ted avea ochii 
de culoarea chihlimbarului, în timp ce Dallie avea 
ochii de un albastru intens, în ciuda trecerii anilor. În 
timp ce chipul lui Ted era mai bine definit, al lui Dallie 
era delicat. Avea buzele mai pline decât fiul său, aproape 
feminine, iar din profil trăsăturile lui erau mai blânde, 
dar amândoi arătau foarte bine și mergeau cu pași fermi 
ȘI cu siguranţă de sine, încât nimeni nu ar fi spus că nu 
erau tată şi fiu. 

Un bărbat grizonant cu părul prins în coadă, ochii 
mici Și un nas turtit ieși din vestiar, Era Skeet Cooper, 
i ăi cb Mark îi spusese că era băiatul de mingi 
Mark se ti) iois al lui Dallie Beaudine. În timp ce 

pta spre grupul lor, Meg își lăsă ca- 


pul în jos, se așeză într-un So ă A își 
lega şireturile, genunchi și pretinse că îș 


~ ună dimineaţa, 


Domnule Skipjack, % domnilor, îl auzi pe Mark. 


o să fiu băiatul dumneavoastră 


O a s sg egw 
legere imposibilă 29 
de mingi- Am auzit că jucaţi foarte bine 
„ă văd în acțiune. 

Până în acel moment, Meg Nu se gândise cu ce ju- 
căcor urma să o pună Mark să joace. Lenny, băiatul de 
mingi care ura salata, plecă. Era scund, uscățiv şi avea 
câțiva dinți lipsă. Ridică unul dintre cei mai mari saci 
de golf, îl puse peste umăr de parcă ar fi fost o geacă și 
se duse direct spre Kenny Traveler. 

Mai rămânea doar... Bineînţeles că avea să fie fata 
de mingi a lui Ted Beaudine. La ce altceva ar fi putut să se 
aştepte când viața ei se ducea de râpă? 

El încă nu o văzu, iar ea începu să-și lege celălalte şiret. 

- Domnule Beaudine, zise Mark, veți avea un nou 
băiat de mingi astăzi... 

Ea își încleştă maxilarul și se ridică, încercând să joa- 
ce cel mai amenințător rol al tatălui ei dintr-unul din 
filmele lui de acțiune. 

- Sunt sigur că Meg va face o treabă minunată pentru 
dumneavoastră, spuse Mark. 

Ted stătea complet nemișcat, Kenny o privi cu interes, 
iar Dallie, cu ostilitate evidentă. Meg își ridică bărbia, îşi 
îndreptă umerii şi se uită în ochii de chihlimbar ai lui 
Ted Beaudine. 

Un muşchi al maxilarului îi tresări. 

- Meg. 

Ea își dădu seama că Ted nu putea spune ce avea 
de spus atât timp cât Spencer Skipjack era lângă ei. 
ncuviință din cap, zâmbi, dar nu scoase nici un cuvânt, 
încercând să evite să-i spună domnule. În schimb se duse 
şi luă celălalt sac de golf. Soia, 

Era atât de greu pe cât părea și se clătină puțin. Când 
il puse peste umăr, se gândi cum avea să-l care 8 kilo- 
metri pe pantele terenului de golf în căldura arzătoare 

in Texas. 

Avea să se întoarcă la faculta 
apoi să obțină licența în Drept. 

ar nu voia să fie avocată sau C 


şi abia aştept să 


te. Să-şi ia diploma, 
Sau în contabilitate. 
ontabilă. Voia să fie 
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o femeie bogată: 
cunoască oameni up 
cale şi să$! găsească U 


t 
un nenorocit. 
Grupul începu să meargă spre terenul de a ntren,, 


ment ca să-și facă încălzirea. Ted încercă să rămână în 
urmă ca să o facă cu ou şi cu oțet, dar nu reuși să scape 
de oaspetele său. Meg mergea încet în spatele lor, deja 
găfăind din cauza greutății sacului de golf. Mark se apro. 
pie de ea și îi vorbi în şoaptă. l 

_Ted o să vrea crosa de nisip când ajunge pe teren. 
Apoi o să vrea crosa de nouă, apoi pe cea de șapte, pro- 
babil pe cea de trei, iar în final, crosa driver. Ţine minte 
că trebuie să le cureți după ce termină. Și să nu pierzi 
husele pentru capete! 

Toate instrucțiunile începură să se piardă în mintea 
ei. Skeet Cooper, băiatul de mingi al lui Dallie, se uită 
spre ea şi o studie cu o privire răutăcioasă. Părul prins în 
coadă îi cădea peste umeri, iar pielea lui arăta de parcă 
ar fi fost uscată de soare. 

Când ajunseră pe teren, puse jos sacul de golf al lui 
Ted și scoase crosa de nisip inscripționată cu litera S. 
Aproape că îi rupse degetele când i-o smulse din mână. 
Bărbaţii începură să se încălzească în timp ce se an 
trenau la ţinte și avu, în sfârșit, timp să-l analizeze Pe 
pa Skipjack, magnatul instalaţiilor. Avea cam 50 
Cash Anat are aducea aminte de ] ohnny 
dnu bu egi începuse să iasă în evidență, dar 
Panama de paie să ui paral SAO NIC putta a pi 
de șarpe. Piatra a panglică cu imprimeu din piet 
purta pe d agră a inelului de argint pe care 

pe degetul mic strălucea în lumi Jui, iar 
un cronometru p a în lumina soarelui 
groasă, im 1 Scump îi decora încheietura. Avea o voc? 
Punătoare și o atitudi ata cât de in” 
Portant se credea și că ine care arăta căt de 
celor din jurul Ini. avea nevoie de atenţia tuturo! 


care să călătorească în jurul lumj; 
interesanţi, să învețe meşteşuguri n 
iubit care să nu fie nebun z 

u 
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_Am jucat un joc cu pietricele cu băieţii din turneu 
gptămâna EI tă, spuse ln i imp ce își băgă pe mână o 
mänuşă. Au plătit toate taxele și au jucat foarte bine. 

-Mă tem că nu putem concura cu jocul cu pietricele 
„ise Ted. Dar vom face tot posibilul să nu te plictisești. ' 

Bărbaţii începură loviturile de antrenament. Lui Meg 
i se pätu că Skipjack era expert, dar era convinsă că nu 
se compara cu doi jucători profesioniști şi cu Ted, care 

tigase turneul amatorilor, după cum auzise în repe- 
tate rânduri. Se aşeză pe una dintre băncile de lemn ca 
săi privească. 

- Ridică-te! mârâi Mark. Copiii de mingi nu stau ni- 
ciodată jos. 

Normal că nu. Asta ar fi avut prea mult sens. 

Când părăsiră terenul de antrenament, copiii de 
mingi mergeau în spatele jucătorilor în timp ce aceștia 
vorbeau despre partida pe care urmau să o înceapă. Auzi 
destule încât să înțeleagă că aveau să joace o partidă pe 
echipe, în care Ted și Dallie urmau să joace împotriva 
lui Kenny și a lui Spencer Skipjack. După fiecare gaură, 
oricare jucător care avea cel mai mic punctaj la gaura 
respectivă câștiga punctul pentru echipa lui. Echipa care 
la final avea cele mai multe puncte câștiga partida. 

- Băieți, ce spuneți despre un pariu pe 20 de dolari ca 
lucrurile să fie interesante? întrebă Kenny. 

-La naiba, băieţi, răspunse Skipjack, eu și prietenii 
mei facem pariuri pe 1 000 de dolari în fiecare sârnbătă! 

~E împotriva religiei noastre, spuse Dallie. Suntem 

ptişti. 

Meg se îndoia de asta în condițiile în care nunta lui 

ese organizată la biserica prezbiteriană, iar Kenny 

Traveler era catolic, i 

Când ajunseră la prima gaură, Ted veni spre ea cu 
mâna întinsă şi o privire ucigătoare. 

- Driver’. 

- De la 16 ani, îi răspunse Meg. Tu? 


TE a 
"İn limba engleză, driver inseamnă şi şofer. (n.tr.) 
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Ted trecu pe lângă ea, smulse una din huse şi luă ca 

; lungă Crosă- | | l 
aia lovi primul. Mark îi şopti că ceilalți juca, 
tori ar trebui să-l lase să lovească de şapte ori pentru ca 
partida să fie corectă. Lovitura lui păru impresionantă 
dar nimeni nu spuse nimic, deci probabil că nu fusese. 
Kenny lovi următorul, apoi Ted. Până și ea putu Observa 
forța şi grația În loviturile de antrenament, dar, când în. 
cepu partida propriu-zisă, ceva merse prost. Când ajunse 
la punctul de impact, se dezechilibră și trimise mingea 
spre stânga. 

Toţi se întoarseră să se uite la ea. Ted zâmbi cu căldu. 
ră, deși în ochii lui se citea ura. 

- Meg, dacă nu te deranjează... 

-Ce am făcut? 

Mark o trase deoparte și îi spuse că era o crimă im- 
potriva umanității să lase crosele de golf să se lovească 
între ele când un jucător își execută lovitura. De parcă 
poluarea mediului înconjurător nu conta. 

După lovitura eșuată, Ted făcu tot posibilul să rămâ 
nă singur cu ea, dar Meg reuși să-l evite până ce ajun 
seră la a treia gaură, unde cu o lovitură proastă trimise 
mingea pe nisip. Toată rutina de a-i căra sacul şi de a 
i se spune că trebuia să i se adreseze cu domnule, lucru 
pe care reușise să-l evite, însemna că trebuia să fie prima 
care ataca. 

_ -Nimic din toate astea nu sar fi întâmplat dacă nu ai 
făcut în așa fel încât să fiu concediată de la hotel. 

Ted îndrăzni să pară indignat. 

Fe : FA vina mea. A fost vina lui Larry Stellman. 
zit din somn de două ori. 
at NE coli pe care mi iai oferit sunt în buzi 
forma unui bacşi asi să primesc o parte din ei su 
Ted îşi toclegiăi pi za : 
TROER arul, 
e importantă este ziua de azi? 
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= Am i pi e acenos ta de noaptea tre- 
tă ai uitat? A9 $ act ce e în joc și cât de mult 
‘rei săi impresionezi oaspetele important. 

-Şi totuși ești alci. 

_Da, ăsta e un dezastru pentru care nu poți da vina 
e mine. Deşi presimt că asta o să faci. 

-Nu ştiu cum ai reușit să devii copil de mingi, dar 
dacă tu crezi că... 

_ Ascultă aici, Theodore! Lovi cu mâna laterala genții 
lui. Am fost forțată să fac asta. Urăsc golful și nu am nici 
cea mai vagă idee ce fac aici. Făcu un pas înapoi. Acum 
rermină cu discuțiile și lovește blestemata aia de minge! 
Și aş aprecia dacă ai lovi drept ca să nu trebuiască să 
alerg peste tot după tine. 

Ted îi aruncă o privire ucigașă, care făcea notă dis- 
cordantă cu reputaţia lui de sfânt și luă o crosă din 
sac, dovedindu-i că era capabil să se descurce și singur 
cu echipamentul. 

-Când se termină toate astea, noi doi vom avea o 
ultimă discuție. 

Lovi mingea cu atâta furie încât nisipul începu să 
zboare. Mingea sări zece metri în aer, ajunse pe suprafața 
de iarbă unde era gaura, ajunse în dreptul stegulețului, 
se opri pe marginea găurii, apoi căzu. 

- Impresionant! spuse Meg. Nu ştiam că sunt o antre- 
noare atât de bună. 

Ted aruncă crosa la picioarele ei şi plecă mai departe, 
în timp ce restul jucătorilor îl felicitau din cealaltă parte 


a terenului de golf. 

- Dă-mi şi mie niște noroc! 

Cuvintele tărăgănate ale lui 
având în vedere că era din Indiana, 
plăcea să facă parte din grupul popular. o 

La următoarea gaură, Meg era cea mai apropiata de 
steguleț. Când Ted se pregăti de lovitură, Mark îi făcu 
un semn subtil din cap. Meg învățase deja că nu trebuia 
să facă mișcări bruște, așa că, deși toată lumea începu 


Skipjack nu erau sincere, 
dar se vedea că îi 
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94 
a ipe, aşteptă că mingea lui Ted să intre în gaură nau 
să t 
Pi ice stegulețul. l 
te să ridice stegu „vos, iar Kenny rånji. Ted își co 


sr uită că nu trebuia să vorbească, ci să fie eficient 
veselă și serviabilă. 

_Ce am făcut! 

Mark era palid ca o stafie. 

_ Îmi pare rău pentru asta, domnule Beaudine. Se 
întoarse spre ea, aproape la capătul răbdării. Meg, 
nu poţi lăsa mingea să lovească stegulețul! Asta în- 
seamnă penalizare. 

- Jucătorul este penalizat pentru o greşeală a copilu 
lui de mingi? întrebă. Ce prostie! Mingea ar fi intrat 
oricum, 

-Nu te simți prost, scumpo, spuse Skipjack vesel. I se 
putea întâmpla oricui. 

Fiind în dezavantaj, Skipjack primi o lovitură în plus 
şi nu încercă săi ascundă bucuria când nimeri. 

- Se pare că lovitura mea tocmai ne-a ajutat să 
câştigăm gaura, partenere. Îl lovi prietenește pe Kenny 
pe spate. Îmi aduce aminte de partida pe care am 
jucato cu Bill Murray și Ray Romano la Cypress Point 
Ce personaje... 

Ted și Dallie erau cu o gaură în urmă, dar Ted afiş 0 
expresie impecabilă, lucru deloc surprinzător. 

zN Pnl tevanșăm la următoarea gaură. 

f pe care i-o aruncă îi transmise lui Meg mes% 
jul foarte clar. 

~Ce joc ridicol, bolborosi Meg douăzeci de minute 
mai târziu, când îl scoase iar pe Ted di titie cu ° 
altă regulă idioată pe care i i o 

al e că leai nimerit se ema două, fiule, spuse 
ie, Chiar ne aduci ghinion. , e, 
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își dădu seama că n ay 
veri u avea rost să ignore lucrurile 
_Eu sunt ghinionul. 
Mark îi aruncă o privire urâtă pentru că î 
Ja tăcerii și pentru că nu i se adres 
Spencer Skipjack chicoti. 


A -Măcar e sinceră. Şi nu pot spune asta despre multe 
mei. 

Acum fu rândul lui Ted să-i arunce o privire urâtă, 
una prin care o avertiza sa nu care cumva să comenteze 
despre bărbatul idiot care generaliza femeile. Nu-i plă- 
cea felul în care Ted reușea să-i citească gândurile. Şi 
nu-i plăcea de Spencer Skipjack, care era un lăudăros 
și vorbea tot timpul despre vedetele pe care le cunoştea. 

- Ultima dată când am fost în Vegas, m-am întâlnit cu 
Michael Jordan într-una din camerele private... 

Reuși să treacă de gaura a șaptea fără să mai încalce 
vreo regulă, dar o dureau umerii, iar unul din adidașii 
cei noi îi făcuse o bătătură la degetul mic și mai avea 
de îndurat încă unsprezece găuri. Faptul că trebuia să 
care un sac de golf de cincisprezece kilograme pentru 
un campion de 1,88, care ar fi putut să facă asta singur i 
se părea ridicol. Dacă bărbaţii ăștia sănătoşi și puternici 
erau prea leneşi să-și care crosele, de ce nu foloseau o 
mașinuță de golf? Toată treaba asta cu copiii de mingi 
nu avea nici un sens. Doar dacă... NO 

- Frumoasă lovitură, domnule Skipjack. Chiar ați ni- 
merito, spuse Mark cu admirație. 

- Aţi profitat foarte bine de vânt, domnule Traveler, 
spuse Lenny. 

i S-a învârtit ca un titirez, 
lui lui Ted. e moi date e 
n timp ce îi asculta pe băieţi lăudândui pe ale 
își dădu seama că era vorba de orgoliu. Avea nevoi 
incurajări. Decise săi testeze toT isto lovitură! Chiar 
-Uaul exclamă când Ted lovi. Mişto ‘ov acolo jos. 
ai aruncat-o departe. Foarte departe: Tocmai». 


ncălcase re- 
ase cu domnule, dar 


îi spuse Skeet Cooper ta- 
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ii se întoarseră spre ea. Urmă o lungă s 
ip care vorbi într-un final. Bă tăcere 

-Chiar aş vrea să lovesc o minge așa. Făcu o Pauza 
Departe. i , a 

Meg jură să nu mai scoată un cuvânt ȘI poate că arg 
reuşit dacă lui Spencer Skipjack nu i-ar fi plăcut atât de 
mult să vorbească. 

_ Fii atentă, domnişoară Meg! O să folosesc un truc 
pe care l-am învățat de la Phil Mickelson ca să trimi 
mingea asta direct în gaură. 

Ted se încordă, așa cum făcea de fiecare dată când 
Skipjack vorbea cu ea. Se aştepta ca Meg să-l saboteze 
şi ar fi făcut-o dacă ar fi fost vorba doar despre el. Dar 
existau alte lucruri mult mai importante. 

Meg se înfrunta cu o dilemă incredibilă. Ultimul lų 
cru de care planeta avea nevoie era un nou teren de golf 
care să consume resursele naturale, dar era evident cât 
de mult suferea orașul Wynette. În fiecare zi, în ziar se 
vorbea despre altă afacere care se închidea sau despre 
o organizație caritabilă care nu mai făcea față. Şi cum 
putea să-i judece pe alții când nici ea nu ducea o viață 
ecologică, începând cu mașina ei care consuma combus 
tibil în cantități industriale? Orice ar fi făcut acum era 
o ipoctită, așa că își urmă instinctele, își încălcă niște 
principii și încercă să lupte pentru oraşul care o ura. 

- E o plăcere să vă privesc lovind, domnule Skipjack. 

- Ei, sunt un amator pe lângă băieţii ăștia, 

- Dar ei joacă golf tot timpul, spuse. Dumneavoastră 
aveți o slujbă adevărată. 

l se păru că îl aude pe Kenny Traveler pufnind. 
aa începu să râdă şi îi spuse că şi-ar dori să fie 
rea nea de mai an ae RILA Pale dez LE 
sae, elle Ki e şapte lovituri ca să compe 

ând se opriră ; À : 
zecea mu, partia ee ul lubului între a noua și € 
Ted şi Dallie pina egalitate; patru găuri pe 
găuri pentru Kenny și Spencer: 


O alegere imposibilă E 
eg avu parte de o mică pauză, nu somnul 
Jorea, dar suficient timp încât să se poată s 
cu apă rece Și săşi bandajeze bătăturile, 
deoparte şi O certă pentru că se purt iJ; 
membrii, pentru că făcea prea le inta iei cu 
bineînțeles, pentru că nu stătea suficient de apta 
de jucătorul ei și îi arunca priviri răutäcioase, 

-Ted Beaudine este cea mai de treabă persoană de la 
dub. Nu ştiu ce e în neregulă cu tine. Se poartă respec- 
tuos cu toată lumea și dă bacșișuri mari. 

Meg suspecta că nu era și cazul ei. 

Când Mark plecă să-l lingușească pe Kenny, se apro- 
pie dezgustată de sacul albastru al lui Ted. Husele crose- 
lor se potriveau cu cusăturile sacului, Doar două huse. 
Pierduse deja una. Ted veni în spatele ei, se încruntă 
când văzu că o husă lipsea, apoi se încruntă la ea. 

-Te-ai apropiat cam mult de Skipjack. Lasă-l în pace! 

Se spulberă ideea ei de a face impresie bună. li răs- 
punse încet: 

- Am crescut la Hollywood, așa că ştiu cum să gâdil 
orgoliul unui bărbat ca el mai bine decât o să ştii tu 
vreodată. 

_ Asta crezi tu. Îi îndesă şapca pe cap. Şi poartă naibii 
şapca! Aici soarele chiar arde, nu e ca în California. 

La a doua gaură nouă, îi mai costă o lovitură pe Ted și 
pe tatăl său pentru că smulse câteva buruieni încercând 
să-i ofere lui Ted o vedere mai bună. Cu toate greșelile ei 
și cu toate ratările lui Ted de fiecare dată când încerca să 
ascundă cât era de nervos pe ea, erau foarte O A: 

- Ai jucat foarte ciudat astăzi, fiule, îi spuse pi AN 
avut lovituri uimitoare și câteva mal proaste + pie iti 
văzut vreodată. Nu te-am mai văzut jucând atât de bine 
și nici atât de prost de mulți ani. i 

- Asta se ainol când ai inima TNG -a 
Kenny de la marginea terenului. ÎL ta s io A ep 

ingea lui se opri la câțiva centimer? ak e milă de el. 
umilința pe care o simte ştiind că tutu 


pe care și-l 
păla pe față 
Mark O trase 
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invurul care îşi permitea să fie famili 
„Si în o parte nişte gunoi de pe teren, 
Dallie se pregăti să lovească. 
Am încercat pt arăt ru să ţină o femeie lå ng el 
i-a acordat atenție. i 
Dai păreau să se distreze tachinându-se unuj x 
altul. Chiar şi tatăl lui Ted. Un fel de test al bărbaţii 
Dacă prietenele ei ar fi făcut asta, cineva ar fi ajung s 
plângă în hohote. Dar Ted zâmbi relaxat, își aşteptă rån, 
dul și băgă mingea în gaură de la trei metri distanţă, 

În timp ce ieșeau de pe teren, Kenny Traveler hog, 
ri să-i spună lui Spencer Skipjack cine erau părinții ej, 
deși Meg nu înţelese de ce. Lui Skipjack începură să-i 
lucească ochii. 

- Jake Koranda e tatăl tău? Asta e chiar interesant. lar 
eu credeam că faci asta pentru bani. Se uită de la ea la 
Ted. Sunteţi un cuplu acum? 


- Nu! spuse ea. 

-Mä tem că nu, răspunse Ted relaxat. După cum pro- 
babil ați ghicit, încă încerc să-mi revin după despărțire. 

-Nu cred că se numeşte despărțire dacă ai fost pă 
răsit la altar, punctă Kenny. Aş spune că e mai mult 
o catastrofă. 

De ce îşi făcuse Ted atâtea griji că avea să îl facă de 
râs când prietenii lui se descurcau de minune? Dar 
Skipjack se distra foarte tare, așa că Meg își dădu seama 
că discuţiile lor îl făceau să se simtă parte din grup. 

După ce află cine erau părinții ei, Skipjack nu o mai 
lăsă în pace. 

-Şi cum a fost să crești cu un tată ca Jake Koranda? 
se Lt de mii de ori și încă o deranja că 
fel de multe eal ei li F pe Iarna ci, cute TOAN j 

-Părinții mei ahid iai îispu nai S 

Ted își dădu seama a Ma Şi tata penti tinn 

eg îi putea fi utilă, 


Ir Cu ju 
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_si mama lui Meg e faimoasă. E propri f 
nții de talente, dar înainte a fost un idd pla par 

ţă 
cir ăruse într fil 

Mama ei apări run singur film, Eclips i 
dimineț de duminică, la filmările căruia îl dn Ri 
tatal €l. 

-Stai puțin! exclamă Spencer. La naiba, aveam un 

ster cu mama ta pe ușa de la dormitor când eram mic! 

Încă o afirmație pe care o auzise de nenumărate ori. 

-Ca să vezi! 

Ted îi aruncă o privire tipică lui. 

Skipjack continuă să vorbească despre părinții ei până 
ce ajunseră la a șaptesprezecea gaură. Kenny și Skipjack 
erau în urmă cu o gaură, iar Skipjack nu era fericit. 
Deveni şi mai nefericit când Kenny primi un apel de 
la soţia lui, care îi spuse că se tăiase la mână în timp 
ce lucra în grădină și că se dusese la spital să i se pună 
câteva copci. După conversaţia lor, era clar că rana era 
minoră şi că soția lui nu voia ca el să renunţe la partidă, 
dar Kenny îşi pierdu concentrarea. 

Meg își dădu seama cât de mult îşi dorea Skipjack 
să câștige, dar şi că lui Ted și tatălui său nu le trecea 
prin cap să-l lase, chiar dacă era pentru viitorul oraşului. 


Dallie jucase foarte bine, iar Ted îşi reveni pe parcurs. 


Presimţea că se bucura de provocarea de a recupera 
îl pierduse din cauza 


punctajul celor trei găuri pe care 
greșelilor ei. iu 
Skipjack se răsti la Mark când acesta nu-i ofer! ctTo- 
sa suficient de repede. Simţea că nu mi 
câştige și că nu se mai putea lăuda că el şi Kenny Aare 
îi bătuseră pe Dallas și Ted Beaudine la ei acasă. 
Chiar şi să o mai bată la cap p€ Meg. DE? 
Tot ce trebuia să facă familia Beaudine era să rarere 
câteva lovituri, iar Spencer Skipjack ar fi fost încânta 
negocieze, dar ei nu păreau să Observe. +“ 
Ar fi trebuit sări gădile orgoliul şi nu să iei de re 
ar fi contat cum se termina partida. Credeau că, 


Susan Elizabeth Phillips 


lume şi îl includeau pe Skipjack? 
eg de ajuns. Dar Skipjack era bosump 


voia să fie receptiv; trebuia ca el şi tatăl să 
Dacă Ted da. În schimb, ei se chinuiau din ce x a 
e 


mingea, își redresă poziția şi lovi... în același moment în 
care Meg în mo 
de golf. 


capitolul 8 


Crosele se trântiră zgomotos. Toţi bărbaţii se întoar. 
seră să se uite la ea. Încercă să pară rușinată. 

- Ups! Firar să fie! Mare greșeală. 

Ted trimise mingea undeva în partea stângă, iar 
Skipjack rânji. i . 

- Domnişoară Meg, mă bucur nespus că nu sunteți 
fata mea de mingi. 

Meg își tnfipse adidașii în pământ. 

- Îmi pare rău. 

Ba nu. 

Şi ce făcu Ted ca răspuns la greșeala ei? Îi mulţumi 
pentru că îi adusese aminte ce era cu adevărat impor: 
tant! Veni să o sugrume cu crosa, așa cum își dorea! 
Vai, nu! Domnul Perfect era prea í ă facă așa 
ceva. In schimb, le zâmbi EEOSAY CA M e 
ea i își luă singur ca ca un copil, se apropie ușor 


şi fa iji a 
cena ce griji, Meg! Jocul tocmai a devenit mâl 


Era | 
vedeau, Meg pria ao dinar, dar, chiar dacă ceilalți nu 
„at era de furios 
„__Zlecară cu t i a 
iar tricoul i s al nal departe, Skipjack era roșu la faţă: 
pise de piept, Meg învățase suficient 
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încât să ştie Ce. LITERA să se întâmple. Din cauza ceza- 
vantajului, Skipjack primea o lovitură în plus, iar dacă 
toți nimeteau gaura folosind loviturile pe care le mai 
aveau, Skipjack avea să câştige pentru echipa lui. Dar, 
dacă Dallie sau Ted nimereau din prima, Skipjack trebu- 
ia să facă la fel ca să câștige, lucru greu de realizat. Altfel, 
meciul s-ar fi terminat la egalitate. 

Din cauza intervenţiei ei, Ted era cel mai departe de 
gaură, deci lovea a doua oară. Pentru că nimeni nu era 
prin preajmă, Meg îi putea spune orice voia. 

_Lasă-l să câștige, idiotule! Nu vezi cât de mult își 
doreşte? 

În loc să o asculte, luă crosa de patru şi lovi, lăsând 
mingea într-o poziție perfectă. 

_Îdiotule! murmură Meg. Dacă nimereşti din prima, 
oaspetele tău nu mai are cum să câştige. Chiar crezi că 
așa îl vei binedispune pentru negocierile voastre? 

Ted îi aruncă crosa. 

- Ştiu cum se joacă, Meg. Ştie şi Skipjack. Nu e un 
copil, zise şi plecă mai departe. 

Dallie, Kenny și Skipjack, care era încruntat, aveau 
mingile în zona găurii, dar Ted era mai aproape. Nu 
mai gândea rațional. Aparent, să pierzi o partidă era un 
păcat capital în sfânta lume a golfului. 

Meg ajunse prima la mingea lui Ted. Era în vârful 
unei pante a gazonului, într-o poziţie perfectă pentru a 
nimeri dintr-o lovitură. Meg lăsă sacul jos, îşi mai analiză 
o dată principiile, apoi călcă mingea cu toată puterea de 
care fu în stare. 

Îl auzi pe Ted venin 
din cap. 

- Ce păcat! Se pare că ai nimerit într-o gaură. 

- O gaură? Ted o dădu la o parte şi văzu mingea cu- 
fundată în iarbă. 

Când Meg se dădu la o p 
la marginea terenului urmări 
uită la minge. 


d în spatele ei şi dădu cu tristețe 


arre, îl văzu pe Skeet Cooper 
Lo cu atenţie. Ted se 
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-Ce nai... i ati 
T Probabil vreo rozătoare, spuse Skeet întrun fel car 


firmă că văzuse tot ce făcuse. 


îi O ozătoare? Nu există... Ted se întoarse spre ea 
Numi spune... A i , | 

- Poţi să-mi mulțumeşti mai târziu, ti spuse Meg. 

_E vreo problemă? strigă Skip ack din partea cealaltă 
a terenului. 


_"Ted are probleme! strigă Skeet înapoi. 

Ted folosi două lovituri ca să scoată mingea din ga. 
ura în care o băgase Meg. Reuși să nimerească gaura 
folosind toate loviturile, dar nu era suficient, Kenny şi 
Skipjack câștigară partida. 

Kenny părea mai interesat să ajungă acasă la soția lui 
decât să sărbătorească victoria, dar Spencer chicoti în- 
continuu până când ajunseră la sediul clubului. 

— Asta da partidă de golf! Păcat că ai pierdut tocmai la 
sfârșit, Ted! Ghinion! În timp ce vorbea, scoase un teanc 
de bancnote - bacşişul lui Mark. Ai făcut o treabă bună 
azi. Poţi să fii băiatul meu de mingi oricând. 

-Vă mulțumesc, domnule! Mi-a făcut plăcere. 

Kenny îi dădu lui Lenny câteva bancnote de 20 de 
dolari, îi strânse mâna partenerului său și plecă spre 
casă. Ted se căută în buzunare, îi dădu bacşișul şi îi 
strânse degetele. 

- Fără resentimente, Meg. Te-ai descurcat cât de bine 
ai putut. 

- Mulţumesc. 

Meg uitase că avea de-a face cu un sfânt. 

Spencer Skipjack apăru în spatele ei, îi puse mâna pe 
mijloc și o mângâie. Cam înfiorător. 

- Domnișoară Meg, Ted şi prietenii lui mă scot la cină 
în seara acesta. Aș fi onorat dacă aţi accepta să fiţi par 
tenera mea. 

moale mi-ar face plăcere, dar... 

ncântată, spuse Ted. Nu-i aşa, Meg? 
- În mod normal da, dar... 
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-Nu fi timidă! Trecem să te luăra pe la șapte, Locul 
în care stă Meg e cam greu de găsit, deci o să conduc eu 

Ted o privi fix, iar strălucirea din ochii lui îi dădu 
de înțeles că, dacă nu coopera, era nevoită să-şi caute alt 
loc unde să stea. 

Meg înghiți în sec. 

-O rochie lejeră? 

- Foarte lejeră, îi răspunse. 

Când bărbaţii plecară, Meg se gândi cât era de în- 
grozitor că trebuia să meargă la o întâlnire cu un idiot 
egoist, care era la fel de bătrân ca tatăl ei. Ca și cum asta 
nu era de ajuns, Ted îi urmărea orice mișcare. 

Își frecă umărul care o durea și apoi deschise palma să 
se uite la bacșișul pe care îl primise pentru că petrecuse 
patru ore și jumătate cărând un sac de golf de cincispre- 
zece kilograme în arșița din Texas. 

n mâna ei era o bancnotă de un dolar. 


Barul de lemn din Roustabout era decorat cu reclame 
luminoase, coarne de cerb și suvenire din lumea gol- 
fului. De-a lungul pereților erau mai multe separeuri, 
mese de biliard şi jocuri video. În weekenduri cânta o 
formaţie de muzică country, dar momentan de la tono- 
mat se auzea Toby Keith. 

Meg era singura femeie de la masă şi se simţea ca o 
intrusă într-un club al domnilor, deşi se bucura că nici 
soția lui Dallie, nici a lui Kenny nu erau prezente, având 
în vedere că amândouă o urau. Stătea între Spencer şi 
Kenny, iar Ted era în fața ei, alături de tatăl său și băia- 
tul de mingi al lui Dallie, Skeet Cooper. — 

-Roustabout este o instituție importantă aici, spuse 
Ted în timp ce Skipjack îşi termina porția de coaste. Are 
multă istorie în spate. Frumoasă, urâtă şi tristă. 

-Mio aduc aminte pe cea urâtă, spuse Skeet. Ca 
atunci când Dallie şi Francie s-au certat în parcare, S-a 

întâmplat acum mai bine de treizeci de ani, cu mult 
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timp înainte să sè căsătorească, dar lumea încă vorbey 
Me 

re asta. B 
rae adevărat, spuse Ted. Nu pot să-ți spun de câte i 


am auzit povestea aia. Mama a uitat că e pe jumătate ei 


tata și a încercat să-l doboare. | 
- Aproape că à reuşit. Era sălbatică în seara aj 


zise Skeet. Eu și fosta soție a lui Dallie abia am reuși 
Să-i despărțim. 

-Nu e chiar aşa cum spun ei, zise Dallie. 

_ Ba exact așa e, spuse Kenny în timp ce își băga tele. 
fonul în buzunar după ce vorbi cu soția lui. 

_De unde ştii tu? bombăni Dallie. Erai un copil pe 
vremea aia și nici nu ai fost acolo. În plus, ai şi tu pro- 
priile poveşti cu parcarea de la Roustabout. Cum ar fi 
noaptea în care Lady Emma s-a supărat pe tine și ţia 
furat mașina. A trebuit să alergi pe autostradă după ea. 

_Nu mi-a luat mult să o prind din urmă, spuse 
Kenny. Nu era o șoferiță prea bună. 

-Nici acum nu e, zise Ted. Cel mai lent șofer din țară. 
Săptămâna trecută a provocat un ambuteiaj pe Stone 
Quarry Road. Trei oameni m-au sunat să se plângă. 

Kenny ridică din umeri. 

- Oricât de mult am încerca, nu o putem convin 
ge că indicatoarele de viteză sunt doar recomandări 
plicticoase. 

Continuară aşa toată seara. Toţi cinci îl distrau Pe 
Skipjack cu povești din tinereţe, în timp ce Spence: 
pentru că așa o rugase să-i spună, se bucura cu amuz 
ment și aroganță. Adora să fie măgulit de bărbaţii aceștia 
faimoși, adora să știe că avea ceva ce îşi doreau, ceva 38W 

pra căruia avea puterea. Își șterse i, e elul o urmă 
de sos de la gură. şerveț 

-Lucrurile sunt ciudate în oraşul ăsta. 


Ted și 
ca de cui ar de spătarul scaunului, la fel de relaxat 
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- Birocrația sigur nu e ceva care ne stă în ca 
menii de aici nu văd rostul hârțogăriei, D 3 
întâmple ceva, © facem. 

Spencer îi zâmbi lui Meg. 

-Cred că sunt pe punctul de a 
electoral. 

Era și timpul. Era extrem de obosită Și tot ce voia era 
să ajungă pe canapeaua ei și să se culce. După dezastrul 
pe care îl făcuse ça fată de mingi, fusese nevoită să con- 
ducă maşinuța de băuturi. Din nefericire, supraveghe- 
torul ei era un adolescent drogat, care habar nu avea 
să comunice și nu ştia unde erau băuturile. De unde era să 
ştie că jucătoarele de golf erau dependente de ceaiul cu 
gheaţă și că deveneau irascibile dacă nu îl găseau acolo 
când ajungeau la gaura a paisprezecea? Asta nu fusese 
la fel de rău ca atunci când rămăsese fără Bud Light, 
berea cu conținut scăzut de alcool. Jucătorii de golf mai 
grași ai clubului păreau să creadă în mod eronat că, dacă 
avea conținut mai scăzut de alcool, puteau bea în orice 
cantitate. Burțile lor ar fi trebuit să le dea de înţeles că 
se înșelau, dar nu era cazul. 

Cel mai surprinzător lucru al zilei fusese că nu îi 
displăcuse atât de tare pe cât se așteptase. Ar fi trebuit 
să urască să lucreze la un club privat, dar îi plăcea să 
stea în aer liber, deși nu putea să conducă peste tot așa 
cum voia și trebuia să rămână parcată la a cincea sau a 
paisprezecea țintă. Faptul că nu fusese concediată era 
un bonus. 

Spence încercă să arunce o privire în decolteul adu 
pe care îl purtase la cina de repetiţie şi pe care acută i 
asortase cu o pereche de blugi. Toată seara o geam = 
de-a lungul încheieturii, pe umăr, pe mie E 

ăcuse interesat de cerceii ei ca să-i poată : a rima 
urechii. Ted fu atent la fiecare atingere ȘI, pen £ -ha isi 
ată de când se cunoscuseră, păru încântat să 0 alb ! 
preajmă. Spence se aplecă mai aproape de ea. 
-Uite ce dilemă am eu, domnişoară Meg. 


le. Oa- 
ACă vrem să se 


asculta un anunț 


să Susan Elizabeth Phillips 


Meg se dădu mai aproape de Kenny, lucru pe « 
îl făcuse încontinuu de-a lungul serii, încât aproape 
ajunsese la el în poală. El nu păru să își dea seama c 
j habi? fiind obişnuit cu femeile care îi făceau 


astă, Pro teile 
avansuri. Dar Ted își dădu seama şi voia ca ea să ș 


locului pentru ca Skipjack să o poată pipăi. Deși 24m, 
betul nu-i dispăru nici o clipă de pe buze, Meg știa că i 
asta se gândea și abia aştepta să poată vorbi cu el între 
patru ochi ca să-i spună să adauge proxenet la CV-ul lui 
impresionant. 

Spence zise, jucându-se cu degetele ei: 

- Am de ales între două terenuri foarte bune, unul 
la periferia orașului San Antone, un important punct 
comercial, iar celălalt în pustietate. 

Ted ura jocurile de-a șoarecele şi pisica. Meg ştia asta 
pentru că el se lăsă și mai mult în scaun, la fel de senin 
ca întotdeauna. 

-Cea mai frumoasă pustietate pe care a văzut-o cine 
va, spuse el. 

Şi pe care voiau să o distrugă cu un hotel, apartamen- 
te și terenuri de golf. 

- Ţine minte că avem o pistă de aterizare la 30 de 
kilometri de oraș, zise Kenny butonând telefonul. 

- Dar nimic altceva, adăugă Spence. Nici un magazin 
de lux pentru doamne. Nici un club de noapte, nici un 
restaurant exclusivist. 

Skeet își scărpină barba. 

-Nu mi se pare că ar fi un dezavantaj. Asta Însean 
nă că oamenii vor cheltui mai mulți bani în stațiunea 
dumneavoastră. 

-Când nu vin în Wynette să se bucure de experiența 
unui oraș mic, tipic american, spuse Ted. Cum ar fi 
Roustabout. Este autentic, nu aparține unui mare anf 
de restaurante. Și ştim cu toții cât de mult apreciază 
autenticitatea oamenii plini de bani. 

O observaţie interesantă venind din partea unui 
onar. Meg își dădu seama că toată lumea de la mas 


mili- 
ă eril 
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putred de bogată, mai puţin ea. Chiar 
avea câteva milioane pe care le câsti 
mingi pentru Dallie. iü 

Spence o apucă pe Meg de încheietură. 

_ Hai să dansăm, domnişoară Meg. După ci 
trebuie să fac puţină mișcare. iii: ame: 
Ee: aem e s u "scite dna. esa 
"Nu înţeleg de ce vă biti că ac iti 
Se rană i pam că : construiți o stațiune. 

tefi Op IAS mpanii foarte mari. De 
ce să vă complicați viața? 

-Sunt anumite lucruri pe care un bărbat trebuie să 
le facă. 

Lui Meg i se păru a fi o replică din cel mai prost 
film al tatălui ei. 

-Ai auzit vreodată de Herb Kohler? 

-Nu cred. 

-Kohler Company. Instalații. Cel mai mare rival 
al meu. 

Nu acorda prea multă atenție accesoriilor din baie, 
dar chiar şi ea auzise de Kohler, aşa că încuviință 
din cap. 

- Herb deține Clubul American din Kohler, Wis- 
ai bune patru terenuri de golf din Vestul 
de la Clubul American este 
instalații. Are până şi un 


$i Skeet Cooper 
gase ca băiat de 


consin şi cele m 
Mijlociu. Fiecare cameră 


renovată cu cele mai recente 1 
muzeu al instalațiilor. În fiecare an este pe locul întâi. 


- Herb Kohler este un bărbat important, spuse Ted pe 
un ton atât de fals, încât Meg își dădu ochii penh 
Chiar era singura persoană care vedea ce fel de 


om era? 
-A avut grijă să devină O 
lar Spencer Skipjack voia să-și în tru el 
ea construcția stațiunii era atât de importantă ge a le 
- Păcat că Herb nu a construit clubul într-un Loc ea 
oamenii să poată juca pe tot parcursul anului, SP 
Dallie. În Wisconsin este al naibii de frig. 


legendă în lumea golfului. 
i întreacă rivalul. De ace- 
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_De aceea am fost suficient de deștept să A 
Texasul, spuse Skipjack. Când eram copil, veneam 
aici din Indiana ca să vizitez familia din partea mamei 
intotdeauna m-am simțit ca acasă aici. Se întoarse E 
tre Meg. Oriunde mă hotărăsc să construiesc, te rog săi 
spui tatălui tău că e bine-venit oricând să joace ca oas- 


e 
des 


petele meu. 

-O să-i transmit. 

Tatăl ei încă iubea baschetul și, mulțumită mamei 
ei. acum îi plăcea și să călărească, dar nu și-l imagina 
jucând golf. 

În acea zi, vorbise separat cu ambii ei părinți, dar, 
în loc să le ceară bani, le spuse că își găsise o slujbă 
extraordinară în industria hotelieră, la un club privat 
din Texas. Deși nu le spusese că este coordonatoare de 
activităţi, nici nu o corectase pe mama ei când trăsese 
concluzia asta și că în sfârșit găsise un mod prin care să 
profite de creativitatea ei. Tatăl ei era fericit că avea, în 
sfârşit, o slujbă. 

Nu mai putu să tacă. 

- La trecut vreunuia prin cap să lase terenul așa cum 
este? Lumea chiar are nevoie de încă un teren de golf 
care să consume resursele naturale? 

Ted se încruntă aproape imperceptibil. 

- Spațiile verzi de relaxare îi fac pe oameni fericiți. 

- Exact, spuse Spence înainte ca Meg să apuce să vor 
bească despre jucătorii de golf şi berea lor. Eu și Te 
am vorbit mult despre asta. Îşi dădu scaunul în spate: 
Haideţi, domnişoară Meg, îmi place melodia asta! 

„Poate că Spence era cel care o ţinea de mână, dar Meg 
simţi de parcă Ted ar fi fost cel care o împingea SPr* 
ringul de dans. 

Spence era un dansator destul de bun, iar melodia 
era ritmată, așa că lucrurile începură cu dreptul. Dar 
când incepu o melodie lentă, o trase mai aproape, iar 

eg simți catarama curelei pe care o purta la brâu șI 
nu numai. 
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-Nu ştiu cum ai ajuns într-o situa 

la pean Dar se peir că ți-ar prind 
care să aibă grijă de tine până ce te puj ici 

Meg spera să nu se refere la ce ari a i 
simţea sub cureaua lui o contrazicea. —  ' COT Ceea ce 

- Nu, îi sie despre nimic care să-ți provoace dis 
contort, i spuse, oar Că aș vrea să petrecem mai mult 
timp impreuna. 

Meg se NOBILĂ intenţionat de piciorul lui. 

- Ups, trebuie să stau jos. Am făcut câteva bătături 
astăzi. 

Spence nu avu de ales și o urmă înapoi la masă. 

-Nu poate ține pasul cu mine, mormăi el. 

- Cred cu sunt puţini oameni care o pot face, spuse 
primarul Lingușeală. 

Spence își trase scaunul mai aproape și îi puse mâna 
pe după umeri. 

-Am o idee extraordinară, domnişoară Meg. Hai să 
zburăm la Las Vegas în seara asta! Și tu, Ted. Sună o 
prietenă și hai cu noi! O să-mi sun pilotul. 

Fu atât de sigur că aveau să accepte, încât își scoase te- 
lefonul, iar când nici unul dintre bărbaţii de la masă nu 
zise nimic, Meg își dădu seama că era pe cont propriu. 

- lartă-mă, Spence. Mâine lucrez. 

Spencer îi făcu cu ochiul lui Ted. 

- Clubul la care lucrezi nu e cine ştie ce şi sunt sigur 
că Ted lar putea convinge pe şeful tău să-ţi dea câteva 
zile libere. Ce părere ai, Ted? ii ada 

- Dacă nu poate el, pot eu, spuse Dallie, aruncă 
în gura lupului. : 

- Lasă-mă pe mine! Aș fi încântat să sun eu, interveni 

nny. „x înă 

na imi tă la el plină 

Ted o privi fără să spună nimic. ir pb aie, dar 

e furie. Acceptase multe lucruri în utim 
nu avea de gând să accepte asta. | saai 
jp an aila este că... Vorbi răspicat: Nu sunt tocma 
isponibilă. Emoţional. 


e precară, îi șopti 
€ bine să ai pe cineva 
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-Cum adică? întrebă Spence. 

- E... complicat. Incepu să-i fie greață, , 
ei nu putea să ia o pauză? Era lucrul d i. ate viața 
mai mare nevoie pentru că, fără o pauză în Can a 
gândească la ce să spună, avea să scoată pe gură îi se 
lucru care îi venea în cap, probabil cel mai stupi ia 
şi Ted. lau 

Ted își lovi dinţii cu sticla. Kenny ridică privirea, 
Spence păru confuz. 

- Azi-dimineață ai spus că nu formaţi un cuplu, 

Meg se strădui să zâmbească. 

- Nu suntem, răspunse. Încă. Dar eu sper. Cuvintele 
îi lăsară un gust amar. Tocmai confirmă ceea ce credea 
toată lumea despre motivul pentru care oprise nunta, 

Dar Kenny își dădu scaunul în spate, mai mult amu- 
zat decât acuzator, 

- Ted face asta tot timpul. Nici unul dintre noi nu 
ştie cum reuşește. 

- Eu nici atât, spuse tatăl său. Cel mai simplu bărbat 
pe care îl știu. 

-Nu o să se întâmple, Meg, spuse Ted cu un zâmbet. 

- Timpul o să decidă. Acum, când văzu cât de tare 
îl deranja, Meg decise să profite, deși existau implicații 
mult mai serioase. Eu de obicei mă îndrăgostesc de 
bărbați nepotriviţi. Făcu o pauză, Asta nu înseamnă 
că nu ar fi perfect. Poate mai mult decât trebuie, dar... 
atracția nu e mereu ceva logic. 

Spence se încruntă. 

-Nu era pregătit să se însoare cu fiica președinte! 
luna trecută? 

~La sfârșitul lunii mai, spuse Meg. lar Lucy este cea 
mai bună prietenă a mea, A fost un dezastru, după cun 
presupun că ai aflat din ziare. 

Ted o privi cu același zâmbet senin, deşi ceva strălu- 
cea în ochii lui. Meg începu să se distreze dea binelea- 
al meN nu a fost niciodată femeia potrivită pent 

mie, acum știe și el asta, iar recunoștință 
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ar fi chiar umilitoare dacă nu aș fi atât de îndrăgostit 
ită 


de el 

_Recunoştință? se auzi vocea lui 

La naiba cu toate! Meg flutură A ln i i pini 
folosească toate trucurile actoricești pe est le taia E. 
de la tatăl ei. DIVA ase 

-Aş putea să mă prefac și să susțin că nu sunt com- 
plet, dar complet îndrăgostită de el, dar nu am fost nici- 
odată genul de femeie care să-și ascundă sentimentele. 
Pun totul pe masă. E mai bine pe termen lung. 

_Sinceritatea e o calitate admirabilă, spuse Kenny 
care se distra teribil. i 

-Ştiu ce credeți cu toții. Că e imposibil să mă fi în- 
drăgostit de el atât de repede pentru că, orice ar spune 
toată lumea, nu am distrus eu nunta. Dar... li aruncă o 
privire plină de dragoste lui Ted. De data asta e diferit. 
Atât de diferit! Nu se putu abţine să nu-şi facă vânt cu 
mâinile. Şi luând în considerare vizita nocturnă a lui 


Ted de seara trecută... 
-Voi doi v-aţi întâlnit noaptea trecută? întrebă tatăl său. 
-Foarte romantic, nu-i așa? Meg zâmbi galeș. La mie- 
rul nopții. În stra... 
Ted se ridică în picioare. 


- Hai să dansăm! a 

Meg înclină capul şi păru extrem de tristă. 

- Bătături. OT 

-Un dans lent, răspunse Ted suav. Poţi săi ţii picioa- 
rele peste ale mele. 

Înainte să - găsească O SCUZĂ, Ted o luă de 
ine să pu NE O ţinu strâns, 


mână si o conduse spre ringul aglomerat. 
aproape Ape, Măcar nu purtă curea, deci Sl 
trebuia să suporte O cataramă — Sau altceva. ei 
lucru dur la Ted Beaudine era EP ia din ochii E i 
-De fiecare dată când cre uai cum să pro 
mai multe probleme, reuşeşti $ 
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„Şi ce voiai 
cu el? Și de cân 
rile pă să se ajungă acolo, Trebuia doar să te oni 
ami aş fi făcut asta? Urăsc oraşul ästa, ai uitat? Si 

gr pasă dacă prețioasa ta stațiune de golf se constr. 
i sau nu. Eu nu vreau să se construiască. 

i de ce ai jucat teatru până acum? 


-Şi arunci cum? 
- ase că nu mai am bani. Am nevoie să trăiesc. 


_ Ăsta e singurul motiv? l 

-Nu ştiu... Mi sa părut că e cel mai bun lucru pe 
care îl puteam face. Contrar a ceea ce cred toți, nu sunt 
atât de nenorocită pe cât ar vrea ei să fiu. Dar asta nu 
înseamnă că sunt dispusă să mă transform într-o prosti- 
tuată pentru voi. A ati i e, 

-Nu am spus niciodată că eşti o nenorocită, îndrăzni 

i ofensat. 
i pier bine că e interesat de mine doar din ca 
uza tatălui meu, şuieră ea. E un om mic cu un orgoliu 
cât casa. Să fie în preajma unor persoane importante, 
Chiar şi una ca mine, îl face să se simtă bine. Dacă nu ar 
fi părinții mei, nici măcar nu s-ar uita la mine. 

-Naş fi atât de sigur de asta. | 

- Haide, Ted! Nu sunt o târfă care să arate bine la 
brațul unui milionar, l 

- Asta e adevărat. În vocea lui se simțea compasiu- 
nea. Târfele sunt femei dräguțe în preajma cărora te 
simți bine. 

- Sunt sigură că vorbeşti din experienţă. Apropo: 
poate că te descurci bine pe terenul de golf, dar habar 
da e dansezi, Lasă-mă pe mine să conduc! Ted ii 
ea e y ciudat, de parcă reuși să-l ia prin sir 
dau o idee Be Si nu înțelegea de ce, și îl atacă v T 

: nu vă duceți tu și iubita ta în Vega 


cu Spence? Sunt si ţi tu şi ia! 
cum se Area Sigură că voi doi ați putea să-l distrat 


să fac? contracară. Să mă duc į Ş 
d proxenetismul e parte din în dia 
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Chiar Ie irită aia asta, nu-i așa? 

- Faptul că ai înşetat-o pe Lucy? EDL 
e măcinată de vinovăţie, Şi să îi î pa Sula acuta 
indoială că ti voi oferi toate detaliile cân 
port o discuţie cu ea. 

-Mă îndoiesc că te va crede. 

- Nici măcar nu înţeleg de ce ai ceru 

- Faptul că nu eram căsătorit pari mail 
probleme, îi spuse. Eram pregătit să fac următorul pas 
în viață și aveam nevoie de o soție pentru asta. Cineva 
incredibil. Fata președintei se potrivea perfect. 

-Ai iubit-o? Măcar puțin? 

-Ai înnebunit? A fost o șaradă de la început. 

Ceva îi spunea lui Meg că încerca să o păcălească, 
Gr Ru mai reușea să-l citească la fel de bine ca la înce- 
putul serii. 

-Cred că e foarte greu să fii tu, îi zise. Domnul 
Perfect la exterior. Diavol în interior. 

-Nu e chiar atât de greu. Restul lumii nu e chiar atât 
de pricepută ca tine. 

O privi zâmbind, iar Meg simți o ușoară furnicătură, 
aproape imperceptibilă, care îi străbătu corpul. Şi se opri 
undeva între picioarele ei. 

- La naiba! exclamă el, exprimând exact ce simțea Meg. 

Meg se întoarse și văzu cei atrăsese atenția. Iubita lui 
brunetă se îndrepta către Spence. | 

Ted o abandonă pe Meg și se grăbi la masă cu pași atât 
de apăsați, încât ea se miră că nu lăsa urme în poa 
Ted se opri exact când femeia îi întinse mâna oaspetelui. 

- Bună. Sunt Torie Traveler O'Connor. 


cea mai mică 
d voi reuși să 


capitolul 9 


Torie Traveler O'Connor? Meg îşi â 
intre Ted şi Kenny din seara anterioa 
torită a lui Ted era sora lui Kenny! 
centul texan al lui Torie era d 


minti conversaţia 
ră. Amanta Căsă- 


ecadent. 
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_ Am auzit că ai făcut un joc incredibil astăzi, Spence 
Nu te superi dacăţi spun Spence, nu-i așa? Trebuia s3 
cunosc pe bărbatul care ia făcut de râs pe campioni. 

Spence păru uluit câteva clipe. Era lesne de înțeles 
cum reușea să facă asta cu trăsăturile impecabile, părul 
lung şi picioarele lungi îmbrăcate într-o pereche scumpă 
de blugi. Decolteul ei era decorat cu un pandantiv de 
argint, pe mâna stângă strălucea un diamant imens, iar 
în urechi alte două, aproape la fel de mari. 

Kenny se încruntă la ea. Văzându-i împreună și atât 
de atrăgători, nu erau greu să-ți dai seama că erau fraţi. 

-De ce nu eşti acasă, având grijă de nepoatele mele? 

-Pentru că au adormit în sfârșit. A fost nevoie de 
câteva pastile de Xanax pe care le-am pus în desert, dar 
asta e... Monștri. 

_Le e dor de tatăl lor, spuse Kenny. Singura influență 
stabilă din viața lor. 

Torie zâmbi. 

-Se întoarce mâine. Îşi înghionti fratele. Tocmai am 
vorbit cu Emma. Mi-a spus că mâna ei e în regulă și că, 
dacă o mai suni o dată, nu va mai dormi în noaptea asta. 
Îl sărută pe Ted pe obraz. Bună seara, domnule primar. 
Am auzit că aţi jucat foarte prost astăzi. 

- Cu excepția câtorva lovituri bune, spuse fratele ei. 
A fost cel mai prost joc al lui. | 

Torie se uită în jur după un loc liber, iar când nu găsi 
nici unul, se așeză în poala lui Ted. 

- Ciudat! De obicei joci foarte bine, 

- Ma intimidat Spence, spuse Ted cu toată sincerita- 
tea de care era capabil. E cel mai bun jucător cu dezavan- 
taj pe care l-am văzut. 

Kenny își lăsă scaunul pe spate. , 

- S-au întâmplat multe lucruri interesante astăzi» 
Torie, Meg tocmai îi spunea lui Spence cât de îndrăgos 

tită e de Ted. Cine ar fi zis, nu-i așa? 

Torie făcu ochii mari, apoi păru curioasă. În mo 
mentul acela, Meg înțelese ce se întâmpla. Deşi stăte 
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ca o panteră în poala lui, iar Ted ti 
nu erau amanți. Nu ştia e du pe umăr, 
cau de ce erau împreună în camera de i Ae aveau 
îmbrăcată într-un prosop, sau de ce Ted K Se fiind 
benzinărie. În ciuda tuturor dovezilor și în e aia 
celor lui Ted, era sigură că nu aveau o relație i m cuvin- 
Torie luă o gură de bere din sticla lui Ted i. m 
se către Ma ȘI se întoar- 
-Niciodată nu mă satur să ascult : . 
mai ales când subiectul sunt EEA A 
un roman de dragoste în fiecare zi dacă nu ar trebui să 
alerg după copii. Ai spus totul aşa, pur și simplu, i-ai 
spus lui Ted ce simți pentru el? ' 
Meg încercă să pară sinceră, 
-Cred în sinceritate. 
_E destul de sigură că Ted va răspunde sentimentelor 
ei, zise Kenny. 
Torie îi dădu berea înapoi lui Ted fără săşi ia ochii 
de la Meg. 
_ Admit încrederea pe care o ai în tine. 
Meg își întinse mâinile. 
_De ce nu recunoaşte că are sentimente pentru mine? 
Uită-te la mine! Oa 
Se aştepta ca lumea să râdă, dar nu se întâmplă. 
- Interesant, spuse Torie. 
-Nu e interesant, replică 
lui Torie. ti M 
Torie admiră cerceii lui Meg- i 
- Presupun că nu ai auzit despre planul rel mele 
i i reconstrucția bibliotecii. 
vitrege de a strânge bani pentru ! ici un plan, 
- Shelby nu mi-a spus nimic despre n 


zise Ted. 


Ted, luând sticla din mâna 


pune cin 


eva despre ce € vorba 
u a stabi 


lit detaliile. 


Ted ti aruncă o privire 
- Lady Emma ţi-a spus cev? 
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_ Absolut nimic. 

Torie avea un scop şi nu plănuia să fie distrasă, 

_Sinceritatea ta este ca O gură de aer proaspăt, Me 
Când ţi-ai dat seama că eşti îndrăgostită de Ted? În ia 
sau după ce Lucy la părăsit? ui 

_Încetează! spuse Ted fără urmă de răutate. 

Torie strâmbă din nas. 

_Nu vorbeam cu tine. Când vine vorba de femei, me- 
reu omiți cele mai importante detalii. 

- După ce a plecat, spuse Meg, qo adăugă cu grijă: 
nu mai e nimic de spus momentan. Încă sper să... rezolv 
problemele dintre mine şi Ted. 

_ Adu-mi aminte care sunt problemele acelea, zise 
Torie. Ted e perfect. Apoi trase profund aer în piept. 
Vai, Dumnezeule, Teddy... Nu problema aceea! Ne-ai 
spus că Viagra ţi-a fost de ajutor. Se aplecă spre Spence 
și se prefăcu a-i șopti: Ted se luptă cu disfuncția erectilă. 

Skeet se înecă cu berea. Kenny începu să râdă. Dallie 
se ruşină, iar Spence se încruntă. Nu știa sigur dacă 
Torie glumea și nu îi plăcea să fie lăsat pe dinafară. Meg 
simti pentru prima dată o urmă de compasiune, dar nu 
pentru Spence, ci pentru Ted, care, deşi părea la fel de 

senin ca întotdeauna, în mod evident nu era. 

-Torie glumește, Spence. Meg își dădu ochii peste 
cap. O glumă destul de bună. Cel puţin din câte am 
auzit eu, adăugă ea, prefăcându-se vinovată. | 

- Gata, ajunge! Ted aproape că o aruncă pe Torie 
la podea când se ridică și o apucă de încheietură. Hai 
să dansăm! 

_ Dacă aş vrea să dansez, aș dansa cu fratele meu, ră5 
punse Torie. Cineva care nu are două picioare stång! 

-Nu dansez chiar atât de prost, spuse Ted. 

- Destul de prost. 

Kenny îi spuse lui Spence: 

-Sora mea este singura femeie din Wynette ~- pro 
babil de pe planetă - care i-a spus lui Ted adevărul des- 
pre talentul lui la dans. Toate celelalte își flutură geneë 
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si se comportă de parcă ar fi Justin Timberlake. F 
amuzant maia 
Ted o privi REN pe Meg înainte să o ia de mână pe 
Torie şi să meargă spre tonomat. 

Spence se uită după ei. 

` Sora ta e o femeie neobișnuită. 

_Mie-mi spui? 

-Torie a fost cea mai bună prietenă a lui Ted de când 
erau copil, spuse Kenny. Jur că este singura femeie sub 
60 de ani care nu a fost îndrăgostită de el. 

- Pe soţul ei nu-l deranjează prietenia lor? 

_Pe Dex? zâmbi Kenny. Nu, Dex are foarte multă în- 
credere în el însuși. 

Ted păru să o certe mai mult decât să danseze cu 
Torie, iar când se întoarseră la masă, făcu în așa fel în- 
cât să o așeze cât mai departe de Spencer. Asta nu o opri 
pe Torie să prezinte toate avantajele pe care le oferea 
Wynette pentru o stațiune de golf, să afle câţi bani avea 
Spence, să-l invite la petrecerea pe care O dădea mama 
ei vitregă de ziua naţională și să-l oblige să accepte o 
partidă de golf în sâmbăta următoare. 

Ted păru să sufere din cauza asta şi anunţă că el şi 
Kenny aveau să participe. Torie se uită la Meg, iar privi- 
rea ei obraznică o făcu să înțeleagă de ce Ted încerca să 


o ţină departe de Skipjack. l d 
-Meg va fi din nou fata de mingi a lui Ted, nu-i aşa: 


- Nu! spuseră Meg și Ted în același timp. | 
care nimeni nu-l 


Dar Kenny, dintr-un motiv pe i 
înțelese, stabili că era o idee genială, iar când Spence 
spuse că fără Meg partida nu ar fi la fel de amuzantă, 
lucrurile fură hotărâte. | iau 

Când Spence plecă la baie, conversaţia deveni ma 

- Uite ce nu înţeleg eu, îi spuse Torie lui pă: ame- 
nii lui Spence au spus clar că el a renunțat la i ynette 
şi că a ales San Antone. Apoi» după o lună, ra am pre 
avertisment, reapare şi spune că Wynette e din ne 


cursă. Aș vrea să ştiu de ce să răzgândit. 
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-Şi cei din San Antone sunt la fel de surprin 
zise Ted. Credeau că au câștigat. 

_ Foarte rău pentru ei. Torie făcu cu mâna cuiva di 
partea cealaltă a încăperii. Avem nevoie de asta ue 
mult decât ei. A 

Când veni timpul să plece, Dallie insistă să 41 lase 
pe Spence la hotel, iar Meg rămase singură cu Ted, în 
maşina lui. Așteptă până ce ajunseră pe autostradă sa să 
deschidă discuţia. 

-Nu ai o aventură cu sora lui Kenny. 

- Ar trebui să-i spun și ei asta. 

-Şi nu ai înșelat-o niciodată pe Lucy. 

- Cum zici tu. 

- Şi... Studie cu atenţie felul în care mâinile lui se 
așezau pe volan și se întrebă dacă îi era vreodată greu 
să facă un anumit lucru. Dacă vrei să te ajut cu Spence, 
și te asigur că vrei, trebuie să ajungem la o înţelegere. 

- Cine spune că am nevoie de ajutorul tău? 

- Ai nevoie. Îşi trecu mâinile prin păr. E fascinant, 
nui așa? Cât e de fascinat de tatăl meu și, automat, de 
mine. O insultă faţă de mama având în vedere cât este 
de influentă în industrie, ca să nu mai spun că este una 
dintre cele mai frumoase femei din lume. Totuși, Spence 
a menţionat că avea un poster cu ea în dormitor și, din 
cine ştie ce motiv, e fascinat de mine. Asta înseamnă că 
nu mai sunt un obstacol, ci un avantaj, iar tu, prietene, 
trebuie să te străduieşti mai tare să mă mulțumești - Și 
poți să începi prin a-mi da bacșișuri mai mari. Spence 
ia dat lui Mark 100 de dolari. 

-Mark nu La făcut să rateze trei găuri și nu știu CÂte 
alte lovituri. Dar fie. Mâine o să-ți dau bacşiş 100 de 
dolari. Minus 50 de dolari pentru fiecare gaură pe car? 

O ratez din cauza ta. : 

-Minus 10 dolari pentru fiecare gaură pe care o ratezi 
din cauza mea şi avem o înţelegere. Apropo, nu sunt o mate 
admiratoare a diamantelor sau a trandafirilor, dar pof 
să-mi deschizi un cont la magazin. 


ŞI ca noi, 
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Ted îi aruncă una din privirile lui inocent 
-Credeam că eşti prea mândră ca să acce i 


_Să-i accept, da. Să-i câștig? Norm pti banii mei. 


a sA i = al că nu. 
- Spence nu a ajuns unde este pentru că e prost. N 
ost. Nu 


vod că a fost convins de poveste 
a deeh kra povestea ta despre cât ești de 
îndrăgostită de mine. 

i 24 a a] > ~ ` RS 

ia i ` a crezut-o, pentru că nu am de gând să 
ai las să ma pl ici TOs 
mat 1a ă pıpäte nici pentru toate stațiunile din 
iii eşti cea mai bună scuză a mea. 

Ted ridică o sprânceană și intră pe aleea întunecată 
care ducea spre biserică. 

- Poate că ar trebui să te mai gândeşti. Arată destul 
de bine şi e bogat. Sincer, ar fi răspunsul tuturor rugă- 
ciunilor tale. 

- Dacă părțile mele intime ar fi de vânzare, aș găsi un 
cumpărător mai interesant. 

Lui Ted îi plăcu ce auzi şi încă zâmbea când opri în 
fața bisericii. Meg deschise ușa să coboare. Ted își puse 
mâna pe spătarul scaunului ei şi o privi. Meg nu reuși să 
descifreze privirea lui. 

- Presupun că mă primeşti înăuntru, spuse. Având 
în vedere intensitatea sentimentelor tale pentru mine. 

Meg era captivată de farmecele lui, de ochii lui de 
chihlimbar care îi acordau toată atenția, înțelegerea, 
aprecierea și iertarea tuturor păcatelor. 

Îşi bătea joc de ea. 

Ea oftă dramatic. | neisi 

-Trebuie să trec peste perfecțiunea t? i lă 

Alnită înai x And ști ofer orice fel de plă- 
tâlnită înainte să mă gândesc săț 
cere carnală. 

- Câtă plăcere? | pn 

- Inimaginabilă. Cobori din maş! 
Theodore! Să ai vise plăcute: il 

Urcă scările bisericii în lumina farurilor 

rcă scările bisericii în tumi «i intră. 
Când ajunse în capăt, descui€ ia iră 
singurătatea şi pustietatea O învăluiră- 


ă. Noapte bună, 


maşinii lui. 
Întunericul, 


+ 
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Mee îşi petrecu a doua zi conducând Mașinu 
băuturi fără să fie concediată și consideră asta o ak 
realizare, mai ales pentru că nu reuși să se abțină pey 
le spună unor jucători de golf să-și arunce recipie e nu 
caşurile de reciclare, nu în cele de gunoi menajer, Bu 
Garvin, tatăl prietenei lui Birdie, Kayla, fu cel mai So 
iar Meg bănui că trebuia să aprecieze interesul pe care îl 
avea Spencer Skipjack pentru ea, căci ăsta trebuia să fie 
motivul pentru care încă lucra la club. Fu încântată să 
descopere că nici declarația ei falsă de dragoste pentru 
Ted nu ajunsese la urechile celor de la club. Cei care 
fuseseră martori hotărâseră să păstreze secretul, un lucru 
uimitor într-un Oraș atât de mic. 

O salută pe fiica lui Birdie, Haley, și intră în maga- 
zin ca să ia gheaţă şi să completeze stocul de băuturi. 
Probabil Haley învățase croitorie sau făcuse schimb de 
tricou cu cineva care purta o măsură mai mică pentru 
că decolteul ei era evident. 

- Domnul Collins o să joace astăzi, îi spuse ea, și e 
mare fan Gatorade, așa că asigură-te că ai destul! 

- Mulţumesc pentru pont. Meg arătă cu degetul asor- 
timentul de bomboane. Te deranjează dacă iau câteva! 
O să le pun lângă gheață, să văd dacă se vând. 

- Bună idee! lar dacă îl vezi pe Ted, îi transmiţi, te 
rog, că vreau să vorbesc cu el? 

Meg spera să nu se întâlnească cu el. i 

- Şi-a închis telefonul, zise Haley, iar eu trebuie să mă 
duc la cumpărături astăzi. 

- Îi faci cumpărăturile? 

- Fac mai multe comisioane pentru el. Îi pun pachete 
la poștă. Fac lucrurile pentru care el nu are timp. Scoase 
nişte hotdogi din oala în care fierbeau. Cred că piam 

spus că sunt asistenta lui personală. z 

-Aşa e. Mi-ai spus. Meg încercă să nu pară amuzati 
Crescuse pe lângă asistente personale care făceau mult 
mai multe lucruri decât comisioane. 
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Când ajunse acasă în seara aceea, deschise ferestrele 
țericită că NU trebuia SH MAI păstreze secretul, si se A 
să inoate în PANY Apoi se aşeză pe podea cu picitiarele 
încrucişate şi începu să analizeze bijuteriile pe care 
permisese SĂ le ia din cutia cu obiecte pierdute. Îi plăcea 
3 prelucreze bijuterii şi avea o idee care îi dădea târcoale de 
ceva timp. Luă un patent pe care îl găsi în sertarul din 
bucătărie şi începu să desfacă o brățară cu talismane. 

O maşină se opri afară, iar câteva minute mai târziu 
Ted intră pe uşă, arătând neglijent şi superb într-o pe- 
eche de pantaloni albaștri și cu un tricou gri şifonat. 

-Nu ştii să baţi la ușă? îl întrebă. 

-Nu ştii că nu trebuie să încalci o proprietate privată? 

Gulerul descheiat evidenția pielea bronzată de la baza 
cârului. Se uită la el mai mult decât trebuia și apoi des- 
făcu închizătoarea brățării. 

- Azi am primit un mesaj de la Lucy. 

-Nu-mi pasă. Ted înaintă - și odată cu el mirosul lui 
delicios. 

-Tot nu vrea să-mi spună ce face sau unde este. 
Patentul îi alunecă. Tresări când își ciupi degetul. Tot ce 
mi-a spus e că nu au răpit-o teroriștii şi că nu ar trebui 
să-mi faci griji. 

- Repet, nu-mi pasă. 

Meg îşi supse degetul. 

- Ba îți pasă, deşi nu cum le-ar păsa 
la altar. Mândria ta e afectată, dar inima tă nu p 
Sigur nu e frântă. 

-Nu știi nimic despre inima mei 

„Încă simţea nevoia de a fi nesuterită 
Virea de la gulerul lui descheiat când îşi 
auzise de la Haley. 

E pa crezi că ecam ruşinos cu un b 
ai locuiască cu părinţii! 
= Nu locuiesc cu părinţii. 

-Ai o casă în același loc. 


i se 


altor miri părăsiți 
are a îl. 


rică şi îşi mută pri 


aminti cevat ce 


Arbat «le vărsta “t 


E cam tot atit 


192 Susan Elizabeth Phillips 


-E o proprietate mare și le place să mă aibă prin 
preajmă. RLE RIE: 

Spre deosebire de părinții ei, care o dăduseră afară 

_ Ce drăguţ, îi spuse. Vine mami să te învelească 
noaptea? 

-Nu dacă nu-i cer eu. Şi nu ești persoana potrivită 
care să facă glume despre asta.. 

_ Adevărat. Dar eu nu locuiesc cu părinții. Nu-i plg- 
cea să-l aibă atât de aproape, așa că se ridică și se duse 
spre singurul obiect de mobilier din cameră, fotoliul 
urât pe care Ted îl lăsase acolo. Ce vrei? 

- Nimic. Să mă relaxez. Se duse la una din ferestre şi 
își plimbă degetul de-a lungul tocului. 

Meg se întinse pe braţul fotoliului. 

- Chiar ai o viață grea. Muncești cu adevărat? Mă re 
fer la așa-zisa ta slujbă de primar. 

trebarea ei păru să-l amuze. 

- Bineînţeles că muncesc. Am un birou, o ascuţitoare 

şi tot ce mai e nevoie. 
- Unde? 

- Într-un loc secret. 

-Ca să ţii femeile la distanță? 

-Ca să țin pe toată lumea la distanță. 

Meg se gândi la asta. 

- Ştiu că ai inventat un program superdeştept care ţia 
adus un profit de milioane de dolari, dar nu am auzit 
prea multe despre el. Cu ce te ocupi mai exact? 

- Ceva profitabil. Înclină capul: Lartă-mă! Nu e un 
cuvânt al cărui sens să-l cunoşti. 

- Eşti răutăcios, 

Ted zâmbi și se uită la ventilatorul din tavan. 

-Nu-mi vine să cred cât e de cald aici! Şi e abia în 
ceputul lunii iulie. Mi-e greu să-mi imaginez cât de Tâu 
va fi mai târziu. Clătină din cap cu expresia inocente 

a unui sfânt. Voiam să instalez aer condiționat pentru 
Lucy, dar acum mă bucur că nu am făcut-o. Toată PO ik 
area aia nu te-ar fi lăsat să dormi. Ai bere? 
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eg se uită urât la el. 

_Abia îmi permit cereale şi lapte. 

_Srai aici fără să plăeşti chirie, îi spuse. Ai putea mă- 
car să ai bere în frigider în caz că ai companie. 

_Tu nu eşti companie. Eşti infestare. Ce vrei? 

_Locul ăsta îmi aparține, ai uitat? Nu trebuie să vreau 
nimic. Cu vârful pantofului arătă spre grămada de biju- 
cerii. Ce sunt toate astea? 

_Nişte bijuterii. 

Meg se aplecă și începu să le strângă. 

-Sper că nu ai dat mulți bani pentru ele. 

Ea ridică privirea spre el. 

-Locul ăsta are o adresă poştală? 

- Bineînțeles. De ce vrei să ştii? 

-Vreau doar să ştiu unde locuiesc. Şi avea nevoie să 
primească niște haine pe care le avea acasă. Găsi o foaie 
de hârtie și notă adresa pe care i-o spuse. Meg făcu semn 
din cap spre partea din față a bisericii. Dacă tot eşti aici, 
ai putea să dai drumul la apă caldă? M-am săturat să fac 
dușuri reci. 

- Mie-mi spui? 

Meg zâmbi. 

- Doar nu mai suferi 
lui Lucy? 

- La naiba, voi, femeile, chiar vorbiţi despre orice! 

- lam spus că e o prostie. 

Îşi dorea să fie atât de rea, 
avea deja pe altcineva. 

- În sfârşit, suntem de a 
spuse el. 

- Totuşi... Meg începu să adune din nou bijuteriile. 

Oată lumea știe că poţi să te culci cu orice femeie din 

ynette. Nu înţeleg de ce ai o problemă în a gasi o 
Parteneră pentru sex. 

Ted se uită la ea de parcă era idioată- 


după cele trei luni fără sex ale 


încât să-i spună că Lucy 


cord asupra unui lucru, 
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- Aşa e, zise Meg. Suntem în Wynette, iar tu ești Ted 
Beaudine. Dacă te culci cu una, va trebui să te tulei 
cu toate. i 

Ted rânji. 

Meg vru să-l enerveze, nu să-l amuze și mai încercă 
o dată. 

- Păcat că m-am înșelat în privința ta și a lui Torie 
O aventură cu o femeie măritată ar fi răspunsul tuturor 
problemelor tale. Aproape la fel de bun ca o căsătorie 
cu Lucy. 

- Ce vrei să spui? 

Meg îşi întinse picioarele și se sprijini în mâini, 

-Fără implicare emoțională. Ştii tu. Iubire adevărată 
şi pasiune pură. Nu vreau să te jignesc - bine, poate că 
vreau -, dar nu cred că există vreo urmă de pasiune 
în tine, 

Un om normal s-ar fi simțit jignit, dar nu și Sfântul 
Theodore. Doar căzu pe gânduri. 

-Stai să înţeleg. O ratată ca tine mă critică pe mine. 

- Un punct de vedere obiectiv. 

Ted clătină din cap. Se gândi îndelung. Apoi făcu 
ceva care nu îi stătea în caracter. Își cobori privirea și 
o privi lent din cap până în picioare. Începu din vârful 
capului și se duse în jos, oprindu-se în câteva locuri. La 
buzele ei, la sâni, la coapse. Lăsând fiori de dorință în 
urma lui, , 

Îngrozită că nu era imună la farmecele lui, se ridică 
brusc în picioare. 

- Vă pierdeţi timpul, domnule B. - doar dacă nu 
aveţi de gând să plătiţi. 

- Să plătesc, f 

-Ştii tu. Un teanc de bancnote de 20 de dolari 
pe noptieră după. Ups, nu am noptieră! S-a dus și ide- 
ea asta. ș 

Reuși, în sfârșit, să-l enerveze. Ted intră în camera din 
spate ca să pornească apa caldă sau să arunce totul în 
aer. Meg spera că avea de gând să pornească apa caldă- 
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upă câteva momente, auzi ușa din spate închizându-se 
apoi mașina lui plecând. Era dezamăgită. j 


Cei patru începură partida de golf a doua zi. Ted și 
Torie jucau împotriva lui Kenny şi a lui Spence. 

_ A trebuit să mă duc la Austin ieri, îi spuse Spence 
Jui Meg. lar de fiecare dată când am văzut o femeie fru- 
moasă, m-am gândit la tine. 

_Dumnezeule, de ce? 

Ted o înghionti subtil, iar Spence își lăsă capul pe 
spate și începu să râdă. 

- Eşti altceva, domnişoară Meg. Ştii de cine îmi aduci 
aminte? 

-Sper că de Julia Roberts în tinereţe. 

_ Îmi aduci aminte de mine. Îşi aranjă pălăria pe cap. 
Am trecut prin multe de-a lungul vieţii, dar am reușit să 
depăşesc toate obstacolele. 

Ted o bătu pe spate. 


- Exact așa e Meg. 
Când ajunseră la a treia gaură, se topea de căldură, 


dar era fericită că era afară. Încercă să fie cel mai bun 
copil de mingi și il privi pe Ted cu adoraţie ori de câte 


ori Spence începu să se poarte nebunește. 
- Încetează! îi spuse Ted când rămaseră mai în spate. 


- De ce îţi pasă! 
- Mă enervează, atâta tot, se plânse. Mă simt de parcă 


aș fi într-o realitate alternativă. 
- Ar trebui să fii obișnuit CU privirile admirative. 

-Nu din partea ta. 

Era evident și pentru Meg că Torie era o persoană 
foarte competitivă, dar, când ajunseră la gaura nouă, în- 
cepu să rateze. Ted nu trădă nimic până când nu rămase 
singur cu Meg, lucru care îi confirmă că Torie făcea asta 
intenționat. 

-Trebuia să lovească mai 
se el. Iar Torie a trimis minge 


e un metru, se plân- 


uţin d 
r 4, E posibil 


a lângă gaur 
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ca Spence să mai stea pe aici câteva săptămâni. Oricine 
crede că o să-l las să câştige partida asta e nebun! 

- Tocmai de aceea Torie a ratat lovitura. Măcat mai 
era cineva în afară de ea care înţelegea orgoliul lui 
Spence. Meg se uită în jur după șapca pe care o pierdu. 
se. Încearcă să vezi imaginea de ansamblu, domnule pri- 
mat. Dacă eşti hotărât să distrugi mediul înconjurător 
cu proiectul ăsta, trebuie să fii mai mult ca Torie şi să te 
străduieşti mai mult să-l faci fericit pe Spence. 

Ted ignoră împunsătura ei. 

- Uite cine vorbeşte despre ad face fericit pe Spence! 
N-ar strica să fii mai drăguță cu el. Jur că sunt în stare 
să înscenez o ceartă cu tine ca să îşi dea seama ce fel de 
sentimente am pentru tine. 

Lovi mingea, îi aruncă crosa şi plecă mai departe. 

Mulțumită lui Torie, Spence și Kenny reuşiră să 
câştige. Apoi Meg se duse la vestiarele pe care în mod 
normal angajaţii nu aveau voie să le folosească, dar, pen- 
tru că acolo găsea produse de îngrijire pe care ea nu 
le avea, le folosea oricum. În timp ce se spăla pe faţă, 
Torie apăru lângă ea. Căldura nu părea s-o fi afectat - își 
scoase şapca și își prinse părul la loc în coadă, apoi privi 
împrejur ca să se asigure că erau singure. 

-Ce e cu adevărat între tine și Ted? 

- Ce vrei să spui? Nu ai auzit zvonurile despre felul în 
care am alungat-o pe Lucy ca să rămân cu el? 

-Sunt mai inteligentă decât par. Iar tu nu ești genul 
de femeie care să se îndrăgostească de un bărbat care nu 
o suportă. 

-Nu cred că mă mai urăște la fel de mult. Acum e o 
ură mai temperată. 

- Interesant, 

Torie îşi scutură părul şi îl prinse din nou. 

Meg luă un prosop din teanc şi îl udă la chiuvetă. 

- Nici tu nu pari să mă urăști. De ce? Toată lumea din 
Oraș mă urăște. 
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_ Am motivele mele. Asta nu 
abilă să-ți scot ochii dacă ai fi o 

- Lam distrus nunta, ai uitat? 

Torie ridică din umeri. 

Meg o analiză cu atenţie, dar Torie nu mai spuse ni- 
mic. Își şterse ceafa cu prosopul umed. 

- Dacă tot avem discuţia asta deschisă, sunt curioasă 
ce ar crede soțul tău dacă ar ști că erai aproape dezbrăca- 
tă într-o cameră de hotel cu Ted. 

-Pe Dex nu a deranjat că eram aproape dezbrăcată, 
ci faptul că Ted m-a sărutat, deşi i-am spus că am fost 
doar o victimă colaterală. Dispăru în prima cabină, dar 
continuă să vorbească: Dex a devenit arțăgos și i-a spus 
lui Ted că sărutatul este o limită pe care nu poate să o 
încalce. l-am spus lui Dex că mi-ar plăcea să pună altă 
limită pentru că, deşi mă îndoiesc că ăla a fost cel mai 
bun sărut de care a fost capabil Ted, a fost destul de dis- 
tractiv. Apoi Dex mi-a zis că o să-mi arate el distracție, 
lucru care ți s-ar părea amuzant dacă lai cunoaşte, dar 
Dex era cam supărat, fiindcă, în urmă cu câteva săptă- 
mâni, lam păcălit să rămână cu fetele în timp ce m-am 
dus cu Ted să testeze noul GPS pe care și-l montase la 
maşină. Dex voia să-l testeze și el. 

Probabil era vorba de noaptea în care Meg îi văzuse 
împreună. Devenea din ce în ce mai curioasă în legătură 
cu Dexter O'Connor. i) 

- Deci soțul tău ştia că erai singură cu Ted într-o ca- 
meră de hotel? Îşi luă crema de protecție solară. Ai un 
soț foarte înțelegător. 

Trase apa la toaletă. 

- Cum adică singură? Dex era la duş. Era camera 
noastră, ra doar în vizită. 

- a oaa Credeam că locuiți în bia 

Torie ieși din cabină şi o privi cu © ur mă de milă. 5 

- Avem copii, Meg. Copii. Două fetițe minunate p 
care le iubim din toată inima, dar care seamănă cu mine, 
ceea ce înseamnă că eu și Dex încercăm să petrecem 


inseamnă că nu aș fi ca- 
ameninţare pentru Ted. 
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timp singuri o dată la câteva luni. Se spală pe Mâinj 
Câteodată, reuşim să petrecem un weekend întreg în 
Dallas sau în New Orleans. Dar de cele mai multe opi 
petrecem o noapte la hotelul din Wynette. ' 

Meg mai avea și alte întrebări, dar trebuia să strângă 
crosele lui Ted și să-și ia bacșișul. 

Îl găsi lângă magazin, vorbind cu Kenny. Băgă mâna 
în buzunar când o văzu că se apropie. Meg îşi tinu 
respirația. Îi pierduse şi celelalte huse de protecție, dar 
nu ratase nici o lovitură din cauza ei. Iar dacă zgârcitul... 

- Poftim, Meg! 

O bancnotă de 100 de dolari. 

- Uau! șopti. Credeam că va trebui să-mi cumpăr o 
noptieră înainte să câștig atâția bani, 

-Nu te obişnui, îi spuse. De acum încolo, nu vei mai 
lucra cu mine. 

Chiar atunci, Spence ieși din magazin alături de o 
femeie îmbrăcată sobru, într-o rochie neagră fără må 
neci, cu un șirag de perle la gât şi o geantă de firmă. Era 
înaltă, voluptuoasă, deloc grasă. Avea fața bine contura- 
tă, sprâncene închise la culoare, un nas proeminent și 
buze pline. Părul ei şaten-închis ieşea în evidenţă datori- 
tă şuvițelor deschise la culoare cate îi cădeau pe umeri. 
Deşi părea să aibă aproape 30 de ani, avea atitudinea 
unei femei mai în vârstă și încrederea unei adolescente 
care obținea tot ce voia. 

Skipjack o cuprinse de mijloc. l 

- Ted, ai cunoscut-o pe Sunny, dar nu cred că voi, 
ceilalți, o știți pe frumoasa mea fiică. 

Sunny dădu mâna cu toată lumea și repetă fiecare 
nume. Începu cu Kenny, continuă cu Torie, o analiză 
pe Meg și se opri când ajunse la Ted. 

- Mă bucur să te revăd, Ted. Îl privi de parcă era o 
bucată de carne, iar Meg se simţi jignită. 

- Și eu pe tine, Sunny. 

Spence o strânse de braţ. 


O pisi a Ata 

alegere imposibilă 1 

-Torie ne-a invitat la o petrecere de z j 
ocne minunati ne e ara 
pici şi să analizăm mai îndeaproape terenul sau 

Sunny îi zâmbi lui Ted. i 

-Sună minunat. 

= Viei SUIE luăm, Meg? întrebă Spence. Torie tea invi- 
tat și pe tine. Eu și Sunny am fi încântați să facem asta 

Meg afişă o mină tristă.. 

- Scuze, dar trebuie să muncesc. 

Ted o bătu pe spate. Tare. 

- Mi-aş dori ca toți angajaţii clubului să fie atât de 
conștiincioși. Își băgă degetul mare sub umărul ei și găsi 
un punct de presiune pe care numai asasinii ar fi tre- 
buit să-l ştie. Din fericire, petrecerea lui Shelby începe pe 
seară. Poţi să vii imediat ce termini munca. 

Meg reuși să zâmbească ușor şi hotărî că o masă gra- 
tis, curiozitatea pe care o avea față de Sunny Skipjack şi 
ocazia de a-l enerva pe Ted erau mai interesante decât 
să-şi petreacă încă o noapte singură. 

- Sigur. Dar o să vin singură. 

Lui Sunny îi era greu să-și dezlipească ochii de la Ted. 

- Eşti foarte serviabilă, îi spuse ea. 

- Fac tot posibilul. 

Când zâmbi, își arătă dinţii perfecţi. 

- Atunci cred că o să licitez şi eu. 

Ted îşi înclină capul. 

- Poftim? pe ae ana 

- Licitaţia, spuse ea. Sigur o să licitez și eu. 

- Nu știu despre ce vorbeşti, Sunny. 

Deschise geanta şi scoase un pliant roșu. 

- Am găsit asta sub ştergătorul mașinii pe care am 
închiriat-o când am ajuns în Oraş. Pip 

Ted se uită la Slim Lui Meg i se păru că tresări, dar 
probabil era doar în imaginația ei. a $ 
Kenny, Torie și Spencer se apropiară ca să ceti, 
peste umărul lui. Spence o privi atent pe cE 
clătină din cap. 
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_ Asta este marea idee a lui Shelby. Am auzit 

bind cu Lady Emma, dar nu am crezut că vor e N. 
ână aici. Mge 

Torie fluieră. 

_ Eu sigur licitez. Nu-mi pasă ce zice Dex, 

Kenny ridică o sprânceană. 

-Lady Emma sigur nu o să liciteze, 

_ Asta crezi tu, îi spuse sora lui. Îi dădu pliantul lu; 
Meg. Uită-te la asta! Păcat că eşti săracă! : 


Câştigă un weekend alături de Ted Beaudine! 

Alăturăte burlacului favorit din Wynette pentru un 
weekend romantic în San Francisco! 

Plimbări, restaurante de lux, croazieră romantică 
nocturnă și altele. Multe altele... 

(minimum 100 de dolari) 

Căsătorită! Singură! Bătrână! Tânără! Toată lw 
mea e binevenită. 

Weekendul poate fi cât de amical (sau intim) vrei tu. 

www.weekendwithted.com 

Toate câştigurile vor fi folosite pentru reconstruirea 
Bibliotecii Publice din Wynette. l 


Ted îi smulse pliantul din mână, se uită la el, apoi il 
mototoli în palmă. 

- Dintre toate idioțeniile... 

Meg îl bătu pe umăr. da 

- Dacă aș fi în locul tău, mi-aș cumpăra O noptiera, 
îi şopti. 

Torie începu să râdă, lăsându-și capul pe spate: 

- lubesc orașul ăsta! 


capitolul 10 

i În drumul ei spre casă în seara aceea, Meg trecu r 
ip magazinul cu obiecte la mâna a doua din 013} 
plăcea genul acesta de magazine și hotărî să se OPre%" 


O alegere imposibilă 131 


n geam erau câteva pliante care făc 
glia de neuitat cu Ted feri Ai celt le pic 
, se ușa grea 
de lemn. Interiorul mirosea puțin a mucegai, ca toat 
: 1 e 
magazinele de acest fel, dar marfa era bine organizată 
[i . . , t 
mesele și lăzile vechi fiind suprafețe de prezentare și se- 
paratoare. Meg o recunoscu pe vânzătoare - Kayla, pri- 
etena lui Birdie, blonda care era ia recepţia hotelului în 
ziua în care fusese umilită. 

Rochia în roz cu gri fără mâneci a Kaylei sigur nu era 
la mâna a doua. O asortase cu o pereche de tocuri și 
nişte brățări negre lăcuite. Deşi era aproape ora închide- 
rii, machiajul ei încă era perfect, linia de tuş, conturul 
obrajilor, rujul cafeniu oferindu-i imaginea frumuseții 
specifice din Texas. Nu pretinse că nu o cunoștea pe 
Meg şi, la fel ca toată lumea din oraș, vorbi fără nici un 
pic de tact. l 

-Am auzit că Spencer Skipjack e interesat de tine, 
spuse în timp ce se îndepărtă de raftul cu bijuterii. 

-Eu nu sunt interesată de el. 

Meg privi marfa care conținea haine plictisitoare de 
sport, haine de mers la biserică în culori pastel şi pu- 
lovere imprimate cu dovleci de Halloween şi personaje 
de desene animate, nimic potrivit cu aspectul elegant 
al vânzătoarei. | 

- Asta nu înseamnă cu nu poți să te porți frumos cu 
el, îi zise Kayla. 

- Mă port frumos cu el. 

Kayla își puse o mână în şold. , 

-Ai idee câte locuri de muncă af avea orașul dacă 
sar construi stațiunea de golf? Și câte afaceri ar înflori? 

Nu avea rost să menționeze distrugerea ecosistemului. 

-Îmi imaginez că multe. 

Kayla ridică o curea care căzuse de pe raft. Npe 

- Ştiu că oamenii din oraş nu au fost tocmai primitori 
cu tine, dar cu toții am aprecia dacă nu ai folosi scuza 
asta ca să ne pui bețe în roate. Unele lucruri sunt mai 
importante decât o ranchiună neînsemnată. 
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- O să iau asta în considerare. Când Meg se intoarse 
să plece, ceva îi atrase atenția - o cămașă bărbătească gri 
un top asortat şi o pereche de pantaloni scurți cu elastic. 
Erau în stilul anilor '50. Meg se apropie să le analizeze 
mai atent. Când găsi eticheta, nu-i veni să creadă. 

- Astea sunt marca Zac Posen. 

- Ştiu. 

Clipi când văzu prețul. 40 de dolari? Pentru trei piese 
Zac Posen? Nu se putea lipsi de 40 de dolari nici după ce 
primise bacşișul lui Ted, dar tot era un chilipir. Alături 
văzu o rochie elegantă cu partea de sus roșie și verde, 
care valora cel puţin 200 de dolari, iar acum costa 100. 
Pe etichetă era numele unchiului ei, Michel Savagar, 
Analiză celelalte haine și găsi o rochie mulată de culoa- 
re verde, imprimată cu imaginea femeii din tabloul lui 
Modigliani, o geacă origami, câteva fuste creion și o fus- 
tă scurtă alb-negru de la Miu Miu. Scoase un pulover 
magenta şi şi-l imagină asortat cu blugi, un tricou și o 
pereche de teniși. 

- Frumoase, nu-i aşa? întrebă Kayla. 

- Foarte. 

Meg puse puloverul înapoi şi pipăi o geacă de la Nar- 
ciso Rodriguez. 

Kayla o privi aproape rușinată. 

- Majoritatea femeilor nu pot să poarte hainele astea. 
Trebuie să fii înaltă şi slabă. 

„Mulţumesc, mamă!“ Meg făcu un calcul mental şi 
după câteva minute ieși din magazin cu fusta de la Miu 
Miu și cu rochia Modigliani. 

A doua zi era duminică, Majoritatea angajaților luau 
prânzul în camera copiilor de mingi sau undeva în bu- 
cătărie, dar ei nu-i plăcea nici unul din acele locuri. În 
schimb, se duse către piscină să-și mănânce sendvișul 
cu unt de arahide pe care şi] pregătise dimineaţă. 

„Când trecu pe lângă terasă, îi văzu pe Spence, Sunny 
şi Ted la una din mese. Sunny avea mâna pe braţul lui 
Ted, iar Ted părea încântat de gest. Vorbea încontinuu; 
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în timp ce Spence îl asculta cu atenţie. Nimeni n 
[e] obser vă. | d f u 

Piscina era plină de familiile care veniseră ; 
cure de weekendul prelungit. Conştientă eg 
angajată, Meg găsi un loc pe iarbă, la colțul magazinului 
şi departe de toată lumea, Când se așeză pe jos, Hal 
, Haley 
apăru cu un pahar. 

- Ți-am adus un suc. 

- Mulţumesc. 

Haley își desfăcu părul pe care era obligată să-l poarte 
prins și se așeză lângă Meg, Își desfăcuse toți nasturii 
tricoului polo galben, dar tot îi acoperea sânii. Domnul 
Clements şi băieţii lui o să joace la ora 13.00. Suc Dr. 
Pepper și bere Bud Light. 

- Am văzut. 

Meg verifica programul în fiecare dimineaţă, încer- 
când să memoreze numele, fețele și preferințele pentru 
băuturi ale tuturor. Nu fusese primită cu braţele deschi- 
se, dar, în afară de tatăl Kaylei, Bruce, nimeni altcineva 
nu spusese că trebuia concediată, iar asta se datora mai 
mult interesului lui Spencer Skipjack față de ea decât 
calității muncii ei. 

Haley se uită la pandantivul de la gâtul lui Meg. 

- Ai cele mai frumoase bijuterii. 

- Mulţumesc, l-am făcut aseară. 

Făcuse un colier mic din câteva bucăţi de bijuterii: 
faţa din sidef a unui ceas Hello Kitty rupt, câteva mărge- 
le mici roz pe care le scosese dintr-un cercel desperecheat 
și un peștișor din argint care părea făcut dintr-un lanț de 
cheie, Cu puţin lipici şi sârmă, strânsese toate piesele pe 
un șnur negru mătăsos. 

- Eşti atât de creativă! spuse Haley. ; 

-Îmi plac bijuteriile. Să le cumpăr, să le fac, să le 
port, De fiecare dată când călătoresc, încerc să găsesc 
api locali și să mă uit cum lucrează. Am învâțat mul 
te, Îl desfäcu de la gât. Poftim! Sper să te bucuri de el. 

- Mi dai mie? 
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- De ce nu? , 
L puse la gât. Îi scotea în evidenţă chipul. 


- Eşti foarte drăguță. Mulţumesc. 

În timp ce Meg mânca, Haley începu să vorbească 
despre faptul că trebuia să înceapă facultatea în Wynette 
din toamnă. 

- Mama vrea să mă duc la Universitatea din Texas. 
Mă tot bate la cap, dar nu mă duc. 

- Mă mir că nu vrei să pleci într-un oraș mai mare. 

-Nu e chiar atât de rău aici. Zoey și Kayla spun tot 
timpul cât de mult își doresc să se mute în Austin sau 
în San Antonio, dar nu fac nimic în privința asta. Luă 
o gură de suc. Toată lumea spune că domnul Skipjack e 
obsedat de tine. i 

-E obsedat de legăturile pe care le am cu persoane 
faimoase şi e foarte insistent. Fie vorba între noi, am 
încercat să-l fac să mă lase în pace spunându-i că sunt 
îndrăgostită de Ted. 

Haley făcu ochii mari. 

- Eşti îndrăgostită de Ted? 

- Dumnezeule, nu! Sunt mai deşteaptă de atât. A fost 
singura idee care mi-a venit pe moment. 

Haley rupse câteva fire de iarbă de lângă piciorul ei. 

- Ai fost vreodată îndrăgostită? întrebă într-un final. 

- Am crezut că sunt de câteva ori. Tu? 

-O vreme, mi-a plăcut un băiat care a terminat liceul 
odată cu mine. Kyle Bascom. Şi el va merge la facultatea 
din oraș. 

Se uită la ceasul de pe peretele magazinului. 

- Trebuie să mă întorc la muncă. Mulţumesc pentru 
cadou! 

Meg își termină sendvișul, se urcă în mașinuţa de 
golf şi conduse până la a paisprezecea gaură. Până la ora 
16.00, terenul deja începuse să se golească, iar ea nu mai 
avea altceva de făcut decât să se gândească la greşelile ei. 

_ Când își parcă mașina în faţa bisericii în seara aceea, 
găsi o mașină necunoscută parcată alături. Când cobori 
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din mașină, Sunny Skipjack apăru de după colț. Acum 

urta un tricou alb, o pereche de pantaloni scurți şi 
ochelari de soare roșii. 

-Nu te deranjează să locuieşti aici singură? o întrebă. 

Meg făcu semn din cap în direcția cimitirului. 

-Sunt inofensivi. 

Sunny veni mai aproape, iar ritmul pașilor ei îi scotea 
în evidență sânii voluptuoși și şoldurile pline. Se vedea 
că nu era obsedată să fie extraordinar de slabă, iar Meg 
aprecia asta la ea. Ceea ce nu aprecia era atitudinea 
agresivă prin care spunea că avea să se lupte cu oricine 
îndrăznea să-i stea în cale. 

-Nu m-ar deranja o bere rece, spuse Sunny. Am pe- 
trecut ultimele două ore cu tata și cu Ted. Ne-am uitat 
la terenul pe care se gândeşte să-l cumpere. 

-Nu am bere, dar am ceai cu gheață. 

Sunny nu era genul de persoană care să se mulțu- 
mească cu mai puţin decât voia, așa că refuză oferta. 
Meg abia aştepta să înoate în pârâu, așa că hotărî să 
grăbească lucrurile. 

- Cu ce pot să te ajut? 

De parcă nu ştia deja... Sunny avea să-i spună să 
stea departe de tatăl ei. Sunny făcu o pauză înainte 
să răspundă. 

- Există un... cod vestimentar pentru petrecerea de 
mâine. Credeam că ar trebui să știi. 

Era o scuză ieftină. Meg se așeză pe Scări. 

_Suntem în Texas. Femeilor le place să se îmbrace 
elegant. 

Sunny nici măcar nu o băgă în seamă. e ata 
- Cum a ajuns fiica lui Jake Koranda să locuiască în- 
teun orăşel de provincie ca ăsta! 
Meg avea suficiente motive să-şi bată joc de orăşelul 
de provincie, dar Sunny era o snoabă. 
- Aveam nevoie de o pauză de la Los Angeles. 
-E o mare schimbare, insistă Sunny. 
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- Câteodată e tot ce avem nevoie. Aşa putem să n 
trăim viața alefel. e 

De când devenise o filosoafă? 

- Eu nu aș vrea să schimb nimic la viața mea. Sunn 
își ridică ochelarii pe cap, iar când părul îi dispăru de 
pe față, asemănarea ei cu Spencer deveni evidentă 
Aveau același nas proeminent, buze pline şi același ier 
de superioritate. Îmi place aşa cum este. Sunt mem. 
bră a consiliului la firma tatălui meu. Creez produse, 
E o viață minunată. 

- Impresionant. 

- Am o diplomă în inginerie mecanică şi un master 
în administrarea afacerilor, adăugă ea, deşi Meg nu o 
întrebă. 

- Grozav! 

Meg se gândi la faptul că nu avea nici o diplomă. 

Sunny se așeză pe o treaptă mai sus. 

-Pare că ai agitat apele în oraș de când ai venit aici. 

-E un oraş mic. Apele sunt ușor de agitat. 

Sunny se șterse pe picior - probabil se murdărise în 
timp ce se plimba. : 

- Tatăl meu are multe de spus despre tine. Îi plac fe- 
meile mai tinere. 

În sfârşit, ajunse la subiectul pentru care venise. Meg 
era încântată. 

- Este evident că și ele îl plac, continuă Sunny. Are 
succes, e sociabil și îi place să se distreze. Vorbeşte încon- 
tinuu despre tine, deci te place. Mă bucur pentru voi. 

- Te bucuri? Meg nu se aștepta la asta. Voia o aliată, 
nu o pețitoare. Trase de timp, dezlegându-și şireturile. 
Cred că sunt surprinsă. Nu te temi că... vreau banii lui? 
Presupun că ai auzit că sunt falită. 

Sunny ridică din umeri. 

-Tata e băiat mare. Poate să aibă grijă de el. Faptul că 
eşti o provocare îl atrage și mai mult. 

Ultimul lucru de care Meg avea nevoie era să fie o 
provocare. Își scoase adidașii și şosetele. 
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_Nu-mi plac bărbaţii mai în vârstă, spuse cu ea cu 


precauție. | 
_ Poate că ar trebui să încerci. Sunny se ridică de pe 


- Dar... 
-Ne vedem mâine la petrecere. 
Sunny consideră problema rezolvată și se duse la 


maşină. 

Când plecă, Meg înţelese ce se întâmpla. Sunny auzi- 
se despre confesiunea legată de sentimentele ei pentru 
Ted şi nu era încântată. Voia ca Meg să fie ocupată cu 
tatăl ei pentru ca ea să-l poată cuceri pe Sfântul Sexy. 
Dacă ar fi ştiut adevărul, nu și-ar mai fi pierdut timpul. 

Meg nu avu nici o problemă în a găsi vila în care locu- 
iau Shelby şi Warren Traveler. Conform bârfelor, Kenny 
şi Torie nu fuseseră fericiți când tatăl lor decisese să se 
căsătorească cu o femeie cu treizeci de ani mai tânără, 
care fusese și colega de facultate a lui Torie. Nici măcar 
naşterea fratelui lor vitreg nu le schimbase părerea, dar 
trecuseră unsprezece ani de atunci, iar Kenny şi Torie 
erau amândoi căsătoriți şi totul părea să fie iertat, 

În faţa casei se afla o fântână de mozaic, construită 
din stuc rozaliu cu un acoperiș crenelat în stil arăbesc. 
Decorurile britanice erau surprinzătoare pentru O casă 
cu arhitectură maură, dar cumva Shelby Traveler le îm- 
binase plăcut. 

Uşi duble încrustate cu mozaic se deschideau spre o 
terasă înaltă, cu pereţi de stuc, bănci lungi îmbrăcate 

în imprimeuri de culoarea pietrelor semiprețioase, iat 
uni florale în culo- 


pe fiecare masă se aflau decoraţi 
rile steagului american: alb, roșu şi albastru. Mai mulți 
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copaci țineau la distanţă căldura arzătoare a soarelui. ; 
invitații se bucurau de umbră. » lar 

Meg le văzu pe Birdie, Kittle și Kayla în acelaşi ] 
alături de prietena Kaylei, Zoey Daniels, directoar 
Şcolii elementare din Wynette. Kenny Traveler ta 
lângă o femeie frumoasă, cu bucle de culoarea mieia 
chip de păpușă. O recunoscu de la cina de repetiție A 
fiind soția lui Kenny, Emma. 

Meg își făcuse duș la vestiar și își asortase tochia pe 
care o cumpărase cu cerceii ei din dinastia Sung. 

Toată lumea se întoarse când îşi făcu apariţia, iar Meg 
bănui că nu din cauza cerceilor. Se aştepta la priviri os- 
tile din partea femeilor, dar nu la amuzament din cauza 
rochiei pe care o purta. Îi venea perfect și arăta bine în 
ea, așa că nu-i păsa. 

- Vrei ceva de băut? 

Se întoarse și văzu un bărbat de vreo 40 de ani, cu p 
rul şaten, drept şi puţin ciufulit, cu ochii gri care ieşeau 
în evidență prin ochelarii cu rame groase. li aminti de 
profesorul ei de literatură. 

- Arsenic? întrebă. 

-Nu cred că e nevoie. 

- Dacă spui tu. 

- Sunt Dexter O'Connor. 

-Nu ești! 

Cuvintele îi ieșiră pe gură înainte săși dea seama, dar 
nu-i veni să creadă că bărbatul acela cu aspect de biblio- 
tecar era soțul elegantei Torie O'Connor. Era cea mai 
mare nepotrivite pe care O văzuse. 

El zâmbi. 

- Evident, ai cunoscut-o pe soția mea. 

Meg înghiţi în sec. 

- Ah... Doar că... 

-Torie e Torie, iar eu... nu sunt? ridică el o sprânceană. 

- Păi, cred... că e un lucru bun, nu? Depinde cum 


priveşti lucrurile. 
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Tocmai îi insultase soția fără să vrea. Dex aşteptă 
mbind. , 

-Nu spun E ori nu ar fi grozavă... se bâlbâi. Torie 
e una dintre cele mai drăguţe persoane pe care le-am 
cunoscut în oraş, dar este foarte... Meg nu făcea de- 
cât să agraveze situația, iar în final cedă. La naiba, tmi 
pare rău! Sunt din Los Angeles, așa că nu am manlére, 
Sunt Meg Koranda, după cum probabil știi, şi îmi place 
soția ta. 

Amuzamentul lui față de disconfortul pe care îl 
simțea părea apreciativ, nu răutăcios. 

- Și mie. 

Exact atunci Torie veni alături de ei. Era îmbrăcată 
într-o bluză fără mâneci, cu imprimeu asiatic de culoare 
roșie și o fustă scurtă albastră, care îi evidenția picioarele 
bronzate. Cum putea o femeie ca ea să fie căsătorită cu 
un bărbat ca el? 

Torie își puse mâna pe după cotul soțului ei. 

- Vezi, Dex? Acum, după ce ai cunoscut-o pe Meg, 
îţi dai seama că nu e o nenorocită, aşa cum spune toată 
lumea. Cel puțin eu nu cred că e. 

Dex îi oferi un zâmbet îngăduitor soției sale, iar Meg, 
unul plin de compasiune. Sa 

-Te rog să o ierți pe Torie. Spune tot ce-i vine în cap. 
Nu se poate abţine. E mult prea răsfăţată, 

Torie zâmbi şi îşi privi soţul cu atâta dragoste, încât 
Meg simţi un nod în gât. 

-Nu înţeleg de ce asta 

Dex o bătu ușor pe pas 

-Stiu că nu întelegi, draga mea. — 

ya își dădu in că părerea ei inițială despre Dex 

nu era corectă, Era tăcut, dar nu eta deloc prost. Yi 

Torie se dezlipi de soțul ei ṣi O luă de mână pe ici 

-Mă plictisesc, E timpul să te prezint câtorva P 
ne. Asta sigur va însufleți atmosferă. 

-Nu cred că... 


ți se pare O problemă, Dex. 
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Dar Torie deja o trăgea spre soţia lui Kenny Trave, 
ler, care purta o rochie portocalie cu broderie la 
bază. Culoarea caldă îi evidenția ochii și buclele de cu. 
loarea mierii. 

- Lady Emma, nu cred că ai cunoscut-o pe Meg 
Koranda, spuse Torie. Apoi se întoarse către Meg, Să 
ştii să Francesca, mama jui Ted, este una dintre cele 
nai bune prietene ale lui Lady Emma. Și a mea, dar eu 
nu sunt la fel de încuiată la minte. Lady Emma te urăște, 
la fel ca toată lumea. 

Soția lui Kenny nici nu clipi la sinceritatea lui Torie. 

- Lai provocat Francescăi foarte multă suferință, îi 
spuse lui Meg cu accentul ei britanic. Nu știu exact cum 
sau întâmplat lucrurile, așa că ură e mult spus, dar lui 
Torie îi place să provoace dramă. 

_ Nu-i așa că vorbeşte minunat! Torie îi zâmbi veselă. 
Lady Emma este o persoană foarte corectă. 

Meg hotărî că era momentul să le vorbească pe ace- 
lași ton. 

- Lady Emma, dacă vă e greu să fiți corectă faţă de 
mine, vă dau voie să vă încălcaţi principiile. 

Lady Emma nici nu clipi. 

_Doar Emma, îi răspunse. Nu am nici un titlu, este 
doar onorific, așa cum știe toată lumea. 

Torie o privi îngăduitoare. 

_ Dacă tatăl meu ar fi fost al cincilea conte de 
Woodbourne, eu aş vrea ca lumea să-mi spună Lady. 

-După cum mi-ai spus de nenumărate ori. Se în- 
toarse către Meg: Am înțeles că domnul Skipjack este 
interesat de tine. Ai de gând să foloseşti acest interes 
împotriva noastră? 

- E tentant, spuse Meg. 

Ted ieși în curte alături de Spence și de Sunny. Purta 
un tricou și o pereche de pantaloni scurţi foarte plicti 
sitori. În mod previzibil, o rază de soare alunecă printre 
copaci și se revărsă peste el. Ar fi trebuit săi fie rușine. 
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Haley îşi lua în serios rolul de asistentă personală. 
|| ignoră pe bărbatul în vârstă care voia să ia una din 
aripioarele de pe platoul pe care îl ținea și se grăbi să-l 
servească pe Ted. 

„Vai! spuse Emma. Ted e aici. E momentul să mă duc 
la piscină ca să văd ce fac copiii. 

_ Shelby a adus trei salvamari, zise Torie. Nu vrei să 
dai ochii cu el. 

Emma pufni. 

- Ideea concursului a fost ideea lui Shelby, dar ştii că 
va da vina pe mine. 

- Tu eşti președinta comitetului. 

-Şi am vrut să vorbesc mai întâi cu el. Crede-mă, nu 
mă gândeam că lumea va primi pliantele atât de repede. 

- Am auzit că licitația a urcat deja la 3 000 de dolari, 
spuse Torie. 

-3 400, adăugă Emma, puțin uimită. Mai mult decât 
am face în zece vânzări de prăjituri. lar Kayla a avut pro- 
bleme cu site-ul, altfel suma ar fi fost mai mare. 

Torie strâmbă din nas. 

-Poate că nu e o idee bună să-i vorbim lui Ted despre 
site. E un subiect sensibil. 

Emma își muşcă buza de jos. 

-Cu toţii profităm de el. 

- Nu-l deranjează. 

-Ba îl deranjează, spuse Meg. Nu știu de ce suportă 
toate lucrurile astea. 

Torie o ignoră. 

- Eşti o străină. Trebuie să locuieşti aici ca să înţelegi. 
Se uită în partea cealaltă a curții, la Sunny Skipjack, care 
arăta relaxată și sexy în pantaloni albi și cămașa albastră 
care lăsa la vedere decolteul generos. Chiar îl provoacă 
pe Ted, Uită-te la ea! Își freacă sânul de brațul lui. 

- Pare să-i placă, spuse Emma. 

i plăcea? Fiind vorba de Ted, cine își putea da seama! 
Avea doar 32 de ani şi căra nu numai greutatea sânului 
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lui Sunny Skipjack pe braţul lui, ci şi greutatea unuj ora 
întreg pe umeri, 

Ted studie mulțimea şi o văzu imediat pe Meg, © 
înăuntrul ei tresări. eva 

Torie îşi ridică părul de pe gât. 

- Pare că ai o dilemă, Meg. Spence abia aşteaptă să 
pună mâna pe tine. lar fiica lui e cu ochii pe bărbatul 
de care eşti îndrăgostită. Grea situaţie! Apoi adăuga; În 
caz că Emma nu știa povestea, Meg i-a spus lui Spence 
că e îndrăgostită de Teddy. 

-Cine nu e? întrebă Emma, încruntându-se, Mă duc 
să vorbesc cu el. 

Dar Ted deja îi prezentase pe membrii familiei Skip 
jack lui Shelby Traveler ca să se poată duce spre soţia 
lui Kenny. Dar mai întâi încuviinţă din cap în direcția 
lui Meg. 

- Ce? întrebă ea. 

Ted se uită la Torie şi la Emma. 

- Îi spune cineva? 

- Eu nu, răspunse Torie. 

- Nici eu, adăugă Emma. 

Ted ridică din umeri și, înainte ca Meg să apuce să 
întrebe despre ce vorbea, el o fixă cu privirea. 

-Spence vrea să te vadă și te sfătuiesc să cooperezi, 
Zâmbeşte-i şi pune- întrebări despre firmă. E foarte in- 
cântat de noua toaletă. Meg ridică o sprânceană, dar el 
se întoarse spre Emma: Cât despre tine... i 

- Ştiu. Îmi pare extraordinar de rău. Chiar am vrut să 
vorbesc cu tine înainte. 

Torie îl împunse în umăr. | 

-Să nu îndrăzneşti să te plângi! Licitaţia a ajuns deja 
la 3 400 de dolari. Nu ai copii, deci nu înţelegi cât de 
mult înseamnă biblioteca pentru copiii din oraş care 
adorm plângând pentru că nu au o carte nouă. 

Ted nu căzu în plasă. , 

-Cheltuielile vor fi mult mai mari de 3 400 de dolari. 
A luat cineva în calcul lucrul ästa? 
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- Am rezolvat problema cheltuielilor, zise Emma. 
Unul dintre prietenii lui Kenny ne-a oferit avionul lui 
rivat, care va asigura transportul la San Francisco. lar 
cunoştinţele mamei tale ne vor ajuta să obținem redu- 
ceri pentru hotel și restaurant. Când îi voi spune despre 
asta, bineînțeles. 

-Nu maş baza pe ajutorul ei. 

_Din contră. Va fi încântată de idee - mai ales când 
o să-i spun cât de mult te-a ajutat concursul să uiţi 
de recenta... 

În timp ce Emma se gândi la cuvântul potrivit, 
Meg îi sări în ajutor. 

- Umilinţă națională? Ruşine publică? 

-Nu ar trebui să spui asta, protestă Torie. Având în 
vedere că ai fost responsabilă. 

-Nu l-am părăsit eu, zise Meg. De ce nu puteți 
înțelege asta? 

Meg aşteptă replicile lor. Că totul mersese bine până 
să apară ea. Că profitase de emoţiile lui Lucy. Că fusese 
geloasă şi că îl voia pe Ted pentru ea. În schimb, Ted o 
ignoră şi reveni la Emma. . 

_ Ar fi trebuit să ai destulă minte ca să nu fii de acord 
cu ideea asta. 

_Nu te mai uita așa la mine! Ştii cât mă deranjează 
să te văd supărat, Dă vina pe Shelby! Emma se uită prin 
curte după soacra ei. Care pare că a dispărut. Laşa! 

Torie îl împunse între coaste. | 

- Ups... Noua ta cucerire vine încoace. Cu tatăl ei. 

Lui Meg i se păru că Ted se încruntă, dar nu făcu alt- 
ceva decât să afișeze zâmbetul lui obişnuit. Dar, înainte 
ca acei doi membri ai familiei Skipjack să se apropie de 
ei, se auzi un țipăt. 

- Dumnezeule! 

Toată lumea se opri, Încerc 
Kayla se uita la telefonul ei, în ce ZA 
vârfuri, citind peste umărul ei. O şuviţă îi c 
când își ridică privirea. 


ând să descopere sursa. 
timp ce Zoey stătea pè 
ăzu pe faţă 
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- Cineva a urcat licitația cu 1 000 de dolari! 

Sunny Skipjack zâwmli satisfăcută, iar Meg a vă 
când îşi puse telefonul în buzunar. ii 

- La naiba! mormăi Torie. Nu-mi permit să licitez maj 
mult de atât. 

- Tati! plânse Kayla, îndepărtându-se de Zoey ca săi 

-și 
caute tatăl. 

Chiar în dimineața aceea, Meg îl servise pe Bruce 
Garvin cu un suc de portocale fără să primească bacşiș. 
Kayla îl luă de braţ şi iniție o discuție aprinsă. 

Zâmbetul lui Ted aproape că dispăru. 

- Priveşte partea pozitivă, îi șopti Meg. Copiii din 
Wynette sunt puțin mai aproape de a primi cărţile pe 
care și le doresc. 

O ignoră și vorbi cu Torie. 

- Spune-mi că nu ai pariat! 

- Ba da. Chiar crezi că aș rata șansa unui weekend în 
San Francisco departe de copii? Dar vine şi Dex cu noi. 

Meg simți o mână fierbinte în jurul taliei şi fu învălu- 
ită de un puternic miros de parfum. 

- Domnișoară Meg, nu aveţi o băutură în mână. 
Cred că ar trebui să rezolvăm acest lucru. Magnatul 
instalațiilor semăna cu Johnny Cash în 1985. Șuvișele 
grizonante străluceau în lumina soarelui, precum cea- 
sul scump pe care îl purta la mână. Deși majoritatea 
bărbaţilor purtau pantaloni scurți, el purta o pere 
che de pantaloni lungi negri și un tricou de firmă cu 
guler. O conduse mai departe de grup în timp ce o mân- 
gâie pe spate. Arăţi ca o vedetă de film. Ai o rochie foar- 
te frumoasă. Te-ai întâlnit cumva cu Tom Cruise? 

- Nu am avut plăcerea. Era o minciună, dar nu voia 
să înceapă o discuţie despre toate vedetele pe care le 
cunoscuse. Cu coada ochiului o văzu pe Sunny zâmbin- 
du- lui Ted şi pe el zâmbindu-i înapoi. Auzi frânturi din 
conversaţia lor, 
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_.„şi cu programul meu, spuse Ted, ANRE 
ot îmbunătăţi consumul de energie. Sia a 
mibuirea sarcinilor. ta li 

După ce îşi umezi buzele, răspuns i > 
ine dintrun film erotic. unul lut Sura tiv 

_ Optimizarea infrastructurii. E genial, Ted! 

Sunny, observă Meg, avea toate calitățile. Era sexy 
deşteaptă, împlinită. Tatăl ei o adora și vorbea incon- 
tinuu despre realizările ei, de la rezultatele școlare la 
penil: pe am le câștigase pany firma lui. Ted îi pre- 
zentă tuturor, lucru care se dovè i amuzant pen ă 
Birdie, Kayla și Zoey trebuiră să fie amabile aea ni 
celor doi. Nu mai văzuse atâta lingușeală în viața ei nici 
măcar la Hollywood. Ji: 

- Wynette este cel mai ascuns secret al Texasului, spu- 
se Birdie. Chiar e un loc binecuvântat. 

-Doar mergând pe stradă poți să te întâlneşti cu 
Dallie Beaudine sau cu Kenny Traveler, spuse tatăl Kay- 
lei. Mai spune-mi un Oraș În care se poate întâmpla asta! 

_Nu există un peisaj mai frumos ca aici, se lăudă 
Zoey, iar oamenii din Wynette sunt foarte primitori. 

Meg ar fi putut să obiecteze, dar cineva, care nu era 
Spence, o ciupi de cot. 

Când se servi grătarul, Sunny deja se purta cu Ted de 
parcă ar fi fost iubitul ei. 

-Trebuie să vii în Indianap 
placă la nebunie. Este cel mai su 
Vestul Mijlociu. 

- Asta am auzit şi eu, spuse 

- Sunny are dreptate. Spence s€ 
lui. Şi cred că eu și Sunny deja cunoaştem 
mea din oraș. 

Kayla veni să flirteze cu 
mai urcă cu 500 de dolari. 
tă, Meg bănui că tatăl ei era 
nu păru să se simtă amenințată 


tea Kaylei, 


olis! Nu-i aşa, tati? O săţi 
bapreciat oraș din 


primarul admirativ. 
uită cu drag la fiica 
pe toată lu- 


Ted şi să anunţe că licitația 
Fiindcă era atât de ferici- 
cel responsabil. Sunny 
de sumă sau de frumuse- 
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Când Zoey li se alătură, Ted o prezentă famili.. 
Skipjack. Deşi nu era atât de directă precum Kayla isi 
rile pe care i le arunca lui Ted arătau exact ce sentin 
avea față de el. Meg voia să le spună amândurora pe 
bage mințile în cap. Era evident că Ted le îndrăgea. rii 
nimic mai mult. Totuşi, îi păru rău pentru ele. Ted T 
purta de parcă toate femeile erau niște creaturi dezirab; 
le, cu excepția ei, așa că nu era de mirare că încă sperau 

Sunny se plictisi. i 

-Am auzit că au o piscină grozavă aici. Vrei să mi 
arăţi, Ted? i Pae mko 

_ -Bună idee! spuse el. Și Meg voia să o vadă. Propun 
să mergem cu toții. 

Meg i-ar fi mulțumit că nu o läsa singură cu Spence 
dacă nu ar fi știut adevăratul lui motiv. Nu voia să fie 
singur cu Sunny. 

Se duseră cu toții spre piscină. Meg îl cunoscu pe 
Warren Traveler, tatăl lui Kenny, care arăta ca o versiune 
mai în vârstă a fiului său. Soţia ui, Shelby Traveler, i se 
păru a fi aeriană, o părere care putea fi înșelătoare în 
Wynette - și exact așa se întâmplă. Meg află destul 
de repede că că Shelby Traveler era președinta consiliu- 
lui şcolii a cărei directoare fusese Emma Traveler. 

- Înainte să începi să țipi la mine, îi spuse Shelby lui 
Ted, să ştii că Margo Ledbetter a făcut o casetă demo 
pentru tine și a trimis-o la emisiunea „Burlacul“. Ar tre 
bui să te pregăteşti pentru ceremonia trandafirului. 

Ted tresări, artificiile începură să bubuie, iar Meg se 
apropie să-i şoptească: 

- Chiar ar trebui să pleci din orașul ăsta. 

Ted zâmbi şi se prefăcu că nu o aude. 


capitolul 11 
La piscină, Meg o văzu pe Torie ştergând cu prosoape 


de plajă două fetițe extraordinar de frumoase. Le sărută 
veselă, dovedind că toate văicărelile ei legate de fete erau 


O ale cere j sye 
gere imposibilă iis 
doar de npe ie m Kenny încerc 

iscuţia aprinsă dintre doi băieți c Í 

A al lui, în timp ce o fetiță aia Aa SE wai ii 
fură pluta de cauciuc i fugi cu ea în piscină mamei ei 

Meg se scuză şi se duse la toaletă, i iau iu 
pe Tone cu r pahar de sul ieși îl găsi 

~ Îmi aduc aminte că îţi place să bei sauvi 
Varbi răspicat, ca un om care nu aprecia Pisi a a lim 
bă în afară de engleză, apoi aruncă o privire în baie 
Toaletă Kohler, spuse. Dar robinetele sunt ale mele. 
Nichelate. Din colecția Chesterfield. 

- Sunt... frumoase. 

- Sunny le-a creat. Este minunată! 

-Chiar pare a fi împlinită. 

Meg încercă să se strecoare pe lângă el, dar se așeză în 
calea ei. Își puse din nou mâna pe spatele ei. 

-Trebuie să plec în Indianapolis pentru câteva zile. 
Apoi trebuie să mă duc până la Londra să verific o 
companie de mobilier pentru baie. Știu că trebuie să 
muncești, dar, dacă reușesc să aranjez să primeşti câteva 
zile libere, vii cu mine? 

Lui Meg începu să-i fie greață. 

- Spence, eşti un tip minunat... Era un tip minunat 
care avea bucăți de pui între dinți. Sunt flatată, dar... 
Încercă să pară îndrăgostită. Ştii că il iubesc pe Ted! 

Spence o privi cu indulgență. 
ergi după un bărbat care nu 


- Meg, draga mea, să al 
este interesat de tine o săi distrugă stima de sine. E St 
u 


bine să înfrunți adevărul acum. Cu cât amâni mai m 
lucrurile, cu atât îţi va fi mai greu. 
Meg nu era dispusă să renunţe așa de ușor. 
T sunt sigură că Ted nu e nons de mine. 
i puse må umăr și o strânse. l 
= ie Ted şi zu Sunny. Sar scântei cane, sunt 
împreună. Oricine îşi dă seama că sunt făcuţi unui pen- 


tru celălalt, 


a să moxlereze 
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Se înșela. Singurele scântei veneau din 
Sunny. Meg nu știa ce fel de femeie ti trebui tea lui 
dar nu era fiica lui Spence, cum nu fusese nki L. ti Ted 
ce ştia ea? Poate că Sunny, care avea atâtea an Dar 
despre inginerie, era femeia potrivită pentru el, tinye 

- Ştiu că logodna lui sa rupt de curând, spuse § 

Dar Sunny e deşteaptă. Va avea răbdare. Deja Ted pence, 
la ea de parcă ar fi singura femeie din lume. Era eii 
că Spence nu-și dăduse seama că se purta la fel cu na 
femeile. Ted şi Sunny împreună, râse Spence. Asta Fe 
ar ajuta la încheierea înțelegerii. zi 

În momentul acela Meg găsi răspunsul la întreba- 
rea pe care şi-o punea toată lumea: de ce se răzgândise 
Spence în privința orașului Wynette? 

Primăvara trecută, Spence se răzgândise în favoarea 
orașului San Antonio, dar cu mai puţin de o lună în 
urmă se întorsese în Wynette și anunţase că orașul era 
din nou în cursă. lar acum Meg știa că asta era datorită 
lui Sunny. Îl cunoscuse pe Ted când încă era logodit cu 
Lucy. Dar acum nu mai era logodit și, dacă Sunny voia 
ceva, Spence se asigura că primea. 

— Povesteşte-mi mai multe despre noua ta toaletă, spu- 
se Meg. Abia aştept să aud mai multe detalii. i 

Spence începu să povestească despre noua lui toaletă 
care îl spăla la fund pe cel care o folosea. Apoi ajunse 
la următorul lui subiect preferat: viața ei la Hollywood. 

-Toate casele acelea ale vedetelor... Sunt sigur că al 
văzut nişte toalete minunate. : 

-Am crescut mai mult în Connecticut şi am călătorit 
foarte mult. | 

Asta nu-l împiedică pe Spence să întrebe dacă știa vte 
una dintre vedetele lui preferate, o listă care îi inclu sr 
pe Cameron Diaz, Brad Pitt, George Clooney și, în M% 
inexplicabil, pe Tori Spelling. ip 

A Artificiile începură îndată ce se întunecă. În cir ni 
invitaţii se adunară pe gazonul din spate, fiul de | si 
al lui Shelby și a! lui Warren, Peter Traveler, alerga P" 
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i alături de prietenii lui, iar cei mai mici stăteau 
lingă părinţii lor pe prosoape de plajă. Una din fiicele 
ui Torie stătea cu mâinile în părul mamei ei. Cei trei 
copii ai lui Kenny şi at Emmei erau întinși peste părinţii 
lor, cel mai mic ascuns sub brațul tatălui său. 

Meg, Spence, Ted şi Sunny stăteau pe o pătură pe 
care le-o oferise Shelby. Spence se apropie prea mult, 
iar Meg ajunse pe iarbă. Ted stătea pe spate, sprijinit pe 
coate, în timp ce Sunny enumera elementele chimice 
folosite pentru fabricarea artificiilor. Ted părea fascinat, 
deşi Meg bănuia că se gândea la cu totul altceva. Toată 
lumea începu să chiuie la primele artificii. Spence îşi 
puse mâna peste a ei. Aerul umed făcea ca mirosul par- 
fumului lui să fie și mai puternic, iar când următoarele 
artificii zburară spre cer, piatra neagră de pe degetul lui 
străluci malefic. 

Parfumul, căldura... prea mult vin... 

- Vă rog să mă scuzați, şopti ea. 

Se ridică și se strecură printre păturile şi prosoapele 
înşirate prin grădină, până ce ajunse în living. Camera 
era decorată elegant, în stil britanic, cu canapele moi şi 
scaune simple. Pe măsuţele din cameră erau diferite re- 
viste şi fotografii de familie: Pe rafturile bibliotecii erau 
așezate diferite machete de avioane, jocuri de societate 
și toate cărțile din seria Harry Potter. 

Ușa se deschise în urma ei. Spence venise după ea. 
Meg simți un nod în stomac. Era obosită, nu era în ape 
le ei și nu mai suporta situaţia aceea. 

- Sunt îndrăgostită de Ted Beaudine. Îl iubesc la 
nebunie. 

- Ai un mod foarte ciudat de a arăta asta. 

La naiba! Nu era Spence. Se întoarse și îl văz 
în dreptul uşii, silueta lui înaltă, perfect conturată de 

umina lunii. Artificiile explodară, iar în spatele lui se 
ormă o ploaie de luminiţe colorate. Era un lucru atât 
e previzibil încât lui Meg ti veni să ţipe. 

~ Lasă-mă în pace! 


u pe Ted 
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_ Pasiunea chiar te face să fii prost dis 

mişcă de lângă ușă. Voiam să văd dacă etib 
utin palidă. 

* Mirosul de parfum era prea puternic. E o 
plecat ca să scapi de Sunny. 

_Nu înțeleg ce te face să spui asta. Este o fata i 
inteligentă. Şi foarte frumoasă. Oante 

-Şi ar fi perfectă pentru tine, doar că nu ori. 
nu că ai recunoaște că mai există altă persoană însă 
de mine pe care nu o placi. Totuși, dacă reușești s k 
îndrăgosteşti de ea, o să reușești să construieşti în sfâni 
minunata stațiune de golf. Spence mi-a spus că o relatie 
între tine și Sunny ar asigura acest lucru. De asta sa 
întors în Wynette. Îl privi sumbru. Dar sunt sigură că 
ţi-ai dat deja seama. 

Ted nu se obosi să nege. 

- Wynette are nevoie de stațiune, iar eu nu am de 
gând să-mi cer scuze că fac tot ce pot ca asta să se îm 
tâmple. Toată lumea din oraș va beneficia de pe urma 
acestui lucru, 

- Atunci va trebui să te însori cu ea. Ce înseamnă 
fericirea unui om comparată cu a unui oraș? 

- De-abia ne cunoaștem. 

-Nui face griji! Sunny e o femeie care obține ce vrea: 

Ted își prinse puntea nasului între degete. 

-Doar se distrează. 

- Nu chiar. Tu ești unicul Ted Beaudine, iar simpla 
ta prezenţă... | 
£ ga Cuvinte dure, spuse pe un ton blând. Tach 
Fisies h RI de obosit pe cât se simțea. Meg se 
Între e a coatele pe genunchi și își Pus 

-Uräsc oraşul ăsta, 


- Qate, Dar i A | 
eg ridică i an că îţi oferă provocări, 


ed 4 
e 
 Pâre 


Prostie, i 


ayeză pe 
e capu 
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_ provocări? Locuiesc într-o biserică nemobilată, 1 

care € cald tot timpul şi le vând bere Bud Light sui 
ucâtori de golf plini de ei, care nu sunt în stare pa 
măcar să recicleze. Da, chiar îmi plac provocările as ași 

Privirea lui păru să citească în adâncul sufletului zi, 

_ Asta doar face ca lucrurile să fie mai interene 
nui așa! Ai în sfârșit ocazia să-ți testezi limitele. 

_ În sfârşit? Meg sări de pe canapea. Am făcut cano- 
taj pe râul Mekong și scufundări în Cape Town. Nu-mi 
„orbi mie despre limite! 

_ Alea nu erau limite. Era ideea ta de distracție. Dar 
ce se întâmplă în Wynette e diferit. Poţi în sfârşit să-ți 
dai seama cine ești fără banii lui mami și ai lui tati. Poţi 
să supraviețuieşti într-un loc unde singura persoană im- 
presionată de numele tău e Spencer Skipjack şi unde 
toată lumea te detestă? 

-Torie mă place. Și Haley Kittle. 

Privirea lui ti provocă disconfort şi se duse spre biblio- 
cecă unde se prefăcu a se uita la titlurile cărţilor. 

Ted veni în spatele ei. 

- Mi se pare interesant s 
randa poate supraviețui bazându-se doar pe calitățile ei? 
Asta e adevărata provocare pentru tine, nui așa! 

Nu avea dreptate în totalitate, dar nici nu se înşela. 

-Ce ştii tu? Tu reprezinți povestea de succes tipic 


americană. Ai crescut într-o familie bogată şi ai avut 


totul. Ar fi trebuit să fii la fel de răsfățat ca mine, dar 


ă te privesc. Oare Meg Ko- 


nu ești. 
-Nu ești răsfăţată, Meg. Încetează să mal spui asta. 
ncă o dată reuşi să o tulbure. | 
nimic greşit. 


-Ce ştii tu? Tu nu ai făcut niciodată 
-Te înșeli. Când eram mic, a van 
Libertății. 
- Da, cu un marker. Mare lucru! 
şi trecu degetele pe cotorul unui dicţionar. 


dalizat Statuia 
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_A fost mult mai rău. M-am urcat în vârf 
un geam şi am agăţat o pancartă pe care scria „Fără Span 
be nucleare“. Bon, 

Asta o şocă pe Meg şi se întoarse spre el. 

- Lucy nu mi-a povestit asta. 

Nu? Își înclină capul ca Meg să nu-l poată îsi 
ochi. Cred că nu am ajuns să vorbim despre asta AVi în 

-Cum să nu vorbiţi despre ceva atât de importa ; 

elite nt! 

Ted ridică din umeri. 

- Aveam alte lucruri pe cap. 

-Cred că experienţa a fost traumatizantă, 

Ted se relaxă şi zâmbi. 

-A fost cel mai groaznic moment al copilăriei mele. 
Şi cel mai frumos. 

- Cum să fie cel mai frumos? Nu ai fost prins? 

-Ba da. Admiră tabloul de deasupra șemineului. 
Nu l-am cunoscut pe tatăl meu până la vâzsta de 
nouă ani, e o poveste lungă, iar când l-am cunoscut, 
lucrurile nu au mers foarte bine. Se aștepta la altceva 
de la copilul lui, iar eu mă aşteptam să fie un altfel de 
tată. Amândoi eram nefericiţi. Până la întâmplarea cu 
Statuia Libertății. 

-Ce s-a întâmplat? 

Ted zâmbi din nou. 

-Mi-am dat seama că mă pot baza pe el. Asta nea 
schimbat vieţile și de atunci lucrurile nu au mai fost 
fel între noi. n 

Poate că era vinul. Sau poate că erau amândoi obosiţi 
după o zi lungă în care fuseseră nevoiţi să aibă dea face 
cu Spence și cu Sunny. Tot ce știa Meg era că într-o clipă 
se uitau unul în ochii celuilalt, apoi, fără nici un mot, 
corpurile lor se apropiară. Ea își ridică bărbia, el își co 
bori capul şi, dintr-odată, se sărutau. 

Era atât de șocată, încât îl lovi cu mâna peste cot, dar 
neîndemânarea ei nu-i opri. Ted îi cuprinse faţa În A 
mâini şi îi înclină capul, Meg era prea curioasă Și pre 
excitată ca să dea înapoi. 
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Gustul lui era incredibil - de bete și gumă de meste- 
at. De tul mare al lui Ted se opri în spatele lobului 
rechii, iar restul degetelor se strecurară prin părul ei. 
Nu avea nici O îndoială. Era unul din cele mai bune să- 
cuturi din viața ei. Nici prea dur, nici prea moale, Încet 
şi perfect. Normal că era perfect. Era Ted Beaudine și 
rot ce făcea era perfect. 

Nu-și aducea aminte când își pusese brațele pe după 
umeri, iar limba lui magică o făcu să se topească. 

Ted fu primul care se îndepărtă încet. Clipi și ridi- 
că privirea, iar în ochii lui citi aceeași uimire pe care o 
simţea și ea. (Ceva se întâmplase. Ceva neașteptat. Şi nici 
unul din ei nu era încântat de asta. Îi dădu drumul ușor. 

Meg auzi un zgomot. Își îndreptă spatele. Deveni 
rațională. Îşi dădu o şuviță după ureche și se întoarse 
către Sunny Skipjack, care stătea în dreptul ușii. Meg nu 
ştia dacă şi pentru Ted fusese un gest impulsiv sau dacă 
știuse că Sunny era acolo şi o sărutase ca să o descuraje 
ze. În orice caz, era clar că regreta ce se întâmplase, la fel 
de clar ca genunchii ei care tremurau. Era obosit, lăsase 
garda jos și știa că făcuse o greșeală teribilă. 

Sunny se strădui să-și recapete controlul. 

-Ce moment incomod, spuse ea. 

Dacă Sunny pleca din cauza asta, toată lumea avea să 
dea vina pe ea. lar Meg avea deja destule probleme ca 
să se mai întâmple și asta. Se uită la Ted şi afişă o expre- 
sie vinovată. 

- Îmi pare rău, Ted. Nu ar trebui să mă mai arunc așa 
în brațele tale. Îmi dau seama cât de mult te deranjează. 
Dar ești atât de... irezistibil! 

Ted ridică o sprânceană. 

Meg se uită la Sunny. 

- Am băut prea mult vin. Jur că nu se va mai repeta! 
E atât de vulnerabil acum! Atât de drăguţ și neajutorat 

in cauza a ceea ce sa întâmplat cu Lucy! Am profitat. 

- Nu sunt vulnerabil, spuse el sec. 
Meg îi puse degetul peste buze. 
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-O rană încă nevindecată. 

Cu demnitatea unei femei care nu Primea q 
pe care și-o dorea, trecu pe lângă Sunny și ieşi ate 
de unde își luă geanta și plecă spre casă. Curte 


Tocmai se spălase pe faţă și se îmbrăca CU tric 
care dormea când afară se auzi o mașină. Ar fi eta în 
fie un criminal în serie, dar ea era sigură că era guta 
Skipjack. Îşi aranjă rochia pe umeraș, apoi ieși în iu 
principală a bisericii. eta 

Nu era Sunny. 

- Ai uitat să-ți iei cadoul de la petrecere, spuse Ted, 

Lui Meg nu-i plăcu ameţeala pe care o simţi când] 
văzu stând în capătul bisericii ținând în mână o minge 
de lemn imprimată cu steagul Americii. 

- Shelby avea și alte lucruri, dar am crezut că paletele 
de lemn și mingea o să-ţi placă mai mult. Am presupus 
mai mult decât am crezut. 

Deși tricoul îi ajungea mai jos de şolduri, pe dedesubt 
avea doar o pereche de chiloţi bej. Avea nevoie de mai 
multe haine sau de o centură de castitate. Ted se apropie 
fără să-și ia ochii de la ea. 

- Mulţumesc că m-ai ajutat cu Sunny, deși m-aș fi des 
curcat și fără să faci comentariul acela. 

Meg se uită la minge şi apoi la el. 4 

-Ţi-ai făcut-o cu mâna ta. Nu ar fi trebuit să mă 
săruți. 

Ted se prefăcu indignat. 

- Despre ce vorbeşti? Tu m-ai sărutat pe mine. 

- Ba nu. Tu te-ai dat la mine. 

- În visele tale! 

Meg înclină capul. i 

- Dacă spargi vreun geam cu chestia aia, o să te 1% 
clam proprietarului. > 

ed prinse mingea cu care se jucase până atunck ý 
uită la fundul ei și îşi trecu degetul pe marginea palete! 
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_Mia venit o idee interesantă. Ventilatorul di 
„i ciufulea părul. Își lovi palma cu paleta. hana 

espre ce € vorba, dar te-ai enerva. 

Excitarea plutea în aer la fel cum o făcuseră artificiil 
din seara aceea. Indiferent cine ar fi inițiat sărutul en 
se schimbase între ei, și amândoi știau asta, i 

La naiba cu jocurile! Deși ideea de a fi încă una din 
cuceririle lui Ted Beaudine o dezgusta, ideea că el putea 
fi una dintre cuceririle ei îi dădea de gândit. 

-Poți să ai orice femeie din orașul ăsta. Din tot statul 
Lasă-mă în pace! i 

- De ce? 

-Cum adică de ce? Pentru că te-ai purtat urât cu 
mine de când am venit aici. 

-Greşit. M-am purtat foarte frumos cu tine la cina 
de repetiție. Am început să mă port urât după ce a ple- 
cat Lucy. 

-Tar asta nu a fost vina mea. Recunoaște! 

_Nu vreau. Ar însemna să dau vina pe mine, cine 
vrea aşa ceva? 

_Tu. Dar Lucy ar fi trebuit să-și dea seama înainte ca 
lucrurile să ajungă atât de departe. 

Ted se mai jucă puţin cu mingea. 

-Ce alte reproșuri ai să-mi faci! 

-Mai obligat să lucrez pentru Birdie Kittle. 

Ted aruncă paleta pe scaun, de parcă tentația deao 
folosi devenise prea mare. 

- Dar nu ai ajuns la închisoare, nu-i așa! 

- Și ai avut grijă să fiu plătită mai puţin decât celelalte 
menajere, 

Ted făcu pe prostul. 

- Nu-mi aduc aminte de asta. 

Meg continuă: 

- În ziua aceea la hotel, când făce 
n ușă și te-ai uitat cum mă chinui s 

ed rânji. 

- Trebuie să recunosc că a fost amuzant. 


am curățenie, ai stat 
4 întorc salteaua. 
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- Apoi, după ce m-ai pus Să-ţi car sacul de. 
dat bacsis un dolar, golf, 

N-ar fi trebuit să aducă aminte de 
încă îi purta ranchiună. 

- M-ai făcut să ratez trei găuri. Şi să nu Gt 
observat că mi-au dispărut toate husele. 

-Ai fost logodnicul celei mai bune prietene a] 

Şi dacă asta nu e de ajuns, să nu uităm Că te dia el 

Ted o privi cu intensitate. “e 

- Dar mă și placi. Nu e vina ta. S 
și simplu. 

- O să am grijă să nu-mi mai placi. 

Vocea lui Ted deveni răgușită. 

- De ce ai vrea să faci asta când suntem amândoi 
pregătiți să trecem la următorul nivel? Lucru pe care ar 
trebui să-l facem dezbrăcați. 

Meg înghiți în sec. 

-Sunt sigură că ți-ar plăcea, dar nu cred că sunt pregi- 
tită. Falsa modestie nu era punctul ei forte, iar Ted păru 
dezamăgit de încercarea ei. Meg ridică mâinile. Bine, re- 
cunosc, sunt curioasă. Mare lucru! Ştim amândoi unde 
va duce asta. 

Ted zâmbi. 

- Sau ar putea fi foarte distractiv. 

Meg ura că se gândea serios să facă acest lucru. j 

-Nu mă gândesc să accept, spuse ea, dar, dacă a 
face-o, aș avea foarte multe condiţii. 

- Cum ar fi? a 

- Ar fi doar sex, fără apelative romantice, fără i 
versații nocturne, Fără - strâmbă din nas - prietenie: 

- Deja suntem prieteni oarecum, 

- Doar în mintea ta bolnavă, pentru că nu sup 
ideea de a nu fi prieten cu toată lumea. 

-Nu înțeleg ce e în neregulă cu asta. „på 

-E imposibil, asta e în neregulă. Dacă am grill 
sul ăsta, nu ai putea să spui nimănui. Vorbes ep cji 
Wynette este capitala mondială a bârtelor şi a 


asta Pentry AT 


zi că hi An 


-A întâmplat Pur 


orp 
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escule probleme. Ar trebui să ne furișăm. În public ar 

pui să te prefaci că mă urăşti. 

_pot să fac asta fără nici o problemă. 

-Şi să nuți treacă prin cap să mă foloseşti ca să scapi 
de Sunny Skipjack. 

-Rămâne de discutat. Femeia aia mă sperie îngrozitor. 

_Nu te sperie deloc. Doar că nu vrei să ai de-a face 
cu ea. 

_ Asta e tot! 

_Nu. Trebuie să vorbesc cu Lucy. 

Asta îl luă prin surprindere. 

_De ce trebuie să faci asta? 

-O întrebare care dovedește cât de puțin mă cunoşti. 

Ted băgă mâna în buzunar, îşi scoase telefonul și 
i] aruncă. 

- Haide! 

Meg i-l aruncă înapoi. 

-O să-l folosesc pe al meu. 

Ted îl băgă înapoi în buzunar și aşteptă. 

-Nu acum, îi spuse ea și începu să se simtă mai epu- 
izată decât era. 

- Acum, replică Ted. Mi-ai spus că e o condiţie. 

Ar fi trebuit să-l dea afară, dar îl dorea prea mult 
și era renumită pentru alegerile proaste pe care le 
făcea în materie de bărbaţi. Tocmai de aceea prieteniile 
ei cu femeile erau atât de importante. li aruncă o pii- 
vire urâtă și se duse către bucătărie, unde trânti uşa in 
urma ei. Luă telefonul și își spuse că, dacă Lucy nu avea 
să răspundă, urma să ia asta ca pe un semn. Dar Lucy 
răspunse. 

-Meg Ce faci? 

Meg se lăsă în jos și se sprijini 

- Hei, Luce. Sper că nu te-am trezit, 

Se jucă cu un chips care îi căzuse dimineaţă sau ei 
te în săptămâna anterioară și îl strivi între degete. Ce 
mai faci? 

-E ora 1.00 dimineața. Ce crezi că fac? 


de frigider. 
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_Serios? Aici e abia miezul nopții, dar haba 

unde eşti, deci mi-e greu să iau în calcul diferen! am 

fus orar. fa de 

Când Lucy oftă, Meg regretă că fusese țâfnoasă 

-Nu mai durează mult. O să-ți spun... imediat e, 
pot. Momentan lucrurile sunt... confuze. Sa tnt s a 
ceva? Pari îngrijorată. Plat 

- Da, s-a întâmplat ceva. Nu exista nici o Modalitat 
uşoară prin care să-i spună ce avea de zis. Ce părere : 
avea dacă... Își strânse genunchii la piept și respiră a 
fund. Ce părere ai avea dacă m-aș combina cu Ted? 

Se lăsă o tăcere lungă. 

- Să te combini? Adică... 

- Da. 

- Cu Ted? 

- Fostul tău logodnic. 

- Știu cine e. Tu și Ted sunteți... un cuplu? 

- Nu! Meg își întinse picioarele. Nu, nu suntem un cu 
plu. Niciodată. E vorba doar despre sex. Las-o baltă! Nu 
gândesc rațional. Nu ar fi trebuit să te sun. Dumnezeule, 
la ce mă gândeam? Asta ar însemna să trădez prietenia 
noastră. Nu trebuia... ; 

- Nu! Mă bucur că m-ai sunat. Lucy chiar păru încân 
tată. Vai, Meg, e perfect! Orice femeie ar trebui să facă 
dragoste cu Ted Beaudine. 

- Nu știu ce să zic despre asta, dar... Își ridică iar ge 
nunchii la piept. Serios? Chiar nu te superi? 

- Glumeşti? Lucy părea emoționată, Ai idee cât de 
vinovată mă simt? Dacă se culcă cu tine... Eşti prietenă 
mea cea mai bună. S-ar culca cu cea mai bună prietenă 
a mea, Ar fi ca și cum m-ar ierta însuși Papa! 

-Nu ar trebui să pari chiar atât de afectată. 

__ Uşa se deschise. Meg își cobori din nou genunc 
iar Ted intră. 
-Saluto pe Lucy din partea mea, spuse Ted. 
zi Sunt mesagerul tău, îi răspunse Meg. 
-E cu tine? întrebă Lucy. 


hii, 
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_Da, răspunse Meg. 
„Atunci salută-l din partea mea. Vocea 
„lină de vinovăție. Şi că îmi pare rău. 
Meg acoperi a cu mâna și se uită la Ted, 
-Mia spus că se distrează de minune, că se culcă cu 
oti bărbații cu care se întâlneşte Şi că a te părăsi a fost 
cel mai bun lucru pe care l-a făcut în viața ei. 
- Am auzit asta, spuse Lucy. Și o să știe că minti. Se 
pricepe. i 
Ted se sprijini pe unul din dulapuri și apoi o privi cu 
superioritate. 
- Mincinoaso! 
Meg îl privi încruntată. 
- Du-te naibii! Mă sperii. 
Respirația lui Lucy se opri. 
-Tocmai i-ai spus lui Ted Beaudine că te sperie? 
- Posibil. 
Lucy oftă adânc. 
- Uau... Păru uimită. Nu mă aşteptam la asta. 
Meg se încruntă. 
- La ce? Despre ce vorbeşti? 
- Nimic. Te iubesc. Distracţie plăcută! zise și închise. 
Meg își închise telefonul. 
- Cred că putem să presupunem că Lucy nu se mai 
simte vinovată. 
- Asta înseamnă că avem binecuvântarea ei! 
- Eu. Eu am binecuvântarea ei. 
Ted căzu pe gânduri. a 
- Mi-e dor de femeia aia. Inteligentă. Amuzantă. Sim- 
patică. Nu mi-a făcut nici o problemă. 
- Vai, îmi pare rău pentru asta! Ştiam că re 
tră era plictisitoare, dar nici chiar așa. 
Ted zâmbi și îi întinse mâna. Meg î 
dar el nu se opri acolo. Cu o mişcare lină, 
Pe și începu să o sărute cu pasiune. 


lația voas- 


l lăsă să o ridice, 
o trase aproa- 
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Datorită înălțimii lor, corpurile [i se Poti 
fect, dar ăsta era singurul lucru confortabi| ia Pey, 
cutremurător şi senzual. Säru 

Ted mirosea atât de bine, avea un gust atât d 
atingerea lui era minunată! Căldura pielii lui 
proeminenți... Trecuse atât de mult timp! Chi 

Nu o apucă de fund și nici nu-și băgă mâinile 

tricoul ei, unde ar fi descoperit că era aproape deba 
cată. În schimb, se concentră asupra buzelor, chipului 
părului ei, mângâia și explora, îşi trecea degetele n 
părul ei și îi mângâia lobul urechii. Parcă îi cunoștea S 
te zonele erogene. Era îmbietor, încântător și excitant 

Gurile lor se dezlipiră. Ted își lipi fruntea de a ei, 

- Aș vrea să mergem la mine acasă, dar nu Vreau şă 
te răzgândești pe drum, așa că trebuie să se întâmple 
aici. Îi muşcă buza de jos. Nu cred că e prima dată când 
două persoane fac asta în strană, deși credeam că zilele 
mele de pasiune pe o canapea extensibilă s-au terminat 
în facultate. 

Meg încercă să-și recapete răsuflarea, în timp ce Tedo 
luă de mână și o conduse înapoi în biserică. 

- Stai! 

Ted încetini. 

- Nu mai facem nici un pas spre canapea până ce nu 
discutăm. 

Ted nu era prost. Gemu, dar se opri. 

-Nu am nici o boală. Nu m-am mai culcat cu altcine- 
va de când m-am despărțit de Lucy, și asta a fost acum 
patru luni. Din câte îţi poți da seama, sunt nerăbdător. 

- Nimeni după Luce? Serios? ş 

- Ce parte din patru luni nenorocite nu înţelegi! O 
privi cu încăpățânare, de parcă se aștepta la o ceartă. Și 
nu mă duc nicăieri fără prezervativ, Înţelegi ce vrei dn 
asta. Așa stau lucrurile. 

-Doar eşti Ted Beaudine. 

- Exact cum am spus. 


N bun și 
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trecut atåt de mult 
zastruoasă pe care o 


_Deci patru luni? La mine nu a 
mp. Era 0 minciună. Aventura de 
vusese cu Daniel, ghidul de rafting australian, se term: 
e de mai bine de opt luni, Nu era mare admifaton. 
ei aventurilor de-o noapte după discuțiile pe Pai 


avusese cu mama sa. Din păcate, conversațiile acelea 


no împiedicaseră să facă niște alegeri foarte proaste. 


Mai mulți prieteni îi spuseseră că prefera bărbații 
care nu erau dispuşi săşi ia un angajament pentru că 
refuza să se maturizeze, Nici eu nu am nici o boală, spu- 
se cu aroganță. Și iau anticoncepționale, Dar nu lăsa 
asta să te împiedice să folosești unul din prezervativele 
alea pe care probabil le cumperi la bax. Având în ve- 
dere că suntem în Texas, tărâmul armelor, dacă rămân 
însărcinată, o să fac rost de una şi o să-ți zbor creierii. 
Te avertizez! 

- Bun. Ne-am înţeles. 

O prinse de încheietură și o trase după el pe scări - 
nu că ar fi trebuit să tragă prea mult. 

- Nici eu nu am aventuri de-o noapte, îi spuse ea când 
ajunseră în capătul scărilor. Deci poți să consideri seara 
asta începutul unei aventuri sexuale de cară durată, 

- Și mai bine, zise Ted și își scoase tricoul. 

-Şi nu poți permite să fiu dată afară de la club. 

Ted se ridică. 

- Stai puţin! Vreau să fii dată afară. l 

- Ştiu, spuse ea, dar mai mult îți doreș 
complicații. 

Ei ee bal 

aruncă tricoul la poaca. | io 
nainte să-și dea seama, erau întinşi pe a n o. 
săruta din nou. Îi cuprinse fundul și își ai 
get pe sub bucata de material care il ea O apăsă pe 
- Îmi place tot când vine vorba ducă fac ceva care 
Picior cu bărbăția lui. Să-mi spui dac 
te sperie. 


i sex fără 
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Sângele care în mod normal îi alimenta Creierul a, 
sese în alte părți ale corpului și nu își dădu otita ajun. 
glumea sau nu. dac 

- Tu făți griji pentru tine, atât reuși ea să spună 

Se jucă încet cu chiloţii ei, apoi îi trase în jos p 
tatuajul cu dragon. Deşi adora ideea ca un bia, este 
dezbrace uşor, nu cunoscuse nici unul care să o k J 
cum trebuia și nu plănuia ca Ted să fie primul. Se edi . 
langă el și își scoase tricoul. ică 

n epoca silicoanelor, sânii ei nu erau extraordinari 
dar Ted avea prea mult bun-simţ ca să spună ceva despre 
asta, O privi cu atenţie, dar nu făcu nici un gest dispe. 
rat. În schimb, îi cuprinse coapsele, se ridică și începu 
să o sărute ușor pe abdomen. 

Lui Meg i se făcu pielea de găină. Era momentul ca lu- 
crurile să devină serioase. Ea era dezbrăcată, cu excepția 
chiloților, dar Ted încă purta pantalonii și ce mai avea 
pe dedesubt. Trase de fermoar ca să afle, 

-Nu încă, șopti și o trase lângă el. Lasă-mă să te des- 
tind înainte! 

Să o destindă? Era gata să explodeze. 

Ted se roti pe o parte și îi oferi toată atenția lui. Ochii 
lui rămaseră ațintiți la golul de la baza gâtului ei. La for- 
ma sânului, la sfârcul ei care cerea atenție, la bucata de 
dantelă dintre picioare. Dar nu atinse nimic. N-o atinse 
pe ea. 

Meg își arcui spatele, ispitindu-l înainte să izbucneas- 
că în flăcări. Ted își cobori capul spre sânul ei. Meg 
închise ochii așteptând cu nerăbdare, dar simţi cun 
o mușcă de umăr. Omul ăsta chiar nu ştia nici un pic 
de anatomie? FE 

Continuă aşa pentru o vreme. Găsi punctul sensibil 
de pe interiorul cotului, îi găsi pulsul la încheietură şi ° 
sărută sub sâni. Doar sub sâni. Când îi atinse coapse * 
deja tremura de plăcere şi nu mai suporta tortură. Dar, 

când încercă să preia controlul, Ted se întoarse, O sărucă 
mai profund și fu iar la mila lui. 
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reludiu interminabil. 
un pre. iu 
Nuşi dădu seama câ îşi dusese mâna între picioare 
până când Ted nu o apucă de încheietură. 

_Mă tem că nu te pot lăsa să faci asta. 

-Să mă lași? 

plină de dorință, ieși de sub el, își puse un picior 

ste şoldurile lui şi îi desfăcu pantalonii. 

Ted o prinse de încheieturi. 

_O să rămână acolo până când mi-i dau eu jos. 

-De ce? Te temi că o să râd? 

Părul lui era răvăşit, buzele îi erau umflate, iar pe fața 
lui se citea o urmă de regret. 

-Nu voiam să fac asta acum, dar nu-mi dai de ales. 

O prinse sub el și o pinu nemișcată cu greutatea Cor- 
pului, îi cuprinse sfârcul între buze și începu să-l sugă, 
aplicând presiunea. perfectă. În același timp, îi băgă de- 
getul pe sub chiloți și o penetră. Meg gemu, își ridică 
picioarele şi atinse cli 

-Credeam că ai mai m 
ai putut, îi şopti Ted. 

Simţi ca prin vis că îi dădu jos chiloţii, apoi căldura 
corpului lui care cobora peste al ei. li prinse picioarele 
şi i le desfăcu larg. Îi gâdilă coapsele cu barba. Şi simți 
cum centrul ei era cuprins de buzele lui. 

Explodă pentru a doua oară, dar nici atunci nu O 
penetră. O tortură, o alină și iat O tortură. Când avu 
Orgasm pentru a treia Oară, era deja jucăria lui sexua d. 
„Se dezbrăcă în sfârșit şi o penettă Ușor, oferindu-i 
timp să se obișnuiască, şi găsi unchiul perfect, fără să 
ezite, fără să o zpârie sau să O lovească. Avea un ritm 
ideal, iar plăcerea era maximă. Nu mai trăise niciodată 
aşa ceva, Plăcerea era tot ce conta. Când Ted atinse pro- 
priul climax, se sprijini în mâini ca să nU S€ lase cu toată 
greutatea pe ea. 


ult control, dar ai rezistat cât 
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Meg adormi. Se treziră și făcură dragoste din 


ândva în timpul nopții o înveli, o săr, Nem 


din nou. C De 
şi plecă. | A tite 

Ea nu adormi imediat. În schimb, se gândi la ce. 
sese Lucy. „Orice femeie ar trebui să facă dragos SP, 
Ted Beaudine.“ Ste cy 

Meg nu putea să o contrazică. Niciodată nu maj f 
se iubită atât de generos, de complet. Parcă citise fiie 
lucrurile despre sex scrise vreodată, lucru de care de 
perfect capabil. Nu era de mirare că lumea îl consideri 
o legendă. Ştia cum să facă o femeie să atingă culmile 
plăcerii. 

Şi atunci de ce era atât de dezamăgită? 


capitolul 12 


Clubul era închis a doua zi pentru că era ziua Statelor 
Unite, așa că Meg își spălă hainele, apoi se duse în cimi- 
tir să curețe buruienile cu nişte ustensile pe care le gă- 
sise în șopron. Incercă să nu se gândească prea mult la 
Ted în timp ce curăța câteva pietre funerare mai vechi, 
iar când o sună, nu-i răspunse, deși abia aștepta să asculte 
mesajul pe care i-l lăsase. O invita la cină la Roustabout 
vineri seară. Convinsă că și Sunny şi Spencer aveau si 
fie acolo, nu-l sună înapoi. 

Trebuia să-și fi dat seama că nu avea să 
uşor să-l descurajeze. Pe la ora 15.00, mașina lui apăru 
în faţa bisericii. Ținând cont de cât de mult se aranjat 
femeile din oraș ca să-l impresioneze, Meg era fericită că 
era plină de noroi, cu picioarele goale și îmbrăcată c" 
tricoul lung pe care îl găsise în coşul de gunoi din vesti 
rul femeilor și pe care îl modificase tăinduri mânecile 7! 
gulerul. Arăta exact așa cum voia. 

Cobori din mașină, iar două păsări indigo Í 
să cânte vesel de pe una din crengile socului din cimi" 
Meg clătină din cap fără a-i veni să creadă. Purta o XP 7 
de baseball, o altă pereche veche de panta 


fie atât de 


ncepuri 


luni st urp 
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inchiși la culoare şi un tricou verd 
hawaiian decolorat. Cum reușea să 
nişte haine atât de simple? 

Amintirile nopții trecute o năpădiră, 
ele, toate rugăminţile umilitoare. Ca s 
lansă o replică acidă: 

- Dacă nu ai de gând să te dezbraci, eşti mort pentru 
mine. 

- Voi, femeile din California, sunteți prea agresive. 
Ted arătă către cimitir. Trimit pe cineva în fiecare lună 
sa facă curat. Nu trebuie să faci asta. 

- Îmi place să petrec timp afară. 

-Pentru o fată răsfăţată de la Hollywood, ai un mod 
foarte ciudat de a te distra. 

-E mai interesant decât să-ți car ţie crosele. Meg își 
scoase şapca şi se şterse de transpirație cu dosul palmei. 
Trebuia să se tundă, dar nu voia să-și cheltuiască banii. 
Șuviţele răvășite îi căzură în ochi și i se lipiră de ceafă. 

-Nu vin cu tine la Roustabout vineri. Prea mulți 
membri ai familiei Skipjack. Îşi puse șapca înapoi pe 
cap. În plus, cu cât petrecem mai puțin timp împreună 
în public, cu atât mai bine. 

-Nu am spus că vor veni şi ei. PP 
„Nici nu ai spus că nu vor fi, iar eu sunt sătulă de ei. 
li era cald, era prost dispusă şi hotărâtă să fie ere 
Fii sincer, Ted! Treaba asta cu stațiunea de golf... C iar 
vrei să-i lași să distrugă o arie naturală ca nişte ia să 
poată arunca o minge de colo-colo? Ai deja clubu si 
vat, Nu e de ajuns? Știu că ar aduce beneficii i ppm 
locale, dar nu crezi că cineva, să zicem primar Li 

ui să se gândească la efectele pe termen lung! 

- Incepi să devii un ghimpe în coaste. 

-Ín loc să te linguşesc? a A 

Meg chiar îl sea iar Ted plecă spre A au Das, în 
loc să plece în trombă, deschise uşa pasageruiu!. 

-Urcă! 

-Nu sunt îmbrăcată potrivit. 


e cu un imprimeu 
arate atât de bine în 


Cu toate geme- 
ă compenseze, 


166 Susan Elizabeth Phillips 


- Singura persoană pe care O s-0 vezi sunt eu, ceea ca 
e un lucru bun, pentru că arăţi ca naiba și sunt sigur că 
miroși și mai rău. 

Meg se bucura că observase. 

- Mașina ta are aer condiționat? 

- Află singură. 

Meg nu avea de gând să refuze o călătorie misterioa- 
să ca să jumulească buruieni. Dar se duse încet către 
mașină. Când urcă, văzu că lipseau bordul și câteva bu- 
toane, iar o placă de circuite era integrată în locul unde 
fusese cândva torpedoul. 

-Să nu atingi firele alea, îi spuse când se urcă la vo- 
lan, dacă nu vrei să te electrocutezi. 

Bineînţeles, Meg le atinse, iar Ted deveni ursuz. 

-Ar fi putut fi adevărat, îi spuse. Nu aveai de unde 
să ştii. 

- Îmi place să trăiesc periculos. E ceva tipic în 
California. Şi am observat că adevărat e un cuvânt 
cu mai multe înțelesuri aici. Când Ted închise uşa, Meg 
îşi vârt degetul în tastele de lângă volan. Ce sunt alea? 

- Modul prin care controlez aerul condiționat alimen- 
tat de energie solară, deși nu merge cum aș vreau €u. 

Grozav! mormăi Meg. E de-a dreptul grozav. Când 
porni mașina, Meg se uită la un ecran mic dintre scau- 
ne. Asta ce e? 

- Prototipul pentru un nou sistem de navigație. Nici 
ăsta nu funcționează bine, deci nu-ţi pune labele pe el. 

- Există ceva funcțional în camioneta asta! 

-Sunt destul de încântat de noul combustibil pe 
bază de hidrogen. 

- Aer condiționat alimentat de energie solară, 
de navigare, combustibil pe bază de hidrogen... 
eşti un tocilar. 

- Eşti geloasă pe oamenii care au succes. 

- Doar pentru că sunt muritoare și las sentimen” 
tele să mă influenţeze. Nu contează. N-ai înțelege Ce 
vreau să spun. 


sistem 
Chiar 
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Ted „Ambi şi intră pe autostradă. 
vea dreptate. Aerul condiționat nu funcţiona foarte 


, podgorie, apoi pe lângă un câmp de lavandă. Meg 
incercă să nu Se mai gândească la felul în care o făcuse 


nivelul solului. Ted opri motorul și cobori din mașină. 
Meg se duse după el. 

[Ce e asta? Arată ciudat. 

Ted îşi băgă mâinile în buzunare. 

_ Trebuia s-o fi văzut acum cinci ani, înainte să O 
acopere. 

-Cum adică să o acopere! 

Îi indică semnul ruginit pe care nu-l observase. Era 
agăţat strâmb între nişte stâlpi de metal şi niște cauciu- 
curi abandonate. Meg se uită la buruieni și la pietre. 

-Aici depozitați gunoiul orașului? 

_ Adică bucata de natură pentru care tu îţi faci atâtea 
griji. Şi nu-l depozităm, aici era O groapă de gunoi. 

- Acelaşi lucru. 

- Ba nu. : 

Şi el începu să-i povestească despre zgura compactă, 
covorul geotextil și sistemele de colectare a levigatului, 
toate diferenţele față de un loc de depozitare a gunoiu 

ui. Nu ar fi trebuit să i se pară interesant şi probabil 
nici nu ar fi fost pentru majoritatea Oamenii or, dar era 
lucrul pe care ea îl studiase înainte să abandoneze liceul 
în ultimul an. Sau poate că voia doar să-i admire expte 
sia feţei și cum i se vedea părul pe sub şapca de baseball. 

Ted arătă spaţiul deschis. SS 
lu ci de ani, oraşul a închiriat zonă asta districtu- 

ui. Dar acum doi ani a trebuit să-l închidă. Am pierdut 
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profitul şi am rămas cu 20 de hectare de teren i 
şi încă 50 pe lângă el. Terenul degradat, în cae udate 
ştiai, nu folosește la nimic. că 

- Mai puţin pentru un teren de golf? 

- Sau o pistă de schi, care nu ar fi foarte practica 
mijlocul Texasului. Dacă un teren de golf e Eee în 
cum trebuie, poate să ofere multe avantaje midi 
conjurător, Va păstra natura locală și va îmbunătăţi i A 
tatea aerului. Poate să regleze temperatura. Terenurile: ră 
golf nu înseamnă doar idioţi care aleargă după o min 

Meg ar fi trebuit să-și dea seama că o persoană ca Ti 
sar fi gândit la toate lucrurile astea și se simți vinovată 
că fusese atât de îngâmfată. 

Ted îi arătă nişte țevi care ieșeau din pământ. 

- Gropile de gunoi produc metan, care trebuie mo- 
nitorizat. Dar poate fi captat și folosit la producerea 
electricităţii, lucru pe care vrem să îl facem. 

Meg se uită la el pe sub cozorocul şepcii. | 

- Sună prea bine ca să fie adevărat. 

-E terenul de golf al viitorului. Nu ne permitem să 
mai construim unul precum cel pe care îl avem deja. 
Consumă prea multe resurse. 

- Spence ştie ceva despre asta? 

- Să spunem că, atunci când am început să-i povestesc 
cât de bine ar fi văzută public construirea unui teren 
de golf ecologic și cât de important ar deveni el, a fost 
foarte interesat. _ 

Meg trebuia să recunoască, era o strategie bună. Să 
fie văzut ca un pionier în ecologie i-ar fi gădilat orgoliu 

- Dar nu lam auzit pe Spence pomenind despre 28%- 

- Era prea ocupat să se uite la sânii tăi. La care apto 
po, merită să te uiţi. 

a d 

eg se sprijini de mașină, își împinse puțin $0 
în faţă, iar pantalonii ie pi fericită să pot 
obține câteva minute în care să se gândească la cee? 
tocmai aflase despre Ted Beaudine. 


urile 
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„Da, îi zâmbi. 

_Sunt transpirată, spuse ea. 

Nu-mi pasă. 

- perfect. Voia sări distrugă încrederea, să-l tulbure 
„cum o tulbura şi el, așa că își scoase șapca și își dădu 

os tricoul. Sunt răspunsul tuturor viselor tale umede, 
baiete! Sex fără sentimentele pe care le urăști. 

Ted îi admiră sutienul cu jumătate de cupă care i se 
lipise de sâni. 

-Ce bărbat nu face asta? 

-Dar tu le urăşti cu adevărat. Aruncă tricoul pe jos. 
Pentru tine sentimentele sunt pe locul doi. Nu că m-aș 
plânge. Absolut deloc. „Taci“, îşi spuse ea. „Taci odată!“ 

Ted ridică o sprânceană. 

- Și atunci de ce pare că o faci? 

- Aşa pare. lartă-mmă, dar ești cine ești. Dă-ţi pantalo- 
nii jos! 

- Nu. 

Îi distrăsese atenţia cu gura ei mare. Şi ce motiv ar fi 
avut să se plângă? 

Nu am mai întâlnit nici un bărbat care săşi do- 
rească atât de mult să rămână îmbrăcat. Ce e în neregulă 
cu tine? 

Bărbatul care nu era niciodată defensiv izbucni: 

- Ai vreo problemă cu ce s-a întâmplat noaptea trecu- 
tă? Nu ai fost satisfăcută? 

-Cum să nu fiu satisfăcută? Ar trebui să vinzi tot ce 
ştii despre corpul unei femei. Am ajuns la stele de cel 
puţin trei ori. 

- Șase. 

_Ținuse cont. Meg nu era surprinsă. Dar era nebu- 
nä. De ce ar fi insultat primul bărbat căruia îi păsa mai 
mult de plăcerea ei decât de a lui? Poate că era cazu 
să meargă la psiholog. i onul 

e dasg mâna n e pei a aione 
bi cuprinse cupele cu mainile i ls brose s 
ci cred că ar trebui să mă iei ușor azi. 


` 
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Dorința îl fäcu să uite de indignare. 

-Sau poate că ar trebui să mă mişc încet. 

_ Dumnezeule, nu! mormăi ea. 

Dar ti criticase abilitățile sexuale, iat pe fata lui 
citea determinarea. Făcu un pas mare și se apropie de e 
În clipa următoare, sutienul ei căzu, iar Ted îi Euin 
sânii. Acolo, în mijlocul gropii de gunoi, care se descon, 
punea în pămånt, cu mirosul de metan care plutea în 
aer şi cu levigatul care curgea prin ţevile subterane, Ted 
Beaudine îi arătă de ce era capabil. 

Seara trecută nu o pregătise câtuși de puțin pentru 
tortura lentă la care o supunea. N-ar fi trebuit să pretin 
dă că nu fusese satisfăcută, pentru că Ted era pregătit 
să o facă săși înghită cuvintele. Îi muşcă tatuajul cu 
dragon în timp ce îi dădu jos pantalonii. O întoarse 
cu spatele şi o puse să se aplece. Mângâia și explora ca 
un expert. Era, încă o dată, la mila lui. Dacă voia vreo- 
dată să preia controlul, avea nevoie de cătuşe, 

Sub căldura arzătoare a Texasului, hainele lui dispă- 
rură. Plin de transpirație şi încruntat, Ted ignoră toate 
rugăminţile ei. Meg voia să urle la el să se relaxeze și să 
se bucure, dat era mult prea ocupată, țipând alte lucruri. 

Ted deschise portiera maşinii, o ridică și o aşeză pe 
scaun, apoi îi desfăcu picioarele. El rămase în picioare 
și își folosi degetele ca pe niște instrumente de tortură 
a plăcerii. Bineînţeles, doar un orgasm nu era suficient 
pentru el, iar când Meg se cutremură, o ridică din 
mașină și o lipi cu faţa de partea laterală. Metalul 
încins era ca o jucărie sexuală care îi trezea sfârcurile în 
timp ce el se juca cu ea din spate, La un moment dat, © 
răsuci și o luă de la capăt, 

So pătrunse, Meg deja nu mai ştia câte orgasm? 

ese, dar era sigură că Ted știa. O pinu sprijinită Pi 

talia i cu ușurință. Picioarele ei erau încolăcite în juru 

kor a iar Ted o ţinea de fund. Nu avea cum să-i !! 
i țină, dar nu părea să aibă vreo problemă. 
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„scările lui erau profunde şi controlate, iar confor- 
„ei era prioritatea lui, chiar şi când Ted îşi arcui gâtul 
şi atinse culmea plăcerii. 


Ceşi mai putea dori o femeie de la un amant? Asta 

întrebarea la care se gândi în drumul spre casă. Era 
spontan, generos, inventiv. Arăta incredibil şi mirosea 
minunat. Era perfect. Cu excepţia lipsei de sentimente. 

Fusese dispus să se însoare cu Lucy şi să-și petreacă 
restul vieţii alături de ea, dar faptul că îl părăsise nu îi 
perturbase deloc echilibrul. Un lucru pe care Meg tre- 
buia să şi-l amintească dacă îi trecea vreodată prin cap 
să se gândească la o relație cu el. Singurul lucru profund 
la Ted era simțul responsabilității. 

Când viră pe strada din faţa bisericii, începu să um- 
ble la unul din butoanele misterioase. Meg bănuia că se 
aștepta să-i laude talentele erotice, şi cum ar fi putut săi 
acorde altceva decât nota maximă? Dezamăgirea pe care 
o simțea era problema ei, nu a lui. Doar o nenorocită 
părăsea un bărbat care făcea totul, aproape totul perfect. 

- Eşti un amant incredibil, Ted. Serios, spuse ea cu 
sinceritate. 

Ted o privi fără să trădeze vreo emoție. 

- De ce îmi spui asta? 

- Nu vreau să crezi că sunt nere 

Ar fi trebuit săşi țină gura pentru că 
citi o urmă de furie. 

-Nu am nevoie de recunoştinţa ta. O 

- Am vrut doar să spun că... a fost incredibil. 

Meg nu făcea altceva decât să agraveze lucrurile, iar 
când degetele lui se încleștară pe volan, ea îşi dădu sea- 
ma că persoanele care pretindeau că nimic nu îl deranja 
pe Ted habar nu aveau despre ce vorbeau. 

- Am fost acolo, mai știi? 

Cuvintele lui erau ca niște cuburi de gheaţă. Ă 

- Bineînţeles, îi răspunse. Cum aș putea să uit: 

Ted frână brusc. 


cunoscătoare. 
în ochii lui se 
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-Ce naiba e în neregulă cu tine? 

- Sunt doar obosită. Uită că am spus ceva, 

-O să fac asta, zise el, apoi întinse mâna peste 

. : ĉasi? 
deschise portiera. yiti 

Încercarea ei de a aplana situația nu mers 
că hotărî să-și arate adevărata personalitate, 

- Mă duc să fac un duș - şi nu eşti invitat. De fa i 
să nu mă mai atingi vreodată! Pt, 

- De ce aș face asta? replică el. Unele femei provoacă 
prea multe bătăi de cap. 

a sti dezgustată mai mult de ea însăși decât de e] 

Ted îi indică părul cu degetul. 

- Ai face bine să fii pregătită la 19.00 vineri seară, căci 
atunci o să vin să te iau. Și nu te aștepta să mă mai vezi 
până atunci pentru că am de rezolvat niște lucruri în 
Santa Fe. Şi nici nu o să te sun. Am lucruri mai impor 
tante de făcut decât să mă cert cu o nebună. 

- Uită de ziua de vineri! i-am spus că nu vreau să-mi 
mai petrec timpul cu familia Skipjack... sau cu tine. Sări 
din mașină, dar picioarele îi tremurau. 

- Îmi spui o grămadă de tâmpenii, îi răspunse. Dar 
nu te bag în seamă. 

Îi trânti ușa în nas și plecă în trombă, lăsând un nor 
de praf în urma lui. , 

Meg își recăpătă echilibrul și urcă scările. Amândoi 
ştiau că prefera să petreacă o seară cu familia Skipjac 
decât să se holbeze la pereţii bisericii. Și, în ciuda a tot 
ceea cei spuseseră, amândoi ştiau că aventura lor nU 
se terminase. 


ese bine, aja 


Următoarele două zile la club fură pline. Zvonul Â 
Spence era obsedat de ea se răspândise de la petrecere? 
lui Shelby, iar bacşișurile ei erau din ce în ce mai mar! 
de când jucătorii de golf își dăduseră seama că î pue 
influența pe Spence, Chiar și tată! Kaylei îi dădu bac" 
un dolar. Le mulțumi pentru generozitate și le & us 
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__ sași recicleze recipientele de băuturi. Îi 

amine, da facă cu plăcere și ti amintiră că Îi spuseră 
zi j ochii pe ea. umea 
e o a aes : 

oi, primi cutiile pe care menajera părinților ei le ex- 
pediase din Los Angeles. Călătorea prea mpi ca să aibi 
og crobă bogată şi îi plăcea să dăruiască lucruri, dar 

nevoie de încălțăminte. Şi avea nevoie de coșul de 

jastic în care ținea toate suvenirele cumpărate de-a lun- 

| timpului în călătoriile ei: brățările, amuletele, mone- 
dele, majoritatea antichități. 

Ted nu sună cât fu plecat în Santa Fe, dar nici nu se 
aștepta să O facă. Dar îi era dor de el, și inima îi tresă- 
si când el și Kenny se oprită lângă mașinuța ei vineri 
după-amiază. Kenny îi spuse că Ted și Sunny tocmai 
e întorseseră din Indianapolis și că aveau să ia cina la 
Roustabout în seara aceea. Ea îi zise lui Ted că avea să 
vină singură și că nu era nevoie să treacă să o ia. Ted 
nu fu încântat, dar nu putu să spună nimic în fața lui 
Kenny, așa că se duse săi curețe crosa. 

Când lovi mingea, razele soarelui îl îmbrăcară într-o 
lumină aurie, dar măcar păsările nu mai cântară. Îşi pier- 
dea vreodată controlul? Meg încercă săşi imagineze că 
sub fatada lui senină se ascundea o furtună. Câteodată, 
când zâmbetul lui apărea mai greu, i sē părea că citea 
o urmă de vulnerabilitate pe chipul lui. Dar impresia # 
dispărea Ja fel de repede cum apărea, iar Ted rămânea la 
fel de imperturbabil. 

Meg ajunse ultima la Roustabout. Se îmbrăcase cu 
fusta scurtă Miu Miu și o bluză galbenă, PC care te ară 
tate cu o pereche de sandale împletite, cu platformă, de 
culoare roz. Dat, când se apropie de masă, fusta atrase 
atenția mai mult decât sandalele ei preferate. 2 

n afară de Ted și familia Skipjack, a masă se strån 
Pia și toți membrii familiei “Traveler: Torie ȘI A 
în dre şi Kenny, Warren Traveler i Shelby. ari i Când 

reapta lui Ted, unde avea toată atenţia lui. 
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Meg se apropie, Ted se uită la fusta ei, apoi ţ; aru 
privire pătrunzătoare din care Meg înțelese că trebu i d 
se așeze în stânga lui. Dar ea îi spusese clar că A as 
lor trebuia ascunsă de ochii publicului, așa că qj, 0” 


un scaun între Torie și Shelby, față în față cu Ea 

Când văzu afecțiunea dintre Torie, Emma și Shelby 
începu să simtă lipsa prietenelor ei. Unde era Lucy și 
cum se descurca? lar celelalte... Evitase să le răspund 
lui Georgie, April și Sasha de câteva săptămâni pelin 
că nu voia să le povestească despre situația în care se 
afla, dar erau atât de obișnuite cu disparițiile ei, încât 
nu arătaseră nici un semn de îngrijorare. 

Familia Traveler îi lingușea pe cei doi membri ai f}. 
miliei Skipjack fără rușine. Shelby întrebă despre noua 
linie de produse Viceroy, Torie îi admiră lui Sunny pă- 
rul brunet și alegerile vestimentare, iar Kenny lăudă ta 
lentul la golf al lui Spence. Atmosfera fu prietenoasă, 
relaxată, asta până când Meg i se adresă soției lui Kenny 
cu „Emma“. 

Rând pe rând, toate persoanele de la masă tăcură. 

-Ce am făcut? întrebă când se întoarseră să se uite la 
ea. Mia spus să îi zic Emma. 

Emma luă paharul de vin şi îl goli. 

- Nu se face așa ceva, rosti Shelby Traveler, strâmbând 
din nas dezaprobator. 

Soțul Emmei clătină din cap. | 

- Niciodată. Nici măcar eu nu fac asta. Cel puțin 
când e îmbrăcată. 

- Lipsă de maniere, spuse Torie aranjânduși părul. 

~ Lipsă de respect, adăugă tatăl ei, Warren. 

Ted își dădu scaunul în spate și o privi cu seriozitate” 
PARI Credeam că ai învățat până acum că nu trebuie să 
jigneşti o persoană pe care abia o cunoşti. 

Ererig își cobori uşor capul și se lovi de masă de 


Kenny o mângâie pe spate și zâmbi. În ochii lui tel 
se citea amuzamentul, 
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Meg îi auzise pe Spence şi pe Sunny 
„u Emma, dar ştia că nu ave 
pească asta. 
-Îți cer scuze, Lady Emma, spuse Me 
mesc O ultimă cină înainte să mi se taie c 

Torie putni. 

-Nu e nevoie să fii sarcastică. 

Emma se uită la Meg. 

-Pur şi simplu nu se pot abține. 

Kenny o sărută cu satisfacție și reveni la discuția pe 
care o purta cu Spence. Ted încercă să participe, dar 
Sunny voia toată atenția lui și ştia cum să o obţină. 

- Care este eficiența sursei de combustibil la vehicul 
a noii celule de combustie? 

Meg habar nu avea despre ce vorbea, dar Ted păru la 
fel de relaxat ca întotdeauna. 

- 38-42 la sută, depinde de greutate. 

Sunny, complet captivată, se apropie mai mult. 

Spence o invită pe Meg să danseze, iar înainte să poa- 
tă refuza, ea fu împinsă în picioare. 

- Credea că nu o mai întrebi, zise Shelby cu amabilitate. 

- Mi-aş dori ca Dex să ştie să danseze la fel de bine ca 
tine, Spence, spuse Torie admirativ. 

Pe partea cealaltă a mesei, Emma părea îngrijorată, 
iar Meg ar fi putut să jure că Ted se încruntase puțin. 

Din fericire, prima melodie fu ritmată, iar Spence nu 
încercă să deschidă o discuție. Mult prea repede însă, 
melodia „All 1 Need to Know“ a lui Kenny Chesney 
începu, iar Spence o trase mai aproape. Parfumul ales 
nu se potrivea vârstei lui, iar Meg se simțea de parcă ar 
i pășit într-un magazin Abercrombie& Fitch. 

-Mă înnebuneşti, domnişoară Meg. | pans 

-Nu vreau să înnebunesc pe nimeni, spuse ea 
Precaută, 

Doar pe Ted Beaudine. dia Kains 

Cu coada ochiului, Meg le văzu pe Birdie, pa tă 
Zoey la o masă lângă bar. Kayla era foarte sexy, IM »răcati 


Punny adresându-i-se 
a Nici un rost să pome- 


8. Sper că pri- 
apul. 
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intro bluză albă cu un singur umăr, care îi SCOtea » 
evidenţă sânii și O fustă scurtă cu imprimeu tropical. 
și lungea picioarele. Birdie şi Zoey erau îmbrăcate „ € 
mai relaxat. Şi toate trei o priveau pe Meg cu tenul 

Spence o apucă de mână și o trase la pieptul luj ” 

- Shelby şi Torie mi-au povestit despre tine și A 
pre Ted. aia 

Meg simţi o urmă de panică. 

- Ce ţi-au spus mai exact! 

- Că ţi-ai dat seama, în sfârşit, că Ted nu e bărbatul 
potrivit pentru tine. Sunt mândru de tine. 

Meg călcă strâmb și le înjură în mintea ei pe cele 
două. 

Spence o strânse de mână, probabil vrând să o 
consoleze. 

- Eu şi Sunny nu avem secrete. Mia spus cum ai vrut 
să-l seduci la petrecerea lui Shelby. Presupun că, atunci 
când te-a refuzat, ţi-ai dat seama care e situaţia - sunt 
mândru că ai avut curajul să o întrunți. O să te simți 
mult mai bine acum când ai incetat să mai umbli după 
el. Shelby crede asta, iar Torie a spus... În fine, nu conr- 
tează ce a spus Torie. 

- Nu, te rog, spune-mi! Sunt sigură că mă va ajuta... 
să depăşesc situaţia. 

- Păi... o mângâie pe spate. Torie a spus că, atunci 
când o femeie face o obsesie pentru un bărbat care nu € 
interesat de ea, işi distruge sufletul. 

- Câră filosofie! Ă 

-Şi eu am fost surprins. Pare cam excentrică. Mia 
mai spus că vrei să-ți tatuezi numele meu pe gleznă, dar 
nu cred asta. Ezită. Nu e adevărat, nu-i așa! 

Când Meg negă din cap, păru dezamăgit. 

-Unii oameni din oraşul ăsta sunt ciudați, spus 
Ai observat 

Nu erau ciudați. Erau şireți și foarte inteligenți- Meg 

işi relaxă genunchii. 
Acum, când zici asta... 


e el. 
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Torie își trase soțul pe ringul de dans și se apropie ca 
„ru de mult de Meg și de Spence, încercând a z cât 
A urechea. Meg îi aruncă o privire urâtă și se depi 
Je Spene e. o 
“ _Scuză-mă, trebuie să mă duc la toaletă. 

Abia intră, când Torie, Emma și Shelby apărură ș 

A PA ` parură în 
atele ei. Emma îi arătă cea mai apropiată cabină 
~ Intră! Te aşteptăm aici. : 
E = e ei po ni erei către Shelby și către 
orie. De ce i-ați spus lui Spence că nu mai sunt îndră- 
gostită de Ted? 

-Pentru că nu ai fost niciodată. Brățările lui Shelby 
ji zdrăngăniră la mână. Cel puţin eu nu cred asta. Deși 
Ted e Ted... 

-lar tu eşti femeie... Torie îşi încrucișă brațele la 
piept. Era evident că ai inventat totul ca să scapi de 
Spence. Și toate ne-am fi prefăcut că așa e dacă nu apă- 
rea Sunny. 

Ușa toaletei se deschise şi intrară Birdie, Kayla și 
Zoey. 

Meg își ridică mâinile în aer. 

- Minunat! Urmează un viol în grup. 

-Nu ar trebui să faci glume despre așa ceva, spuse 
Zoey. Purta o pereche de pantaloni scurți albi, un tricou 
albastru cu emblema liceului din Wynette și o pereche 
de cercei care păreau confecționaţi din paie. 3 

- Așa sunt oamenii de la Hollywood, spuse Birdie. 
Nu au același simţ al moralității ca noi, ceilalți. Apoi i se 
adresă lui Shelby: L-ai spus să-l lase în pace Pe Ted acum, 
când Sunny s-a îndrăgostit de el! 

- Acolo voiam să ajung, spuse Shelby. a ii 

Emma preluă conducerea. Era uimitor câtă autor 
avea femeia aceea scundă, care arăta ca O PAPUS i şi 

- Probabil crezi că nimeni nu înţelege prin ce trech 
euam fost cândva o străină în Wynette, așa CÂ-- 
= Incă eşti, spuse Torie. 
mma o ignoră. 
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- Aşa că te înțeleg. Știu și ce înseamnă şă -. 
Rs ae i pe care nu îl placi, deși ducele de E adaa 
era mult mai antipatic decât Spencer Skipjack qen 
admiratorul meu nu avea soarta economică a Al, i, 
în mâinile lui. Dar nici nu am încercat să-l folo aulu 
Ted ca să scap de el. SESC pe 

- Ba ai făcut-o, ripostă Torie. Dar Ted avea doar 27 
ani la vremea aceea, iar Kenny și-a dat seama ce & 
să faci. 

Emma strânse din buze. 

- Prezența ta aici a complicat o situaţie care eta dei, 
delicată, Meg. Este evident că nu apreciezi avansurile n 
Spence, și asta e de înţeles. 

-Nu pentru mine. Kayla își aranjă ochelarii de soare 
pe cap. Ai idee cât e de bogat? Și are un păr extraordinar. 

- Din păcate, metoda ta de a-l descuraja îl implică pe 
Ted, continuă Emma, lucru care nu ar fi fost de com 
damnat dacă nu apărea Sunny. 

Birdie trase de bluza roșie de mătase pe care o purta 
cu o fustă de bumbac. 

- Toată lumea poate să vadă cât de mult o iubeşte 
Spence pe fiica lui. Poate să accepte refuzul tău, dar nu 
cred că poate să accepte să îl doreşti pe bărbatul de care 
este îndrăgostită fiica lui. 

Torie încuviinţă din cap. 

-Sunny obţine tot ce își doreşte, 

-Nu o să-l aibă pe Ted, spuse Meg. 

- lar Ted va avea grijă să nu-și dea seama de asta până 
când semnează contractul, spuse Emma sec. 

Meg auzise destule. 

~O idee nebunească! Cum ar fi dacă sfântul primar 
ar decide să vă lase baltă și săși vadă de propriul interès: 

Zoey ridică un deget în semn de acuzație, un gest e 


iar pentru o femeie care era doar cu un an mai mal? 
ea, 


- Pentru tine as em 
tru tine asta e o glumă, dar nu e o glumă P 
tru elevii mei, care învață în săli de clasă mult prea 


Încereaj 
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ate. Sau pentru profesorii care trebuie 
adere, manuale învechite şi fără nici un Pui 
Ar entru mine nu e o glumă, spuse Kayla, 7 sati 
juse În oglindă. ea să fiu proprietara unui magazin 
Je haine la mâna a doua de unde îşi permit să cumpere 
dar câteva femei din oraş, zise și se uită la fusta lui Meg. 

Vreau să-mi deschid o ceainărie și o librărie de mai 

ine de un an, adăugă Birdie. 

Shelby își dădu părul după ureche. 

Soţul meu abia doarme noaptea pentru că se sim- 
re vinovat că nu poate oferi suficiente locuri de muncă 

ntru oamenii din oraș. 

- Aşa se simte și Dex, spuse Torie. Un oraș așa de 
mare ca ăsta nu poate supraviețui de pe urma unei sin- 
gure industrii. 

Meg se întoarse spre Emma. 

-Şi tu? Tu ce motiv ai ca să te aştepţi să mă prostituez 
în faţa lui Spencer Skipjack? 

- Dacă oraşul moare, spuse Emma încet, eu şi Kenny 
avem suficienți bani să ne descurcăm. Dar majoritatea 
prietenilor noștri nu au. 

Torie începu să bată din picior. 

-Faci ca Lucrurile să fie mult prea complicate în- 
tre Ted, Sunny şi Spencer, Meg! Trebuie să pleci din 
Wynette. Și, spre deosebire de restul lumii, eu chiar te 
plac, deci nu e nimic personal. 

-Numi displaci, spuse Emma. 

- Mie, da, interveni Birdie. f 
E -Nici mie nu-mi displaci, spuse Shelby. Ai un râs 

oarte frumos. j i 
Kayla arătă spre medalionul pe care Meg il făcuse 
mai devreme. 
is şi lui Zoey ne plac bijuteriile tale. 
irdie pufni nervoasă. i 
di - Cum pui să-i spuneţi lucruri atât de dragute, te) 
itat de Lucy? Din cauza lui Meg, Ted are inim 
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- Pare că şi-a revenit, spuse Emma 
pusă să trec peste asta. 

Shelhy îşi desfăcu geanta roz cu Maro marca 
scoase o hârtie. Meg îşi dădu seama că eta unc 
- Ştim că nu ai bani, așa că suntem dispuse Să-i 
rim ceva ca să o iei de la capăt în altă parte, ofe 

Pentru prima dată de când o cunoștea, 
rușinată, 

- Poţi să consideri că e un împrumut dacă te face 
te simți mai bine. a 

-Am fi încântate dacă i-ai accepta, spuse Emma cu 
blândețe. E mai bine pentru toată lumea, 

inte ca Meg să le spună să se ducă naibii, ușa tog 
letei se deschise, iar Sunny intră încet, 

- E o petrecere aici. 

Shelby băgă repede cecul înapoi în geantă, 

-Nu asta intenționam, dar ne-am întins la vorbă. 

~ lar acum avem nevoie de părerea ta. Torie se întoar 
se spre oglindă și pretinse că se uită după urme de rimel, 

- Charlize Theron sau Angelina Jolie? Pentru care din 
ele ai deveni gay? 

- Eu o aleg pe Angelina Jolie. Kayla își scoase rujul. 

ios. Orice femeie care spune că nu e în faza de negr 
re. Femeia aia emană atracție sexuală. 

-Åsta e părerea ta. Zoey începu să se joace cu părul. 
Aş alege-o pe Kerry Washington. O femeie de culoare 
Puternică. Sau pe Anne Hathaway. Dar numai pentru 
că a fost la Colegiul Vassar, 

— Nu ai vrea să fii gay pentru Anne Hathaway, prote” 
tă Birdie. : 

- De vreme ce nu sunt , nu contează părerea me. 
Zoey îi smulse rujul Kaylei. ur şi simplu spun că, dacă 


; r 
aş ti gay, aș vrea pe cineva inteligent şi talentat, nu 403 
care să arate bine. 


Emma își aranjă rochia. 


: ira 
~ itebuie să recunosc că mi se pare captivantă Keir 
Knightley, 


s AȘA că eu 
Stine li 
dig 


ec ” 


Torie păr, 
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Kavla își destăcu rujul. 

_Trebuia să alegi o britanică. 

_Maăcar a depăşit pasiunea pentru Emma Thompso 
Torie luă un prosop de hârtie. Dar tu, Meg? iii 

Meeg era sătulă să fie manipulată. 

_ Îmi plac bărbaţii. În special cei arătoşi din Texas 
Aveţi vreo sugestie! au 

În jurul ei, toate se gândeau cum să-i răspundă. Me 
se duse spre ușă şi le lăsă să se gândească. sia 

Când ajunse la masă, trăsese deja trei concluzii. Ted 
ebuia să-și rezolve singur problemele cu Sunny. Avea 
că se descurce cu Spence luând fiecare zi ca atare. Și 
nimeni nu avea să o alunge din oraș până când nu era 
dispusă să plece. 


capitolul 13 


A doua zi, Meg îl văzu pe Ted pe teren, dar juca 
golf alături de Spence şi de Sunny și nu se apropie de 
masinuta de băuturi. Când ajunse acasă în seara aceea, 
in fata bisericii era parcată o mașină de curierat. Zece mi- 
nute mai târziu, trimise mașina şi mobila din ea înapoi. 

Intră în biserica toridă şi sufocantă. Oamenii încer- 
cau încontinuu să-i ofere lucruri pe care nu le voia. 
Seara trecută, Shelby reuşise să-i strecoare cecul în gean- 
tă, iar Meg nu avusese de ales decât să-l rupă. lar acum se 
intâmpla asta. Era adevărat, avea nevoie de mobilă, iar 
când văzu aparatele portabile de aer condiţionat aproa- 
pe că îşi încălcă toate principiile. Aproape: E 

Deschise larg ferestrele, porni ventilatoarele şi îşi tur- 
nă un pahar de ceai rece din frigider. Era a doua vară 
intr-o săptămână când cineva încercă să-i ofere bani ca 
să plece din oras. Trebuia să înceteze să se mai gândească 
a asta pentru că simţea că o cuprindea depresia. ȘI nu 
voia să fie depresivă. Voia să fie furioasă. După un duş 
Tapid, își scoase pantalonii scurți, UN tricou, se încălță 
CU șlapii și plecă. 
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Intrarea pe proprietatea familiei Beau 
tă de stâlpi de piatră. Trecu printr-un desig Ti ara 
traversà un pod de piatră înainte ca drumul > Paci y 
partă în mai multe alei. Casa principală era uşor d, n 
servat, joasă şi întinsă, construită în stilul specific a ob. 
din piatră și stuc, cu ferestre înalte și uși înca matii 
tocuri din lemn. În spatele unui zid scurt, zări tari 
a casă de oaspeți, o curte, grădini şi două Clăditi m; 
mici, construite în același stil, probabil cabane. Era “i 
mult un complex decât o moșie şi, oriunde se uita, îi 
sajul îi tăia răsuflarea. 

Făcu o rotație completă și decise să încerce alt drum, 
dar nu găsi decât gazon și câteva clădiri de mentenanţă. 
Mai încercă o dată şi ajunse în fața unei case mici, 
de cărămidă, în fața căreia era parcată camioneta lui 
Skeet Cooper. Era important să-ți ţii aproape băiatul 
de mingi. 

Ultimul drum era în pantă și ducea către o faleză 
stâncoasă. Acolo era construcția modernă din stuc des 
chis la culoare cu un acoperiș tip fluture. Ferestrele mari 
dădeau spre sud, iar interiorul era umbrit de streşinile 
ascuțite. Chiar și fără să audă turbinele eoliene montate 
pe acoperiș şi-ar fi dat seama că aceea era casa. Era fru- 
moasă, inventivă și funcţională. | 

Ușa se deschise înainte să apuce să sune, iar el apăru 
în faţa ei desculț, îmbrăcat cu un tricou negru și O Per“ 
che de pantaloni scurți gri. 

-Ți-a plăcut turul? i 

Ori îl anunţase cineva, ori existau camere de E 
veghere peste tot. Meg bănuia că a doua variantă i 
mai plauzibilă având în vedere pasiunea lui pe” 

tehnologie. „a chiat 

-Mărețul conducător al Regatului Beaudine € 

este atotştiutor. 

— Fac tot posibilul, 

e dădu la o parte și o lăsă să intre. 


dine e 
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sasa eră deschisă și aerisită, decorată în nuante d 
„lb și de gri, oferind un refugiu răcoros şi relaxant fa à 
qe caldura de afară. Mobila era joasă, fiecare piesă fiind 
aleasă CU grijă, menită să se potrivească perfect cadrului 
confortabil şi liniştit. Singura trăsătură aparte era o ca- 
meră de sticlă care atârna deasupra livingului. 

Casa era aproape goală. În colțuri nu existau sculp- 
mri, pe pereţi nu erau tablouri. Arta era afară, sub 

Fi 3 
iorma coloanelor de apă, a pereților de granit şi a văi- 
lor umbrite. 

Crescuse în case mari, ferma din Connecticut, casa 
din Bel Air, casa de vacanță din Morro Bay, dar asta era 
cu adevărat specială. 

-Frumoasă casă, spuse ea, 

Ted traversă podeaua din lemn de bambus, iar lumi- 
na din hol care se aprinsese când îi deschisese ușa se 
stinse automat. 

- Dacă ai venit doar pentru sex, m-am plictisit de tine, 
îi spuse. 

- Asta ar explica patul și fotoliile din maşina de 
curierat. 

-Şi canapeaua. Nu uita de canapea. Nu vreau să te 
jignesc, dar casa ta nu e prea confortabilă. Şi, judecând 
după apelul pe care tocmai lam primit, pare că vrei să 
rămână așa, De ce lai trimis înapoi! -S 

-Chiar credeai că o să accept cadouri de la tine? 

-Mobila era pentru mine, nu pentru tine. Să ip 1 
naiba dacă mai petrec vreo noapte Pe canapeaua ata 
extensibilă! 

-E bine că teai plictisit de mine. 

-Aş putea să mă răzgândesc. De fapt... PY 

- Nu e treaba ta să-mi cumperi A apur iei 
9 sä fac asta când o să pot. Dar trebuie i liea, 
Derape m-ai păcălit cu aparatele de ate ersonol 
in păcate, am căpătat un simţ al mân riei p 
-Tu pierzi. 
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_ Ai destui oameni de care trebuie să ai grijă 
le primar! Nu trebuie să ai grijă şi de mine. 

| prinse în sfârșit pe picior greșit. Ted o privi id 

_Nu făceam asta. at, 

_Ba da. Meg se chinui să stăpânească valul de gingi 
care o cuprinse. Am venit aici să țip la tine, dar casa), 
m-a fermecat. Ai ceva de mâncare? a ta 

Ted încuviinţă din cap. 

„ Acolo, în spate. 

Bucătăria superbă din inox nu era mare, dar era efici, 
Insula din mijloc continua cu o masă la care ar fi 
iar cele patru scaune împletite 


LI domn, 


entă. 
putut sta patru persoane, 
erau băgate sub ea. 

-Numi plac livingurile, prefer să mănânc în bucătărie, 

-Ştii tu ceva. 

Meg uită că îi era foame şi se apropie de cel mai 
frumos lucru din cameră. O fereastră mare de unde se 
vedeau Pedernales Valley și râul care traversa stâncile cal 
caroase. Dincolo de vale, dealurile căpătaseră o lumină 
roșiatică în lumina apusului. 

_ Este extraordinar, spuse ea. Tu ai proiectat casa, 
nu-i așa? 

- Este un experiment ecologic. 

- Adică? 

-Produce mai multă energie decât consumă. La mo 
mentul actual, cam cu 40 la sută. Pe acoperiș sunt mon 
tate panouri solare şi fotovoltaice și stații de colectate 3 
apei pluviale. Am un sistem de filtrare a apei, încâlzire 
geotermală şi maşini de răcire, diferite programe inchi 
upao ca să nu se consume mai mult curent 

= nai Practic, trăiesc în afara rețelei. _ iuți 

E PEAR ajutând orașele să găseasc es 
ră izarea energiei electrice, iar casa lui era 

ara exemplu. Era remarcabilă. , 

losim prea mult curent în țara asta. Deschise fi 

pesti! 


giderul. Mai a U 
în congelator nişte friptură de vită, Sau alte € 


i 
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_ Există ceva ce nu ştii să faci? întrebă uimită. 

Ted trânti ușa şi se întoarse. 

_Aparent nu ştiu să fac dragoste conform standarde- 
lor tale, oricare ar fi alea, 

Fără să vrea, Meg intrase din nou în gura lupului. 

-Nu am vrut să-ți rănesc sentimentele. 

_Da, să-i spui unui tip că nu se pricepe în pat chiar îl 
face să se simtă grozav. 

-Nu piam spus că nu te pricepi. Eşti perfect. Până și 
eu știu asta. 

-Şi atunci ce naiba e cu tine? 

- De ce îţi pasă? întrebă. Ţi-a trecut prin cap că e pro- 
blema mea și nu are legătură cu tine? 

_ Da, chiar e problema ta. Şi nu sunt perfect. Aş vrea 
să încetezi să mai spui asta. 

_ Adevărat. Ai un simț al responsabilități mult prea 
dezvoltat şi te pricepi atât de bine să-ți ascunzi sentimen- 
tele, încât nici tu nu ştii ce simți. Drept dovadă, logodni- 
ca ta te-a părăsit la altar, și tu parcă nici nu ai observat. 

— Lasă-mă să înțeleg. Ridică degetul acuzator. O feme- 
ie care nu a avut niciodată o slujbă, nu are nici un țel şi 
a cărei familie a abandonat-o... 

-Nu m-au abandonat. Doar, nu ştiu, iau o pauză. Îşi 
aruncă mâinile în aer. Ai dreptate, sunt geloasă pentru 
că ești tot ce nu sunt eu. aul 

-Nu ești genul de persoană care să fie geloasă şi ştii 
asta foarte bine. r 

-Puțin geloasă. Nu arăţi nimănui ce simți. Eu le arăt 
tuturor, 

-Mult prea mult. 

Meg nu se mai abţinu. 

-Pur și simplu cred că ai putea face mai multe. 

Ted o privi cu gura căscată. 

-Tu conduci o mașinuţă de băuturi! 
- Ştiu. Şi partea tristă e că nu detest lucrul ăsta a 
mult pe cât ar trebui. 


tât de 
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Ted pufni dezgustat şi deschise iar frigide 
şi îl apucă de mâini, holbându-se la palmei. l. een, 
- Dumnezeule, urme! e lui, "i 

Ted îşi trase mâinile. 

- Un accident cu markerul. 

Meg își duse mâna la inimă. 

- Lasă-mă puțin să-mi recapăt răsu 
să-mi arăţi și restul ru 

Ted îşi frecă urmele roșii din palme și și 

- Ar trebui să te dau afară, asta ar i da eur 

- Nu ai curaj. i 

Ted ieși din bucătărie, iar Meg crezu că avea Să O facă 

E Da că 
dar, când ajunse în living, se duse spre un rând de scări 
care duceau spre camera de sticlă suspendată. Meg i 
urmă și ajunse în bibliotecă, 

Se simți de parcă intra într-o căsuţă dintr-un copar, 
De jur împrejurul unei zone de relaxare erau pereţi 
plini de cărți. O arcadă în peretele din spate dădea spre 
o cameră construită pe deal. 

- Buncăr? întrebă. Sau un loc în care să te ascunzi de 
femeile care îţi dau târcoale? 

- Biroul meu. 

- Frumos. Nu aşteptă să-i dea voie și intră. Rânduri pe 
ralele de lumini se aprinseră când păși în camera goală cu 
ferestre imense, unde se aflau un calculator aşezat pe 0 
masă enormă din sticlă securizată și oțel negru, câteva 
scaune ergonomice şi câteva dulapuri încastrate. Birou 
era aproape gol, părea neatins. Nu trăda decât eficiența. 

- Nici un calendar cu femei dezbrăcate sau căni CU 
„iubesc oraşul Wynette?“ 

~ Vin aici să muncesc. 

Meg se întoarse la biblioteca suspendată. k 

~ Cronicile din Narnia, spuse ea şi scoase de pë et 
aimosul roman pentru copii. Mi-au plăcut la nebunii 
ia eri Şi cm unui omuleț din clasa a IVa. 

-Peter și Fide piece oti. 

» spuse el intrând după ea. 


flarea, aPoi Poţi 
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„Nu pot să cred că le-ai păstrat! 

“Cum să mă despart e prieteni vechi? 

u de orice prieten. Toată lumea era prietenă 

ar cât de apropiat era el de ei cu ile a 
roată colecția de cărți şi găsi aproape toate entire 
ficţiune; beletristică, biografii şi nonficțiune cu nenu- 
mărate subiecte. De la cărți despre poluare, încălzire lo 
kală, biologie, utilizarea pesticidelor, sănătate publică 
conservarea solului și a apei potabile până la subiecte 
despre crearea de habitate naturale și menținerea zone- 
lor mlăștinoase. 

Meg se simți ridicol. 

-Eu vorbeam încontinuu despre faptul că terenuri- 
le de golf distrug lumea, iar tu ştiai asta de la început. 
Scoase un volum care se numea „O nouă ecologie“. 

_Îmi aduc aminte de cartea asta din facultate. Pot să 
o împrumut? 

_Da. El se așeză pe canapea și își puse glezna unui 
picior peste genunchiul opus. Lucy mi-a spus că ai 
renunţat în ultimul an, dar nu mi-a zis de ce. 

- Era prea greu. 

- Prostii! 

Meg își trecu palma peste coperta cărții. | 

-Eram neliniștită. Proastă. Abia aşteptam să-mi încep 
viața, iar facultatea mi se părea O pierdere de timp. În 
vocea ei se simțea amărăciunea. Eram un copil răsfățat. 

- Nu chiar. 

Lui Meg nu-i plăcea cum o privea. 

- Ba eram. Încă sunt. 

- Hei, şi eu am fost un copil b 
a -Da. 7 şi Lucy. eri aceiași păr 

vantaje, dar uite unde ați ajuns Vo! , 
A Doar pentru că iei dat seama mai devreme ce 

ucruri ne pasionează, spuse calm : 

l i Da, ai mi-am it pasiunea. Să fac înconjurul 

umii și să mă distrez. 
Ted începu să se joace 


ogat, ai uitat? | 
inţi de succes; aceleaşi 


cu un pix pe care îl găsi pe jos- 
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își dau 
ca noi, 


-Tu şi Lucy ați făcut-o. ȘI frații mei la fel, Chi 
Clay. Nu câștigă foarte mulți bani acum, dar este tal, 
m 


Ted țăcăni pixul. 

- Poți să compari toate poveștile de succes cu un 
unui copil fără nici un scop în viaţă, care își trăieşte i : 
prin cluburi, apoi ajunge la dezintoxicare, lucru pe ta 
tu ai reușit să-l eviți. 

- E adevărat, dar... Vreau să-mi găsesc și pasiunea, 
spuse pe o voce frântă. 

- Poate că ai căutat în locurile greșite, spuse încet. 

- Uiţi că am fost peste tot. 

- Să călătoreşti prin lume e mai amuzant decât să 
călătoreşti în mintea ta. Aruncă pixul și se ridică de 
pe canapea. Ce te face fericită, Meg? Asta e întrebarea 
la care trebuie să găsești răspunsul. 

„Tu mă faci fericită. Să te privesc. Să te ascult, Să văd 
cum îţi funcționează mintea. Să te sărut. Să te ating. Să 
mă atingi.“ f 

~Să petrec timp în natură, îi răspunse. Să port hai 
ne nebunești. Să colecționez antichități. Să mă cert cU 
frații mei. Să ascult păsările cântând. Să adulmec aert 
Lucruri utile, de genul ăsta. 

lisus nu ar fi râs, așa că nici Ted nu o făcu. 

- Atunci, ăsta e răspunsul tău. 

a eefi deveni prea profundă. Meg voia să Ra 
analiza, nu invers. Se așeză pe canapea 
unde tocmai se ridicase Ted. 

eri cum merge licitația? 

Tivirea lui se întunecă, 
-Au știu şi nici nu-mi pasă. 


O alegere i ibilă 
gere imposibilă i 
_Ultima dată când am auzit ceva d 

jucată depâțise 7 000 de dolari. “Spre asta, suma 
_Nu știu. Nu-mi pasă, 

Meg reuși Să schimbe subiectul și îşi urcă picioarele 

pe taburet. Ă 

_ Ara citit despre asta într-un ziar la club ieri. Nu-mi 
vine să cred câtă atenție primește chestia Ša Nua 

Ted luă nişte cărți de pe măsuță și le îndesă înapoi 
in bibliotecă. 

-Un titlu grozav pentru secțiunea mondenă, spuse 
ca. Logodnicul părăsit de Jorik, de vânzare la licitaţie. 
Teau prezentat ca un mare filantrop. 

-Poți să nu mai vorbeşti despre asta! mârâi. 

Meg zâmbi. 

-Tu și Sunny o să vă distrați foarte tare în San 
Francisco. Îţi recomand să o duci la muzeul pentru co- 
pii. Pot să văd și restul casei? întrebă înainte ca Ted să 
apuce să țipe la ea. 

Ted mârâi din nou. 

- Ai de gând să atingi ceva? 

Meg se ridică şi îl privi galeş, din cap până în picioare. 

- Cu siguranță. 

Cuvintele acelea îl relaxară pe Ted. Își înclină capul. 

-Cear fi să începem cu dormitoru 7 


- Bine, 
Se grăbi spre uşă, apoi se opri și s€ întoarse spre ea. 
- Ai de gând să continui cu criticile? BE 
-Eram doar prost dispusă. Atâta tot- Ignoră-mă! 
- Asta am de gând, îi răspunse cu răutate. 

„În dormitorul lui erau două scaune pentru citit, ve- 

ioze metalice și ferestre înalte care nu ofereau aceeași 


privelişte precum cele din restul casei, făcând A p 
Pată intimă. O cuvertură gri-deschis acoperea patut, ns 


ajunse pe jos la fel de repede ca hainele lor. 

Meg își dădu seama că Ted era pregătit a A A 
te greșelile, deși nu era sigură Care erau acelea, Ni 
mai sărutase cu atâta pasiune, nu O MA! mângâiase 
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de temeinic, Nu 0 mai stimulase CU atâta hotăra 
convins că tot ce trehuia să facă era să încerce Ei Are, 
Chiar o lăsă să preia controlul. Dar era un bari Mu 
ist şi nu se simţea bine făcând asta. Tot ce ea, tru, 
el era împlinirea ci şi amână propria plăcere pene tu 
asigura că trupul ei atingea din nou stelele. Totuj pă 
ca la carte. Aşa cum făcuse dragoste cu toate femei] âcur 
viaţa lui. e din 

Dar cine era ea să-l critice când intervenea atât 
puţin? De data asta jură să-și păstreze gândurile a, 
ea şi, când reuși să-și revină, se roti pe o parte, se Sf 
în cot şi se uită la el. da 

Încă găfâia, dar cine nu ar fi făcut-o după tot efortul 
depus? Il mângâie pe piept și îşi umezi buzele. 

- Dumnezeule, am văzut stele! 

Ted se încruntă. 

- Tot nu ești fericită? 

Se pricepea mult prea bine să-i citească gândurile. Se 
prefăcu ofensată. 

- Glumeşti? Sunt extaziată. Cea mai norocoasă femeie 
din univers. 

Ted se holbă la ea. 

Meg își lăsă capul pe pernă și gemu. 

- Dacă aş putea să te vând, aș face avere. Cred că asta 
ar trebui să fac în viață. Scopul meu... 

Ted sări din pat. 

- Dumnezeule, Meg! Ce naiba vrei? E 

„Vreau să mă vrei, nu doar să mă faci să te vreau.“ Dar 
cum iar fi putut spune asta fără să fie considerat 
o membră din grupul lui de admiratoare? 

- Eşti paranoic. Şi încă nu mi-ai dat de mâncare: 

- Nici nu am de gând. 

- Ba da. Pentru că asta faci tu. Ai grijă de oamen! 

- De când e ăsta un lucru rău? 

-Nu e, spuse cu un zâmbet vag. 

Ted intră în baie, iar Meg se întinse pe i 
Ted nu doar că îi păsa de alții, făcea mult mai " 


ă incă 


[| 
perne. Lu 
wilt 
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pee fie îngâmfat, creierul lui simțea obligați 
În avea grijă de toți oamenii de care îi păsa Era, a 


lei a A Pa 

“e grant cea mai bună persoană pe care o cunoscu- 
i „reodată. Şi cea mai singură. Trebuia să fie obositor 
& ari atâtea pe umeri. Nu era de mirare că-și ascun- 


să 


dea sentimentele. 

Sau poate confunda lucrurile pentru că era distant 
„moțional față de ea. Nu-i plăcea că se purta cu ea la fel 
um făcea cu celelalte cuceriri ale lui, deși era sigură că 
nu fusese niciodată atât de nepoliticos cu Lucy cum era 
¿u ea. Aruncă cearșaful și se dădu jos din pat. Ted avea 
talentul de a face pe oricine să creadă că aveau o legătură 
specială. Cel mai bun truc al lui. 


Spence şi Sunny plecară din Wynette fără să se ajungă 
la vreun acord. Toţi localnicii erau ușurați că plecaseră 
și îngrijorați că nu aveau să se mai întoarcă, dar Meg nu 
era. Atât timp cât Sunny credea că avea şanse cu Ted, 
urma să se întoarcă. Spence o sună pe Meg în fiecare 
zi. Îi trimise şi un pachet cu un suport de şerveţele, un 
săpun și un suport de prosoape Viceroy. 

-O să zbor la Los Angeles în weekendul ăsta, îi spu- 
se. Poți să-mi arăţi oraşul, să mă prezinți părinţilor tăi, 
prietenilor lor. Ne vom distra de minune! 

Orgoliul îl împiedica să accepte un refuz, iar echili- 
brul pe care Meg încerca să-l menţină între a nu-i a 
speranțe și a nu-l enerva începea să se prăbușească. 

- Vai, Spence, sună grozav, dar nu sunt în oraş MO- 
mentan. Poate luna viitoare. j 

Şi Ted era plecat într-o călătorie de afaceri, iar Meg îi 

Î i-si recapete stabilitatea 


simțea prea mult lipsa. Încercă săi ab 
emoțională și să găsească O modalitate de a câștiga ant, 
Profitând de timpul liber pe care îl avea când nu condu- 
cea mașinuța de băuturi. Găsi pe internet un magazin 
CU piese pentru bijuterii care făcea livrări gratis. ey sea) 
9 Y 


teri A OP 
erialele cumpărate și câteva obiecte din colecția e! 


să a : cercel. 
i creeze câteva piese, un colier i © pereche de cercei 
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A doua zi după ce le termină, hotărî să le | 
primele patru jucătoare din ziua aceea le obse luai E 

-Nu am mai văzut cercei ca aceștia, SPuse ce 
bea suc dietetic. 

- Mulţumesc, abia i-am terminat. Meg îi seca 
ureche și îi ţinu în aer. Mărgelele sunt tibetane ce dn 
de vechi. Îmi place cum s-au erodat. "stu 

-Şi colierul? întrebă alta. E destul de neobişnuit, 

_ Este un suport chinezesc pentru ace din sud 
Asiei, spuse Meg. Are peste o sută de ani. sul 

-Cum ar fi să ai așa ceva? Vinzi lucrurile pe Care 
le faci? 

-Nu m-am gândit la asta. 

-Vreau cerceii aceştia, spuse femeia cu sucul. 

-Cât costă colierul? întrebă alta. 

Dintr-odată, avea o afacere. 

Femeile erau încântate de ideea de a avea bijute 
rii care erau şi antichități. Până în weekendul urmă- 
tor, reuşi să mai vândă trei piese. Era foarte sinceră 
în privința autenticității lor și atașa fiecărei bijuterii 
câte o hârtie cu informații despre proveniența ei. Ştia 
care materiale erau antichități şi care nu, iar preţurile 
erau corespunzătoare. 

Kayla auzi despre ce făcea şi ceru câteva pentru magr 
zinul ei. Lucrurile mergeau chiar prea bine. 

După două săptămâni lungi, Ted apăru la biserică. 

Abia intrase pe ușă, că și începută să se dezbrace. Nici 
unuia din ei nu-i trecu prin cap să mai urce scările, aş % 
se întinseră pe canapeaua pe care Meg o găsise aruncă 
gunoi de la club. Ted înjură când se lovi de brațul 
e ia canapea, dar uită de durere și se concenttă săi 

Topea tehnicile sexuale. dată: 
Se A oa lui, așa cum o făcea de fiecare ee: 
tilatoarele de ea pe canapea pe podeaua de lemn. > 

asupra lor răcoreau aerul în timp €€ 


urmărea pas cu pas instrucțiunile pe care şi le repet? 


2 care 
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p minte: Luminile pâlpâiră. Meg se agăţă de el. Implora. 
pir rerminară, Ted părea şi obosit, și arțăgos 

TA fost suficient de bine pentru tine? 

"Dumnezeule, a! 

“În sfârșit. Cinci! Şi să nu îndrăznești să negi. 

„Numi mai număra orgasmele. 

_Sunt inginer. Îmi plac statisticile. 

Meg zâmbi și îl înghionti. 

„Ajută-mă să aduc patul jos! Este prea cald ca să 
dorm acolo: 

Nu trebuia să deschidă subiectul pentru că Ted sări 
de pe canapea. 

-E cald peste tot în locul ăsta. Și nu e un pat, e o 
canapea extensibilă, lucru cu care nu aş avea o problemă 
dacă am avea 19 ani, dar nu avem. 

Meg îl ignoră și îi admiră corpul. 

-Măcar acum am mobilă, aşa că nu te mai plânge. 

Vestiarul femeilor fusese renovat, aşa că Meg reușise 
să ia câteva lucruri. Își aminti ceva și se ridică. 

- Am văzut lumini. 

-Mă bucur să aud asta. 

_Nu. Când eram unul peste celălalt. Am văzut faruri. 
Cred că cineva a venit la biserică. 

- Eu nu am auzit nimic. 

Dar își trase pantalonii pe el și ieși afară să arunce O 
privire. Meg se duse după el, dar nu văzu decât mașina 
ei şi pe a lui. 

„= Dacă a fost cineva aici, spuse Te 
să plece. 

Ideea că iar fi putut vedea cineva aen È 
neliniştea. Își permitea să pretindă că era În Agr 
tită de Ted. Dar voia să nu știe nimeni că era oar 
O prefăcătorie. 


d, a avut bunulsimţ 


Deși sexul cu un amant lăudat nu era atât de satisfäck 
tor pe cât ar fi vrut, două zile mai târziu reuși săi vån 
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cea mai scumpă bijuterie, un caboşon de origine 
pe care Îl învelise în argint printr-o tehnică e man 
învățase de la un argintar din Nepal. Viaţa ei Car, 
prea bine şi aproape că se simţea ușurată a doua i etga - 
plecă de la club şi îşi găsi maşina zgâriată. And ` 
Zgârietura era lungă și adâncă, pe toată late 
mașinii, dar, având în vedere starea în care era de; tah 
era o catastrofă. Celelalte mașini începură să o c Jay ` 
fără motiv. Nu își dădu seama de ce până când nu 
afişul lipit în spate: „Nu sunt gratis, dar sunt iefii 
Oamenii josnici o sug. Eu înghit“. mi, 
Ted o găsi în parcarea angajaților, încercând să dej; 
pească afișul. Nu vru să ţipe, dar nu se putu abține, i 
_De ce ar face cineva așa ceva? 
-Pentru că sunt nişte nenorociți. Lasă-mă pe mine! 
Blândeţea cu care o dădu la o parte aproape o făcu si 
plângă. Scoase un şervețel și își suflă nasul. 
- Mie nu mi se pare o glumă. 
-Nici mie, îi răspunse el. 
Meg se întoarse, iar Ted începu să dezlipească al doi 
lea afiș. 
- Oamenii din orașul ăsta sunt răi. 
- Copii. Însă asta nu e o scuză. 
Meg îşi încrucișă braţele şi se îmbrățișă. Stropitorile 
pornită. Își mai suflă o dată nasul. 
- Hei, plângi? o întrebă. 
Nu plângea, dar era aproape să o facă. 
_-Nu sunt o plângăcioasă. Nu am fost nicio 
nici nu o să fiu. 
mm scoe prea nule motive st plangi ma Cp; 
Tei e o crezu. Se ridică şi ti puse mâna Pe, 
mtti docur ca Aala Hoover de 
Tak ci față și acestui lucru. 
Să pi aa josnic. 
-e O sărută pe cap. 
ta spune ceva doar despre copilul care a făcut sit 


dată. Și 


ele 
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_poate că nu a fost un copil. Sunt at 

å urăsc! g NEE 

_Din ce în ce mai puțini, spuse el încet, Ai ș 

„toată lumea și ai câştigat respectul unora 

_Nici măcar nu înţeleg de ce îmi pasă. —€ 

Expresia lui deveni atât de blândă, încât ea aproape 
a izbucni în lacrimi. 

- Pentru că încerci să te descurci singură, îi spuse. 
Fără ajutor. 

-Tu mă ajuţi. 

-Cum? Își lăsă mâna în jos, frustrat din cauza ei. Nu 
mă lași să fac nimic. Nici măcar nu mă lași să te scot 
în oraş. | 

-Lăsând la o parte problema cu Sunny Skipjack care 
e leșinată după tine, nu am nevoie ca oamenii din orașul 
ästa să ştie că o păcătoasă ca mine se culcă cu minunatul 
lor primar. 

-Eşti paranoică. Singurul motiv pentru care sa în- 
tâmplat asta e pentru că am fost plecat două săptămâni. 

-Nimic nu o să se schimbe pentru că te-ai întors. 
Aventura noastră va rămâne un secret. 

Ted nu mai continuă discuția și o invită la cină la el 
acasă. Meg acceptă, dar, când ajunseră, O duse în dormi- 
tor și își începu jocul calculat. Când termină, Meg era 
complet satisfăcută trupește, dar sufletul ei era neatins. 
Exact aşa cum trebuia, își spuse. 

= Eşti un magician, îi zise. Nic 
ridica la nivelul tău. i: dtaă 

Ted aruncă aşternuturile, se ridică din pat ri ate 

Meg îl găsi puţin mai târziu în bucătărie. an masă 
tricoul și chiloţii pe ea, dar restul hai ei fui era 
jz D pe podeaua din de meat de la brâu 

ăvășit din cauza ei şi era desculț Și aati. 


în sus, Chiloții lui încă erau printre a ătită pentru 
Avea o bere în mână, iar o a doua era pes 


ca pe masă. 


âția oameni care 


nfruntat 


i un bărbat nu se va 
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-Nu mă pricep să gătesc, spuse arătând Super 
şi îmbufnat. _ chia, 

Meg își luă ochii de la pieptul lui. 

_Nu te cred. Te pricepi la orice. Se uită în 
cioarele lui, încercând să-şi ascundă dezamăgire V- 
absolut tot. a La 

Ted îi putea citi gândurile și începu să mârâie 

- Îmi pare rău dacă nu mă ridic la standardele tal 

- Eşti nebun şi mi-e foame. a 

Ted se sprijini de chiuvetă, încă ursuz, 

- Alegeţi ce vrei din congelator și ai răbdare påny 
când se dezgheaţă. 

El nu i-ar fi vorbit așa altei femei, iar Meg începu să se 
enerveze. Se duse în spatele insulei și se gândi să adu 
vorba de licitaţie, dar ziarele anunţaseră deja că suma 
depășise 9 000 de dolari şi nu voia să fie rea. 

Frigiderul unui bărbat spunea multe despre el. Des 
chise ușa şi se uită pe rafturile care străluceau de cură- 
tenie: lapte biologic, brânză, sendvișuri și câteva caserole 
aranjate metodic. În congelator găsi alimente pentru 
cină şi înghețată cu ciocolată. Se uită la el. 

- Arată ca frigiderul unei femei. 

- Frigiderul tău așa arată? 

- Nu, dar dacă aș fi o femeie mai bună, așa ar arăta. 

Ted zâmbi. l 

- Își dai seama că nu sunt persoana care îl curăță și 
care îl umple, nu-i așa? 

-Ştiu că Haley îţi face cumpărăturile și vreau și €u ° 
asistentă personală, 

-Nu e asistenta mea personală. 

- Să nu-i spui asta. 

n ere u caserole în care găsi nişte jambon și 
a sie vea sto iert la 
tăreselor oii mlah unica paringi e! nipe miliei 
Koranda în bucătärie EESE 


nişte 
nară, 
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~yută într-una din lădițele frigiderului nişte salată 
le. Uşa principală se deschise și auzi sunetul toen i 
wn e podeaua de bambus. O stare de neliniște îi sh H 
corpul. Îşi îndreptă spatele. i 
Francesca Day Beaudine intră în cameră și deschise 


le. 
Pat eddy! 


capitolul 14 


Mama lui Ted purta o pereche de pantaloni conici 
negri şi un corset roz aprins care nu ar fi trebuit să arate 
„cât de bine pe o femeie care avea aproape 50 de ani. 
Pärul ei castaniu nu avea nici un fir alb, dovadă că era 
foarte norocoasă sau avea O coafeză foarte bună. In 
urechi, la gât și pe degete avea diamante strălucitoare, 
dar nimic nu era exagerat la ea. Emana eleganța unei fe- 
mei care ştia că era frumoasă, puternică și manierată. O 
femeie care nu o văzu pe Meg când se aruncă în brațele 
fiului ei. 

-Mia fost dor de tine. Părea atât de mică pe lângă 
Ted, încât era greu să crezi că era mama lui. Am sunat la 
ușă, jur, dar nu funcționează soneria. 

-E oprită. Încerc să instalez o yală cu cititor de 
amprente. 

Ted o îmbrățişă, apoi îi dădu drumul. 

_Cum a mers interviul cu polițiștii eroi? 

- Minunat! Toate interviurile mele au mers bine, mai 
puțin cel cu actorul acela bădăran al cărui nume nici nu 
vreau să-l mai pronunţ. 

Îşi ridică brațele şi o zări pe Meg. , 

Probabil ti văzuse mașina, dar şocul care se citea pe 

ipul ei o făcu să-şi dea seama că fusese convinsă că era 
maşina unuia dintre angajaţi sau a unuia dintre paeen 
mai puțin bogați ai lui Ted. Felul în care arătau ea şi le 
eta dovada clară a ceea ce făcuseră, iar iritarea ef era mar 
mult decât evidentă. 
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- Mamă, sunt sigur că ţi-o aminteşti pe Meg, 
Dacă Francesca ar fi fost un animal, blana ; 
zbârlit în momentul acela. A tsar 

- Da. 

Lui Meg ostilitatea ei i s-ar fi părut amuzantă dacă 
ar fi simțit că îi venea să vomite, nu 

- Doamnă Beaudine. 

Francesca se întoarse către minunatul ei fiu, M 
era obișnuită să fie privită cu furie de părinții ai 
dar nu suporta ca Ted să treacă prin așa ceva și se hotii 
î. vorbească înainte ca Francesca să apuce să deschi. 

ă gura. 

-Âm sărit pe el la fel ca orice femeie din univers. El 
nu s-a putut abține. Sunt sigură că nu e prima dată când 
se întâmplă asta. 

Amândoi se holbară la ea, Francesca cu ostilitate ev} 
dentă, iar Ted cu uimire. 

Meg încercă să-și tragă tricoul mai jos. 

- lartă-mă, Ted. Nu... ăă... nu o să se mai întâmple. 
O să... plec acum. Doar că avea nevoie de cheile de la 
mașină, iar pentru asta trebuia să ajungă în dormitor, 
unde avea pantalonii. ` 

- Nu pleci nicăieri, Meg, spuse Ted calm. Mamă, Meg 
nu a sărit pe mine. Nici nu mă suportă. lar asta nu e 
treaba ta. 

Meg își ridică privirea. 

-'Ted, nu ar trebui să-i vorbeşti mamei tale în felul 
ăsta. 

-Nu încerca să o linguşeşti! îi spuse. Nu o să funcţioneze. 

Dar Meg mai încercă o dată. 

- E vorba de mine, îi spuse Francescăi. Eu sunt 
influenţa negativă. : 

plete Îi arătă caserolele de pe masă. Tocmai ne 
pregăteam să mâncăm, mamă. De ce nu ni te alături: 

Asta nu avea să se întâmple. Ama tii 

- Nu, mulțumesc. Vorbele ei sunară și mai reci ci 
accentul britanic. Se dădu înapoi câțiva pași Și S€ e 
în ochii fiului ei. O să vorbim despre asta mai târzi“- 


fi 
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a bucătărie cu paşi furioşi. Uşa de la intrare 
: se 


-ă dit T 
Mise, dar parfumul ei încă plutea în aer. Meg îl privi 
jach 


“ul tristete. , 

cU estea bună e că eşti prea mare ca să te mai 
epsea scă. al 
„Asta NU înseamnă că nu va încerca. Zâmbi şi ridică 

gila. Chiar e greu să ai o aventură cu cea mai nepopu- 

jură persoană din oraș. 


-Se culcă cu șa! exclamă Francesca. Știai asta? Ştiai 
că se culcă cu ea: 

Emma tocmai se așezase la masă alături de Kenny 
şi de copii, când auzise soneria. Kenny o văzu, luă mân- 
carea de pe masă și copiii, apoi dispăru. Emma o con- 
duse pe Francesca pe terasă, sperând ca locul ei preferat 
din casă să o calmeze, dar briza dimineții şi peisajul pas- 
toral nu erau suficiente. 

Francesca se ridică brusc de pe scaunul împletit pe 
care tocmai se aşezase, Nu se obosise să se machieze, iar 
în picioare purta perechea de papuci pe cate Emma ştia 
că îi folosea doar pentru grădinărit. . 

-Ásta a fost planul ei de la început. Francesca ges- 
ticulă nervoasă. Exact cum i-am spus lui Dallie. Mai 
întâi scapă de Lucy, apoi trece la Teddy. Dar e atât de 
inteligent! Nu am crezut că o să-i cadă în plasă. Cum 
poate fi atât de orb? Ea păşi peste un volum Fancy Nancy 
and the Posh Puppy deteriorat. Cred că e încă în stare 
de şoc, altfel ar vedea ce fel de om e. E o nemernică, 
Emma! Ar face orice ca să pună mâna pe el. lar Dallie 
e inutil. Mia spus că Ted e bărbat în toată firea și că nu 
ar trebui să mă bag, dar aș putea să nu mă bag dacă ar 
suferi de o boală gravă? Nu, nu a} putea şi nu o să fac 
asta acum, Sunt sigură că ştiai. De ce nu mal a | 

-Nu ştiam că sa ajuns atât de departe. Stai să-ţi avu 
O brioşă, Vrei și niște ceai! 

Francesca puse cartea pe un scaun. 

- Cineva sigur știa. 
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-Nu ai fost aici, deci nu ai idee cât de mult s-au co 
plicat lucrurile cu familia Skipjack. Spence e obsedat 4 
Meg, iat Sunny îl vrea pe Ted. Suntem destul de sita 
că de asta s-a întors după ce nu a mai avut loc nunta $ 

Francesca ignoră problema legată de familia Skipjack 

-Torie mi-a spus despre Sunny și că Ted se descurcă 
cu ea. În ochii ei se citea durerea. Nu înțeleg de ce nici 
tu, nici Torie nu m-ați sunat! 

- A fost o situație confuză. Meg le-a spus anumitor 
oameni că e îndrăgostită de Ted. Dar am presupus că îl 
foloseşte ca să scape de Spence. 

Francesca făcu ochii mari. 

- De ce nu aţi crezut că e îndrăgostită de el? 

- Pentru că nu părea, îi explică Emma cu răbdare. 
Nu am mai văzut vreo femeie, în afară de Torie, care să-l 
enerveze atât de tare. Meg nu îl priveşte ca o adolescentă 
și nici nu-l ascultă de parcă nu ar mai exista altcineva în 
univers, Îl contrazice pe faţă. 

- E mai deșteaptă decât am crezut. Francesca își trecu 
o mână prin păr. Nu a mai cunoscut nici o femeie care 

să-l provoace. E ceva nou, care îl atrage, Se așeză pe ca- 
napea. Sper că Meg nu ia droguri. Nu m-ar surprinde. 
Drogurile sunt ceva normal la Hollywood. 

-Nu cred că ia droguri, Francesca. Și am încercat să 
o convingem să plece. Sunny Skipjack nu vrea să aibă o 
rivală, iar Spence își adoră fiica. Lucrurile au devenit 
prea complicate. Ştiam că Meg nu are bani, așa că am 
încercat să-i oferim un cec. Nu a fost cel mai bun lucru 
pe care l-am făcut, Oricum, a refuzat. 

- Bineînţeles că a refuzat. De ce să ia cecul vostru de 
nimic când poate obține toată averea lui Ted? 

- Cred că Meg vrea mai mult de atât. . 

- Sunt sigură de asta! spuse Francesca nervoase, 
Propria familie a dezmoştenit-o și nu poți spune că 
fără motiv. 

Emma ştia că trebuia să aibă grij 
femeie inteligentă, rațională, dar nu când ven 


ă. Francesca era 9 
ea vorbă 
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soţul sau de fiul ei. Îi iubea pe amândoi ici 
ui rută să facă orice ca să-i protejeze. la nebunie ŞI 

-Ştiu că ţi-e greu, dar dacă ai încerca să o cunoşti 

Francesca apucă O figurină Star Wars care o înțepa în 
picior și O aruncă. 

- Dacă cineva, chiar și soțul meu, crede că o să stau să 
mă uit cum femeia asta îmi vrăjeşte fiul... Clipi. Umerii 
ise lăsară și păru să rămână fără energie. De ce a trebuit 
să se întâmple asta acum! spuse încet. 

Emma se aşeză lângă ea pe canapea. 

_ Încă speri că Lucy se va întoarce, nu-i așa? 

Francesca se frecă la ochi. Cearcănele erau dovada că 
nu dormise prea bine. 

-Lucy nu sa întors la Washington după ce a fugit, 
spuse ea. 

-Nu? 

- Am vorbit cu Nealy. Amândouă credem că e un 
semn bun. Dacă e departe de prieteni și de familie, va 
avea timp să se gândească la ce vrea şi la ce a renunţat. 
Ai văzut cum era cu Ted. Se iubeau. Se iubeau cu ade- 
vărat. lar el nu vrea să vorbească despre ea. Asta spune 
ceva, nu? 

-Au trecut două luni, zise Emma. E mult timp. 


Francesca nu era dispusă să accepte, 
-Vreau ca totul să se termine. Se ridică de pe canapea 


şi începu să se învârtă de colo-colo. Suficient de mult 
Îşi imaginezi cum ar 


timp încât Lucy să se răzgândească, i cu 
fi dacă sar întoarce în Wynette și ar descoperi cà T 
are o aventură cu cea mai bună prietenă a ei? Nici nu 
vreau să mă gândesc la asta. Se întoarse către Emma, iar 
Chipul ei trădă hotărârea. Nu am de gând să permit să 
se întâmple așa ceva. 

Emma mai încercă o dată. | 

- Ted e capabil să aibă grijă de el. Nu trebuie... chiar 
nu trebuie să faci ceva necugetat. PA 

O privi cu îngrijorare, apoi se duse în bucătărie să 
facă niște ceai. În timp ce apa fierbea, se gândi la una 


202 Susan Elizabeth Phillips 


din legendele oraşului Wynette. La un moment dat 
Francesca aruncase o pereche de diamante de patru es, 
ce în cariera de piatră ca să arate cât de departe ar merpe 
ca să-și protejeze fiul. Meg ar fi făcut bine să aibă grijă, 


A doua zi după întâlnirea cu Francesca, Meg primi o 
solicitare să se prezinte la sediu. Când trecu cu maşinuța 
pe lângă magazin, Sunny ieşea alături de Ted. Sunny 
purta O fustă de golf galbenă cu albastru și Un tricou cu 
guler şi fără mâneci, iar la gât avea un pandantiv cu dia. 
mante în forma unui trifoi cu patru foi. Părea Organiza- 
tă, încrezătoare, stăpână pe sine și perfect capabilă să dea 
naştere copilului lui Ted la primele ore ale dimineții, ca 
mai apoi să joace o partidă de golf, 

Tricoul albastru al lui Ted se asorta cu al ei. Amândoi 
purtau încălțăminte de golf, deși el avea o şapcă de base- 
ball, iar ea, o vizieră de golf. Meg nu se putu abţine să 
nu se gândească la cât de confortabil părea în preajma 
femeii care îl ținea ostatic în schimbul unui club de golf 
și al unui complex de apartamente. 

Meg parcă mașinuţa și intră înăuntru, îndreptându-se 
spre biroul secretarului-şef. Câteva minute mai târziu, 
se sprijinea pe biroul lui, încercând să nu tipe. 

-Cum poți să mă concediezi? Acum două săptămâni 
mi-ai oferit o promovare. 

O promovare pe care o refuzase pentru că nu voia să 
lucreze înăuntru, la magazin. 

El își aranjă nodul de la cravată. 

- Teai folosit de mașinuță ca să-ți dezvolți o afacere 
privată. 

- Țiam spus despre asta de la început. Lam făcut o 
brățară mamei tale! 

-E împotriva regulilor clu bului. 

-Nusa întâmplat săptămâna trecută. Ce sa schimbat 

e atunci? 

Nu avu curajul să o privească în ochi. 
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Îmi pare rău, Meg. Nu depinde de mine. Ordinul 
yenit de sus. M 

Gândurile începură să i se amestece în minte. Voia 
sl întrebe cine iei spună lui Spence că fusese Con» 
cediară! Sau lui Ted? Ce avea să se întâmple cu pensio- 
arii care veneau să joace în fiecare dimineaţă şi care 
apreciau că avea cafeaua pregătită pentru ei? Sau cu ju- 
cătorii care văzuseră că niciodată nu le greşea comenzile? 

Dar nu spuse nimic. 

Când ajunse la mașină, văzu că încercase cineva să-i 
rupă ştergătoarele. Tapiţeria era fierbinte când se urcă 
la volan. Mulțumită vânzării bijuteriilor avea suficienți 
bani încât să se poată întoarce la Los Angeles. Și atunci 
de ce îi păsa atât de mult de slujba asta de rahat? 

Pentru că îi plăcea slujba asta de rahat și îi plăcea 
să stea în biserica mobilată cu ce reuşise să adune. Şi îi 
plăcea oraşul ăsta de rahat cu toate problemele lui şi 
cu oamenii ciudați. Ted avea dreptate - mai mult decât 
orice, îi plăcea că trebuia să se descurce singură. 

Se duse acasă, făcu un duș, se îmbrăcă cu o pereche 
de blugi, un tricou alb și sandalele ei roz. Cincispre- 
zece minute mai târziu, trecea de stâlpii de piatră de la in- 
trarea pe proprietatea familiei Beaudine, dar nu se duse 
către casa lui Ted. În -schimb, se opri în fața casei 
părinților lui, 

Dallie deschise uşa. 

- Meg? 

-Soția ta e acasă? zi cute 

-E în biroul ei. Nu păru surprins să 0 vadă şi făcu 
un pas în spate ca să o lase să intre. Cel mai ușor ajungi 
dacă mergi pe hol până în capăt, ieşi pe uşă și traversent 
curtea. Uşile înalte ale clădirii din dreapta. 

= Mulţumesc. PRESE 
Casa avea pereți tencuiți, tavane cu grinzi Și podele 
acoperite de gresie. În mijlocul curții era O fântână, iar 
mirosul de cărbune arăta că se pregătise grătarul pen- 
tru masa de prânz. Prin geamurile ușilor, Meg o văzu 
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pe Francesca la birou, cu ochelarii pe nas, citind 
tie. Meg bătu la uşă. Francesca ridică privirea. 4t 
väzu cine eta, se lăsă pe spate şi se gândi. A. Când 
În ciuda covoarelor orientale, a mobilierului scul 
a artei folk și a fotografiilor înrămate, era un ua i 
lucru cu două calculatoare, un televizor, o biblioteia de 
nă de foi, dosare și bibliorafturi. Francesca se ri alu 
sfârşit și traversă camera încălțată într-o pereche de În 
puci. Își strânsese părul, tricoul mulat era inscripțio 
cu Texas Aggies, iar pantalonii scurți îi evidenția, 
picioarele suple. Dar, în ciuda hainelor relaxate aa 
renunțase la diamante. i 

Deschise ușa. 

- Da? 

- Înţeleg de ce ați făcut asta, spuse Meg. Vreau să in- 
dreptați lucrurile. 

Francesca îşi scoase ochelarii, dar nu se mișcă. Meg 
se gândise inițial că Sunny fusese responsabilă, dar era 
o acţiune determinată de sentimente. 

-Am treabă, spuse Francesca. 

- Mulțumită dumneavoastră, eu nu mai am. O pri- 
vi în ochii verzi, disprețuitori. Îmi place slujba mea. E 
rușinos să recunosc asta, având în vedere că nu e cine 
ştie ce carieră, dar sunt bună la ceea ce fac. 

- Interesant, dar, după cum ţi-am spus, sunt ocupată. 

Meg refuză să plece. ' 

- Îmi vreau slujba înapoi. În schimb, promit să nu vå 
dau de gol în fața fiului dumneavoastră. : 

Francesca trădă primul semn de slăbiciune. După &* 
teva clipe, se dădu la o parte și o lăsă pe Meg să într“: 

-Vrei să negociem? Hai să negociem! l 

Biroul era plin de fotografii de familie. Una dintre 
cele mai mari era cu Dallie Beaudine în tinerețe Să” 
bitsripa câştigarea unui turneu ridicând-o în brațe 

rancesca, Mai erau alte poze cu Francesca și cu pri” 
soţie a lui Dallie, actrița Holly Grace Jaffe. Dar mal” 
ritatea pozelor erau cu Ted când era mic. Înfățişau ai 
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tel slab, simplu, cu ochelari ua 
ie A i » Pantal ER 
a de brâu şi o expresie serioasă onii ridicați mai 
„Lucy iubea pozele astea, 
scaun. iuni 
-Sunt sigură. Meg decise să-i ofere i 
Am primit permisiunea ei tnai un detaliu şocant. 


nte de a mă 
yu. Şi binecuvântarea ei. E prietena epica fe fiul 
Nu aş fi făcut niciodată aşa ceva fără ca ea să = ună, 
anexa mu se sgp la ara. Pee dau a 
își pierde controlul, dar își reveni repede, 

Meg continuă: 

-Nu o să vă mai dau și alte detalii despre viața sexu- 
ală a fiului dumneavoastră, dar pot să vă spun că e în 
siguranță cu mine. Nu am gânduri de măritiş, copii sau 
să rămân în Wynette. 

Francesca se încruntă, deloc ușurată, așa cum ar fi 
trebuit să fie. 

-Bineînțeles că nu. Eşti o persoană care trăieşte clipa, 
nui aşa? 

- Într-un fel. Nu ştiu. Nu la fel ca înainte. 

-Ted a trecut prin destule. Nu are nevoie să-i dai viața 
peste cap. 

-Am observat că multă lume crede că ştie ce are și ce 
nu are nevoie Ted. 

- Eu sunt mama lui. Știu mai bine decât oricine 
altcineva. 

Acum urma partea complicată. 

- Fiind o străină, cineva care nu are nici un fel de 
prejudecăți, văd lucrurile altfel decât le văd cei care îl 
cunosc de mult timp. Ridică o fotografie în care Ted era 
în fața Statuii Libertăţii. Ted e genial, continuă ea. Toată 
umea știe asta, Şi e viclean. Mulţi ştiu şi asta. Are un 
simţ dezvoltat al responsabilităţi. Nu se poate abține. 

ar majoritatea oamenilor, mai ales femeile ro d se 
răgostesc de el, nu par să observe ceva. Ted analizează 
Ceea ce majoritatea oamenilor simt. 
- Nu știu despre ce vorbeşti. 


zise Francesca şi se așeză 
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Meg așeză fotografia la loc. 

- Nu se lasă pradă emoțiilor într-o relație romantică 
aşa cum fac majoritatea oamenilor. Analizează avan. 
tajele și dezavantajele într-un fel de jurnal mental și 
acționează în consecință. Asta s-a întâmplat cu Lucy. În 
jurnalul lui se potriveau. 

Francesca se ridică scandalizată. 

- Vrei să spui că Ted nu o iubea pe Lucy? Că nu avea 
sentimente profunde? 

- Are multe sentimente profunde. Nedreptate. Loia- 
litate. Responsabilitate. Fiul dumneavoastră este una 
dintre cele mai inteligente și etice persoane pe care le-am 
cunoscut vreodată. Dar pentru el relațiile sunt ceva prac- 
tic. Cu cât vorbea mai mult, cu atât devenea mai depre- 
sivă. Asta nu văd femeile. Vor să-l impresioneze, dar el 
nu poate fi impresionat. Decizia lui Lucy v-a traumatizat 
mai mult pe dumneavoastră decât pe el. 

Francesca înconjură biroul. 

- Asta crezi tu. Şi te înșeli amarnic. 

- Nu sunt o ameninţare, doamnă Beaudine, spuse 
încet. Nu am de gând să-i frâng inima ori să încerc să-l 
păcălesc să se însoare cu mine. Nu o să mă agăţ de el. 
Sunt doar persoana potrivită cu care să fie până când o 
femeie mai bună apare în viaţa lui. Asta duru mai mult 
decât ar fi trebuit, dar reuși să ridice din umeri. Sunt” 
persoana ideală. Şi îmi vreau slujba înapoi. 

Francesca își recăpătase controlul. 

- Doar nu crezi că viitorul tău este să faci munca de 
jos întrun club privat dintr-un orășel de provincie? 

-Îmi place. Cine ar fi crezut, nu-i aşa! 

Francesca ridică o agendă de pe birou. 

-O să-ți găsesc o slujbă în Los Angeles, New York sau 
San Francisco. Unde vrei. O slujbă bună. Ce alegi să faci 
cu ea e alegerea ta. 

- Mulţumesc, dar m-am obișnuit să obţin singură 
crurile de care am nevoie. 


lu 
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Francesca lăsă jos agenda și învârt; veri 
t simțind în sfârşit disco verigheta de pe 
SrA i ; nfort, Mai trecură Câteva 

- De ce nu te-ai dus să te ila A SR 

- Prefer să-mi tezolv in uage led inaite să vii aici? 
Momentul de vulnerabilitate al Francescăi di 
iar opek ei oeni i Tece ca gheața, ispăru, 

-À trecut prin destule. Nu vreau să fie rănie 4; 

- Credeţi-mă când vă spun că nu d iba 
cient de importantă ca asta să se întâmple. O trecu un alt 
fior de durere. Sunt doar femeia pe care o foloseşte ca 
săşi revină. Și sunt singura femeie, în afară de Torie, cu 
care poate să fie nervos. Se descarcă, lar eu... Pentru mine 
e o pauză de Ía genul de bărbaţi cu care ies de obicei, 

- Eşti foarte pragmatică. 

- După cum am spus, sunt persoana ideală. 

Reuşi să zâmbească, dar când ieși din birou și traversă 
curtea atitudinea ei sfidătoare dispăru. Se săturase să se 
simtă nedemnă. 

Când veni la muncă a doua zi, nimeni nu păru să-și 
aducă aminte că fusese concediată. Ted se opri lângă 
mașinuţa ei de băuturi. Așa cum promisese, nu-i pomeni 
nimic despre ce se întâmplase între ea şi mama lui. 

Căldura deveni şi mai apăsătoare, iar când ajunșe aca- 
să era transpirată și epuizată. Abia aștepta să ajungă la 
pârâu. Își dădu jos tricoul şi trecu pe lângă masa unde 
avea bijuteriile. Una dintre cărțile de ecologie pe care 
le imprumutase de la Ted era aruncată pe canapea. În 
RE ie, chiuveta era plint i vase murdare. Îşi aruncă 
adidașii și deschise ușa de la baie. a 

Se lb la față când văzu ce era scris pe oglindă cu un 
ruj roșu aprins: „Pleacă!“ 


capitolul 15 


ă me 
Mâinile îi tremurau în timp ce încerca SA pete 
sajul și sunete disperate îi scăpau printre DU. 
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„Pleacă!“ A 

Mesajele cu ruj pe oglindă erau un clișeu, Ceva 
doar o persoană fâră imaginaţie ar fi făcut. Treb ce 
să se calmeze. Dar gândul că intrase cineva în nea 
ei și îi atinsese lucrurile când nu era acasă îi p 
greață. Nu se opri din tremurat până ce nu reuși să tes 
mine de șters mesajul și căută prin toată biserica e 
semne ale invadării. Nu găsi nimic. i 

Când se calmă, încercă să se gândească cine ar fi făcut 
asta, dar erau atât de multe opțiuni încât nu avea cum 
să își dea seama. Ușa de la intrare fusese incuiată. Uşa 
din spate era încuiată acum, dar nu verificase inainte să 
plece. Intrusul ar fi putut intra pe acolo. apoi să o în- 
cuie. Își trase înapoi pe ea tricoul umed de transpiratie, 
ieși afară şi se plimbă în jurul bisericii, dar nu găsi 
nimic neobișnuit, 

Reuși să-și facă duș, aruncând priviri speriate câtre 
uşa deschisă în timp ce se spâla Ura să se simtă speriată. 
Uri şi mai tare când Ted apăru în pragul ust Fără nici un 
avertisment, iar ea chberă un ppåt 

- Dumnezeule! spuse cl. Ce narba e cu tine? 

-Så nu te mai furişezi asa! 

- Am bătut la uşă. 

Şi cum ai fi vrut să te aud? întrebă ea și opri 
robinetul, 

- De când te sperii aşa de uşor? 

- M-ai luat prin surprindere. Meg nu-i putea spune 
ce se întâmplase. Ştia asta. Nu ar mai fi lăsat-o să stea 
acolo. lar ea nu-și permitea să locuiască în altă parte și 
nu plănuia să-l lase să-i plătească chiria. În plus, iubea 
biserica, Poate nu chiar acum, dar în curând, îndată ce 
depäşea momentul de panică. 

led luă prosopul de pe suportul Viceroy pe care 
sil montase recent. Dar, în loc să i-l dea, și-l aruncă 
pe umâr, 


Mea la mâna, deşi bănuia la ce trebuia să se aștepte. 
»i-mi-l' 
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Vino să iei! N 
Meg nu avea chef. De fapt avea, pe A , 
în fața ei mai ferm, mai sexy și Sher Ted stă. 
care alt bărbat pe care îl igent decât 
oricare alt s p cunoscuse vreodată. Ce al 
metodă copi nă de a se relaxa ar fi putut găsi dacă 
5 eri a de sex în care nu trebuia să muncească 
leşi de la duș și își lipi trupul umed de al lui 

-Dă tot ce poți, dragul meu! i 

Ted rânji şi făcu exact ce îi ceru. Mai bine decât îi 
ceru. De fiecare dată avea mai multă grijă de ea și îşi 
mai amâna puţin propria satisfacție. Când terminară, 
îşi prinse, un şal în jurul corpului și scoase două beri din 
frigider. Își luase deja pantalonii pe el și scoase o hârtie 
din buzunar. 

- Am găsit asta în cutia poștală. 

Se aşeză pe canapea, își întinse un braț pe spătar și își 
încrucișă gleznele pe o ladă de vin pe care o transforma- 
se în măsuță. 

Meg luă hârtia din mâinile lui şi se uită la antet: 
Departamentul de Sănătate din Texas. De obicei, nu 
vorbea despre munca lui. Meg se sprijini să citească 
pe braţele unuia dintre scaunele de răchită acoperit cu o 
pernă, În câteva secunde, genunchii i se înmuiară și îşi 
dădu seama că trebuia să se așeze. 


Legea din Texas solicită ca orice persoană care a fost 
testată pozitiv pentru o boală cu transmitere sexuală, 
incluzând, dar nefiind limitată la chlamidia, gonorea, 
HPV și SIDA, trebuie să ofere o listă cu toți parte- 
nerii sexuali recenți. Vă anunțăm că Meg Koranda 
v-a enumerat ca unul dintre acești parteneri. Vă sfă 
tuim să consultați imediat medicul! Vă recomandăm 
să încetați orice contact sexual cu persoana infectată! 


Meg se uită la el și simţi că i se face rău. 
- Persoană infectată! 


10 susan Elizabeth Phillips 
_Ganorec e seris greşit, ti atrase el atenția. Tar scri 
soarea e falsă. i 
Meg motutuli hârtia. 
-De ce nu mi-ai arătat asta imediat ce ai venit? 

-Mă temeam că nu o să mai vrei. 

- Ted... 

O privi relaxat. 

-Ai idee cine ar fi putut face asta? 

Meg se gândi la mesajul de pe oglindă. 

- Oricare dintre milioanele de femei care te doresc, 

Ted o ignoră. 

- Scrisoarea a fost trimisă din Austin, dar asta nu ne 
ajută prea mult. 

Acum era momentul să-i spună că mama lui încer- 
case să o concedieze, dar Meg nu-și putea imagina că 
Francesca Beaudine ar fi putut face aşa ceva. În plus, 
ar fi verificat greșelile de ortografie. lar Sunny nici mă- 
car nu ar fi făcut vreo greșeală, doar dacă făcuse asta ca 
să distragă atenția. Cât despre Kayla, Zoey şi celelalte 
femei care aveau fantezii cu Ted... Meg nu putea să le 
acuze bazându-se doar pe privirile lor ucigătoare. Aruncă 
hârtia pe jos. 

- De ce Lucy nu a trebuit să aibă de-a face cu așa ceva! 

- Am petrecut mult timp în Washington. ȘI, sincer, 
Lucy nu enerva oamenii cum o faci tu. 

Meg se ridică de pe scaun. 

-Nimeni nu ştie despre noi în afară de mama ta și 
orice altă persoană căreia i-a povestit, 

- Tata şi Lady Emma, care probabil i-a spus lui Kenny. 

-Care sigur i-a spus lui Torie. Și dacă Torie ştie... 

- Dacă Torie ar şti, m-ar fi sunat deja. 

- Mai rămâne vizitatorul misterios de acum trei Zi 
spuse Meg. Privirea lui Ted o făcu să-și dea seama Că 
șalul îi aluneca și îl strânse mai tare. Ideea că ar fi putut 
să ne vadă cineva pe fereastră... 


le, 


O alegere imposibilă zi 

- Exact. Îşi aşeză sticla de bere pe măsută. În 
copii. 

-Cineva a încercat să-mi rupă ștergätoarele. Ted se 
încruntă, iar Meg se gândi dacă trebuia să-i spună despre 
mesajul de pe oglindă, dar nu voia să fie dată afară din 
casă - şi exact asta s-ar fi întâmplat. Cine mai are cheie 
de la biserică? îl întrebă. 

- De ce? 

- Mă întrebam dacă ar trebui să-mi fac griji. 

-Am schimbat yalele când am cumpărat proprietatea, 
îi spuse. Tu ai cheia care era afară. Eu am una. Lucy e 
posibil să mai aibă una. Și mai am una de rezervă acasă. 

Ceea ce însemna că intrusul venise pe ușa din spate. 
Să o lase descuiată era o greșeală pe care Meg nu avea de 
gând să o mai facă. 

Era momentul să pună cea mai importantă întrebare 
şi lovi hârtia mototolită cu piciorul. R 

- Antetul părea autentic. Iar mulți funcționari ai gu- 
vernului nu se pricep la gramatică. Ea îşi umezi buzele. 
Ar fi putut să fie adevărat. Ridică privirea şi se uită în 
ochii fui, De ce nu mai întrebat imediat despre asta! 

În mod incredibil, întrebarea ei păru să-l enerveze. + 

-Cum adică? Dacă ar fi fost vreo problemă, mi-ai 
fi spus. ză 

Meg simți că îi fuge pământul de ei Ati 
Încrederea... integritatea. În momentul acela, îşi dădu 
seama că lucrul de care se temea cel mai mult f ne 
plase. Simți un nod în stomac. Se îndrăgostise Š e “j 

i venea să-și smulgă părul din cap. Bineînţeles 
5 se îndrăoosti ar fi făcut-o? Să te 
că se îndrăgostise de el. Cine nu ar "i EASA 
îndrägosteşti de Ted Beaudine era un ritual de iniț 
în Wynette, 

Începu să se alarmeze 
dată când se simțea încolțită. 

-Trebuie să pleci. za 

Ted își plimba privirea dea lungul șalului ei. 


şi făcu ceea ce făcea de fiecare 
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- Dacă fac asta atunci înseamnă că am venit aici 
pentru sex. 

- Corect. Exact ceea ce-mi doresc, Corpul tău minu 
nat şi cât mai puține discuții. z 

- Încep să mă simt de parcă aș fi femeia în relația asta 

-O experienţă din care ai ce învăța, 

Ted zâmbi, se ridică de pe canapea, o trase în braţele 
lui și începu să o sărute nebunește. Tocmai când era e 
punctul de a cădea pradă farmecelor lui, Ted își redini 
controlul şi se depărtă. 

- lartă-mă, scumpo! Dacă vrei mai mult, trebuie să 
ieși cu mine. Îmbracă-te! 

Meg se trezi la realitate. 

- Două cuvinte pe care nu am crezut că le voi auzi 
vreodată din gura ta. Ce se întâmplă cu tine? 

- Vreau să ieşim în oraș, îi spuse sec. Noi doi. Ca 
oamenii normali. La un restaurant. 

-O idee foarte proastă. 

- Spence şi Sunny trebuie să se ducă la un târg 
internațional și nu vor fi în ţară o perioadă. Cât sunt 
plecați, vreau să profit și să mă ocup de afacerile pe care 
le-am neglijat. Îi aranjă o şuviță după ureche. O să fiu 
plecat două săptămâni. Înainte să plec, vreau să ieşim în 
oraș. M-am săturat să ne ascundem. 

- Insistent, îi răspunse ea, Nu mai fi atât de egoist! 
Gândește-te la prețiosul tău oraș şi imaginează-ți expresia 
de pe fața lui Sunny când va afla că noi doi... 

Ted se enervă. 

- Oraşul și Sunny sunt problemele mele, nu ale tale. 

- Vai, domnule primar, ce atitudine egoistă, nu o să 
fiți reales! 

- Nu am vrut să fiu ales nici prima dată! 

În cele din urmă, Meg acceptă să meargă la un restau- 
trant TexMex în Fredericksburg, dar, când ajunseră aco 

lo, îl păcăli să se așeze pe un scaun cu faţa la perete ca i 
poată vedea cine intra. Asta îl deranjă atât de tare încât 
comandă pentru amândoi fără să o întrebe ce voia. 


doar 
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-Nu te enervezi niciodată, spuse cân 

de la masă. Doar pe mine. 

-Nue adevărat, zise el. Şi Torie mă enervează. 

- Torie nu contează, E evident că ai fost mama ei 
într-o viață anterioară. 

Ted se răzbună luând coșul cu cartofi prăjiți. 

-Nu am crezut că eşti genul care se bosumflă 
după o pauză lungă. Dar uită-te la tine! 

Ted băgă un cartof în bolul cu sos. 

- Detest să mă furișez și nu am de gând să mai fac 
asta. Aventura noastră va deveni publică. 

Hotărârea lui o sperie. 

-Stai puțin! Spence e obișnuit să obțină tot ce vrea 
pentru Sunny și pentru el. Dacă nu ai fi crezut asta, nu 
m-ai fi încurajat să rămân apropiată de el. 

Ted rupse un cartof pe jumătate. 

- Şi asta se va termina. Chiar acum. 

- Nu, nu se va termina. O să mă ocup de Spence. lar 
tu te ocupi de Sunny. lar în privința noastră... ţi-am spus 
de la început cum vor sta lucrurile. 

-lar eu îţi spun... Îi aruncă jumătatea de cartof în 
faţă. Nu m-am furișat niciodată în viața mea şi nu o să 
încep să o fac acum. 

Lui Meg nu-i venea să creadă că spunea aşa ceva. 

- Nu poţi să pui în pericol ceva atât de important 
pentru câteva tăvăleli în așternut. Asta e o aventură, 
Ted! Temporară. În orice moment pot să-mi iau lucru- 
rile şi să plec înapoi la Los Angeles. Mă mir că nu am 
făcut asta deja. A linei 

Dacă spera ca el să insiste că relația lor nu era ipat 
tă SE importanţă, o aştepta o mare dezamăgire. Ted se 
aplecă peste masă. 

PERU are nici o legătură cu faptul că e temporar. Are 
legătură cu ce fel de persoană sunt eu. 
- Cum rămâne cu ce fel de persoană s 
care nu are nici o reţinere să se furișeze. 
-Ai auzit ce am avut de spus. 


d chelnerul plecă 


spuse 


unt eu? Cineva 
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Meg îl privi consternată. Era una dintre con 
neplăcute de a avea un amant onorabil. Sau ce A 
ra el onorabil. Ce vedea ea era o alegere între de, i 
stru 


şi suferință. 


Secinţej, 


Încercând să nu se gândească la faptul că se îndeă 
tise de Ted şi la misteriosul intrus care îi invadase cas 
Meg nu reuși să doarmă bine. Își folosi nopțile albe ca 
să facă bijuterii. Piesele erau din ce în ce mai complicate 
pentru că majoritatea clienților preferau bijuteriile & 
cute din antichități veritabile, nu copii. Căută pe inter. 
net furnizori specializați în artefactele pe care le prefera 
și făcu o comandă la un profesor de antropologie din 
Boston, renumit pentru onestitatea lui și pentru descri- 
erile detaliate ale provenienţei produselor. 

În timp ce desfăcea pachetul care conţinea monede 
din Orientul Mijlociu, caboșoane romane și câteva măr 
gele cu chipuri din secolul al II-lea, Meg nu putu să nu 
se întrebe dacă nu cumva fabricarea bijuteriilor era o 
afacere sau doar o modalitate de a pierde timpul până 
ce îşi dădea seama ce voia să facă. 

La o săptămână după ce Ted plecase din oraș, Torie 
o sună pe Meg şi îi ceru să vină cu o oră mai devreme â 
doua zi. Când Meg întrebă de ce, Torie se purtă de pară 
ar fi picat un test de inteligență. 

- Pentru că Dex va fi acasă cu fetele. Dumnezeule! 

Când ajunse la club a doua zi, Torie o luă după ea Pe 
terenul de antrenament, PES 

-Nu poți să locuiești în Wynette și să nu ştii să pe 

golf. E regula oraşului. Îi dădu crosa de cinci. Înceat? 

să lovėgti, 

a. mai fi prin preajmă mult timp, deci nu T 
g ignoră înțepătura pe care o simți în inimă. 


plus, nu sunt suficient d i If. 
z En e bogată ca să joc go 
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Meg lovi şi rată mingea. Încercă iar și tată din nou, 
dar după câteva lovituri reuși să trimită mingea în apro- 
pierea găurii. Chiui bucuroasă. 

-O lovitură norocoasă, spuse Torie, dar așa te atrage 

lful. 

Fin crosa înapoi și ti dădu lui Meg câteva sfaturi, 
apoi îi spuse să continue, 

În următoarea jumătate de oră, Meg urmă instrucțiu- 
nile lui Torie şi, pentru că moştenise talentul atletic al 
părinților ei, începu să nimerească mingea. 

- Ai putea fi foarte bună dacă ai juca, spuse Torie. 
Angajaţii pot juca gratis lunea. Profită de ziua ta liberă! 
Am un set de crose de rezervă, poți să! împrumuți. 

-Îți mulțumesc pentru ofertă, dar nu vreau. 

- Ba da, vrei. 

Era adevărat. Să vadă atâția oameni jucând îi trezise 
interesul. 

- De ce faci asta? o întrebă în timp ce căra sacul de 
crose înapoi. 

- Pentru că eşti singura femeie, în afară de mine, care 
ia spus lui Ted cât de prost dansează. 

- Nu înţeleg. 

- Ba înţelegi. Şi am observat că Ted a devenit tăcut 
când am pomenit numele tău în conversaţia pe care 
am avut-o la telefon săptămâna asta. Nu ştiu dacă există 
vreun viitor pentru voi doi, asta dacă nu se căsătorește 
cu Sunny, dar nu sunt dispusă să risc. o 

Ea știa ce voia să spună. Meg o adăugă pe Torie la lis- 
ta oamenilor cărora avea să le simtă lipsa când urma să 
plece din Wynette. Își dădu sacul jos de pe umăr. 

- Lăsând-o pe Sunny la o parte, cum am putea eu şi 
Ted să avem un viitor? El este un sfânt, iar eu sunt oaia 
neagră a orașului. 

- Ştiu, spuse Torie cu veselie. 


i În după-amiaza aceea, Meg se scutura de praf după o 
zi lungă în mașinuţa de băuturi, când supraveghetorul 
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ei veni la ea și îi spuse că una dintre membrele clubului 
voia să o angajeze să servească la un prânz pe care îl or- 
ganiza la ea acasă a doua zi. Majoritatea locuitorilor Care 
îşi permiteau angajau pe cineva care să ajute în timpul 
petrecerilor private, dar nimeni nu o angajase pe ea - şi 
ea avea nevoie de toți banii de care putea face rost, 

- Sigur, îi răspunse. 

- Să iei un tricou alb din camera ospătarilor înainte 
să pleci. Și să porţi o fustă neagră. 

Singura fustă cât de cât apropiată era cea alb cu negru 
Miu Miu, pe care o cumpărase de la magazinul din Oraș. 

Supraveghetorul ospătarilor îi dădu o hârtie cu adresa, 

- Chef Duncan va găti, iar tu o să lucrezi cu Haley 
Kiele. Ea îți va arăta tot ce trebuie să știi. Să fii acolo la ora 
10.00. E important, așa că ai grijă să faci o treabă bună! 

După ce se întoarse de la pârâu în seara aceea, Meg se 
uită la adresa pe care i-o dăduse supraveghetorul. Îi era 
foarte familiară. În josul paginii era trecut numele per- 
soanei pentru care avea să lucreze: Francesca Beaudine. 

Mototoli hârtia. Ce încerca Francesca să facă? Chiar 
crezuse că ea avea să accepte slujba? Doar că făcuse 
deja asta. 

Își luă pe ea tricoul şi se plimbă prin bucătărie, înju- 
rând-o pe Francesca și pe ea însăși pentru că nu citise 
informaţiile la timp ca să poată refuza. Dar ar fi făcut-o! 
Probabil că nu. Mândria ei idioată nu ar fi lăsat-o. 

Tentaţia de a lua telefonul și de a-l suna pe Ted era in- 

suportabilă. Își făcu un sendviș și se duse în cimitir, dar 
când ajunse nu-i mai era foame, Nu era o coincidenţă că 
asta se întâmpla când el era plecat. Francesca plănuise 
un atac discret ca să o pună la locul ei. Probabil nici nu 
ar fi contat dacă Meg ar fi acceptat sau nu. Voia doar să 
demonstreze ceva. Meg era o străină, o ghinionistă care 
trebuia să lucreze pe un salariu de nimic. O străină care 
avea voie să intre în casa Francescăi doar ca să munceas 
că. Meg aruncă sendvișul în iarbă. La naiba! 


| 
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Ajunse la proprietatea familiei Beaudine puțin mai 
vreme de ora 10.00. Purta tricoul şi fusta ei Miu Miu 
i oreună cu perechea de sandale roz. Nu păreau cele 


mp A i 
"aj confortabile încălțări, dar cea mai bună apărare tm- 


mal $ i 
potriva Francescăi era o ofensivă dură, iar sandalele ei 
spuneau că nu accepta să fie ignorată. Meg plănuia 
săși țină capul sus, să zâmbească până ce o dureau obra- 
jii și săi facă treaba atât de bine, încât Francesca să nu 
aibă ce să-i reproșeze. 

Haley își parcă mașina Ford Focus roşie. Abia scoase 
un cuvânt până în casă, iar Meg se îngrijoră. 

-Te simți bine? 

- Am niște... crampe foarte dureroase. 

-Nu poti găsi pe cineva să te înlocuiască? 

-Am încercat, dar nu am găsit pe nimeni. 

Bucătăria familiei Beaudine era luxoasă și primitoare, 
cu pereți în culoarea șofranului, podea din teracotă şi 
gresie albastră. Un candelabru de fier, imens, atârna în 
mijlocul camerei, iar într-un dulap fără uși erau așezate 
oale de cupru şi obiecte ceramice făcute manual. 

Chef Duncan desfăcea mâncarea pe cate o pregătise 
pentru eveniment. Era un bărbat scund, de vreo 40 de 
ani, cu nasul mare şi câteva fire cărunte în părul roşcat 
care îi ieșea pe sub boneta de bucătar. Se încruntă când 
Haley intră în baie și ţipă la Meg să treacă la treabă. 

În timp ce ea pregătea paharele şi așeza tăvile, el în- 
cepu să-i spună felurile de mâncare pe care urma să le 
servească: aperitive cu foitaje umplute cu brânză Brie 
și gem de portocale, supă de mazăre cu mentă servită în 

oluri care trebuiau spălate, salată de fenicul, covrigei 
calzi, iar la felul principal, omletă cu somon afumat, pe 

care urma să-l aranjeze pe platouri. Cea mai importantă 
piesă era desertul, un sufleu de ciocolată la care lucrase 
toată vara și care trebuia servit imediat ce era scos din 
cuptor și pus cu mare grijă în fața fiecărui invitat. 

eg încuviință din cap la instrucţiunile lui și duse pa- 
harele de apă în living. Colțurile camerei erau decorate 


218 Susan Elizabeth Phillips 


cu vase în care erau puşi palmieri și lămâi, iar lângă unul 
din pereți fusese montată o fântână artificială. În came. 
ză mai fuseseră aduse două mese, pe lângă cea existentă 

În loc de fețele de masă obişnuite, Francesca alesese su. 
porturi pentru farfurii țesute de mână. Pe fiecare masă 
se afla o piesă decorativă care conținea un amestec de 
ierburi: oregano, şovârf, salvie și cimbru. Pe ferestrele 
mari, Meg văzu curtea şi pergola umbrită, unde o carte 
era aruncată pe o băncuţă de lemn. Era greu să nu-ți 
placă o femeie care făcuse un asemenea efort pentru a-și 
distra prietenii, dar Meg se strădui. 

Când Meg se întoarse la bucătărie, Haley încă nu 
ieșise de la baie. Tocmai se apucase de spălat vasele din 
lut când auzi sunetul tocurilor pe gresie. 

- Vă mulțumesc pentru ajutor, chef Duncan, spu- 
se Francesca. Sper că aţi găsit toate lucrurile de care 
aveţi nevoie. 

Meg clăti un pahar, se întoarse şi îi oferi Francescăi 
cel mai larg zâmbet al ei. 

- Bună dimineaţa, doamnă Beaudine. 

Spre deosebire de fiul ei, Francesca nu se pricepea 
să-și ascundă sentimentele. Prima dată fu surprinsă, 
nu se așteptase ca Meg să accepte slujba. Apoi nedume- 
rirea - ce o făcuse pe Meg să accepte? Apoi disconfort - 
ce aveau să creadă oaspeţii ei? Apoi îndoială - poate că 
ar fi trebuit să se gândească mai bine la asta. Apoi su- 
părare - fusese o idee proastă, lar în final, soluția. 

- Meg, pot să vorbesc cu tine în living? 

- Bineînțeles. y 

Meg merse în spatele ei. Francesca era atât de scundă 
încât abia îi ajungea sub bărbie. Francesca era îmbră- 
cată elegant, ca întotdeauna, cu o bluză de culoare ver 
de-smarald și o fustă albă, de bumbac, accesorizată cu 
o curea albastră. Se opri în dreptul fântânii și îşi rå- 
suci verigheta. 

- Mă tem ca s-a produs o greșeală. Eu am făcut o 
greşeală. Nu o să mai am nevoie de tine. O să te plătesc 
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ntru timpul pierdut. Sunt sigură că ai n 
altfel nu ai fi venit astăzi. 

-Nu am la fel de mare nevoie ca înai 
veselă, Afacerea mea cu bijuterii merge 
mă aşteptam. i 

-Da, am auzit. Francesca era tulburată și voia să re- 
zolve situația cât mai repede. M-am gândit că nu vei ac- 
cepta slujba. 

- Câteodată mă surprind pe mine însămi. 

-E vina mea, desigur. Uneori sunt prea impulsivă. 
Am avut mai multe probleme decât îţi poți imagina din 
cauza asta. 

Meg ştia ce însemna impulsivitatea, 

Francesca își îndreptă spatele și vorbi cu demnitate. 

-Aduc imediat carnetul de cecuri. 

Era tentant, dar Meg nu putea accepta. 

- Veţi avea douăzeci de oaspeți, iar Haley nu se simte 
bine. Nu pot să-l las baltă pe chef Duncan. 

- Sunt sigură că ne vom descurca cumva. Începu să se 
joace cu brățara cu diamante. E prea ciudat, Nu vreau ca 
oaspeții mei să se simtă incomod. Și nici tu, bineînțeles, 

- Dacă oaspeţii dumneavoastră sunt cei cate cred 
eu că sunt, n-o să aibă nici o problemă cu asta. Iar eu... eu 
sunt în Wynette de două luni și jumătate, aşa că e greu 
să mă simt incomod. A i 

-Serios, Meg... Una e să lucrezi la club şi alta e să faci 
asta. Știu că... 

- Mă scuzaţi. Trebuie să termin de dai oii SĂ FR 

Meg fu încântată când a ee prop 
curi, în timp ce se întoarse în bucătărie. -7 ii 

Haley ieşi din baie, dar când se apropie cil 
părea să se simtă mai bine, iar chef it de nectar 
în ce mai iritat, Meg îi luă din men HE Duncan, 
de piersici și, urmând instrucțiunile u e le e 
turnă puţin în fiecare pahar. Ad ãugă miad că totul 
te proaspete şi îi dădu tava lui Haley, sp 


evoie de bani, 


nte, spuse Meg 
mai bine decât 
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avea să meargă bine. Când Haley plecă, Meg ridică ta 
cu aperitive pe care chef Duncan tocmai le scosese di 
cuptor, luă un teanc de șerveţele și se duse după ea. 

Haley se aşeză lângă ușa de la intrare. Oaspeţii în. 
cepură imediat să sosească. Majoritatea purtau haine 
colorate, mult mai elegante decât ar fi purtat cei din 
California, dar în Texas era un păcat să nu te imbraci 
la patru ace. 

Meg le recunoscu pe câteva dintre femeile care ve- 
neau să joace golf la club. Torie stătea de vorbă cu singu- 
ra persoană îmbrăcată în negru de la petrecere, o femeie 
pe care Meg nu o mai văzuse niciodată. Torie își ducea 
paharul de șampanie la gură când o văzu pe Meg venind 
spre ea cu tava de aperitive. 

-Ce naiba cauţi aici? 

Meg făcu o plecăciune. 

-Numele meu este Meg și sunt ospătărița dumnea- 
voastră în această seară. 

- De ce? 

- De ce nu? 

-Pentru că... Torie îşi flutură mâna. Nu știu de ce. 
Ştiu doar că nu e în regulă. 

- Doamna Beaudine avea nevoie de ajutor, iar eu 
aveam o zi liberă. 

Torie se încruntă, apoi se întoarse către femeia de 
lângă ea, care era tunsă scurt şi purta o pereche de oche- 
lari cu rame roșii. Fără să țină cont că încălca regulile, 
făcu prezentările. 

- Lisa, ea este Meg. Lisa este agentul Francescăi- lar 
Meg este... 3 

- Vă recomand foitajele. Meg nu ştia dacă Torie plă 

nuia să o prezinte ca fiind fiica lui Fleur Savage Koran 
martele agent al superstarurilot, dar o cunoștea suficient 
de bine încât să nu-și asume acest risc. Și să lăsaţi loc 


pentru desert. Nu vă stric surpriza, dar vă garante? i 
nu o să fiți dezamăgite. 
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„Meg? apăru Emma încruntată. La urechi avea o 
pereche de cercei colorați din secolul al XIX-lea. Vai, 
draga mea. 

- Lady Emma. 

Meg pinu tava. 

-Doar Emma. Nu contează. Nici nu ştiu de ce mai 
încerc. 

-Nici eu, spuse Torie. Lisa, sunt sigură că Francesca 
ţi-a povestit despre faptul că unul dintre locuitorii 
orașului nostru este membru al familiei regale britani- 
ce, dar nu cred că v-aţi cunoscut. Ea este cumnata mea, 
Lady Emma Wells-Finch Traveler. 

Emma oftă și îi întinse mâna, Meg se depărtă încet 
şi, sub privirea atentă a Francescăi, se duse să-i servească 
pe membrii mafiei locale. 

Birdie, Kayla, Zoey şi Shelby Traveler erau lângă fe- 
reastră. Când Meg se apropie, o auzi pe Birdie: 

- Haley iar şi-a petrecut noaptea cu Kyle Bascom. 
Jur că dacă e însărcinată... 

Meg îşi aminti de chipul palid al lui Haley şi se rugă 
să nu se fi întâmplat deja asta. Kayla o văzu pe Meg 
și o înghionti pe Zoey atât de tare, încât aceasta ipi 
vărsă paharul de șampanie pe mână. Toate se uitară la 
fusta lui Meg. Shelby o privi curioasă pe Kayla. Meg 
îi întinse lui Birdie un teanc de șerveţele. 

Zoey începu să se joace cu colierul care părea făcut 
din cereale colorate. | , 

- Sunt surprinsă că trebuie să lucrezi la petreceri, 
Meg. Kayla spune că afacerea ta cu bijuterii merge foar- 
te bine. 

Kayla își aranjă părul. l 

-Nu chiar atât de bine, Colierui meu cu maimuță 
e defect. 

- Țiam spus că îl refac. | 

Meg ştia că nu fusese cea mai bună lucrare a ei, dar 
toate bijuteriile pe care i le dăduse Kaylei se vânduseră 


ca pâinea caldă. 


222 Susan Elizabeth Phillips 


Birdie se trase de o șuviță de păr şi o privi pe Meg cu 
dispreț. 

- Dacă aș fi avut nevoie să angajez pe cineva, aș fi spe- 
cificat de cine am nevoie. Francesca nu e foarte atentă 
la lucrurile astea. 

Zoey privi în jur. 

- Sper că Sunny nu s-a întors. Cum ar fi ca Francesca 
s-o fi invitat, iar Meg să fie aici? Nimeni nu are ne. 
voie de o asemenea dramă. Eu sigur nu, mai ales că 
școala începe în câteva săptămâni și nu mai am decât 
o singură educatoare. 

Shelby Traveler se întoarse spre Kayla. 

-Ador maimuţele, spuse. O să cumpăr eu colierul 


Torie li se alătură. 

- De când îţi plac maimuţele? Înainte ca Pete să facă 
zece ani, i-ai spus că sunt niște animale dezgustătoare. 

- Doar pentru că aproape îl convinsese pe Kenny să-i 
cumpere una de ziua lui. 

Torie încuviință din cap. 

-Ar fi fost în stare să o facă. Îl iubeşte pe Petey la fel 
ca pe copiii lui. 

Kayla își scutură părul. 

- Întotdeauna mi s-a părut că prietena lui Ted, fran- 
ţuzoaica, seamănă cu o maimuţă. Cred că din cauza 
dinților. 

Femeile Nebune din Wynette erau la datorie. Meg 
plecă mai departe. 

Când ajunse în bucătărie, Haley dispăruse. ÎL găsi pe 
chef Duncan plin de nervi, uitându-se la paharele de 
șampanie sparte. A 

-Nu e bună de nimic! Am trimis-o acasă. Lasă naibii 
paharele și apucă-te să aranjezi salata! 

Meg se strădui să urmeze pașii pe care îi spunea 
cu viteza luminii. Alergă prin bucătărie, ocolind cio- 
burile și blestemând sandalele pe care le purta, dar 
când se întoarse în living, cu o tavă plină de băuturi 
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oaspete» începu să meargă mai încet, 
fi avut la dispoziție tot timpul din lume, 
„vea experiență ca ospătăriță, dar nimeni 
să ştie asta. 3 o. 

Când ajunse înapoi în bucătărie, pregăti trei bo- 
luri de salată, în timp ce chef Duncan scoase omletele 
din cuptor. 

- Vreau să fie servite calde. 

Următoarea oră zbură în timp ce Meg se strădui să 
facă munca a două persoane, în timp ce chef Duncan se 
ingrijora pentru sufleurile de ciocolată. Torie și Emma 
făceau tot posibilul să intre în vorbă cu ea de fiecare 
dată când apărea în living, de parcă ar fi fost alt oaspete. 
Meg aprecia bunele intenții, dar își dorea să o lase să-și 
facă treaba. Kayla uită de antipatia față de Meg suficient 
de mult timp încât să-i spună că voia un alt colier și o 
pereche de cercei din piatră din perioada precolumbiană 
pentru o prietenă care avea un magazin în Austin. Chiar 
și agentul Francescăi voia să vorbească cu ea, dar nu des- 
pre părinții ei - se părea că nimeni nu o dăduse de gol -, 
ci despre omletă și gustul de curry pe care îl simțea. 

-Vă pricepeţi la gusturi, spuse Meg. Chef Duncan a 
folosit foarte puțin. Nu pot să cred că v-aţi dat seama. 

Francesca își dădu seama că Meg nu avea idee dacă 
omleta avea sau nu curry și îi distrase atenția Lisei. . 

În timp ce servea, Meg auzi frânturi de conversații. 
Oaspeții voiau să știe când urma să se întoarcă Ted şi 4 
plănuia să facă în legătură cu diverse probleme = 25 
de la un cocoș furios la întoarcerea familiei Skipjack : 
Wynette. Meg îi turna lui Birdie un pahar ie a 
gheață proaspăt când Torie îi critică colierul ui pă 

-Nai putea să porţi bijuterii normale măcar o ra 
-Chiar crezi că îmi place să port un mi A 4 at 
mine? susură Zoey, luând un aperitiv de pep o di 
mama lui Hunter Gray stă la masa de alături şi am 
le să organizeze târgul de cărți de anul acesta. 
orie se uită la Meg. 


de parcă ar 
Poate că nu 


nu trebuia 
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- Dacă aș fi Zoey, aș trasa niște limite între viața per 
sonală şi cea profesională. i 

- Asta spui acum, replică Zoey, dar adu-ți aminte câ 
de încântată ai fost când Sophie mi-a făcut cerceii din 
macaroane! 

- A fost diferit. Fiica mea se pricepe la artă. 

- Sigur că da, rânji Zoey. Și mi-ai instalat telefonul 
în aceeaşi zi. 

Meg reuși să strângă vasele fără să murdărească pe 
cineva. Jucătoarele de golf o întrebară dacă avea ceai 
cu gheaţă Arizona, În bucătărie, chef Duncan era plin 
de transpirație când scoase din cuptor sufleurile de cio- 
colată perfect coapte. 

- Grăbește-te! Așază astea pe masă înainte să dea îna- 
poi. Uşor! Ține minte ce ţi-am spus! 

Meg duse tava grea în living. Servirea sufleurilor era 
o treabă pentru două persoane, dar Meg sprijini tava pe 
șold și luă prima porție. . 

- Ted! exclamă Torie. Uitaţivă cine a venit! 

Meg simți un nod în stomac, ridică privirea şi picioa- 
rele începură să-i tremure când îl văzu pe Ted în dreptul 
uşii. În câteva secunde, sufleurile începură să dea îna- 
poi... Meg nu se putea gândi decât la cărucioare. 

Tatăl ei îi povestise despre acest fenomen când era 
mică. Dacă te uitai la un film şi vedeai un cărucior, mai 
mult ca sigur exista o mașină care se îndrepta spre el. La 
fel se întâmpla în cazul unui tort de nuntă sau cu o foaie 
de geam pe care o căra cineva. 

„Stai jos, puştoaico, și așteaptă, pentru că urmează 
un accident!“ 

Exact așa se întâmplă cu sufleurile de ciocolată. 

Abia mai putea ține tava. Începu să-și piardă e 
brul. Sufleurile începură să alunece. O mașină se in 

drepta spre ea, 

Dar viața nu era un film și ar fi preferat să mănânce 
cioburile din bucătărie decât să le lase să cadă. Strânse 
din dinţi, îşi încordă picioarele, își mută greutatea, își 


chili- 


O alegere imposibilă 225 
imbă poziția șoldului și se concen i 
cir capete echilibrul. FA cu toate puterile 
Sutleurile nu se mai clătinau. Francesca se ridică de 
pe scaun. 7 g 
- Teddy, dragule, ai venit la timp pentru desert. Vino 
lângă not 
Meg îşi ridică bărbia. Bărbatul pe care ti iubea 
se vita fix în ochii ei. Ochii lui de chihlimbar, atât 
de intunecați când făcea dragoste, erau acum senini şi 
receptivi. Privirea lui se îndreptă către tava pe care o 
căra. Apoi la ea. Meg se uită în jos. Sufleurile începură 
să dea înapoi. Unul câte unul. 


capitolul 16 


- Doamnelor! 

Privirea lui Ted aluneca de la șorțul lui Meg către 
mama lui, care deveni brusc agitată. 

- a-ţi un scaun, dragul meu! Fă-ţi loc lângă Shelby! 
Mâna ei se plimbă din păr la brățări, la șerveţele, căutând 
un loc sigur unde să o sprijine. Din fericire, fiul meu 
se simte ca acasă în compania femeilor. 

Torie pufni. EI , 

- Poţi să mai spui asta o dată. A ieşit cu jumătate din 
femeile din camera asta. 

Ted încuviință din cap. l 

-Şi m-am bucurat de fiecare clipă. iata 

-Nu chiar, spuse Zoey. Mai ţii minte când seta 
Hanks a înfundat toate toaletele înainte de consti 
de la sfârșitul clasei a cincea? Nu am mai ieşit la cină în 
seara aceea. E 

-Dar am avut ocazia să văd un profesor sre E 
acțiune, spuse Ted galant, iar Bennie a învățat o lect 
importantă. | , 

Chipul lui Zoey fu luminat de dorinţă, în epai 
a ceea ce s-ar fi putut întâmpla. În apărarea ei» se 
singură la realitate. 


226 Susan Elizabeth Phillips 

- Bennie e în tabăra spaţială din Hunstville. Să spe- 
räm că acolo au mai multă grijă de toalete. 

Ted încuviință din cap, dar o fixă cu privirea pe 
mama lui. Ochii lui erau inexpresivi şi orice urmă de 
zâmbet pieri. Francesca se întinse după un pahar cu apă, 
Emma îi privi neliniștită şi interveni rapid. 

- Ai avut succes în călătoria ta, Ted? 

- Da. Îşi dezlipi privirea de la mama lui şi se concen- 
tră asupra lui Meg. Ea se prefăcu a nu-l observa și servi 
sufleurile ca și cum nimic nu s-ar fi întâmplat. 

Ted veni spre ea, cu maxilarul încleștat. 

- Permite-mi să te ajut, Meg. 

În capul ei auzi sunete de avertizare, 

-Nu e nevoie. Înghijţi în sec. Domnule. 

Ted miji ochii. Meg luă următoarea farfurie. Emma și 
Francesca ştiau că ea și Ted erau amanți, la fel ca intrusul 
de la biserică. Oare era acolo, privindu-i? Posibilitatea îi 
accentuă presimţirea că ceva urma să se întâmple. 

Ted îi luă farfuria din mână și începu să servească 
fiecare invitat zâmbind şi făcând complimente. Privirea 
lui se întunecă atunci când Shelby anunţă că licitația 
pentru un weekend cu el ajunsese la 11 000 de dolari. 

- Primim oferte din toată ţara mulțumită reclamei pe 
care am făcut-o. 

Kayla nu păru la fel de fericită ca restul, ceea ce în- 
semna că tatăl ei nu-i mai dădea bani ca să liciteze. 

Una dintre jucătoarele de golf își flutură mâna ca să 
atragă atenţia. 

- Ted, e adevărat că o echipă de la emisiunea „Buria- 
cul“ va veni în Wynette ca să filmeze? g 

- Nu e adevărat, spuse Torie. Nu a putut să treaca 
testul de prostie. 

Tava se goli în sfârșit, iar Meg încercă să fugă, dat, 
când plecă spre bucătărie, Ted veni după ea. 

„Chef Duncan zâmbi cu gura până la urechi când văzu 
cine intră pe uşă. 
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Hei, domnule Beaudine! Mă bucur să vă văd. Am 

reles că aţi fost plecat din oraş. 

-Abia m-am Neil chef. Buna lui dispoziție dis- 
jru când se uită la Meg. De ce serveşti la petrecerea 

mamei mele? 

-O ajut, spuse ea, iar tu îmi stai în cale. Luă un desert 
de pe masă și i-l împinse în brațe. Stai jos și mănâncă! 

Chef ocoli insula. 

-Nu poți să-i dai așa ceva. Deja a dat înapoi. 

Din fericire, chef Duncan nu știa că și cu celelalte 
douăzeci se întâmplase același lucru. 

-Ted nu va observa, spuse ea. Mănâncă dulceaţă 
direct din borcan. Ea era cea care făcea asta, dar viața 
in Wynette o învățase valoarea unei escrocherii. 

Ted puse farfuria înapoi pe blat. 

-Mama te-a pus să faci asta, nu-i aşa? 

-Să mă pună? Mama ta? Se întinse după carafele de 
cafea, dar nu se mişcă suficient de repede, iar Ted i le 
luă de sub nas. Dă-mi-le înapoi, îi spuse. Nu am nevoie 
de ajutorul tău. Am nevoie să te dai din calea mea ca 
să-mi pot face treaba. 
Meg! ţipă chef Duncan care era aproape mov la faţă. 
Îmi cer scuze, domnule Beaudine. Meg nu a mai servit 
până acum și mai are multe de învățat despre cum să se 
poarte cu oamenii. 

ie spuneți? i 

ed ieși pe ușă cu cafeaua. 

Ka retea cotul. Nu ştia cum. Ştia doar că avea 
să facă un lucru oribil, iar ea trebuia să-l oprească. Luă 
vasul de ceai cu gheaţă și se duse după el. f 

Ted începuse deja să umple cănile fără să întrebe cine 
voia, dar nici măcar cei care preferau ceaiul nu se plân- 
seră. Erau mult prea ocupați să-l admire. Ted nu se uită 

mama lui, și amândoi se încruntară. i 

Meg se duse în partea opusă și începu să ump ®© pa 

arele cu ceai, Femeia despre care Zoey spusese ca era 

mama lui Hunter Grey arătă spre Meg. 


în 
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- Torie, aia arată ca fusta ta Miu Miu. Cea pe Care 
ai purtat-o când am fost să vedem filmul „Vampire 
Weekend“ în Austin. 

Ted încetă să mai discute cu agentul mamei lui. Torie 
își aţinti privirea de femeie bogată la fusta lui Meg. 

- Copiază orice în ziua de azi. Să nu te simți jignită 
Meg. Este o copie destul de bună. . i 

Dar nu era o copie, iar Meg înțelese în sfârşit de ce 
lumea se uita atât de atent la ea de fiecare dată când 
purta ceva ce cumpărase de la magazinul Kaylei. În tot 
acest timp purtase hainele lui Torie O'Connor, haine pe 
care nimeni altcineva din oraș nu le voia, Şi toată lumea 
știuse asta, inclusiv Ted. Birdie o privi cu aroganță pe 
Meg când îi întinse paharul. 

- Noi, celelalte, aveam prea multă mândrie ca să pur- 
tăm hainele lui Torie. 

- Ca să nu mai spun că nu avem silueta potrivită, spu- 
se Zoey. 

Kayla îşi aranjă părul. 

- Lam spus lui Zoey că ar câștiga mai mulți bani dacă 
ar trimite hainele la un magazin din Austin, dar a zis că 
e prea complicat. Până să vină Meg, nu puteam vinde 
hainele ei decât celor care veneau din afara orașului. 

Comentariile lor ar fi deranjat-o dacă nu ar fi vorbit 
atât de încet încât doar ea să le poată auzi. Nu avu timp 
să se gândească la motivul pentru care făceau asta, pen- 
tru că Ted lăsă jos carafa de cafea şi se îndreptă spre ea. 

Deși zâmbetul lui părea relaxat, ochii lui spuneau o 
poveste mult mai periculoasă. O mașină venea spre ea Și 
nu avea nici o idee cum să o evite, 

Se opri în fața ei, îi luă recipientul din mână și il 
dădu lui Torie. Meg făcu un pas înapoi, dar el o prinse 

pe după gât, ținând-o nemişcată. 

- Scumpo, de ce nu te duci să-l ajuţi pe chef Duncan 
la bucătărie? Strâng eu vasele. 

„Scumpo?“ 
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Motorul urlă, cauciucurile scârțăiră, frânele scoaseră 
fum, iar mașina lovi căruciorul. Chiar acolo, în mijlo- 
cul grupului de bârfitoare al orașului Wynette, Texas 
Ted Beaudine își cobori capul și își lipi buzele de alé 
ei, anunțând pe toată lumea că nu mai era dispus să se 
ascundă. Meg Koranda era noua femeie din viața lui. 

Furioasă, Kayla se ridică de pe scaun. Shelby gemu 
de frustrare. Birdie îşi vărsă paharul de ceai. Emma își 
cufundă capul în palme, iar Zoey, care părea la fel de 
pierdută ca elevii de clasa a doua, se văită. 

-Credeam că a inventat totul ca să scape de Spence. 

-Ted și Meg? exclamă mama lui Hunter Gray. 

Francesca se lăsă pe spătarul scaunului. 

- Teddy... Ce-ai făcut? 

Cu excepția agentului ei, toată lumea din cameră 
înţelesese cât era de important ceea ce se întâmplase. 
Kayla îşi văzu magazinul dispărând. Birdie văzu cum se 
alege praful de ceainăria și de librăria ei. Zoey îşi dădu 
seama că nu aveau să mai existe îmbunătățiri sau fonduri 
pentru şcoală. Iar Shelby şi Torie presimțiră că soții lor 
urmau să aibă parte de multe nopţi nedormite. În ochii 
Francescăi, fiul ei dispărea în braţele unei nenorocite. 

Meg aproape că izbucni în plâns de bucurie pentru că 
era capabil să facă un lucru atât de prostesc pentru ea. 

Ted o mângâie pe obraz. 

- Du-te, scumpo! Sunt sigură că mama apreciază că ai 
ajutat-o astăzi, dar acum mă ocup eu de asta. 

- Da, Meg, spuse Francesca. Ne descurcăm. 

Meg era mai importantă pentru el decât orașul lui. 
Inima îi tresări şi se simţi amețită de fericire, dar nu 
putu să se bucure mai mult de câteva momente. 

- Îmi,.. îmi pare rău că a trebuit să vedeţi asta. Își dre- 
se glasul. A trecut prin clipe grele în ultima vreme. Am 
încercat să fiu drăguță, dar... Inspiră profund. Nu poate 
accepta că... nu simt același lucru pentru el... 


230 Susan Elizabeth Phillips 


Ted luă ce mai rămăsese din sufleul lui Torie, luă 
gură şi o ascultă cu răbdare pe Meg, care încerca să î a 
drepte situația pe care el o crease. Lu 

- E vorba de mine, nu de tine. Se întoarse spre el, im. 
plorându-l din priviri să se prefacă. Toată lumea crede că 
ești minunat, deci eu trebuie să fiu problema, nu-i a 
Nimeni nu mai crede că ești puțin... înspăimântător j 

Ted ridică o sprânceană. i 

Francesca se ridică de pe scaun. 

-Ai spus cumva că fiul meu e înspăimântător? 

Ted mai luă o gură de sufleu, curios să vadă ce avea 
să mai inventeze. Nu avea de gând să o ajute. Meg voia 
să pipe la el, să-l sărute. Dar se întoarse către invitate. 

- Fiţi sincere! Convinsă că făcea ce trebuia, vocea ei 
deveni sigură. Ştiţi ce vreau să spun. Felul în care păsări- 
le încep să cânte când apare. Asta e cam înspăimântător, 
nu! Și aureolele acelea care îi apar în jurul capului? 

Nimeni nu se mișcă. Nimeni nu scoase un cuvânt. 

Gura lui Meg se uscă, dar continuă: 

-Ce spuneți despre semne? 

-Semne întrebă Torie. Asta e ceva nou. 

-Un accident cu un marker. Ted devoră și ultima 
bucăţică de sufleu și puse farfuria deoparte. Meg, 
draga mea, te porți puţin nebunește! Sper că nu eşti 
însărcinată. 

Un vas se trânti în bucătărie şi tot calmul ei se 
prăbuși. Era un maestru. Ea era o aspirantă şi nu putea 
să-l bată la propriul joc. Erau orașul lui şi problema lui. 
Luă recipientul de ceai și fugi în bucătărie. | 

- Ne vedem diseară! strigă Ted după ea. La aceeași 
oră. Şi poartă rochia aia a lui Torie! Tu arăţi mai bine în 
ea. lartă-mă, Torie, dar ştii că am dreptate. 5 

nainte să intre pe ușă, Meg o auzi pe Shelby bocind. 

-Şi ce facem cu concursul? Asta va strica totul! 

- Dă-l naibii de concurs! spuse Torie. Avem proble- 
me mai mari. Primarul nostru tocmai şi-a bătut JOC 
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Je Sunny Skipjack, iar cei din San Antonio au o nouă 
stațiune de golf. 


Prevăzător, Ted nu se întoarse la bucătărie. Meg îl 
„jută pe chef să facă curățenie, în timp ce mintea ei era 
complet tulburată. Auzi invitații plecând, iar la puţin 
timp după aceea Francesca intră în bucătărie. Era pali- 
dă. Era desculță şi se schimbase într-un tricou și cu o pe- 
reche de pantaloni scurți. Îi mulțumi lui chef Duncan, 
il plăti, apoi îi dădu lui Meg cecul. 

Suma era de două ori mai mare decât trebuia. 

- Ai muncit pentru doi, spuse Francesca. 

Meg clătină din cap şi i-l dădu înapoi. 

- Contribuţia mea pentru bibliotecă. 

O privi pe Francesca în ochi câteva momente, sufici- 
ent cât să-i arate că mai avea puţină demnitate, apoi se 
întoarse la treabă. 

Când aranjă ultimele vase, deja se înserase și putea, 
în sfârșit, să plece acasă. Nu se putu abține să nu zâm- 
bească tot drumul spre biserică. Maşina lui Ted era par- 
cată lângă scări. Deşi era extenuată, tot ce voia era să 
dezbrace. Luă caserola cu mâncare rămasă pe care ro 
dăduse chef Duncan şi deschise uşa, dar rămase blocată. 

Totul era răvășit. Mobila era răsturnată, pernele tăia 
te, hainele rupte... Fotoliul era plin de suc de portocale 
şi suc de roșii, iar bijuteriile ei erau împrăștiate peste tot. 

Ted stătea în mijlocul camerei. 

- Şeriful e pe drum. 

aie aa gtii dovezi că intrarea ar fi fost forțată. 
Când veni vorba despre chei, Ted spuse că deja dai 
pe cineva care să vină să schimbe yalele. Când şerifu 
veni cu teoria că un vagabond ar fi putut face asta, Meg 
le povesti despre mesajul de pe oglindă. 

Ted izbucni: , dat Na 
-Şi abia acum îmi spui? La ce naiba te gân cal. 
te-aș fi lăsat să mai stai aici nici măcar O Zi. 
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Meg se uită la el. Ted o privi înapoi, fără nici 
aureolă, f 

Şeriful întrebă cu seriozitate dacă știa pe cineva Care 
putea avea ceva împotriva ei. Credea că îşi bătea joc de 
ea până când îşi aminti că lucra pentru district și era 
posibil să nu fie la curent cu bârfele. 

- Meg a călcat pe coadă câţiva oameni, spuse Ted, dar 
nu cred că vreunul din ei ar fi în stare de aşa ceva, 

Şeriful îşi scoase carnețelul. 

-Ce oameni? 

Meg încercă să se calmeze. 

- În principiu, toți oamenii care îl plac pe Ted au ceva 
de împărțit cu mine. 

Şeriful clătină din cap. 

-Sunt cam mulți. Puteţi să restrângeți lista? 

-Nu prea are rost să dau nume, spuse ea. 

-Nu acuzi pe nimeni: Imi dai o listă de oameni care 
au ceva împotriva ta. Am nevoie să cooperezi. 

Meg înţelegea ce voia să spună, dar nu i se părea 
corect. 

- Meg? 

Nici măcar nu știa de unde să înceapă. 

- Păi... Sunny Skipjack îl vrea pe Ted. Se uită în jurul 
ei și trase aer în piept. Apoi mai sunt Birdie Kittle, Zoey 
Daniels, Shelby Traveler, Kayla Garvin, tatăl Kaylei, 
Bruce. Poate Emma Traveler, deși credeam că am rezol 

vat lucrurile. 

-Nici una dintre aceste persoane nu ar distruge locul 
în halul ăsta, spuse Ted. 

-Cineva a făcut asta, spuse şeriful. Continuă! 

- Toate fostele prietene ale lui Ted, mai ales după ce 
sa întâmplat la evenimentul de azi. 

Ted oferi o explicație scurtă, urmată de un c 
rìu despre cât de lași erau oamenii care se ascun 
loc să fie sinceri în legătură cu relațiile lor. 

- Altcineva? 


omenta” 
deau în 
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„Skeet Cooper m-a văzut când îngropa i 
mingile lui Ted ca să-l împiedic i cauta k ie 
de golf împotriva lui Spencer Skipjack. Ar fi trebuit să 
vedeti cum se uita la mine. 
-År fi trebuit să vezi cum mă uitam eu la tine, spuse 
Ted cu dezgust. 
-Şi? 
Meg își aruncă privirea pe fereastră. 
-Francesca Beaudine. 
-Stai puțin! exclamă Ted. 
- Șeriful are nevoie de o listă, răspunse Meg, Îi dau 
o listă, nu fac acuzaţii. Se întoarse spre șerif. Am văzut-o 
pe doamna Beaudine acum mai puțin de oră, la ea aca- 
să, deci e cam greu să fi fost ea. 
- Greu, dar nu imposibil, zise şeriful. 
-Mama nu a distrus locul ăsta, declară Ted. 
-Nu ştiu ce să zic despre tatăl lui Ted, rosti Meg. Este 
un om greu de citit. 
Acum şeriful fu cel care pufni scandalizat. 
-Marele Dallas Beaudine nu este un vandal! 
-Probabil că nu. Şi cred că putem să o excludem 
pe Cornelia Jorik. Ar fi greu pentru un fost președinte 
al Statelor Unite să ajungă în Wynette fără să o 
vadă nimeni. 
- Ar fi putut trimite pe cineva, spuse Ted. | 
-Dacă nu îţi place lista mea, fă tu una, îi răspunse 
aspru. Cunoşti suspecţii mai bine decât mine. În con- 
cluzie, cineva vrea să plec din Wynette. 
Șeriful se uită la Ted. 
- Ce părere ai, Ted? 
Ted îşi trecu mâinile prin păr. | 
-Nu cred că vreunul din oamenii ăștia ar fi capabil 
de așa ceva. Poate e cineva cu cate lucrezi la club? 
- Sunt singurele persoane cu care mă înţeleg. 


Şeriful işi închise carnețelul. B . 
~Meg, nu ar trebui să rămâi singură aici. Nu până ce 
Nu se rezolvă situația. 
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_ Crede-mă, nu o să stea! 
Şeriful promise că avea să discute cu şeful Poliţiei. 


Ted îl conduse la maşină, iar telefonul lui Meg înce 
să sune. Era mama ei, ultima persoană cu care volei 
vorbească, dar persoana a cărei voce își dorea cel maj 
mult să o audă. 

Se duse în bucătărie și ieși pe ușa din spate. 

- Bună, mamă. 

- Bună, draga mea. Cum e la muncă? 

- Minunat. Se așeză pe scări. Afară încă era cald, iar 

fusta lui Torie O'Connor nu o ajuta. 

- Eu şi tatăl tău suntem atât de mândri de tine! 

Mama ei încă era convinsă că era coordonatoarea de 
activități a clubului, lucru pe care trebuia să-l clarifice 
cât mai curând. 

- Sincer, nu e cine ştie ce muncă. 

- Hei, ştiu mai bine decât oricine ce înseamnă să lu- 
crezi cu oameni cu nasul pe sus și tu sigur vezi destui la 
un club privat. Ceea ce îmi aduce aminte de ce team 
sunat. Am niște veşti foarte bune. 

- Belinda a murit și mi-a lăsat toată averea. 

-Ai vrea tu. Nu, bunica ta va trăi pentru totdeauna. 
Vestea cea bună e că... eu şi tatăl tău venim în vizită. 

Dumnezeule! Meg sări de pe scări. Zeci de imagini 
care de care mai dureroase îi trecură prin minte, Pernele 
distruse, geamurile sparte, mașinuța de băuturi. Feţele 
tuturor celor care o detestau. 

-Ne e dor de tine şi vrem să te vedem, spuse mama 
ei. Vrem să-ţi cunoaștem prietenii. Suntem atât de mân- 
dri că ai reușit să-ți revii! 

- E... e grozav. 

-'Trebuie să ne planificăm puţin calendarul, dar vom 
rezolva asta curând. O vizită scurtă. O zi, două. Mie 
dor de tine. 

-Şi mie, mamă. 

Avea suficient timp să curețe mizeria dinăunttu, dar 
asta era cea mai mică problemă. 
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Se gândi care erau şansele să fie promovată la 
de coordonator de activități şi îşi dădu le oen 
sele de a fi invitată la o petrecere în pij 
Birdie Kittle erau mult mai mari. Se ti, 
de a-l prezenta pe Ted părinţilor ei. Deja 
mama ei căzând în genunchi la picioarel 
dul să nu se răzgândească. 

- Mamă, există o problemă... Slujba mea. Nu e chiar 
atât de impresionantă. 
| - Meg, nu te mai defăima singură. Nu pot schimba 
faptul că ai crescut într-o familie de succes. Noi suntem 
ciudaţi. Eşti o femeie inteligentă, frumoasă, care a căzut 
pradă tentațiilor din jurul ei. Dar perioada asta a tre- 
cut. Ai luat-o de la capăt, iar noi suntem foarte mândri. 
Trebuie să închid. Te iubesc. 

- Şi eu te iubesc, spuse Meg încet. Apoi, după ce 
mama ei închise: Mamă, conduc mașinuța de băuturi, 
nu sunt coordonatoarea de activități. Dar bijuteriile 
mele se vând foarte bine. 

Uşa se deschise și apăru Ted. 

-O să trimit mâine pe cineva să facă ordine. 

Nu, spuse istovită. Nu vreau să vadă nimeni ce 
e aici. 

Ted înțelegea. 

- Atunci stai aici și relaxează-te: 

Tot ce voia era să se ghemuiască u 
întâmplase, dar își petrecuse prea mu 
ceilalți să curețe după ea. 

- Sunt bine. Stai să mă schimb. 

- Nu ar trebui să faci asta. 

-Nici tu. x ; ă 

Chipul lui frumos și blând îi provo? ati e 
cu câteva săptămâni, s-ar fi întrebat pi r ju inăuntrul 
bărbat ca Ted de la o femeie ca €a, ră îi „ia ceva şi 
ei nu mai era la fel. Începuse să simtă că realize i 


că e demnă. 


seama că șan- 
amale acasă la 
grozi la gândul 
şi-o imagina pe 
e lui, implorân- 


te! Mă ocup eu. 
ndeva şi să uite ce se 
le timp lăsându-i pe 
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Ted scoase afară fotoliul, apoi canapeaua şi scaunel 
pe care le luase ea de la club. Încercă să spună Câteva 
glume ca să o înveselească. Meg mătură cioburile cu grijă 
ca să nu arunce şi mărgelele. Când fu mulțumită, întră 
să curețe în bucătărie, dar Ted făcuse deja asta. 

Când terminată, era aproape întuneric şi erau lihniți 
Luară două beri, caserola cu mâncare și ieșiră în cimitir. 
unde întinseră totul pe prosoape. Mâncară direct din 
caserolă, iat din când în când furculițele lor se ciocniră. 
Meg ştia că trebuia să discute cu el despre ce se întâm. 
plase acasă la mama lui, dar aşteptă până când terminată 
de mâncat. 

- Nu trebuie să faci ce ai făcut astăzi. 

Ted se sprijini de piatra funerară a lui Horace Ernst. 

-Ce anume? 

-Nu te mai preface! Să mă săruți. Încercă să-și stăpâ- 
nească euforia pe care o simţea. La ora asta tot orașul 
ştie că suntem un cuplu. Spence și Sunny vor apărea aici 
imediat ce vor afla despre asta. 

- Lasă-mă pe mine să-mi fac griji pentru Spence şi 
Sunny. 

- Cum ai putut să faci ceva atât de prostesc? 

„Atât de minunat.“ 

Ted îşi întinse picioarele. 

-Vreau să te muţi cu mine o perioadă. 

- Eşti atent la ceva din ceți spun? | 

-Toată lumea știe despre noi. Nu ai de ce să nu te muţi. 

După tot ce făcuse pentru ea, Meg nu mai avea pute 
rea să se lupte cu el. 

- Apreciez oferta, dar să mă mut cu tine ar însemna 
să intru într-un război cu mama ta. 

-O să am eu grijă de mama, spuse sumbru. O iubesc, 
dar nu o las să-mi distrugă viața. | 

- Da, asta spunem toți. Tu. Eu. Lucy. Sunt femei pur 
ternice. Sunt sănătoase, inteligente, îşi conduc propriile 
lumi şi ne iubesc la nebunie. O combinaţie fatală, care 
nu te lasă să pretinzi că sunt normale, 


O alegere imposibilă 237 


_Nu te las să stai aici singură. Nici măcar nu ai unde 
să dormi. 


Meg se uită printre copaci, la grămada de gunoi 
in care era fotoliul ei. Oricine făcuse asta nu avea de 
nd să se oprească până când nu pleca din Wynette. 

„Bine, îi răspunse, dar numai în noaptea asta, 

Îl urmă acasă cu mașina ei. Nici nu apucară să intre 
şi să o strângă la piept, că sună cineva, 

- Mamă, cineva a intrat prin efracție la biserică și 
a distrus locul, așa că Meg va sta cu mine câteva zile. 
O sperii, sunt supărat pe tine şi nu eşti binevenită aici în 
momentul ăsta, așa că lasă-ne în pace! zise el și închise. 

-Nu mă sperie, protestă Meg. Nu rău. 

Ted o sărută pe nas, o întoarse cu fața către scări și o 
lovi uşor la fund. 

- Oricât aş detesta să spun asta, eşti moartă de obo- 
seală. Du-te la culcare! Vin și eu mai târziu. 

- Ai o întâlnire? 

Ceva mai interesant. Vreau să pun o cameră de 
luat vederi la biserică. Tonul lui deveni serios. Lucru pe 
care laş fi făcut mai devreme dacă mi-ai fi spus de pri- 
ma spargere. 

Meg nu era atât de proastă încât să încerce să se ape- 
re. În schimb, îl luă în braţe și îl trase jos, pe podeaua 
de bambus. După tot ce se întâmplase în acea zi, de data 
asta avea să fie diferit, De data asta avea să-i atingă şi 
altceva în afară de trup. 

Se urcă pe el, îi cuprinse chipul în mâini şi îl sărută cu 
ardoare. El o sărută înapoi la fel de priceput ca de obi- 
cei, O excită cu naivitatea lui. lar Meg fu din nou tran- 
Spirată, cu respiraţia întretăiată şi... aproape satisfăcută. 


capitolul 17 
Meg nu era obișnuită cu aerul condiționat, iar înve- 


lită doar cu un cearşaf, peste noapte i se făcu frig. Se 
apropie de Ted, iar când deschise ochii, era dimineaţă. 
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Se roti pe o parte ca să-l studieze, Când dormea, erą 
si mai irezistibil. Părul îi era răvășit, iar ea abia aștepta 
să-şi treacă mâinile prin el. Se uită la linia mai întune, 
cată de pe braţul lui. Nici un băiat din California nu ar 
fi fost la fel de bronzat ca el, dar lui Ted nu-i păsa, Îşi 
lipi buzele de ea. 

Ted se întoarse pe spate şi trase cearşaful după el, 
Meg se excită imediat, dar trebuia să ajungă la club, 
așa că se ridică din pat. Ştia că toată lumea aflase deja 
ce se întâmplase la prânzul organizat de mama lui și că 
nimeni nu ar fi dat vina pe Ted pentru asta. O aștepta o 
zi plină de probleme. 

Îşi pregătea mașinuța cu băuturi, când Torie ieși din 
vestiar. Coada i se legăna în timp ce venea hotărâtă 
spre Meg. 

-E clar că nu poţi să stai la biserică după ce sa în- 
tâmplat și, bineînțeles, nu poți să stai cu Ted, așa că am 
hotărât că e cel mai bine să te muţi în apartamentul lui 
Shelby. Am locuit acolo după ce am divorțat prima dată, 
E intim şi confortabil, are bucătărie, pe care nu ai avea-0 
dacă ai sta cu mine sau cu Emma. Se duse către magazin 
şi îi spuse peste umăr: Shelby te așteaptă la ora şase. Nui 
place când oamenii întârzie. 

-Stai puţin! Meg se duse după ea. Nu mă mut în casâ 
ta din copilărie. 

Torie își puse o mână în şold, iar pe chipul ei se citi 
seriozitatea. 

-Nu poți să stai cu Ted. A 

Meg știa asta deja, dar nu-i plăcea să primească 
ordine. 

-Contrar a ceea ce ați putea crede, nu e decizia 
tră. O să mă întorc la biserică, 

Tortie pufni. 

- Chiar crezi că te va lăsa să faci asta după tot CE * a 
întâmplat? 


vols 


O : za aci 
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-Ted nu trebuie să mă lase să fac nimic. Se 
înapoi la maşinuţă. Spune-i lui Shelby că îi inpoi 
pentru generozitate, dar am alte planuri. 

Torie veni după ea. 

- Meg, nu poți să te muţi cu Ted. Nu poți. 

Meg se prefăcu a nu o auzi și își văzu de drum. 

Nu avea chef să facă bijuterii dacă nu avea clienți, 
așa că scoase una din cărţile pe care le împrumutase de 
la Ted, dar nici măcar cuvintele unuia dintre cei mai 
importanți ecologişti nu reuşită să-i distragă atenția. 
Lăsă cartea deoparte când apărură primele patru jucă- 
toare de golf. 

- Meg, am auzit despre spargere. 

- Cred că eşti îngrozită, 

- Cine crezi că a făcut asta? 

- Sunt sigură că au venit după bijuterii. 

Meg puse gheață în paharele de unică folosinţă, turnă 
băuturile și le răspunse pe scurt. Da, era îngrozită. Nu, 
nu avea idee cine făcuse asta. Da, plănuia să fie mai 
atentă pe viitor. 

Când apărură următoarele patru, Meg auzi aceleași 
întrebări, dar nu-și dădu seama imediat. Abia după ce 
ajunse pe la mijlocul terenului își dădu seama că nimeni 
nu pomenise nimic despre sărutul lui Ted sau despre 
faptul că el și Meg erau un cuplu. l 

Nu înțelegea. Femeile din oraș adorau săşi bage 
nasul în treburile altora, mai ales în viața lui Ted. Ce 
se întâmpla? _ 

Abia când următoarele patru jucătoare începută să 
joace îşi dădu seama. f 

Nici una dintre femeile cu care vorbise nu fusese aca- 
să la Francesca și nu ştiau despre asta, Cei douăzeci de 
invitați ai Francescăi făcuseră un pact al tăcerii. : 

ncercă să-și imagineze conversațiile telefonice. Îşi 
imagina cum oaspeţii Francescăi jurau, cu mâna pe 
iblie, că nu aveau să spună nimic despre asta. Douăzeci 
de bârfitoare din Wynette făcuseră un jurământ 
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să păstreze secretul. Nu avea cum să dure 
vorba de Ted, era posibil să se înșele. 

Servi următorul grup şi, la fel ca restul, E 
decât despre spargere. Dat situația se schimba. aai 
rură ultimii doi jucători. De îndată ce le văzu pe H i 
două femei, ştiu că urma să aibă o altfel de corveta 3 
Amândouă fuseseră acasă la Francesca. Amândouă i 
zuseră ce se întâmplase. Și amândouă veneau spre ea 
privind-o cu ostilitate. Cea mai scundă, o brunetă căreia 
toată lumea îi spunea Cookie, trecu direct la subiect. 

-Ştim că tu ai dat spargerea la biserică și ştim și de ce, 

Meg ar fi trebuit să se aştepte la asta, dar n-o făcuse. 

Cea mai înaltă își scoase mănușa de golf. 

- Voiai să te muţi cu el, iar el nu voia, așa că ai găsit 
soluția ca el să nu te poată refuza. Ţi-ai distrus locuința 
în dimineața aceea, înainte să pleci la Francesca. 

-Nu puteți să credeți așa ceva! spuse Meg. 

Cookie scoase crosa din sac, fără săi ia băutura pe 
care o cerea de obicei. 

- Doar nu ai crezut că o să reușești, nu-i așa! 

După ce plecară, Meg se mai învârti pe teren, apoi 
se aşeză pe banca de lemn. Nici măcar nu era ora 11. 
și căldura era insuportabilă. Trebuia să plece. Nu avea 
nici o şansă acolo. Nici un prieten adevărat. Nu avea o 
slujbă care să merite. Dar tot avea de gând să rămână. 
Avea de gând să rămână pentru că bărbatul de care se în 
drăgostise ca o proastă pusese în pericol soarta oraşului 
pe care îl iubea atât de mult pentru ea. 


ze. Dar, fiind 


Telefonul începu să-i sune. Primul apel fu de la T 

- Am auzit că mafia locală vrea să te dea afară de și 
mine din casă, îi spuse. Să nu le bagi în seamă. B 
la mine și sper că o să gătești ceva delicios pentru cina: 
Făcu o pauză lungă. De desert mă ocup eu. 

Următorul apel fu de la Spence, așa că nu răspunse 
dar îi ascultă mesajul vocal prin care îi spunea câ ba 
se întoarcă în două zile şi că urma să trimită o limuz 
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după ea pentru a ieşi la cină. Apoi o sună Haley, care îi 
spuse să vină la magazin în pauza de la ora 14.00. Când 
ajunse, avu surpriza neplăcută să o găsească acolo pe 
Birdie Kittle. 

Era îmbrăcată într-un costum movînchis. Îşi arunca- 
se jacheta pe spătarul unui scaun - pe dedesubt purta 
0 cămașă albă, fără mâneci. Haley nu şe obosise să se 
machieze, deși chipul ei palid ar fi avut nevoie. Sări de 
la masă. 

-Mama are ceva să-ți spună. 

Meg nu voia să audă nimic din ce avea de spus Birdie 
Firtle, dar îşi trase un scaun şi se așeză între ele. 

_Cum te simţi? o întrebă pe Haley. Sper că mai bine 
decât ieri. 

- Bine. 

Haley se așeză din nou pe scaun şi începu să rupă 
prăjitura cu ciocolată de pe şerveţelul din fața ei. 

Meg îşi aminti de conversaţia pe care o auzise acasă 
la Francesca. „Haley iar şi-a petrecut noaptea cu Kyle 
Bascom. Jur că dacă e însărcinată...“ 

Cu o săptămână mai devreme, Meg o văzuse pe Haley 
în parcare cu un băiat slăbănog cam de vârsta ei. Dar, 
când adusese vorba despre asta, Haley nu voise să spună 
prea multe. Haley rupse o bucăţică de prăjitură. 

Meg încercase să le vândă cu mașinuţa, dar ciocolata 
se topea. 

- Hai, mamă, spuse Haley, întreab-o! 

Brăţara lui Birdie zdrăngăni pe masă. 

- Am auzit despre spargerea de la biserică. 

- Da, toată lumea a auzit. 

Birdie desfăcu ambalajul paiului şi îl înfipse în paha- 
rul de băutură. 

- Am vorbit cu Shelby acum câteva ore. A fost drăguţ 
din partea ei să te invite să locuieşti la ea. Nu era nevoită 
să facă asta, ştii, nu? 

Meg îi răspunse calm: 

-Ştiu asta. 
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Birdie își plimbă paiul printre cuburile de gh 

- Având în vedere că nu vrei să stai acolo ela 

` + aley sa 
gândit... a 

- Mamă! zise Haley și îi aruncă o privire ucioa 

- Bine, iartă-mă! Mam gåndit că poate Plin la ia , 
bine la hotel. E mai aproape de club, deci nu ar et 
să conduci la fel de mult și am camere libere. Poţi să stai ia l 
camera Jasmine. Are și bucătărie, după cum probabil i 
amintești, având în vedere de câte ori ai curățat-o, 

- Mamă! 
ai se înroși. Pe Meg o îngrijora atitudinea ei 

eti 

-Şi mama vrea să stai. Nu doar eu. 

Meg se îndoia de asta, dar aprecia faptul că Haley 
o considera o prietenă atât de bună încât să-şi în- 
frunte mama. Luă o bucăţică din prăjitura pe care o 
mânca Haley. 

- Apreciez oferta, dar am alte planuri. 

- Ce planuri? întrebă Haley. 

-Mă mut înapoi la biserică. 

- Ted nu o să te lase niciodată să faci asta, zise Birdie. 

-Å schimbat yalele, iar eu vreau să mă întorc acasă. 
Nu pomeni nimic despre camera de supraveghere. Cu 
cât ştia mai puţină lume despre ea, cu atât mai bine. 

- Da, dar nu putem obține întotdeauna ceea ce vrem, 
spuse Birdie motivaţional. Te gândeşti vreodată la altci- 
neva în afară de tine? Ă 

- Mamă! Mă bucur că se duce înapoi. De ce trebuie 
să fii atât de negativistă? 

-Îmi pare rău, Haley, dar tu refuzi să vezi câte proble- 
me a creat Meg. leri, acasă la Francesca... Nu erai aCo!0; 

deci nu ai cum... 

-Nu sunt surdă. Team auzit vorbind cu Shelby. 

Se părea că jurământul tăcerii fusese încălcate, de 


Birdie aproape că-și vărsă băutura când se ri 
pe scaun. 
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_Cu toţii ne chinuim să rezolvăm proble 
tu leai creat, Meg Koranda, dar nu it eye pei 

iri. N-ar strica să ne ajuţi. Îşi luă jacheta și plecă, părul 
ei roșcat strălucind în lumina soarelui. 

Haley strivi prăjitura în șervețel. 

-Cred că ar trebui să te duci înapoi la biserică. 

- Eşti singura. Haley se uită în gol, iar Meg o privi 
îngrijorată. E evident că nu ştiu să-mi rezolv problemele, 
dar știu că e ceva ce nu-ţi dă pace, Dacă vrei să vorbeşti 
despre asta, eu sunt aici să te ascult. 

-Nu am nimic de zis. Trebuie să mă întorc la mun- 
că, Hea strânse băutura mamei, șervețelul cu prăjitura 

i plecă. 
j Meg se întoarse la sediu după maşinuță. O lăsase lân- 
gă ţâşnitoare, iar când se apropie, văzu o siluetă famili- 
ară care apăru de după colţ. Rochia şi pantofii cu toc 
erau dovada clară că nu venise să joace o partidă de golf. 
În schimb, veni direct spre Meg, tocurile ei ţăcănind pe 
asfalt, până ce ajunse pe iarbă. 

Meg se abţinu să nu-şi facă cruce, dar, când Francesca 
se opri în faţa ei, gemu de frustrare. | 

- Vă rog să nu spuneţi ce cred eu că o să spuneţi! 

-Nici eu nu sunt încântată de asta. | 

Îşi ridică ochelarii de soare, iar ochii ei verzi îmbrăcați 
în rimel şi fard în culoarea bronzului străluceau. Meg 
era transpirată, iar machiajul ei dispăruse, tar în timp ce 
Francesca mirosea a parfum, ea mirosea a berea care 
fusese vărsată pe ea. 

O privi pe mama lui Ted. 

- Puteţi să-mi dați mie pistolul ca să mă EPU 

-Nu fi ridicolă! răspunse Francesca. Dacă aş seal ut 
armă, te-aș fi împuşcat deja. Își flutură mâna, în epăr- 
tând o muscă ce îndrăznise să bâzâie în ADE S a D 
Casa noastră de oaspeți e departe de casa principală. 
să fie doar a ta. 

- Pot să vă spun și mamă! 

- Dumnezeule, nu! 
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Ruzele ei formarà o grimasă, Sau un zâmhep 
nu-si putu da seama. 

- Spune-mi Francesca, la tel ca toată lumea. 

Minunat. Mee își băgă mâna în buzunar. Întreh li 
curiozitate, există cineva în oraşul ăsta care Poate si 
vadă de treaba lui! agi 

- Nu. Tocmai de aceea eu și Dallie am insistat să n 
păstrăm casa din Manhattan, Ştiai că Ted avea nouă d. 
când a venit prima dată în Wynette? Îţi dai seama Gta 
abiceiuri locale ar fi deprins dacă locuia aici de când sa 
născut! suspină ea. Nici nu vreau să mă gândesc la asta. 

- Apreciez oferta, la fel cum am apreciat și ofertele lui 
Shelby şi Birdie Kittle, dar puteți să vă anunțați sabatul 
că mă mut înapoi la biserică. 

- Ted nu te va lăsa să faci asta. 

- Ted nu are nimic de spus, izbucni Meg. 

Francesca zâmbi cu satisfacție. 

- Asta dovedește că nu-l cunoşti pe fiul meu atât de 
bine pe cât crezi. Casa de oaspeți e descuiată, iar frigi- 
derul e plin. Să nu-ţi treacă prin cap să mă sfidezi! zise 
și plecă. 

Pe iarbă. 

Apoi tocurile ei se auziră pe asfalt. 


Mir 


Meg se gândi la viața ei mizerabilă când ieși din parca 
rea clubului în seara aceea. Nu avea de gând să se mute 
la Francesca Beaudine sau la hotelul lui Shelby. Dar ni! 
nu voia să stea cu Ted. Oricât ar fi fost de furioasă P* 
femeile băgărețe din oraș, nu le putea învinovăți pentru 
că făceau ce credeau că era mai bine. Atâr timp CAL t 
milia Skipjack era prin preajmă, ea nu putea sta CU e 

Dintra dată, ceva zbură cãtre maşina ei. ipă şi (ne! 
că să frâneze, dar piatra îi luvise deja parbrizul. Vi 
siluetă printre copaci şi se dădu jos. Intră mai aline t 
pădure, dar nu ştiu incotro să meargă. Încercă si *® E 
deze după zgomote, dar nu auzi nimic. La un momen! 

dat, renunti. Oricine ar fi tost, scăpase. 
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Încă tremura când se întoarse la mașină į e 
mijlocul parbrizului aproape că id patul 
dă drumul. piedica să 


Când ajunse la biserică, se mai calm 
să găsească maşina lui Ted parcată, zel i i sut 
yru să descuie ușa, dar yala fusese schimbată Cutis wa 

; i hia ax ' sub 
broasca de piatră, deși ştia că nu avea să găsească nimic 
Se mai învârti puțin şi văzu camera pe care o instalase, 

_Theodore Beaudine, dacă nu vii aici în clipa ista 
și nu mă laşi să intru, o să sparg o fereastră! 

Se așeză pe trepte ca să-l aştepte, dar se răzgândi și 
plecă spre pârâu. Când reuși să se răcorească, își luă hai- 
nele, se încălță cu adidașii uzi și se duse înapoi spre bise- 
rică. Dar, când ieşi dintre copaci, se opri brusc. 

Dallas Beaudine stătea sprijinit de o piatră funerară, 
iar băiatul lui de mingi, Skeet Cooper, lângă el. 

Înjură printre dinți, se ascunse printre copaci și se 
îmbrăcă..Să-l înfrunte pe tatăl lui Ted era diferit de în- 
fruntarea cu femeile. Îşi trecu degetele prin părul umed, 
își spuse să fie curajoasă și se îndreptă către cimitir. 

- Vă verificați locul de veci? 

- Nu chiar, spuse Dallie. 

Se sprijinea relaxat de piatra funerară, cu picioarele 
întinse, iar firele cărunte din părul blond îi strălucea în 
lumină. Chiar și la 59 de ani, era un bărbat frumos, iar 
lângă el, Skeet părea mai urât ca de obicei. 

Adidașii ei plescăiau în timp ce se apropiâ- 

- Există locuri mai urâte decât ăsta. . 

- Probabil. Dallie își încrucișă gleznele. Inspectorii bil 
venit mai devreme, iar Ted e cu ei pe teren. E Pa a 
ca înțelegerea să se facă până la urmă. Tam spus o 
te ajutăm să-ți muţi lucrurile la el acasă. 

-Am hotărât să rămân aici. 

Salle clătină din cap, de parcă se 

-Nu pare un loc sigur. 
-A natala oară o cameră de supraveghere. 
Dallie clătină iar din cap- 


gândea la asta. 
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_ Adevărul e că eu şi Skeet ţi-am mutat dej 

-Nu aveați nici un drept să faceți asta! 

- Depinde pe cine întrebi. Dallie se întoarse 
bătaia vântului, de parcă verifica direcția acest 
te de a lovi mingea de golf. O să stai cu Skeet, 

- Cu Skeer? 

- Nu vorbeşte mult. Am presupus că ai prefera să stai 
cu el decât cu soția mea. Trebuie să-ți spun că nu-mi 
place când se supără, iar tu o superi foarte tare, 

-Se supără din orice. Skeet îşi mută scobitoarea pe 
partea cealaltă a gurii. Şi nu poți să faci ceva în privința 
asta, Francie rămâne Francie. 

-Cu tot respectul... Meg se simţea ca o avocată, dar 
calmul lui Dallie o tulbura mai mult decât oricare altă 
femeie, Nu vreau să locuiesc cu Skeet. 

-Nu văd de ce nu. Skeet își mută scobitoarea. O să 
ai propriul televizor, iar eu nu o să te deranjez. Dar îmi 
place să păstrez curăţenia. 

Dallie se ridică de pe piatra funerară. 

-Poți să ne urmezi, sau Skeet poate să-ți conducă 
mașina, iar tu să vii cu mine. 

Privirea lui arăta că decizia fusese luată, iar ea nu 
putea face nimic ca să schimbe asta. Se gândi la ce 
opțiuni avea. Nu mai avea cum să rămână la biserică. 
Nu se putea muta cu Ted. Dacă el nu înțelegea de ce, ea 
înțelegea. Singurele variante mai erau casa lui Shelby şia 
lui Warren Traveler, hotelul, casa de oaspeți a Francescăi 
sau să stea cu Skeet Cooper. , 

Cu chipul ridat și coada care îi cădea peste umeri, 
Skeet părea mai degrabă un om al străzii decât un bär 

at care câștigase milioane de dolari ca băiatul de mingi 
al lui Dallas Beaudine, Își lăsă mândria deoparte și îl 
privi resemnată, 

~ Colegii de cameră nu pot să-mi împrumute hainele, 
dar îmi plac petrecerile de relaxare vinerea. Manichiură 
şi pedichiură, Tu mie. Eu ție. Chestii de genul ăsta. 

et își roti scobitoarea şi se uită la Dallie. 


a lucrurile. 


CU fața în 
uia Înain. 
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_Se pare că avem încă O câștipătoare, 

_ Aşa se pare. Dallie își scoase cheile din buzunar. D 
incă e prea devreme să fim siguri. AS 

Meg nu avea nici cea mai vagă idee despre ce vorbeau 
O luară înainte ei şi îl auzi pe Skeet chicotind. 

-Mai ţii minte noaptea aia când aproape că am 
lăsat-o pe Francesca să se înece în piscină? 

_ A fost tentant, răspunse soțul ei iubitor. 

-Mă bucur că nu am făcut-o. 

_Misterioase sunt căile Domnului! 

Skeet îşi aruncă scobitoarea. 

-Din ce în ce mai misterioase. 


Meg văzuse casa mică, de piatră a lui Skeet prima 
dată când fusese la proprietatea familiei Beaudine. Uşa 
era încadrată de ferestre duble. Steagul Americii, sin- 
gurul obiect decorativ, era agăţat de un stâlp pe aleea 
de la intrare. 

-Am încercat să nu-ţi răvăşim prea mult lucrurile 
când leam mutat, spuse Dallie deschizându-i ușa. 

-Ce atent! 

Intră în livingul imaculat, vopsit Într-o culoare mai 
deschisă decât faţada, în care ieşeau în evidență două 
fotolii maro extrem de urâte, care erau orientate spre 
televizorul imens de pe perete. Deasupra lui era agățată 
o pălărie sombrero multicoloră. Singurul element estetic 
era covorul maroniu, asemănător cu al Francescăi, iar 
Meg bănui că nu îl alesese Skeet. 

Skeet luă telecomanda şi porni televizorul pe canalul 
de golf. Arcada care era faţă în față cu ușa de la intrare 
dădea în hol şi într-o bucătărie mobilată şi utilată, cu 
dulapuri de lemn, blaturi albe şi vase ceramice care 
aveau forma unor case. Deasupra unei mese de lemn, în- 
conjurate de patru scaune de birou, era un ale televizor 
mai mic, 

Îl urmă pe Dallie pe hol. 
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- Dormitorul lui Skeet e în capăt, îi spuse. Sforăi 
foarte tare, deci ar fi bine să-ți cumperi nişte dopuri 
de urechi. 

_E din ce în ce mai bine, nu-i așa? 

- Temporar. Până când se rezolvă lucrurile. 

Meg se gândi să-l întrebe când credea că avea să se 
întâmple asta, dar se răzgândi. O conduse într-un dor. 
mitor cu puţină mobilă: un pat dublu cu o lenjerie geo- 
metrică, un fotoliu și un televizor. Camera era vopsită în 
aceeași culoare ca restul casei, iar valiza ei și alte câteva 
cutii erau așezate pe jos. ia şifonierului era deschisă și 
văzu înăuntru toate hainele ei puse pe umeraş și toate 
încălțările aliniate dedesubt. 

- Francie s-a oferit să-i decoreze casa de mai multe 
ori, spuse Dallie, dar lui Skeet îi plac lucrurile simple. 
Ai propria baie. 

- Ura! 

- Biroul lui Skeet e în camera de alături. Din câte 
știu eu, nu-l foloseşte pentru absolut nimic, deci poţi 
să-ți faci bijuteriile acolo. Nu o să observe dacă nu pierzi 
telecomanda pe care o ține pe dulap. 

Uşa de la intrare se trânti și nici măcar sunetul te- 
levizorului nu reuși să acopere zgomotul pașilor furioși 
urmați de vocea pretențioasă a băiatului preferat 
din Wynette. 

- Unde e? 

Dallie se uită spre hol. 

- l-am spus lui Francie că trebuia să rămânem în 
New York. 


capitolul 18 


Ca răspuns la intruziunea lui Ted, Skeet urcă volumul 
televizorului. Meg își făcu curaj şi scoase capul în living- 
- Surpriză! _ 

Șapca îi acoperea ochii, dar maxilarul încordat träda 
furia pe care o simțea. 
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_Ce faci aici? 
eg îi indică fotoliul. 
„Am un NOU iubit. Îmi pare tău că ai aflat 
_ A început emisiunea, bombăni Skeet, iar Apă d 
au 


nimic. 

Dallie veni pe hol în urma ei. 

are sprem Suita di spun de câteva luni săi 
cumper! . Bună, fiule! Cum a fost 
pe teren: 

Ted rămase cu mâinile în șold. 

_Ce caută aici! Trebuia să stea cu mine, 

Dallie se întoarse către Meg, ochii lui fiind la fel de 
albaştri precum cerul senin. 

- Și am spus că nu va fi încântat, Meg! Data viitoare ar 
trebui să må asculți. Clătină cu tristețe din cap. Am în- 
cercat să o conving, fiule, dar Meg e foarte încăpățânată. 

Avea mai multe opțiuni. O alesese pe cea mai sigură 
pentru ceilalți. 

- E mai bine așa. 

-Mai bine pentru cine? întrebă Ted. Sigur nu e mai 
bine pentru mine. Și nici pentru tine. 

-De fapt, este. Nu ai idee... 

_ Cred că ar fi mai bine să discutaţi între patru ochi. 
Dallie păru ruşinat, deși nu era. Eu şi mama ta vom lua 
cina la club în seara asta. În mod normal v-a invita şi 
pe voi, dar pare să fie multă tensiune. 

-Să fii sigur că e tensiune, spuse Ted. Un nebun e pe 
urmele ei, iar eu vreau să fie undeva unde să pot sta cu 
ochii pe ea. 

-Mă îndoiesc că va păți ceva aici. Dallie se duse către 
uşa de Ja intrare. Poate doar urechile ei. mg 

Uşa se închise în urma lui. Privirea critică a lui Tec 
îi dădu fiori. Se duse pe hol, către dormitorul ei şi inge- 

nunche lângă valiză. 
-Am avut o zi grea, spuse 
în urma ei. Poţi să pleci şi tu. 


când Ted intră în cameră, 


250 Susan Elizabeth Phillips 

- Nu pot să cred că i-ai lăsat să te influenţeze! 
Ted. Credeam că ai tărie de caracter. 

Meg nu fu surprinsă că Ted nu crezuse scena fă 
tă de tatăl său. Scoase o gentuță în care avea produ aa 
de îngrijire. £ 

- Mie foame şi vreau să fac un duş. 

Ted se opri. Se așeză pe saltea. Urmă o tăcere lungă 
apoi vorbi atât de încet, încât abia îl auzi. : 

- Câteodată îmi doresc atât de tare să plec din orașul 
acesta! 

Pe Meg o cuprinse un val de blândețe. Lăsă gentuta 
şi se duse la el. Îi ' 


exclamă 


i dădu șapca jos, iar pe fundal se auzea 
reclama la Viagra. 
- Tu ești orașul ăsta, îi şopti. Apoi îl sărută. 


Două zile mai târziu, stătea la umbră lângă a cincea 
gaură, când un coleg veni spre ea într-o altă maşinuţă. 

- Eşti chemată la magazin, îi spuse. Preiau eu. 

Meg conduse maşina lui către club, presimțind că 
avea să se întâmple ceva. Şi nu se înșelă. Nici bine nu 
intră, că îi acoperi cineva ochii cu palmele transpirate. 

- Ghici cine e? 

Îşi înăbuși un geamăt de frustrare. 

- După voce pari a fi Matt Damon, dar ceva îmi spu- 
ne... Leonardo DiCaprio, nu-i așa? | 

Spencer Skipjack începu să râdă, își coborî mâinile şi 
o întoarse spre el. p 

-Mia fost dor de tine, domnişoară Meg, Eşti minunate- 

În plus, părinții ei erau faimoși, iar ea era cu douăzeci 
de ani mai tânără, o combinaţie irezistibilă pentru u^ 
narcisist ca el. 

- Bună, Spence! Mulţumesc pentru cadouri. 

- Săpunul din noua noastră colecție. Se vind 
de dolari. Ai primit mesajul meu? 

Meg făcu pe proasta. 

- Mesaj? 


e cu 85 


O alegere imposibilă 251 

_Despre seara asta. Cu toate călătoriile mel 
zi neglijat, dar asta O să se schimbe începând da îti 
facu un gest spre birouri. Am reușit să te învoiesc pen- 
pru restul zilei. Plecăm în Dallas. O apucă de braţ. Mai 
ntsi mergem la cumpărături la Neiman, apoi bem ceva 
la Adolphus, după care luăm cina la Mansion. Avionul 
meu ne așteaptă. 

O trase spre ușă și de data asta nu avea să mai accepte 
refuzul ei. Cea mai tentantă opțiune a lui Meg era săi 
spună să se ducă naibii, dar inspectorii încă erau 
in oraș, iar înțelegerea era ca și semnată, iar ea nu voia 
sã fie persoana care strica totul. 

- Eşti cel mai grijuliu bărbat. 

-Neiman a fost ideea lui Sunny. 

-E minunată. 

-Își petrece ziua cu Ted. Au multe de discutat. 

Poate că Sunny nu auzise despre sărutul lor, dar Meg 
era sigură că auzise cât de talentat era în pat și bănuia că 
avea să facă tot ce-i stătea în putinţă să afle dacă zvonu- 
rile erau adevărate. 

Meg știa că Ted nu avea să o atingă. Faptul că avea 
atâta încredere într-un bărbat o speria. Nu mai avuse- 
se încredere în alți bărbaţi înainte? Dar nici unul nu 
era Ted. 

Ted, cel care își declarase sentimentele în fața întregu- 
lui oraș fără să-i pese de consecințe. Un gest stupid care 
însemna enorm pentru ea. 

i muşcă buza. i 

- Ne cunoaștem suficient de bine încât să pot fi sin- 
ceră cu tine, nu-i așa? Privirea lui reticentă o făcu să-și 
lase mândria deoparte și se prefăcu bosumflată. Ce îmi 
doresc eu este o lecţie de goif. 

-O lecţie de golf? 

- Loveşti atât de bine! Îmi aduci aminte de Kenny, 
dar pe el nu-l pot ruga să mă înveţe și vreau să învăţ 
de la cel mai bun. Te rog, Spence! Eşti un jucător atât 
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de bun! Ar însemna mult mai mult pentru mine decât 
călătorie în Dallas, unde am mai fost de mii de orj. j 

Fusese doar o dată, dar el nu ştia asta, iar douăzeci 
de minute mai târziu erau pe terenul de antrenament ' 

Spre deosebire de Torie, Spence era un profesor în. 
grozitor, pe care îl interesa mai mult ca ea să-l admire 
decât săşi îmbunătățească tehnica, dar Meg se purta de 
parcă era cel mai bun instructor. În timp ce el lovea 
Meg se întrebă dacă îl interesa, la fel de mult pe cât cre, 
dea Ted, să construiască un teren de golf ecologic. Când 
se așezară pe bancă, într-o scurtă pauză, Meg decise să 
investigheze. 

- Eşti atât de priceput, Spence, jur, iubirea ta pentru 
golf se vede în tot ce faci. 

- Joc golf de când eram copil. 

- De aceea respecţi jocul atât de mult. Uită-te la tine! 
Orice persoană cu bani ar putea construi un teren de 
golf, dar câți ar avea viziunea să construiască unul care 
să fie un exemplu pentru viitoarele generații? 

-Cred în lucrurile făcute cum trebuie. 

Era încurajator. Meg se strădui mai mult. 

- Vei spune că premiile nu sunt atât de importan- 
te, dar meriți toată recunoașterea pe care o vei primi. 
Crezu că mersese prea departe, dar îi subestimă orgo- 
liul nemărginit. Cineva trebuie să fie pionier, repetă ea 
aceleași cuvinte pe care le auzise de la Ted. Încercă și 
mai mult. Să nu uiţi să angajezi un fotograf care să facă 
poze terenului așa cum arată acum. Nu sunt jurnalistă, 
dar cred că oamenii din domeniu vor dori să vadă poze 
de dinainte şi de după. 

- Să nu ne pripim, Meg! Încă nu am semnat nimic. 

Meg nu se așteptase să-i spună ce hotărâse, dar spe 

rase. Un vultur zbură pe deasupra lor, iar Spence înce 
pu să vorbească despre o cină romantică la o podgorie 
din zonă. Dacă trebuia să mănânce cu el, Meg voia să 
fie într-un loc cu multă lume, așa că insistă că numai 
Roustabout îi putea satisface poftele culinare. 
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ici nu se aşezară bine, că întărir ; 

Dallie intră primul, urmat de k TURA ipi 
ră Da iat de Shelby Traveler 

pici măcar nu se dăduse cu rimel. Intră apoi tatăl K. care 
Bruce, Încă îmbrăcat cu pantalonii scurți de treni aylei, 
„runcă lui Meg câteva priviri urâte când annd Hi 

Nu intenționau să o lase singură cu Spence, ia And 
la ora nouă ocupaseră deja trei mese. Singurii i lip. 
çeau erau Ted și Sunny. cad 

Meg își făcuse un duș în vestiarul clubului înai 
să plece şi se schimbă în hainele de Aer o finură 
deloc impresionantă, formată dintr-un tricou gri, pe gât 
o fustă plisată şi o pereche de sandale, care nu îl des 
curajă pe Spence. Profita de orice scuză ca să o pipăie 
şi să se lipească de ea. li mângâie încheietura, îi aranjă 
şervețelul din poală și îi atinse sânul cu brațul când se 
intinse după sticla de sos. Lady Emma încercă să-l distra- 
gä, dar Spence avea puterea și intenționa să O folosească 
pentru a obține ceși dorea. Așa ajunse Meg în parcarea 
restaurantului, sub culorile roș-albastre ale semnului lu- 
minos, cu telefonul la ureche. 

- Tată, am aici unul dintre cei mai mari fani ai tăi, 
spuse când îi răspunse. Ştiu că ai auzit de Spencer 
Skipjack, fondatorul companiei Viceroy. Fac cele mai 
bune produse sanitare. E un geniu! 

Spence rânji şi își umflă pieptul. 

Îi deranjase pe tatăl ei, care ori era la mașina de scris, 
ori era în compania mamei sale. Indiferent de situație, 
nu era încântat. 

~ Despre ce e vorba, Meg? 

_= Poţi să crezi! îl întrebă. E a 
făcut timp să mă înveţe golf. 

Tatăl ei deveni îngrijorat. 

- Ai vreo problemă? 

-Nu. Golful este un sport ex 
asta deja. 

-Ai face bine să ai un motiv 

- Da, am. Ți dau la telefon. 


tât de ocupat, dar tot şi-a 


traordinar, Dar tu ştiai 


foarte bun pentru asti. 


254 Susan Elizabeth Phillips 


Îi aruncă telefonul lui Spence, sperând ca totul să 
iasă bine. 

Spence se purtă de parcă îl cunoștea de-o viață 
tatăl ei. Vorbiră despre filme, îi dădu sfaturi des A 
instalațiile sanitare, îi oferi avionul lui privat și ti pda 
lui Jake Koranda unde să mănânce în Los Angeles. Se 
părea că tatăl ei nu spusese nimic care să-l jignească 
Când îi dădu telefonul înapoi, radia. ” 

Tatăl ei însă nu era la fel de încântat. 

- Omul ăla e un idiot. 

- Știam că o să fii impresionat. Te iubesc. Meg închise 
telefonul. De obicei, tatăl meu nu place pe cineva atât 
de repede. 

Îi aruncă o privire și își dădu seama că discuția avută 
cu tatăl ei nu făcuse decât ca obsesia lui pentru ea să se 
intensifice. O cuprinse de mâini şi se pregătea să o ia în 
brațe, când ușa restaurantului se deschise și apăru Torie, 
care îşi dăduse seama că lipseau, venind să o salveze. 

- Grăbiţivă! Kenny tocmai a comandat toate desertu- 
rile din meniu. 

Spence nu își luă ochii de la Meg. 

- Eu şi Meg avem alte planuri. 

- Prăjitura cu ciocolată? scânci Meg. 

- Şi tarta picantă cu piersică! exclamă Torie. 

Reuşiră să-l convingă pe Spence să intre, dar Meg se - 
săturase să fie prizoniera lui. Din fericire, venise singură, 
iar după ce mâncă prăjitura cu ciocolată, se ridică de 
la masă. 

-A fost o zi lungă, iar eu trebuie să muncesc mâine. 

Dallie se ridică imediat. 

-Te conduc la mașină. 

Kenny îi dădu o bere lui Spence şi îl împiedică să se 
ducă după ei. 

- Spence, am nevoie de câteva sfaturi de afaceri și nu 

mă pot gândi la cineva mai potrivit. 

Meg reuși să scape. 
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„ o zi în urmă, când plecase d a 

parbrizul spart fusese înlocuit. G îi par 

astă, dar Meg ştia că nu era adevărat. Până i eng 

altceva nu mai fusese distrus, dar lucrurile nu ză a 

‘seră. Oricine era persoana care făcuse asta nu a 
se oprească până ce ea nu pleca din Wynette, 

Când ajunse acasă, Skeet dormea pe fotoliu. Merse 
tiptil până în dormitor. Când își scoase sandalele, fe- 
reastra se deschise şi Ted se strecură înăuntru. Simți fiori 
de plăcere. i 

_Chiar mă bucur că nu ne mai furișăm. 

_Nu am vrut să vorbesc cu Skeet şi nici măcar tu nu 
poţi să mă enervezi în seara asta. 

_ Ai reușit să te culci cu Sunny? 

_Chiar mai bine de atât. Rânji. Mâine se va face 
anunțul. Spence a ales Wynette. 

Meg zâmbi. 

_ Felicitări, domnule primar! Îl îmbrățișă și făcu un 
pas în spate. Ştii că faci un pact cu diavolul, nu-i așa? 

- Orgoliul lui Spence e sÎăbiciunea lui. Atât timp cât 
controlăm asta, îl controlăm pe el. 

_Nemilos, dar adevărat, spuse € 


cred că toate femeile acelea şi-au ţinut gura. 

- Despre ce? l 

omei tău de nebunie de la prânzul mamei tale. 
Douăzeci de femei! Douăzeci şi unu dacă o includem şi 
pe mami. 

Dac Ted avea altceva în minte. 

_ Am contactat o firmă de relații P 
da în care semnează contractul, vor dă 
de presă în care îl vor numi pe Spence 17 
ecologic. O să mă asigur că e atât de implicat 
nu mai poată da înapoi. 

eşti murdar. 


-Îmi pla 

place când vorb | oT 
n acele clipe, deși îl tachina, avea impresia ca ta 
ceva în regulă, ceva de care nu-şi dădea pir 
uită totul în momentul în cate începu să-l dezbrace: 


a. Încă nu-mi vine să 
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Ted cooperă încântat şi în câteva clipe era dezbrăcat; 
în patul ei, iar briza care intra pe fereastra deschisă ti 
mângâia trupurile. e 

De data asta nu intenționa să-l lase să aibă controluj 

- Închide ochii, îi şopti. Strâns. i 

Ted făcu ce îl rugă, iar Meg cobori în jos, spre unul 
din sfârcurile lui. Se jucă puţin cu el, apoi îşi duse 
mâna între coapsele lui. Îi cuprinse bărbăția și începu 
să-l mângâie. 

Ted deschise ochii, cu pleoapele grele. Se întinse 
după ea, dar Meg se urcă pe el înainte să apuce să preia 
controlul. Îl ghidă încet înăuntrul ei, dar corpul ei nu 
era pregătit pentru el. 

Ochii lui erau larg deschiși. Începu să se. mişte în sus 
şi în jos deasupra lui, iar el o apucă de şolduri încercând 
să o oprească. Ted se încruntă, iar Meg nu voia să vadă 
îngrijorare pe chipul lui. Voia să vadă exaltare. 

Dar era mult prea educat. 

Ted își arcui spatele și îi cuprinse un sân între buze. 
O ridică de deasupra lui. 

- Nu atât de repede, şopti cu gura lipită de sfârcul 
ei umed. 

„Ba da, repede!“, vru să tipe. Repede, ciudat, nebu- 
nesc și pasional. 

Dar Ted simţise cât era de strâmtă și nu se simţea . 
confortabil. Nu avea de gând să o lase să se chinuie pen 
tru plăcerea lui. Continuă să ti sărute sfârcul şi își duse 
mâna între coapsele ei, începând atacul excitant până 
când Meg își pierdu minţile. Încă o partidă perfectă. 

Meg își reveni prima și ieși de sub trupul lui. Te 
avea ochii închiși, iar Meg încercă să se consoleze, ad- 
mirând ritmul în care pieptul lui se ridica şi cobora Și 
în broboanele de transpiraţie de pe pielea lui. Dar, în 
ciuda părului răvășit și a buzei puțin umflate, nu put" 
să creadă că reușise să-l atingă. 

i rămânea totuși amintirea sărutului nebunesc: 


* 


O alegere i po 
| gere imposibilă A 

Tot orașul vuia la vestea că 
În următoarele trei zile, câ kaan se Wynette, 
Roustabout berea era gratis, iar din frin mbrățişa, la 
cântecele formației Queen. Ted nu ep se auzeau 

ii ere să facă un 
fără ca bărbaţii să îl felicite, iar femeile sa fli pas 
el. Veştile bune eclipsară şi anunţul Ka D irae cu 
depășise 12 000 de dolari. ES TA leit 

Meg abia reuși să se mai vadă cu el. Era ori la telef 

ii lui ; on 
sr cr lui Spence care trebuiau să sosească din clipă 
ni gene em nenul ut 
evi! y. 41 simtea lipsa î : A , 
ală nesatisfăcătoare. fea ipsa ingrozitor în viața ei sexu- 

Şi ea îl evita pe Spence. Din fericire, localnicii ti 
săriseră în ajutor și făceau tot posibilul să îl țină departe 
de ea. Dar sentimentul de neliniște pe care îl simțea de 
câteva zile nu dispărea. 

Duminică, după muncă, se opri la pårâu să se ră- 
corească. Se îndrăgostise atât de pârâu, cât și de râul 
Pedernales care îl alimenta. Deși auzise că ploile îl trans- 
formau într-un monstru care distrugea totul în calea lui, 
ea avusese noroc până acum. 

Pe marginea pârâului crescuseră chiparoşi şi frasini, 
iar uneori zărea câte o căprioară sau un tatu, La un mo- 
ment dat, văzuse un coiot printre arbuști, dar părea la 
fel de speriat ca ea. În acea zi însă apele nu reușeau să o 
liniștească. Nu putea scăpa de presentimentul că îi scăpa 
ceva important. Simţea că era ceva evident, dar nu-şi 
putea da seama ce. 

Meg îşi scutură părul și se scufundă din nou. Când 
ieși la suprafață, nu mai era singură. | 

Spence stătea pe malul apei, cu bainele ei în mână. 

-Nu ar trebui să înoți singură, domnişoară Meg. Nu 
e sigur, | i Pe 

Meg își înfipse picioarele în pământ, iar apa it ajun- 

se la umeri. Probabil că o urmărise, dar ea fusese prea 
ocupată ca să-l observe. O greşeală stupidă pe care 
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o persoană cu atâţia dușmani nu ar fi trebuit să o fa 
Simţi un nod în stomac. că, 

-Nu te supăra, Spence, dar nu vreau să am Cina 

- Poate că m-am plictisit să te aştept. Cu hainele Sanie 
în braţe, se așeză pe o piatră de lângă prosopul ei. Rs 
brăcat elegant, într-o pereche de pantaloni de un e 
tru-închis și o cămașă albastră cu mânecă lungă în + 
începuse să transpire. Mi se pare că de fiecare dată când 
vreau să încep o discuție serioasă cu tine reuşeşti să fugi 

Meg era dezbrăcată, cu excepția chiloților, şi oricât 
de mult ar fi vrut să creadă că Spence era un bufon, știa 
că nu era. Soarele intră în nori. Meg își strânse pumnii 
sub apă. 

-Sunt o persoană veselă. Nu-mi plac discuțiile serioase. 

- Toată lumea trebuie să fie serioasă la un moment dat. 

Meg simți fiori de groază când îl văzu jucându-se cu 
breteaua sutienului ei și detesta să se simtă speriată. 

- Pleacă, Spence! Nu ai fost invitat. 

- Ori ieşi tu, ori intru eu. 

-O să rămân unde sunt. Nu-mi place situația asta și 
vreau să pleci. 

-Apa pare tentantă. Îi așeză hainele pe piatra de lân- 
gă el. Ți-am spus că am fost înotător de performanţă în 
facultate. Îşi scoase pantofii. M-am gândit să mă antre- 
nez pentru olimpiadă, dar eram prea ocupat. 

Meg se scufundă mai adânc. | 

- Spence, dacă eşti cu adevărat interesat de mine, nu 
ai ales cea mai bună metodă. 

El își scoase şosetele. dar 


- Ar fi trebuit să fiu sincer cu tine mai devreme, ea 
Mintea m 


Sunny îmi spune că uneori sunt prea direct. su Le 
a 


se mișcă mai repede decât a altora. Mi-a spus € 
ofer oamenilor suficient timp să mă cunoască. 
-Are dreptate, Ar trebui să o asculți. Începu 
- Termină cu prostiile, Meg! Ai avut destul timp. n 
să-și descheie cămașa. Crezi că vreau doar O aveni 
Vreau mai mult de atât, dar nu ești dispusă să M4 aci 
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_fartă-mă! Ne putem întâlni în oraș, la cină şi o să 

ascult tot ce ai de zis. 
_ Avem nevoie de intimitate pentru discuția asta și 
nu o să avem parte de ea în oraș. Își desfăcu butonii. 
Noi doi avem un viitor în față. Poate că nu ne vom că- 
sători, dar avem un viitor, Împreună. Am știut asta de 
când team văzut prima dată. 

-Nu avem nici un viitor. Fii serios! Eşti atras de mine 
doar datorită tatălui meu. Nici măcar nu mă cunoşti. 
Doar crezi că mă cunoşti. 

- Greşești. Îşi dădu jos cămaşa și scoase la iveală un 
piept plin de păr. Am mai multă experiență decât tine și 
cunosc mai bine natura umană. Se ridică. Uită-te la tine! 
Conduci o nenorocită de mașinuţă de băuturi pe un te- 
ren de mâna a doua căruia i se spune club privat. Unele 
femei se descurcă singure, dar tu nu eşti una dintre ele. 
Ai nevoie de cineva care să te întrețină. 

- Greşeşti. 

_ Oare? Se apropie de mal. Părinţii teau crescut să fii 
moale. O greşeală pe care eu nu am făcut-o cu Sunny. A 
lucrat la fabrică de la 14 ani, aşa că a învățat cum se fac 
banii. Dar în cazul tău nu a fost așa. Ai crescut având 
toate avantajele și nici o responsabilitate. 


El se opri pe malul apei. Se auzi un corb. Apa se tulbură 
în jurul ei. Tremură de frig şi din cauza vulnerabilității. 
Își coborî mâinile către curea. 
Meg i se opri respirația. 
- Opreşte-te! îi spuse. 
- Mire cald, iar apa arată grozav. REA 
- Vorbesc serios, Spence. Nu vreau să fii aici. 
- Doar crezi că nu vrei. l 
şi scoase pantalonii, îi aruncă într-o parte Şi rămase 
în fața ei. Burta lui păroasă îi atârna peste chiloți. 
- Spence, nu-mi place ce se întâmp A! , 
- Țiai făcut-o cu mâna ta, domnişoară Meg! Dacă ai 
fi venit cu mine în Dallas, ieri am fi putut purta discuția 


260 Susan Elizabeth Phillips 


asta în avion. Sări în apă şi o stropi. Meg clipi, iar ca, 
secunde mai târziu, el apăru la suprafață în faţa ei. Cin 
e problema, Meg? Crezi că nu o să am grijă de tine? 

-Nu vreau să ai grijă de mine. 

Meg nu ştia dacă voia să o violeze sau să o facă să 
cedeze în faţa autorității lui. Știa doar că trebuia să sca. 
pe de el, iar când încercă să fugă spre mal, Spence o 
prinse de mână. 

- Vino aici! 

- Dă-mi drumul! 

O strânse de braț. Era puternic și o ridică din apă până 
când sânii ei fură la vedere. Văzu cum se apropie de ea, 
buzele lui fiind aproape de guta ei. 

- Meg! O siluetă ieşi dintre copaci. Înaltă, cu părul 
negru, îmbrăcată într-o pereche de pantaloni scurți și 
un tricou retro. 

- Haley! strigă Meg. 

Spence se dădu înapoi de parcă Lar fi lovit ceva. 
Haley veni mai aproape și se opri. Îşi puse braţele în 
jurul corpului, neștiind ce să facă. 

Meg nu ştia de ce venise, dar niciodată nu fusese mai 
bucuroasă să vadă pe cineva. Spence se încruntă. Meg 
se uită în ochii lui. 

- Spence tocmai pleca, nu-i așa? 

Furia din ochii lui îi confirmă că povestea lor se 
încheiase. Îi rănise orgoliul şi ajunsese în capul listei 
dușmanilor lui. 

Spence ieși din apă. Chiloţii i se lipiseră de fund 
Meg își întoarse privirea. Haley rămase înțepenită, iar el 
nici măcar nu o privi în timp ce își trase pantalonii Și s€ 
încălţă, fără să-și mai ia şosetele. 

-Crezi că ai profitat de mine, dar nu e așa; mârâi 
când îşi luă cămașa. Aici nu s-a întâmplat nimic şi PIC! 
una din voi să nu îndrăznească să spună altceva! 

Dispăru pe alee. 

Meg tremura, iar picioarele înțepenite o împie 
să se miște, 


dicară 
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Haley reuși să deschidă gura. 

_ Tre... Trebuie să plec. 

-Nu încă. Ajută-mă! Îmi tremură picioarele. 

Haley se apropie de mal. 

-Nu ar trebui să înoți singură aici, 

- Crede-mă că nu se va mai repeta! A fost o prostie. Se 
lovi de o piatră şi tresări, Dă-mi mâna! Cu ajutorul lui 
Haley, reuşi să iasă pe mal. Dinţii îi clănțăneau încon- 
tinuu. Luă prosopul pe care îl adusese cu ea şi se așeză 
pe piatră. Nu vreau să mă gândesc la ce sar fi întâmplat 
dacă nu ai fi apărut. 

Haley se uită spre alee. 

- Ai de gând să suni la poliţie? 

- Chiar crezi că ar vrea cineva să-l înfrunte pe Spence 
în momentul ăsta? 

Haley își frecă cotul. 

- Dar Teď? Ai de gând să-i spui! 

Meg se gândi la consecinţe şi își dădu seama ce se pu- 
tea întâmpla. Dar nici nu avea de gând să tacă. Se şterse 
cu prosopul, apoi îl strânse. 

LO să îmi iau câteva zile de concediu medical şi 
o să mă asigur că Spence nu poate să mă găsească. 
Dar în secunda în care depune banii o să-i spun lui 
Ted tot ce sa întâmplat. Şi nu numai lui. Trebuie să 
ştie cât de nemilos poate fi. Strânse prosopul la piept. 
Momentan, păstrează secretul, bine! BOOR 

- Må întreb ce ar fi făcut Spence dacă nu aș fi apărut. 

-Nici nu vreau să mă gândesc. Meg își luă tricoul pe 
ea, dar nu putu să mai pună mâna pe sutien, Mir piu 
ce tea adus astăzi aici, dar mă bucur nespus. Ce volar: 

Haley tresări, de parcă întrebarea ar fi speriat-o. 

- Voiam... Nu ştiu. Se înroşi. Eram în mașină şi m-am 
gândit că poate ai vrea să... mâncăm un hamburger 
sau ceva, 

Meg se opri. 

- Toată lumea ştie că stau 
aici? 


la Skeet. Cum de ai venit 
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-Ce mai contează? zise, apoi se întoarse și 
l ȘI Plecă 
pe alee. 

- Aşteaptă! 

Dar Haley nu aşteptă, iar reacția eu fu atât de exa 
tă, încât Meg fu surprinsă, Apoi totul căpătă sens zi 

Simi o strângere în piept. Se încălță cu papucii și ia 
după ea. O luă pe scurtătura din cimitir în loc să meargă 
pe alee. Ajunse în faţa bisericii chiar înaintea lui Hal 
şi se puse în fața ei. T 

- Opreşte-te! Vreau să vorbesc cu tine, 

- Dă-te la o parte! 

Haley încercă să treacă pe lângă ea, dar Meg nu o lăsă. 

- Ştiai că sunt aici pentru că m-ai urmărit. La fel 
ca Spence. 

- Nu ştii despre ce vorbeşti. Dă-mi drumul! 

Meg o strânse mai tare. 

-Tu ai fost. 

- Termină! 

Haley încercă să-și elibereze mâinile, dar Meg o pinu 
şi mai strâns în timp ce picăturile reci de apă i se prelin- 
geau pe spate. 

-În tot acest timp... Tu ești cea care a intrat prin 
efracţie în biserică. Tu ai trimis scrisoarea aia și tu miai 
spart parbrizul! 

Haley începu să respire cu greu. 

- Nu ştiu... Nu știu despre ce vorbeşti. l 

Lui Meg i se lipise tricoul de corp și i se fäcu pielea de 
găină. Simți că i se face greață. 

-Credeam că suntem prietene. i 

Cuvintele ei o provocară pe Haley. Își eliberă braţele 
şi o privi cu dezgust. 

- Prietene! Da, eram prietene. PE 

Vântul începu să bată mai tare. Un animal se miṣ¢ 

într-un tufiş, 
-E vorba despre Ted... 
Meg înţelese în sfârșit. Haley deveni furioasă. 
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„Mi-ai spus că nu eşti îndrăgostită de el. Mi-ai 
că ai minţit ca să scapi de pene, Şi eu falsa 
E? 2 
Am fost atât de proastă! Te-am crezut până în seara când 
yam văzut impreună. 

Seata M care Meg și Ted făcuseră dragoste în bise- 
rică, iar Meg văzuse luminile farurilor. Simți un nod 
în stomac. 

- Ne-ai spionat. l 

- Nu v-am spionat! plânse Haley. Nu a fost așa! Mă 
plimbam cu maşina, iar Ted a trecut pe lângă mine. 
Fusese plecat din oraş și voiam să vorbesc cu el. 

-Aşa că l-ai urmărit până aici. 

Haley încuviință vehement. 

- Nu ştiam unde se duce. Voiam doar să vorbesc cu el. 

-Şi ai făcut asta spionându-ne pe fereastră. 

Haley începu să plângă. 

-Mai minţit! Mi-ai spus că e o minciună! 

-Nu te-am mințit. Așa a început totul. Dar lucrurile 
sau schimbat, iar eu nu am vrut să spun asta tuturor. 
Meg o privi dezgustată. Nu pot să cred că miai făcut așa 
ceva, Ai idee cum mă simt? 

Haley se şterse la nas cu dosul palmei. 

-Nu ţi-am făcut rău. Voiam doar să pleci. 

_ Cum rămâne cu Kyle? Asta nu înțeleg. Credeam că 
eşti nebună după el. V-am văzut împreună. 

- Lam spus să mă lase în pace, dar venea încontinuu 
la muncă. Rimelul începuse să-i curgă. Anul trecut, când 
îmi plăcea de el, nici nu mă băga în seamă. Apoi, când 
nu mi-a mai plăcut de el, a vrut din senin să ieşim, 

Totul începu să capete sens. | 

- Nu te-ai răzgândit în privința facultății din cauza lui 
Kyle, ci din cauza lui Ted. Pentru că el şi Lucy nu sau 
mai căsătorit, 

-Şi ce? 

Avea nasul roșu și pielea mânjită- | 

-Ei i-ai făcut aşa ceva? Ai hărţuit-o ca pe mine? 
- Cu Lucy a fost diferit. 


204 gusan Elizabeth | hillips 
_ Trebuia să sc căsătorească cu cl! Dar pe ea ai | RR 
în pace şi mai atacat pe mine. De ce? Nu înţeleg, 

-Nu eram îndrăgostită de el atunci, spuse cu 
inversunare. Nu ca acum. Totul sa schimbat după ce a 
fugit. Înainte... îmi plăcea de el cum le plăcea tuturor, 
lar când a plecat, am văzut durerea din sufletul lui şi 
am vrut să o alung. De parcă îl înțelegeam când nimeni 


altcineva nu o făcea. 
Încă o femeie care credea că îl înțelegea pe Ted 


Beaudine. 

-Ştiam că nu o să mai iubesc niciodată pe cineva așa 
cum îl iubesc pe el. Şi, dacă iubeşti pe cineva atât de 
mult, acea persoană trebuie să te iubească la fel, nu-i așa! 
Trebuia să-l fac să mă vadă. Şi aproape reușise. Mai 
aveam nevoie de puțin timp. Apoi piai băgat tu coada, 

Haley avea nevoie să fie trezită la realitate, iar Meg se 
simţea pregătită să facă asta. 

- Ai reuşit doar în imaginaţia ta. Ted nu avea să 
se îndrăgostească de tine. Eşti prea tânără, iar el este 
prea complicat. 

-Nu e complicat! Cum poți spune asta despre el? 

_ Pentru că e adevărat. Meg se depărtă de ea, scârbită. 
Eşti un copil. Ai 18 ani și gândești ca un copil de 12, 
Dragostea adevărată te face o persoană mai bună. Nu te 
transformă într-o infractoare. Chiar crezi că Ted ar putea 
iubi o persoană care a făcut așa ceva? 

Cuvintele ei își atinseră ţinta, iar Haley se întristă. 

-Nu am vrut să te rănesc. Am vrut doar să pleci. 

- Evident. Ce voiai să-mi faci astăzi? 

- Nimic. 

-Nu mă minți! 

-Nu ştiu! ţipă ea. Eu... Când te-am văzut înotânut, 
m-am gândit săi fur hainele. Poate să le dau foc. 

- Foarte matur. Meg se opri și îşi frecă încheietura în 
locul unde o strânsese Spence. În schimb, ai ieşit din 
ascunzătoare ca să mă salvezi. 

- Am vrut să pleci, nu să fii violată! 
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Meg nu credea că Spence ar fi violat-o, dar ea era 
o optimistă. 

Sunetul cauciucurilor le întrerupse. Se întoarseră în 
acelaşi timp şi văzură o camionetă albastră încetinind 
pe alee. 


capitolul 19 


Meg uitase de camera de supraveghere, iar Haley nu 
ştia despre ea. Ridică privirea panicată. 

- O să-i spui ce am făcut, nu-i aşa? 

- Nu. Tu o să-i spui. Haley fusese rea și malițioasă, 
dar o protejase de Spence, iar Meg îi era datoare pen- 
tru asta. O apucă de umeri. Ascultă-mă, Haley! Acum 
ai șansa să schimbi cursul vieții tale. Să nu mai fii 
un copil rău, ameţit de dragoste și să devii o femeie de 
caracter. Haley tresări când Meg își înfipse degetele 
în brațele ei, dar Meg nu-i dădu drumul. Dacă nu 
înfrunți consecințele acum, o să-ţi trăieşti toată viața în 
umbră, mereu rușinată, ştiind că ţi-ai trădat o prietenă. 

- Nu pot să fac asta, spuse Haley cu tristeţe. 

- Poți să faci orice îţi propui. Viaţa nu-ţi oferă multe 
șanse ca asta. Și ştii ce cred eu? Cred că persoana care o 
să fii în următoarele minute va determina cine vei fi de 
acum încolo. 

- Nu, eu... 

Ted ieși din mașină şi veni spre Meg, 

-M-au sunat cei de la firma de securitate. Mi-au spus 
că Spence a venit aici. Am venit cât de repede am putut. 

- Spence a plecat, spuse Meg. A plecat când a vă- 
zut-o pe Haley, 

O privi pe Meg din cap până în picioare, uitându-se 

tricoul ud care abia îi acoperea chiloţii. 

-Ce s-a întâmplat? Ţi-a făcut ceva, nu-i așa? 
- Să spunem că nu s-a comportat foarte frumos. 
ar nu ţi-am stricat înţelegerea, dacă asta vrei să ştii. 
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Bineînţeles că asta voia să ştie, se gândi M 

nu st pei am făcut-o, zise ea. <E. Cel Puțin 

ea CĂ hie Me Aa Mpa Pentru 
; i -i spună 

se întâmplase, dar lar fi pus într-o situație imposibil 

Indiferent cât de greu îi era, trebuia să se descurce s 

gură câteva zile, si 

El o văzu în sfârşit pe Haley, cu ochii roşii și fața u 
flată de plâns. A i 

-Tu ce ai pățit? 

Haley se uită la Meg, așteptând să o dea de gol, dar 
ea nu făcu altceva decât să o privească. Haley își lăsă 
capul în jos. 

- Ma... înţepat o albină. 

-O albină? întrebă Ted. 

Haley se uită din nou la Meg, parcă provocând-o să 
spună ceva. Sau poate o implora să o facă pentru că ea 
nu era în stare. Secundele trecură, dar Meg nu spuse 
nimic. Haley începu să-şi muște buza. 

-Trebuie să plec, murmură cu lașitate. 

Ted știa că nu era vorba despre o înţepătură de albi- 
nä. Se uită la Meg, așteptând o explicaţie, dar ea rămase 
cu ochii la Haley. f 

Haley îşi scoase cheile din buzunar. Își parcase mașina 
cu faţa spre ieșire, probabil ca să poată pleca repede după 
ce îi ardea hainele lui Meg. Se uită câteva momente la 
chei, încă așteptând ca Meg să o dea de gol. Când asta 
nu se întâmplă, începu să meargă încet către mașină. 

- Bine ai venit în noua ta viață! striză Meg după a d 

Ted o privi curios. Haley încetini, apoi se OPrI- Cân 
se întoarse, ochii ei erau trişti, rugători. iii) 

Meg clătină din cap. Haley deschise gura. Meg își țin 
respirația, Se 

Se întoarse înapoi către mașină. Mai făcu un paS 

opri și se întoarse către Ted. 


„” Eu am fost, spu > roi 
rile acelea lui Me, se repede. Eu i-am fäc 


te ucr” 
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Ted se holbă la ea. 

_ Despre ce vorbeşti? 

_Eu.. eu am vandalizat biserica. 

Ted Beaudine rar rămânea fără cuvinte, iar acesta era 
unul dintre acele momente. Haley răsuci cheile în mână. 

-Eu am trimis scrisoarea. Eu am pus afişele pe 
maşină, i-am rupt ştergătoarele și i-am spart parbrizul. 

Ted îşi scutură capul, încercând să înțeleagă. Apoi se 
întoarse spre Meg. 

- Mi-ai spus că ţi-a căzut o piatră pe mașină. 

-Nu am vrut să te îngrijorezi, spuse Meg. 

„Sau să-mi cumperi altă maşină, lucru de care ai fi 
fost capabil.“ 

Se întoarse către Haley. 

- De ce? De ce ai făcut toate astea? 

-Ca să... ca să o fac să plece. Îmi... îmi pare rău. 

Pentru un geniu, pricepea greu. 

-Dar ce ţi-a făcut? 

Haley şovăi din nou. Urma cea mai grea parte. Se uită 
la Meg pentru ajutor. Dar ea nu avea de gând să o ajute. 
Haley își strânse cheile în palmă. 

-Eram geloasă pe ea. 

- Geloasă de ce? i 

Meg şi-ar fi dorit să nu pară atât de surprins. 

-Din cauza ta, şopti Haley. 

-Din cauza mea? 

1 ma Imire, 
A iea e îndrăgostit de tine, spuse Haley 
lină de durere. 
; - Ăsta e cel mai stupid lucru pe care lam auzit vreo 
dată! Ted era atât de dezgustat, încât lui Meg aproape că 
i se făcu milă de Haley. Cum îţi arătai iubirea tortu- 
tån 7 
rain Ted era atât de rece, încât fantezia tui Haley 
se nărui, 
Își puse mâinile pe burtă. 
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-Îmi pare rău. Începu să plângă. Nu... nu am vrut să 
se ajungă atât de departe. Îmi pare atât de rău! 

~ Părerile de rău nu sunt suficiente, izbucni el. Apoi și 
dovedi că nu avea aceleași sentimente față de ea. Urcă-te 
în maşină! Mergem la secţia de poliție. Şi ai face hine 
să o suni pe mama ta, pentru că o să ai nevoie de tot 
ajutorul pe care îl poţi obține. 

Haley plângea în hohote, dar îşi pinu capul sus. Îşi 
acceptase soarta și nu se certă cu el. 

- Stai! Meg oftă. O să spun nu mersului la poliție. 

Haley se holbă la ea. Ted o ignoră. 

- Nu vreau să mă cert cu tine din cauza asta. 

- Eu sunt victima, deci eu am ultimul cuvânt. 

- Pe naiba! zise el. Te-a terorizat, iar acum o să plăteas- 
că pentru asta. 

- Pentru parbrizul pe care l-ai schimbat, sigur o 
să plătească. 

Ted era atât de furios încât se albise la față. 

- Pentru mai mult decât atât. A încălcat nenumărate 
legi. Vandalism, intrare prin efracţie, hărțuire... 

-Tu câte legi ai încălcat, întrebă Meg, când ai vanda- 
lizat Statuia Libertății? 

- Aveam nouă ani. 

- Şi erai un geniu, spuse ea în timp ce Haley îi privea, 
neştiind ce să facă. Asta înseamnă că, mental, aveai cel 
puțin 19 ani. Mai mult decât are ea. 

- Meg, gândeșterte la ce ţi-a făcut! 

-Nu trebuie să mă gândesc, Haley e cea care trebuie 
să se gândească la asta, şi poate mă înșel, dar presimt 
că se va gândi foarte mult. Te rog, Ted! Toată lumea 
merită a doua șansă. 

Viitorul lui Haley era în mâinile lui Ted, dar ea se 
uita la Meg ruşinată şi uimită. 

Ted se încruntă la Haley. 

-Nu meriţi asta. 
Haley își şterse obrajii şi se uită în ochii lui Meg. 
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- Mulţumesc, îi şopti, Nu o să uit ast 
promit, cumva că O să mă revanșez, 

- Nu trebuie să te revanşezi faţă de mine, 
Important e să te revanşezi față de tine. 

Haley se gândi la asta. Într-un final, încuviință din 
cap, la început încet, apoi din ce în ce mai hotărâtă. 

În timp ce Haley se ducea la mașină, Meg își aminti 
de presimțirea care nu-i dăduse pace. Asta trebuia să fie. 
Undeva în subconștientul ei, probabil bănuise că Haley 
era vinovată, deși nu știa cum. 

Haley plecă. Ted lovi asfaltul cu călcâiul. 

- Eşti prea blândă, știi asta? Mult prea blândă. 

-Sunt un copil răsfățat al unor celebrități, ai uitat? 

- Nu e momentul pentru glume. 

- Hei, dacă tu te poți gândi la o glumă mai bună 
decât Ted Beaudine alături de biata Meg... 

- Termină! 

Tot ce se întâmplase în ziua aceea începuse să o afec- 
teze, dar nu voia să-i arate cât de vulnerabilă se simțea. 

- Nu-mi place când eşti prost dispus, îi spuse. Sfidezi 
legile naturii. Dacă tu devii un morocănos, cine știe ce 
se mai poate întâmpla! Dacă explodează universul? 

Ted o ignoră. În schimb, îi dădu o șuviță udă după 
ureche. V 

- Ce voia Spence? În afară de atenția ta şi să-l prezinți 
prietenilor tăi celebri? 

- Cam... atât. Își lipi obrazul de palma lui. 

- Îmi ascunzi ceva. 

-Sunt multe lucruri pe care ți le ascund, îi răspunse 
cu o voce plină de erotism. 

Ted zâmbi şi îi mângâie buza cu degetul mare. 

-Nu poți să pleci singură. Toată lumea incearcă să se 
asigure că nu rămâi singură cu el, dar și tu trebuie să 
te străduiești puţin. | | 

- Stiu. Crede-mă, nu se va mai repeta! Deși nu-ți pot 
spune cât de mult mă deranjează că trebuie să mă as- 

cund de un miliardar excitat... 


a niciodată, Și, 


spuse Meg. 
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_Ştiu. Nu e corect. O sărută pe frunte. Încearcă să} 
mai eviți câteva zile, apoi poți să-i spui să se ducă naibii. 
De fapt, cred că o să fac eu asta pentru tine. M-am sătu- 
rat de clovnul ăsta care îmi dirijează viața. 

Presentimentul ei reveni fără nici un avertisment. 
Senzaţia că i se pregătea ceva. Ceva care nu avea de-a 
face cu Haley Kittle. 

Cerul se întunecase, iar vântul îi flutura tricoul ud. 

-Nu crezi... nu crezi că e cam ciudat că Spence nu a 
auzit despre noi? Sau că Sunny nu a auzit? Ştiu atât de 
mulţi oameni, dar... nu ei. Sunny nu ştie, nu-i aşa? 

Ted se uită spre cerul înnorat. 

- Nu pare să știe. 

Meg simți că nu putea să respire cum trebuia. 

- Douăzeci de femei ne-au văzut în ziua aia. Unele 
dintre ele sigur le-au povestit soților lor sau vreunei pri- 
etene. Birdie i-a spus lui Haley. 

- Mă aşteptam. 

Meg văzu fructul interzis atât de aproape! 

- Toată lumea ştie că suntem un cuplu, dar nu Spence 
şi Sunny, 

- Suntem în Wynette. Oamenii sunt uniţi. 

Fructul era atât de aproape, încât Meg îi simțea miro- 
sul, dar nu mai era plăcut, ci dezgustător şi infect. 

-Ce oameni loiali! 

- Nu există alții mai buni. 

Şi dintr-odată fructul oprit era în mâna ei. 

- Ai ştiut tot timpul că nimeni nu le va spune nimic 
lui Sunny şi lui Spence. 

n depărtare se auzi un tunet... Ted ridică privirea 
spre camera de supraveghere din copac, de parcă ar 
vrut să se asigure că încă era acolo. 

-Nu înţeleg ce vrei să spui. 

- Ba înţelegi. Spuse următoarele cuvinte brusc, CU 
durere. Când m-ai sărutat... când le-ai spus tuturor C 


suntem un cuplu... ştiai că nu vor spune nimic. 
Ted ridică din umeri. 
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-Oamenii fac orice vor să facă. 

Fructul se desfăcu în mâna ei și văzu cât era de stricat 
înăuntru. 

- Tot discursul tău despre sinceritate şi onestitate, 
despre cât de mult utăşti să te ascunzi... L-am crezut. 

- Chiar nu-mi place să mă ascund. 

Norii se rostogoliră deasupra ei, tunetul se auzi mai 
tare, iar ea simți cum o cuprinde un val de furie. 

- Am fost atât de înduioșată când m-ai sărutat în 
văzul tuturor! Atât de încântată că erai dispus să faci 
un astfel de sacrificiu. Pentru mine! Dar tu... tu n-ai 
riscat nimic. 

-Stai puțin! Ochii lui trădau indignarea. Te-ai certat 
cu mine în seara aceea. Mi-ai spus că am făcut o prostie. 

- Asta gândeam. Dar inima mea.... Inima mea idioa- 
tă... Vocea i se frânse. Dansa de fericire. 

Ted tresări. 

- Meg... 

Emoţiile de pe chipul lui, bărbatul care nu ar fi fost 
niciodată capabil să rănească pe cineva intenţionat, erau 
greu de descifrat. Disperarea. Îngrijorarea. Le ura... ÎL 
ura pe el. Voia să-l rănească la fel cum o rănise şi el pe 
ea şi știa exact cum să facă asta. Cu sinceritate. 

- M-am îndrăgostit de tine, îi spuse. Ca toate celelalte. 

El nu-și putu ascunde consternarea. 

-Dar nu însemn nimic mai mult decât ele. Decât 
Lucy. 

-Stai putin! 

n di idioată. Sărutul a însemnat atât de mult 
pentru mine! Râse, dar sună mai mult ca un scâncet. 
Și faptul că ai vrut să stau la tine acasă... re imes 
era atât de îngrijorată din pricina asta, dar, eA 
întâmplat, ar fi fost în stare să s€ sinucidă ca să păstre 
secretul. Stiai nE 

St armăsar, rosti el, dar nu se uită în 
ochii ei, 
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Meg se uită cu atenție la chipul lui, din profil. 

-Îmi venea să dansez de fericire când te vedeam, îi 
şopti. Nu am iubit pe nimeni cum te iubesc pe tine. 
Nu mi-am imaginat că poți să simţi așa ceva pentru 
o persoană. 

El făcu o grimasă, iar ochii i se întunecară de durere. 

- Meg, îmi pasă. Să nu crezi că nu-mi pasă. Eşti... ești 
minunată. Mă faci... 

Se opri, încercând să găsească cuvântul potrivit. 

-Îți fac inima să cânte? Vrei să dansezi când mă vezi! 

- Eşti supărată. Tu... 

- Dragostea mea pentru tine arde! Fierbe, consumă, e 
profundă și puternică. Dar tu ești atât de rece și de calm! 
Stai pe tușă, unde nu trebuie să faci nimic. De asta ai 
vrut să te căsătoreşti cu Lucy. Era simplu. Era logic. Eu 
nu sunt simplă. Sunt dezordonată, spontană, sălbatică, 
iar tu mi-ai frânt inima. 

După încă un tunet, începu să plouă. 

-Nu spune asta! Eşti supărată. 

Încercă să o prindă de mână, dar ea se dădu în spate. 

- Pleacă de aici! Lasă-mă în pace! 

-Nu te las așa. 

- Ba exact așa. Pentru că tu mereu vrei ce e mai bine 
pentru ceilalți. lar acum, ce e mai bine pentru mine este 
să fiu singură. 

Începu să plouă mai tare. Văzu cum mintea lui se 
învârtea. Analiza avantajele și dezavantajele. Vrând 
să facă tot ce era mai bine. Mereu trebuia să aleagă ce era 
mai bine. Așa era construit. lar când îi arătă cât de mult 
o rănise, îl rănise la rândul ei. 

Un fulger lumină cerul. O trase după el pe scări. Meg 
se desprinse din strânsoarea lui. 

- Pleacă! Poți să faci măcar asta pentru mine? 

-Te rog, Meg! Putem rezolva asta. Avem nevoie doar 
de puțin Map nard să o mângâie pe față, dar când 
Meg tresări, îşi lăsă mâna în jos. Eşti supărată. Înţeleg. 
Mai târziu în seara asta... 
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_Nu. Nu în seara asta. 

„Nici mâine. Niciodată.“ 

_ Ascultă-mă, te rog! Mâine toată ziua am întâlniri 
cu Spence şi oamenii lui, dar pe seară o să... o să luăm 
cina la mine acasă, unde nu o să ne poată întrerupe 
nimeni. Doar noi doi. Vom avea timp să ne gândim și 
să discutăm. 

5 Timp să ne gândim. De parcă asta va rezolva 
totul. 

- Fii rezonabilă, Meg! Asta a venit din neant. Promi- 
temi! spuse răgușit. Dacă nu-mi promiţi că ne întâlnim 
mâine-seară, nu plec nicăieri. 

- Bine, spuse sec. Îţi promit! 

- Meg... 

Încercă din nou să o atingă, dar ea se feri. 

- Pleacă, te rog! Vorbim mâine. 

Se uită atât de pătrunzător la ea, încât crezu că 
nu avea să plece. Dar în cele din urmă plecă, iar ea ră- 
mase în capătul scărilor, urmărindu-l printre picăturile 
de ploaie. 


După ce dispăru din raza ei vizuală, făcu ce nu putuse 
să facă mai devreme. Se duse pe partea laterală a bisericii 
și sparse un geam. Deschise fereastra şi se strecură în 
sanctuarul ei prăfuit și gol. | 

Ted avea să o aştepte seara următoare pentru O dis- 
cuţie calmă, logică, așa cum îi promisese. 

Afară se mai auzi un trăsnet, iar Meg se gândi cât era 
de uşor să-și încalce promisiunea. 


În strană găsi o pereche de blugi pe care Dallie și 
Skeet uitaseră să-i împacheteze. Mai avea mâncare 
în bucătărie, dar nu-i era foame. Se plimbă pe podeaua 
veche de lemn, gândindu-se la tot ce se întâmplase până 
în momentul acela. Ted nu avea să se schimbe. Chiar 
credea că o putea iubi? Cum putuse să creadă, chiar și 
pentru o clipă, că era diferită? 
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Pentru că îi arătase părți ale ei pe care nu le mai arä- 
tase altcuiva, iar asta o făcuse să simtă alte lucruri. Dar 
fusese o iluzie, iar acum trebuia să plece, pentru că nu 
mai putea rămâne acolo. 

Gândul că avea să nu-l mai vadă niciodată o dărâ- 
ma, așa că încercă să se concentreze asupra lucrurilor 
practice. Vechea Meg, cea iresponsabilă, s-ar fi urcat în 
mașină și ar fi plecat fără să se uite în urmă. Dar versi- 
unea cea nouă avea obligații. A doua zi era liberă, deci 
nimeni nu o aștepta la muncă, ceea ce însemna că avea 
timp să facă ce avea nevoie. 

Așteptă până ce fu sigură că Skeet adormise înain- 
te să se întoarcă acasă. Se așeză pe scaunul din biroul 
lui unde lucrase la bijuteriile ei și scoase un carneţel 
galben. Scrise o listă cu preferințele clienților ei, cu ce 
băuturi trebuiau puse în mașinuță în fiecare dimineață 
și informaţiile despre reciclare pentru cine avea să-i ia 
locul. Poate că nu era o slujbă importantă, dar reușise 
să dubleze profiturile și era mândră de asta. La sfârșitul 
paginii scrise „o slujbă e cum o faci să fie“. Dar se simți 
ridicol şi o şterse. 

Termină de făcut o brățară pe care i-o promisese lui 
Torie şi încercă să nu se gândească la el, dar îi fu imposi- 
bil, iar când răsări soarele, puse brăţara într-un plic, mai 
obosită şi mai tristă decât fusese vreodată. l 

Când ieși, îl găsi pe Skeet la masa din bucătărie, ci- 
tind pagina de sport a ziarului și mâncând cereale. 

- Veşti bune, spuse ea, cu un zâmbet forțat. Hărţui- 
torul meu a fost prins. Nu mă întreba detaliile. 

Skeet ridică privirea. 

- Ted ştie despre asta? 

Meg încercă să reziste valului de durere pe care îi 
simți la gândul că avea să nul mai vadă niciodată. 

- Da. Şi mă mut înapoi la biserică, Nu voia săl mintă 
pe Skeet, dar avea nevoie de o scuză ca să-şi împacheteze 
lucrurile fără să trezească suspiciuni. 

-Nu înțeleg de ce te grăbeşti, mormăi el. 
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Meg îşi dădu seama că avea să îi fie dor de el si de 
câtiva oameni din oraș. i 
Oboseala şi toată durerea pe care le simțea o făcură 
să se întindă în pat înainte să termine de împachetat. 
În ciuda coşmarurilor, nu se trezi până după-amiază. 
Termină repede de împachetat, dar nu ajunse la bancă 
până la ora 15.00. Își retrase aproape toți banii din cont. 
Dacă îşi lichida contul, toată lumea ar fi început să-și 
pună întrebări, iar Ted şi-ar fi dat seama că voia să plece 


în mai puţin de cinci minute. Nu mai putea suporta 
încă o înfruntare. 


Singura cutie poștală din oraş se afla la baza treptelor 
clădirii poștei. Expedie notițele pentru mașinuţa de bău- 
turi şi demisia ei adresată lui Barry. Când dădu drumul 
plicului care conținea brățara lui Torie, o maşină se opri 
în zona unde parcarea era interzisă. Sunny Skipjack co- 
bori geamul și scoase capul. 

- Te căutam. Am uitat că astăzi e închis clubul. Hai să 
bem ceva ca să discutăm! 

-Mă tem că nu e un moment potrivit, spuse Meg, 
complet devastată. Am o grămadă de lucruri de făcut. 

„Cum ar fi să mă urc în maşină și să-i întorc spatele 
bărbatului pe care îl iubesc.“ 

- Anulează-le! E important. 

- Are legătură cu tatăl tău? 

Sunny o privi fără nici o emoție. 

-Ce e cu tatăl meu? 

- Nimic. 

Câţiva oameni de pe trotuar se opriră să le privească, 
și nici unul nu încercă să pară discret. Sunny băuu ne- 
răbdătoare din degete. 

- Eşti sigură că nu-mi poți acorda câteva minute ca să 
vorbim despre o oportunitate de ataceri? 

- Oportunitate de afaceri? 
- Ți-am văzut bijuteriile. Vreau să vorbim. Urcă! 
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Planurile de viitor ale lui Meg erau în ceață. Cântări 
dacă era mai important să-și amâne plecarea cu o oră 
şi să o asculte pe Sunny sau dacă era mai bine să plece 
Sunny era enervantă, dar era o femeie de afaceri inteli. 
gentă. Meg se urcă în mașină. 

- Ai auzit că a apărut un articol despre licitaţia lui Ted 
în Wall Street Joumal? spuse Sunny când ieși cu mașina 
înapoi pe stradă. Parte a unei serii de articole despre 
strângeri de fonduri în scopuri caritabile. 

- Nu, nu am auzit. 

Sunny conducea cu o mână pe volan, 

- De fiecare dată când apare un articol, licitaţia urcă. 
Toată atenția națională a cam urcat preţul, dar de mult 
nu am mai cheltuit bani pentru ceva distractiv, Telefonul 
ei sună. 

- Bună, tată. 

Meg înțepeni. 

- Da, l-am citit şi am vorbit cu Wolfburg, îi spuse 
Sunny. O să-l sun pe Terry în seara asta. 

Mai vorbiră câteva minute despre avocaţi şi despre 
terenuri. Gândurile lui Meg fugiră către Ted, dar reveni 
la realitate când o auzi pe Sunny: 

- O să verific mai târziu. Sunt cu Meg acum. Sunny se 
uită la ea și își dădu ochii peste cap. Nu, nu ești invitat. 
Vorbim mai târziu. Ascultă ce avea de zis, se încruntă și 
închise. Părea nervos, Ce-ai făcut? 

Meg simţi furie. 

- Tatăl tău nu acceptă un refuz. 

- De asta are succes. E inteligent şi concentrat. Nu 
înțeleg de ce îl provoci. Sau poate că înţeleg. 

Meg nu voia să poarte discuţia asta și regretă că se 
urcase în mașină. 

- Ai vrut să vorbim despre bijuteriile mele, spuse 
când intrară pe autostradă. 

-Le vinzi prea ieftin. Piesele rale sunr unicat şi inte- 
resante. Trebuie să te gândeşti la piața de lux. Du-te la 
New York! Foloseşte-te de cunoştinţele pe care le ai acolo 
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pentru a cunoaşte cumpăr 
oamenii din oraşul ăsta. 

-Un sfat foarte bun, spuse Meg când trecură pe lângă 
Roustabout. Credeam că mergem să bem ceva. 

- Mergem repede până la terenuri. 

- Le-am văzut deja şi chiar nu vreau să mă m 

- Trebuie să fac nişte poze. Nu durează mul 
acolo putem vorbi liniștite. 

- Nu cred că avem nevoie de o conversaţie între pa- 
tru ochi. 

- Ba avem. 


Sunny viră pe drumul care ducea către terenuri. 
Fusese asfaltat de când Meg trecuse pe acolo ultima 
dată, când ea şi Ted făcuseră dragoste pe mașină. Încă 
un fior de durere o străbătu. 

Sunny opri lângă semnul ruginit, scoase o cameră 
foto din geantă şi cobori din mașină. Fiecare gest, fiecare 
mișcare erau calculate. Meg nu mai cunoscuse pe cineva 
atât de sigur pe sine. 

Nu avea de gând să se ascundă în mașină și cobori și 
ea. Sunny își puse camera la ochi și se concentră asupra 
terenului din fața ei. 

- Ăsta e viitorul orașului Wynette. Făcu prima poză. 
La început nu am fost de acord să construim aici, 
dar după ce am cunoscut mai bine orașul şi oamenii, 
m-am răzgândit. A 

„După ce l-ai cunoscut pe Ted Beaudine“, își spu- 
se Meg. 

Făcu mai multe poze, din unghiuri diferite. 

-E un loc unic. De obicei, tata nu e încântat de 
oraşele mici, dar oamenii l-au cucerit şi e încântat că 
poate să joace golf cu Dallie, Ted şi Kenny. Cobori 
camera. lar eu... Nu e un secret că sunt interesată 
de Ted. 

- Tu şi toate femeile din lume. 

Sunny zâmbi. 


ători. Nu-ţi mai irosi marfa pe 


ai întorc, 
t. În plus, 
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- Dar, spre deosebire de restul, eu sunt inginer. 
Sunt la acelaşi nivel intelectual și nu multe femei pot 
spune asta. 

„Eu sigur nu“, se gândi Meg. 

Se duse în spatele semnului şi își îndreptă camera 
spre ţevile de metan. 

-Înţeleg tehnologia care îl pasionează. Mai făcu o 
poză. Apreciez pasiunea lui pentru ecologie atât la ni- 
vel științific, cât și practic. Are o minte extraordinară, 
puţine persoane se pot descurca cu asta. 

ncă o femeie care credea că ştia ce avea nevoie Ted. 
Meg nu se putu abține. 

- Şi Ted simte același lucru pentru tine? 

-O să ajungă acolo. Îşi cobori din nou camera. Cel 
puțin așa sper. Sunt realistă. Poate că nu o să se întâm- 
ple așa cum vreau eu, dar semăn cu tatăl meu. Nu dau 
înapoi în fața unei provocări. Cred că eu și Ted avem un 
viitor şi intenționez să fac orice ca asta să se întâmple. Se 
uită direct în ochii lui Meg. Să punem cărțile pe masă. 
Vreau să pleci din Wynette. 

- Serios? Nu se gândi să-i spună că ar fi fost deja ple- 
cată dacă ea nu ar fi oprit-o. De ce? 

-Nu e nimic personal. Cred că te potriveşti cu tatăl 
meu. A fost cam depresiv în ultima vreme. Îmbătrâneşte. 
Iar tu ai reușit să-l faci să uite. Problema mea este că îl gii 
în frâu pe Ted. Nu ar recunoaște că se bazează pe tine, 
dar e evident. 

- Crezi că Ted se bazează pe mine? 

Vad asta când se uită la tine, când vorbeşte cu tine. 
Știu că tu și Lucy Jorik erați cele mai bune prietene. li 
aduci aminte de ea, iar cu cât stai mai mult aici, cu atât 
îi va fi mai greu să lase trecutul în urmă. 

Atât de deşteaptă și totuşi atât de proastă. 

- Sunt o feministă, spuse Sunny. Nu cred că îţi face 
bine să petreci atât de mult timp în preajma lui. Multă 

lume mi-a spus că nu ai sentimente pentru el, dar 
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„mândouă ştim că asta nu e adevărat. Recunoaște, Meg, 
Ted nu e pentru tine! Nu aveți nimic în comun. 

Cu excepția părinţilor faimoși, o educaţie plină de 

rivilegii, o pasiune pentru ecologie și o toleranţă in- 
credibilă a absurdului, lucruri pe care Sunny nu le-ar 
înțelege niciodată. 

-Ted se simte confortabil în preajma ta pentru că 
îi aduci aminte de Lucy, continuă Sunny. Dar asta e 
tot. Nu ai nici un viitor aici și nu faci decât să complici 
relația mea cu el. 

- Eşti foarte directă. 

Ridică din umeri. 

- Îmi place să fiu sinceră. 

Dar ce îi plăcea ei să numească sinceritate era, de 
fapt, o indiferență totală față de sentimentele celorlal- 
te persoane. 

-Nu-mi plac subtilităţile, spuse ea, arătând cât se cre- 
dea de importantă. Dacă eşti dispusă să dispari, eu sunt 
dispusă să te ajut să-i începi afacerea cu bijuterii. 

- Bani murdari? 

- De ce nu? Nu ești o investiție rea. Folosind anti- 
chități reale, ai intrat pe o nișă care se poate dovedi foar- 
te profitabilă. 

-Numai că nu sunt sigură că vreau să am o afacere 
cu bijuterii. 

Sunny nu înțelegea cum cineva putea refuza o aseme- 
nea oportunitate de afaceri și abia reuși să nu își bată 
joc de ea. 

-Şi ce o să faci? săi 

Era pe punctul de a-i spune lui Sunny că avea să își 
organizeze viitorul așa cum considera de cuviinţă când 
se auzi un scârţâit de cauciucuri. Soarele bătea din faţă, 
așa că nu putu să vadă cine era la volan, dar intervenţia 
nu o surprinse. Locuitorii din Wynette nu aveau de 

gând să o lase singură cu un membru al familiei Skipjack 
Prea mult timp. 
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Dar, când se deschise portiera, simți un nod în 
stomac, Bărbatul care cobori era Spence, Se întoarse 
către Sunny. 

- Du-mă înapoi în oraş! 

Dar Sunny se uita la tatăl ei, care se apropia de ele cu 
pălăria lui Panama ascunzândur-i jumătate de faţă. 

- Tată, ce faci aici? 

- Mi-ai spus că faci poze astăzi. 

Meg nu mai avea răbdare, 

- Vreau să mă întorc în otaș acum! 

- Lasă-ne singuri, îi spuse Spence fiicei sale. Trebuie 
să discut cu Meg între patru ochi. 

- Nu! Nu pleca! 

Sunny se simți confuză când își dădu seama cât de 
speriată era Meg şi îi pieri zâmbetul. 

-Ce se întâmplă? 

- Rămâi unde eşti, Sunny! spuse Meg. Nu vreau să 
rămân singură cu el. 

Sunny se uită la ea de parcă ar fi fost nebună. 

-Ce e în neregulă cu tine? 

-Meg e o laşă, spuse Spence. Asta e în neregulă cu ea. 

Meg nu avea de gând să mai fie victimă. 

- Sunny, tatăl tău m-a atacat ieri! 


capitolul 20 


-Team atacat? Spence începu să râdă, Asta-i bună! 
Arată-mi o vânătaie și îți dau un milion de dolari! 
Sunny își pierdu autocontrolul și o privi revoltată 
pe Meg. 
- Cum poți spune ceva atât de oribil? 
Din ce în ce mai multe mașini începură să apară, 
parcă toată lumea simţea pericolul. , 
- Fir-ar să fie! exclamă Spence. Nu poţi să faci nimic 
în orașul ăsta fără ca toată lumea să fie cu ochii pe tine. 
Kayla coborî din mașina Kia roşie, care era con usă 
de una din chelnerițele de la Roustabout. 


de 
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_Ce faceţi aici? întrebă veselă, venind în grabă spre 
ei, de parcă erau la un picnic. 

înainte să răspundă cineva, Torie, Dexter și Kenny 
coborâră din mașina Range Rover. Torie purta un gal 

ce costumul de baie, avea părul ud şi era nemachia- 

tă. Soţul ei era îmbrăcat într-un costum albastru-în- 
chis, iar Kenny ridică mâna pe care avea un plasture cu 
Omul Păianjen. 

- Bună, Spence. Sunny. E o zi frumoasă. Nu că nu am 
fi avut nevoie de ploaie. 

Zoey sări din mașina ei Camry de culoare albastră. 

-Tocmai mă duceam la o ședință la școală, spuse ea 
fără să se adreseze cuiva anume. 

Alte maşini se adunară în spate. Părea că întregul oraş 
presimţise că urma să aibă loc o catastrofă şi toţi erau 
hotărâți să o împiedice. ' 

Dexter O'Connor făcu semn către teren. 

- Eşti un om norocos, Spence. Atâtea posibilități! 

în loc să se uite la el, Spence o privi furios pe Meg, 
iar uşurarea pe care o simţise când apăruse toată lumea 
începu să dispară. Încercă să-şi spună că se înșela. Că 
Spence avea să o lase baltă. Că nu avea să aducă vorba 
despre asta în faţa întregului oraş. Dar trebuia să-şi fi 
dat seama că nu avea să accepte niciodată să fie înjosit. 

_ Contractul încă nu a fost semnat, spuse pe un ton 
sinistru, 

Pe fețele tuturor celor prezenţi se citi panica. 

- Tată... începu Sunny și îi puse mâna pe umăr. 

Torie preluă controlul. Își legă şalul mai strâns şi se 
apropie de Spence. 

- Eu şi Dex ne gândeam să facem un grătar în seara 
asta. De ce nu veniți pe la noi, dacă nu vă deranjează 
copiii? Sau poate reuşim să-i trimitem la părinţii mei. 
Sunny, ai văzut vreodată păsări emu de aproape? Eu 
şi Dex avem foarte mulți. Nu e la fel de nebun după 
ele, dar sunt cele mai drăguțe creaturi pe cate O să le 
vezi vreodată. 
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Torie îşi continuă monologul şi descrise e 
buia să ai grijă de ele şi cum trebuia să le k M tre, 
menţionând cât de importante erau pentru on ti 
Toată lumea aștepta să apară prințul în ca 


. Ite 
. a Mioneta 
albastră ca să salveze situaţia. 


lui 

Din ce în ce mai multe vehicule apărură pe d 
Torie nu mai avea despre ce să vorbească şi se rul 
gător la ceilalți. Fratele ei reacționă primul și îi K da 
mână pe umăr lui Spence. o 

- M-am tot gândit la construcție, 

Dar Spence se întoarse să studieze mulțimea care 
adunase. Apoi se uită la Meg, iar ea își dădu seama ci 
venise momentul răzbunării. 

-Sar putea să fie cam devreme, Kenny. Trebuie să mă 
gândesc la reputația mea, iar Meg tocmai îi spunea fiicei 
mele ceva destul de șocant. 

Groaza o cuprinse instantaneu. Voia răzbunare și ştia 
exact cum să o obțină. Dacă alegea să înfrunte, avea să 
dezamăgească mulți oameni, dar ideea de a da înapoi 
îi provoca greață. De ce era atât de greșit să faci ce tre 
buia? Strânse pumnii până când unghiile i se înfipseră 
în palme. ` 

- Uită că am spus ceva. 

Dar Spence nu era dispus să uite şi voia să plătească 
pentru că îi rănise orgoliul. 

- Nu, nu pot să fac asta. Unele lucruri sunt prea grave 
ca să poată fi uitate, Meg spune că... Ce cuvânt ai folosit? 

-Laso baltă, zise Meg, deși știa că nu avea să o facă. 

Spence pocni din degete, 

-Miam adus aminte. Ai spus că te-am atacat. Nui 
așa, Meg? 

i Mulțimea î 
Câscată, Zo 
NU vomite, 

-Nu, 


ncepu să murmure. Kayla rămase cu gr 
ey îşi duse mâna la gât, iar Meg încerc 


Spence, nu e aşa, răspunse Meg rece. 


O alegere i ibi 
gere imposibilă 2 
zi aie li auzit. Asta a auzit fiica mea. Îşi ridică 

părbia. Îmi amintesc că am înotat impreună ieri, dar 

numi aduc aminte să te fi atacat. i 

Meg nu voia să deschidă gura. 

_Ai dreptate, mormăi. Am greșit. 

Spence clătină din cap. 

-Cum să greșeşti când e vorba de ceva atât de grav? 

Avea să o distrugă. Nu putea câștiga decât dacă îl lăsa 
pe el să câştige. 

- Simplu. Eram supărată. 

_Bună ziua, tuturor! 

Toată lumea se întoarse către salvatorul orașului. 
Nimeni nu-l observase pentru că venise cu maşina 
griînchis, pe care toată lumea uitase că o deținea. 

_Ce se întâmplă aici? întrebă. Am uitat de vreo 
petrecere? 

-Mă tem că nu. Spence se încruntă, dar era încântat 
să le arate câtă putere avea asupra lor. Mă bucur că ai 
venit, Ted. Se pare că avem o problemă. 

_Serios? Care ar fi aceea? 

Spence își scărpină barba scurtă. 

-Nu cred că pot să fac afaceri într-un oraş în care 
cineva face acuzații false fără să suporte consecințele. 

Nu putea să anuleze înţelegerea. Meg nu vota sä crea- 
dă asta. Nu cu Sunny care îl privea rugător. ga 
întreg oraş în fața lui. Juca un joc prin Cate 
dan să pata tuturor că el era la onae 

-Îmi pare rău să aud asta, Spence, spuse ara 
că neînţelegeri se pot întâmpla oriunde. Partea ra a 
oraşului Wynette e că încercăm să ne rezolvăm ela e 
mele înainte să devină prea complicate. Hai să vedem 


dacă te pot ajuta să găseşti O soluție! 
3 Nu știu x să spun, Ted. Spence se uită Spre terenul 
gol. Mie cam greu să trec peste aṣå ceva. Toată lumea se 


așteaptă ca eu să semnez contractul mâine, dar nu cr 


că pot să fac asta dacă sunt ținta unor acuzaţii false. 
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Mulțimea murmura neliniştită. Sunny nu-și dăduse 
seama de jocul tatălui ei, iar pe chipul ei se citea dispe. 
rarea la gândul că nu mai avea un viitor cu Ted, 

- Tată, trebuie să vorbim despre asta între patru ochi, 

Ted îşi scoase șapca și se scărpină în cap. Ea era sin. 
gura care vedea cât era de obosit? 

-Trebuie să faci ce consideri că e corect, bineînțeles 
Spence. Dar cred că pot să găsesc o soluție dacă îmi spui 
care e problema. 

Meg nu se mai putu abține. 

- Eu sunt problema, declară ea. L-am insultat pe 
Spence şi acum vrea să pedepsească tot orașul din cauza 
asta. Dar nu trebuie să o faci, Spence, pentru că o să 
plec din Wynette. Aș fi plecat deja dacă Sunny nu m-ar 
fi oprit. 

Ted își puse șapca pe cap și, deşi o privi furios, vocea 
lui fu calmă. 

- Meg, lasă-mă pe mine să mă ocup de asta! 

Dar Spence voia răzbunare. 

- Crezi că poţi să pleci așa, pur şi simplu, după ce 
ai făcut asemenea acuzaţii în fața fiicei mele? Nu pot 
permite aşa ceva. 

- Stai puţin, spuse Ted. Ce-ar fi să o luăm de la 
început? 

- Da, Meg, mârâi Spence. Hai să facem asta! 

Meg nu se putea uita la Ted, așa că rămase cu privirea 
la Spence. 

- Am recunoscut că am minţit. Ai fost un cavaler. Nu 
a existat nici un atac. Am... inventat totul. 

Ted se întoarse spre ea. 

- Spence te-a atacat? 

- Asta i-a spus fiicei mele. Cuvintele lui erau pline de 
dispreț. E o mincinoasă. 

- Ai atacat-o? Ochii lui Ted erau în flăcări. Nenoro” 
citule! Fără nici un avertisment, Ted sări la gâtul celei 
mai mari speranţe a orașului. 
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Țipete de uimire şi de mirare se auziră din mulțime. 
Magnatul instalațiilor sanitare căzu la pământ, iar pă- 
lăria lui se rostogoli. Meg era şocată că se putea mișca. 
Sunny ţipă, iar toată lumea se uita îngrozită cum pri- 
marul lor imperturbabil, imaginea păcii, îl apucă pe 
Spencer Skipjack de guler și îl ridică în picioare. 

_Cine naiba crezi că eşti? ţipă Ted cu fața schimono- 
sită de furie. 

Spence îl lovi pe Ted în picior și căzură din nou la 
pământ. 

Era un vis urât. 

Un vis urât care se transformă într-un coșmar când 
două feţe familiare ieşiră din mulțime. 

Crezu că i se părea. Nu era posibil, dar viziunea din 
faţa ei nu dispărea. 

Părinţii ei. Fleur și Jake Koranda. Se uitau la ea 
îngroziți. 

Nu aveau cum să fie acolo. Nu fără să o anunțe. 
Nu acolo, fiind martorii celui mai mare dezastru din 
viața ei. 

Clipi, dar încă erau în faţa ochilor ei, cu Francesca 
și Dallie Beaudine în spatele lor. Mama ei, superbă ca 
intotdeauna. Tatăl ei, înalt, dur şi pregătit să intervină. 

Cei doi bătăuşi se ridicară și căzură iar la pământ. 
Spence era mai mare decât Ted, dar Ted era mai puter- 
nic, mai rapid şi consumat de o furie care îl transforma- 
se într-un bărbat de nerecunoscut. 

Torie îşi strânse şalul. Kenny începu să înjure. Kayla 
izbucni în plâns. Francesca încercă să sară în ajutoru 
fiului, dar soțul ei o trase înapoi. 

Nimănui însă nu-i trecu prin cap să o oprească pe 
Sunny, care nu era dispusă să permită nimănui, nici 
măcar bărbatului pe care pretindea că îl iubea, să-l atace 


pe tatăl ei. 
- Tati! ţipă şi se aru 
Meg nu mai suportă. 
- Lasă-l în pace! 


ncă în spinarea lui Ted. 
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Încercă să intervină, alunecă pe asfalt, căzu peste 
Sunny şi îl prinseră pe Ted sub greutatea corpurilor lor. 
Spence profită de moment şi se ridică în picioare. Meg 
privi speriată cum Spence se pregăti să] lovească pe Ted 
cu piciorul în cap. 

Cuprinsă de furie, se întoarse pe o parte şi se izbi 
de el, făcându-l să-şi piardă echilibrul. Când căzu, Meg o 
prinse pe Sunny de partea din spate a bluzei. Ted nu ar 
fi lovit niciodată o femeie, dar ea nu avea nici o reținere 
în privința asta. 

Torie și Shelby Traveler reuşiră să o tragă pe Meg 
de deasupra lui Sunny, care plângea, dar pașnicul pri- 
mar voia vărsare de sânge şi fu nevoie de trei bărbați ca 
să-l poată stăpâni. Şi nu era singurul. Mama lui Meg, 
Skeet, Francesca și șeful pompierilor încercau să-l ţină 
pe tatăl ei. 

- Dacă îţi mai trece prin cap să te mai apropii vreoda- 
tă de ea, o să regreți! 

- Eşti nebun! ţipă Spence. Toţi sunteți nebuni! 

Ted îl privi cu dispreț. 

- Pleacă de aici! 

Spence își luă pălăria de pe jos. Un ochi începea să se 
învineţească, iar nasul îi sângera. 

- Oraşul ăsta avea nevoie de mine mai mult decât 
aveam eu nevoie de el. Își lovi pălăria de picior. Când o să 
vezi locul ăsta putrezind, Beaudine, să-ți aduci aminte la 
ce ai renunțat! Îşi puse pălăria pe cap și îi aruncă lui Meg 
o privire plină de venin. Gândeşte-te la câte ai renunțat 
pentru un nimeni ca ea! 

- Tati... | 

Sunny avea bluza ruptă, era zgâriată pe un braţ şi 
pe față, dar el era prea consumat de propria furie ca să 
o consoleze. í 

- Ai fi putut avea totul, spuse el cu o dâră de sânge 
curgându-i din nas. Și ai renunţat la tot pentru o minci- 
noasă nenorocită! 
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Singura care îl opri pe tatăl ei să se nă 5 
„ra lui fu mama ei, în timp ce Ted za era pr 
se elibereze din strânsoarea celor care îl țineau. Dallie se 
apropie cu O privire glacială. 

- Te sfătuiesc să pleci cât mai repede, Spence, pentru 
că la un singur semn din cap băieții aceia îi vor da dru- 
mul lui Ted și îl vor lăsa să termine ce a început. 

Spence privi mulțimea și se duse către mașină. 

_ Haide, Sunny, spuse cu un curaj pe care nu sim- 
tea. Să plecăm din văgăuna asta! 

_ Eşti un fraier, cretinule! ţipă Torie. Lovesc cu crosa 
de cinci ori mai bine decât tine de când eram în liceu. 
Și, Sunny, ești o îngâmfată nenorocită! 

Cei doi se grăbiră spre maşini și se urcară grăbiţi la 
volan. După ce plecară, rând pe rând, toți cei prezenți 
începută să se uite la ea. Citi furia din ochii lor, le simţi 
disperarea. Nimic din toate acestea nu sar fi întâmplat 
dacă ar fi plecat din oraș când îi spuseseră. 

Reuși să-şi țină capul sus și să nu plângă. Mama ei 
înaltă şi frumoasă se îndreptă spre ea cu aceeaşi atitudi- 
ne pe care o folosise cândva pe podiumurile de modă. 
Mulțimea fusese atât de atentă la dezastrul care se petre- 
cuse în fața lor, încât nu-i observase pe cei doi străini. 
Dar toţi cei peste 30 de ani, care ştiau cine era Glitter 
Baby, o recunoscură imediat. Apoi tatăl ei i se alătură, 
iar mulțimea încercă să înţeleagă cum era posibil ca le- 
gendarul Jake Koranda să se plimbe printre ei. 

Meg se uită la ei cu iubire şi cu disperare. Cum putea 
fi cineva ca ea copilul a două făpturi atât de minunate? 

Dar părinții ei nu reuşiră să se apropie, pentru că Te 
îşi pierdu cumpătul. 

` "Toată lumea să plece naibii de-aici! exclamă el. 
Toată lumea! Dintr-un motiv inexplicabil, îi incluse şi 
pe părinţii ei. Şi voi! 

Tot ce voia Meg era să plece și să nu se mai întoarcă, 
dar nu avea mașină și nu suporta ideea de a merge cu 
părinţii ei înainte să aibă timp să-și adune gândurile. 
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Torie părea cea mai bună opțiune, dar când se uită spre 
ea, Ted își întinse un braţ în fața ei. 

- Rămâi pe loc! 

Fiecare cuvânt era ca un cuțit. Tatăl ei se uită la Ted, 
apoi se întoarse spre ea. 

- Ai mașina aici? 

Când Meg clătină din cap, Jake își scoase cheile din 
buzunar şi i le aruncă. - 

- Găsim pe cineva cu care să mergem înapoi în Oraș 
și te așteptăm la hotel. 

Rând pe rând, începură să plece. Nimeni nu voia să] 
sfideze pe Ted, nici măcar mama lui. Francesca şi Dailie 
îi conduseră pe părinții lui Meg spre mașina lor. Toate 
mașinile începură să plece, iar Ted se duse către semnul 
ruginit și se uită la pământul pentru care nu mai exista 
nici o șansă de transformare. Meg îşi lăsă umerii în jos, 
Ea îi făcuse asta. Nu intenționat, dar era vina ei că rămă- 
sese în Wynette când totul îi indicase că trebuia să plece. 
Apoi făcuse greșeala stupidă de a se îndrăgosti de el. 
Soarele strălucea, luminându-i profilul. Ultima mașină 
dispăru, dar era ca şi cum Meg nu mai exista, iar Ted 
nu se mişcă. 

Ea nu mai suportă tăcerea și se apropie de el. 

- Îmi pare rău, îi şopti. 

Ridică mâna ca să îi șteargă sângele de la gură, dar 
Ted o prinse de încheietură. 

- A fost suficient de pasional pentru tine? 

- Poftim? 

- Crezi că nu am sentimente, spuse răguşit de emoție. 
Că sunt un fel de robot, 

- Ted... nu am vrut să spun asta. 

- Pentru că tu eşti o persoană melodramatică numai 
tu ai voie să ai sentimente, nu-i așa? 

Nu asta era conversaţia pe care trebuiau să o aibă. 

- Ted, nu am vrut niciodată să fii prins la mijloc în 
treaba asta cu Spence, 

-Şi ce voiai să fac? Sä- las să scape după ce te-a atacat? 
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_Nu a fost chiar așa. Nu sunt sigur 

plat dacă nu ar fi apărut Haley. EL ă ce s-ar fi întăâm- 

-Transpie exclamă Ted, fără nici o noimă. Ai spus că 
nu transpir niciodată. 

Despre ce vorbea? Meg încercă din nou. 

-Eram singură la pârâu când a venit. L-am spus să 
plece, dar nu a vrut. A devenit dezgustător. 

-Şi a plătit pentru asta. O apucă de braț, Acum două 
luni, eram pregătit să mă căsătoresc cu altă femeie. De 
ce nu poţi să o lași mai moale? Doar pentru că tu te-ai 
aruncat cu capul înainte, nu înseamnă că şi eu trebuie 
să fac același lucru. 

Era obişnuită ca el să-i citească gândurile, dar nu şi 
de data asta. 

-Ce vrei să spui prin aruncat cu capul înainte? 

- Că te-ai îndrăgostit. 

Rosti cu atâta dezgust, încât limba ar fi trebuit să-i 
sângereze. Meg își trase mâna și făcu un pas în spate. 

-Nu aș spune că e acelaşi lucru. 

_ Ba este. Eram pregătit să-mi petrec restul vieții cu 
Lucy. Tot restul vieţii! De ce nu poți să înţelegi? 

- Înţeleg. Dar nu înţeleg de ce vorbim despre asta 
acum, după tot ce sa întâmplat. 

- Bineînţeles că nu înţelegi. Se albi la față. Tu nu 
înţelegi comportamentul raţional. Crezi că mă cunoşti 
atât de bine, dar nu ştii nimic despre mine. 

„Încă o femeie care a crezut că îl cunoaşte pe Ted 
Beaudine...“ 

Înainte ca ea să poată schimba subiectul, Ted continuă: 

-Te lauzi mereu cu sentimentele tale. Ai aplauzele 
mele. Eu nu sunt așa. Am nevoie ca lucrurile să aibă 
sens și, dacă ăsta e un păcat pentru tine, îmi pare rău. 

Parcă începuse să vorbească o limbă străină. Meg 
auzea cuvintele, dar nu înțelegea ce spunea. De ce nu 
vorbeau despre ce se întâmplase cu Spence! 

Ted își şterse sângele de la gură cu dosul palmei. 
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- Spui că mă iubeşti. Ce înseamnă asta? Eu o iubeam 


pe Lucy şi uite unde am ajuns. 
_ O iubeai pe Lucy? Meg nu putea crede. Nu voia să 


creadă asta. 

- La cinci minute după ce am cunoscut-o, am ştiut că 
e femeia potrivită pentru mine. E ușor să fii în preajma 
ei. Îi place să ajute oamenii și înțelege ce înseamnă să 
trăieşti în lumina reflectoarelor. Toţi prietenii mei o 
iubeau. Părinții mei o iubeau. Voiam aceleași lucruri 
de la viaţă. Şi niciodată nu m-am înșelat mai mult. 
Vocea i se frânse. Vrei să uit totul? Vrei să pocnesc din 
degete și să fac totul să dispară? 

-Nu e corect. Te-ai purtat de parcă Lucy nu ar fi con- 
tat pentru tine. Nu părea să-ți pese. 

- Bineînţeles că îmi păsa! Doar pentru că nu-mi ară- 
tam emoțiile nu înseamnă că nu le aveam. Ai spus că 
ţi-am frânt inima. Ea mi-a frânt-o mie. 

Meg se simţi de parcă o plesnise. De ce nu-și dăduse 
seama? Era convinsă că nu o iubise pe Lucy, dar lucruri- 
le erau complet diferite. 

-Îmi doresc să-mi fi dat seama, spuse ea. Nu am înțeles. 

- Apoi ai apărut tu. Cu toate nebuniile și pretenții- 
le tale. 

-Nu am avut nici o pretenţie! exclamă. Tu ești cel 
care a avut pretenții de la început. Imi spuneai ce aveam 
și ce nu aveam voie să fac, unde să muncesc, unde 
să locuiesc. 

- Pe cine încerci să păcălești!? întrebă brusc. Tu mereu 
ai pretenţii. Ochi tăi mari, albaștri într-o clipă, verzi în 
alta. Felul în care râzi. Corpul tău, Chiar și tatuajul cu 
dragon. Vrei totul de la mine. Şi apoi critici ce îţi ofer. 

- Niciodată... 

-Ba pe naiba! El se mișcă atât de repede, încât ea 
crezu că avea s-o lovească. În schimb, o trase aproape de 
el, îi băgă mâinile pe sub fustă, i-o ridică deasupra taliei 

şi o apucă de fund. Crezi că asta nu e pretenţie? 
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_Sper că nu, spuse cu o voce atât de suavă încât nici 
ea nu şi-o recunoscu. e atât de stravă încât nici 

Dar Ted o trăgea deja ie A 
măcar nu O dela e pi se drumului. Nici 

E i şină. O trase în jos, pe o bucată 
de pământ. 
PE, id pol pupas is fa şoldu- 
între picioare. Nu-și luă oi de ma o. 
AGATE, ANE A a locul umed pe care 
il dezgolise nici când îşi desfăcu fermoarul pantalonilor. 
Îşi pierduse controlul. 

Umbra lui o proteja de soare. Îşi desfăcu blugii. Ar fi 
putut să-i spună să se oprească, ar fi putut să-l împingă, 
ar fi putut să-l lovească și să-i spună săși revină. lar el 
ar fi făcut-o. Meg știa asta. Dar nu o făcu. Era sălbatic, 
iar ea voia să navigheze alături de el în apele tulburi. 

Ted își duse mâna sub corpul ei și îi schimbă poziția 
ca ea să poată să-l simtă cât mai adânc. Fără preludiu, 
fără tortură şi tachinare seducătoare. Doar nevoie. 

Ceva o zgârie... O piatră o înțepa în spate... Ted gemu 
şi se avântă înăuntrul ei. Îi ridică bluza și îi expuse sânii. 
Barba lui îi zgâria pielea sensibilă. Ted o folosea, fără 
amabilitate, fără reţineri, iar ea adora acest lucru. Era ca 
un înger căzut, consumat de întuneric, care nu-şi făcea 


griji pentru ea. 

Meg închise ochii în ti 
te şi înapoi. Încet, simți $ 
dar fu prea târziu. Cu un geamăt pre 
din dinţi. Apoi se eliberă. l 

Gafâielile lui o gâdilau în ureche. Greutatea lui nu 
o lăsa să respire. Într-un final, se dădu la o parte cu un 


geamăt. Apoi se făcu liniște. i | 
ànd făcuseră dragoste. Să-l 


Asta voise de prima dată € Ist 
facă săşi piardă controlul. Dar Ted plătise scump pentru 


asta. lar când își reveni, Meg văzu exact ce se aştepta să 


vadă. Un bărbat consumat de remuşcări. 
-N-o spune! Îi puse mâna la gură. N-o spune: 


mp ce el se mișca ritmic, înain- 
i ea cum își pierde controlul, 
lung, Ted scrâșni 
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- Dumnezeule... Se ridică în picioare. Nu pot... Îmi 
pare rău. Îmi pare atât de rău! Dumnezeule, Meg... 

Ted se îmbrăcă, iar Meg se ridică și își atanjă fusta. 
Pe chipul lui se citea agonia. Meg nu suportă să vadă 
cum se chinuia. Trebuia să facă ceva, așa că îl înghionti 
în piept. 

- Despre asta am vorbit tot timpul. 

Dar Ted se albise la față, iar încercarea ei de a-l distra- 

ge nu avu nici un efect. 

- Nu pot... Nu pot să cred că ţi-am făcut asta. 

Meg nu era dispusă să renunțe. 

~ Crezi că ai putea să faci asta din nou? Poate puţin 
mai încet, dar nu cu mult. 

Ted parcă nu o auzi. 

-Nu o să mi-o iert niciodată. 

Meg încercă să pară curajoasă. 

- Mă plictiseşti, Theodore, şi am alte lucruri de făcut. 
Mai întâi trebuia să încerce să-l ajute să-și recapete sti- 
ma de sine. Apoi trebuia să discute cu părinţii ei. După 
aceea? Trebuia să plece din orașul ăsta pentru totdeau- 
na. Își luă chiloţii și simulă o încredere pe care nu o 
avea. Ştiu că am distrus viitorul orașului Wynette aşa că 
nu mai pierde timpul și fă ce faci cel mai bine. Rezolvă 
problemele pe care le-au creat alții. Găseşte-l pe Spence 
înainte să plece. Spune-i că ţi-ai pierdut mințile. Spune-i 
că toată lumea din oraş ştie că nu sunt de încredere, dar 
ai căzut pradă farmecelor mele. Apoi cere-i scuze că te-ai 
bătut cu el. 

- Nu-mi pasă de Spence, spuse el sec. 

Meg fu cuprinsă de groază. 

-O săi pese. Chiar o să-ți pese. Te rog, fă ceţi spun: 

- Numai la dobitocul ăla te gândești? După tot ce s-a 
întâmplat... f 

- Da. Şi la asta ar trebui să te gândeşti şi tu. Uite SE 
e... Eu am nevoie de o declaraţie de dragoste de la tine, 
iar tu nu poți să mi-o oferi. 

În ochii lui citi frustrarea, regretul, nerăbdarea. 
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_E prea devreme, Meg. E al naibii de. 

_ Ai tost foarte clar. Îl opri Înainte să apuce să spună 
mai multe. Şi nu te învinovăți după ce plec. Ca să fiu 
sinceră, Mă îndrăgostesc repede și îmi trece la fel de re- 
pede. Nu-mi va lua mult să-mi revin. Vorbea prea repe- 
de. Am cunoscut un tip, îl chema Buzz. Mi-am plâns de 
milă şase săptămâni, dar, sincer, tu nu eşti Buzz. 

- Cum adică după ce pleci? l 

Meg înghiți în sec. 

- În mod ciudat, Wynette nu mi se mai pare chiar 
aşa de interesant. O să plec imediat ce termin de vorbit 
cu părinții mei. Nu te bucuri că nu o să fii prin preajmă 
când se întâmplă asta? 

-Nu vreau să pleci. Nu încă. 

-De ce nu? Îl studie, încercând să vadă ceva ce nu 
observase până atunci. De ce să rămân! 

- Nu... nu ştiu. Doar rămâi. 

Faptul că nici nu se uita în ochii ei îi spuse tot ce avea 
nevoie să știe. 

- Nu pot, prietene. Chiar nu pot. 

Era ciudat să-l vadă pe Ted Beaudine atât de vulne- 
rabil. Îl sărută în colțul gurii și se grăbi către mașina pe 
care i-o împrumutaseră părinții ei. În timp ce conducea, 
mai aruncă o ultimă privire în oglinda retrovizoare. 

_ Stătea în mijlocul drumului, privind-o cum pleca. 
În spatele lui, hectare de teren se întindeau cât vedeai 


cu ochii. 
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Meg se aranjă în toaleta benzinăriei de pe autostradă. 
Încercă să se şteargă de noroi şi să-şi acopere urmele 
lacrimilor de pe obraji. Scoase din valiza pe care o as- 
cunsese în toaletă o pereche de blugi şi o bluză curată. 

şi ascunse semnele de pe gât cu o eșarfă verde. De pri- 
ma dată când făcuseră dragoste voise ca el să fie atât 
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de consumat de pasiune, încât săși piardă controlul, la, 
când în sfârșit se întâmplă, nu fu așa cum visase. 

Intră pe ușa de serviciu a hotelului. Birdie nu ar fi 
permis niciodată ca părinții ei să stea în altă cameră de. 
cât în apartamentul prezidenţial, așa că urcă scările până 
la ultimul etaj. Fiecare pas era un exerciţiu de voință 
De la început îl înțelesese greşit pe Ted. Crezuse că nu 
o iubise pe Lucy, dar o iubise și încă o mai iubea. Ea era 
doar o aventură, o escapadă. 

Nu îşi putea permită să se lase pradă durerii, mai ales 
acum, când trebuia să dea ochii cu părinții ei. Nu se 
putea gândi la Ted, la incertitudinea viitorului ei sau la 
dezastrul pe care avea să-l lase în urma ei în Wynette. 

Mama ei fu cea care deschise ușa. Era îmbrăcată cu 
aceleași haine, o bluză gri cambrată și o pereche de pan- 
taloni strâmţi. În mod ironic, mamei ei nu-i păsa prea 
mult de modă, dar se îmbrăca extraordinar, în hainele 
pe care fratele ei, Michael, le făcea pentru ea. 

În spatele ei, tatăl lui Meg, care se plimba nerăbdător 
prin cameră, se opri. Le zâmbi nesigură. 

- Aţi fi putut să mă anunţaţi că veniți. 

- Am vrut să-ţi facem o surpriză, îi răspunse tatăl 

ei sec. 
Mama ei o prinse de coate, se uită cu atenție la ea, apoi 
o luă în braţe. În brațele ei, Meg uită pentru o secundă 
că era o femeie în toată firea. Dacă părinții ei ar fi fost 
naivi și mai puţin pretenţioşi, viața ei ar fi fost mult mai 
uşoară şi nu ar fi trebuit să se chinuie atât de mult, pre- 
tinzând că nu îi păsa de părerea lor. 

Simți mâna mamei ei în păr. 

- Eşti bine, scumpo? 

Meg încercă să-și țină lacrimile în frâu. 

- Am avut și zile mai bune, dar, având în vedere dezas- 

trul la care ați fost martori, nu pot să mă plâng. 

Tatăl ei veni să o îmbrățişeze, o strânse tare, 

dădu o palmă la fund, așa cum făcea când era mică. 


apoi Îi 
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_Spune-ne totul, zise mama ei când îi dădu drumul. 
Cum ai ajuns să ai o legătură cu omul acela ingrozitor? 

_E vina tatei, spuse Meg. Spencer Skipjack venerează 
celebrităţile, iar eu eram cel mai ușor mod de a se apro- 
pia de măreţul Jake. 

_Nu ai idee cât de mult îmi doresc să-l distrug pe 
nenorocitul acela! spuse mărețul Jake. 

Un gând înspăimântător având în vedere că tatăl ei 
luptase în războiul din Vietnam, iar ce nu învățase aco- 
lo învățase pregătindu-se pentru filmele de acțiune în 
care folosise o varietate de arme, de la săbii japoneze 
la puști AK47. 

Mama ei gesticulă către telefon. 

-Deja am început să caut. Nu am găsit nimic încă, 
dar o să găsesc. Un nenorocit ca e] mereu lasă o urmă. 

Furia lor nu o surprinse. Dar dezamăgirea că fiica lor 
cea mare era iar în centrul unui scandal? 

Tatăl ei începu să meargă iar de colo-colo. 

_Nu o să scape basma curată. 

_Nu mai durează mult până ce descoperim ceva des- 
pre el, spuse mama ei. 

Nu înțelegeau consecințele a ceea ce văzuseră. Nu 
ştiau cât de importantă era stațiunea de golt pentru oraș 
și nici ce rol jucase Meg. Nu văzuseră decât un nemernic 
care le insultase fiica iubită şi un tânăr care sărise în apă- 
zarea ei. Meg primise un dar. Nici Dallie, nici Francesca 
nu le spuseseră nimic în drumul spre hotel. Dacă 
reușea să-i scoată suficient de repede din oraș, nu aveau 
să afle ce se întâmplase. Si 

Apoi îşi aduse aminte ce-i spusese lui Haley: „Persoana 
care o să fii în următoarele minute Va hotări cine vei fi 
de acum încolo“. 

Situaţia ei era diferită, dar esenţa era aceeaşi. Ce fel 
de persoană voia să fie? 

O cuprinse un sentiment ciudat. Nu de pace, mai 
avea mult până să se simtă împăcată. Era mai mult un 
sentiment de corectitudine. Experiențele din ultimele 
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trei luni îi schimbaseră percepția pe care o avea despre 
ea. Fusese atât de convinsă că nu avea să se ridice nici- 
odată la aşteptările părinţilor ei, încât nici nu Încercase 
să-şi găsească un scop. Dacă risca pentru ași face un vii. 
tor, risca să eşueze în ochii lor. Dacă nu risca, nu exista 
eșec. Asta crezuse și de aceea nu avea nimic. 

Era momentul să-și asume ce voia să fie, o femeie 
capabilă să-şi urmeze calea fără să se teamă că putea fi 
judecată, chiar și de cei care o iubeau. Trebuia să-și ima- 
gineze ce fel de viață îşi dorea și să-și urmeze planurile. 
Nu putea face asta dacă se ascundea, 

- Uite ce e... spuse. Ce s-a întâmplat astăzi... e mai 
complicat decât pare. 

- Mie mi se pare foarte clar, spuse tatăl ei. Tipul ăla 
e un arogant nenorocit! 

- E adevărat. Din păcate, nu doar atât. 

Le povesti totul părinților ei, începând cu ziua în care 
sosise în Wynette. Pe la jumătatea poveștii, tatăl ei se 
apucă de băut, iar câteva minute mai târziu, mama ci i 
se alătură, dar Meg continuă. Le povesti totul, mai puțin 
cât de mult se îndrăgostise de Ted. Era o poveste pe care 
ea trebuia să o rezolve. 

Când termină, era la fereastră, cu spatele la primărie, 
iar părinţii ei stăteau unul lângă altul pe canapea. Își 
ridică bărbia. 

- Deci, vedeţi, Ted şi-a pierdut controlul pentru pri- 
ma dată în viața lui din cauza mea și de asta a început 
bătaia. Din cauza mea orașul o să piardă oportunitatea 
de a câştiga câteva milioane de dolari și locuri de muncă. 

Părinţii ei se uitară unul la altul - privirile lor erau 

pline de înțeles, dar Meg nu putu să le descifreze. Mereu 
` comunicaseră aşa, Poate de aceea nici ea, nici frații ei 
nu erau căsătoriţi. Voiau ce aveau părinţii lor și nu erau 
dispuși să se mulțumească cu mai puţin. 

Ironic, începuse să creadă că găsise asta la Ted. Se 
pricepeau să-şi citească gândurile. Păcat că nu văzuse cel 
mai important lucru. Cât de mult o iubea pe Lucy. 
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Tatăl ei se ete de pe canapea. 

-Stai să înţeleg... Ai împiedicat-o zi d; 
rugă viața căsătorindu-se cu bărbatul “aim! paie a 
supravieţuieşti într-un oraş plin de nebuni care e; dat 
yina pe tine pentru toate problemele lor. Nu erai coor 
donatoarea de activități a clubului, dar ai muncit din 
greu la slujba pe care ai avut-o. Şi ai reușit să-ți începi 
propria afacere în tot acest timp. Am dreptate? 

Mama ei ridică o sprânceană perfect stilizată. 

- Ai uitat să mentionezi cât timp a reușit să- țină lá 
distanță pe perversul ăla. 

- Și totuşi ea e cea care cere iertare? tatăl ei întrebă, 
iar ochii lui Glitter Baby o fixară. 

-Pentru ce, Meg? întrebă. Pentru ce ne ceri iertare? 

Întrebarea lor o lăsă fără cuvinte. Nu auziseră nimic 
din ce le spusese? 

Amândoi așteptară cu răbdare răspunsul ei. O şuviţă 
blondă îi căzu mamei ei pe obraz. Tatăl ei își masa șoldul 
de parcă ar fi căutat una din armele pe care era obișnuit 
să le poarte în filmele lui de acțiune. Meg încercă să 
răspundă. Deschise gura. Dar nu reuși să se gândească 
la un răspuns bun. 

Mama ei îşi dădu părul pe spate. 

-E clar că oamenii din Texas piau luat mințile. 

Aveau dreptate. Singura persoană căreia trebuia să-i 
ceară iertare era ea însăși pentru că nu fusese suficient 
de deşteaptă să-și protejeze inima. + 

-Nu poți să rămâi aici, îi spuse tatăl ei. Nu e un loc 
potrivit pentru tine. 

„Într-un E fusese un 
viință uşor din cap. 
ta bagajele e regätite în mașină. Îmi pare rău că 
plec după ce abia ați ajuns, dar aveţi dreptate, nu mai 
am ce căuta aici şi plec chiar acum. 
Mama ei deveni serioasă. 
-Vrem să te întorci acasă. Să încerci s 
Tatăl ei îi puse mâna pe după umeri. 


loc foarte bun, dar Meg încu- 


ă-ţi revii. 
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-Ne-a fost dor de tine, scumpo! 

Asta voise să audă de când o dăduseră afară. Puti 
siguranță, un loc unde să stea până ce reușea să înțeleagă 
prin ce trecea. Îi iubea enorm. 

- Sunteţi minunați. Dar trebuie să fac asta singură 

Se contraziseră cu ea, dar Meg nu cedă și, da 
despărțire emoţionantă, cobori din nou scările spre 
mașina ei. Mai avea un singur lucru de făcut înainte 
să plece. 


Meg ajunse la Roustabout şi parcă lângă o Honda 
Civic. Traversă parcarea, dar nu se uită după nici una 
din maşinile lui Ted. Ştia că nu era acolo și că toată 
lumea era adunată înăuntru, discutând despre dezastrul 
care se întâmplase. 

Inspiră profund şi deschise ușa. Mirosul de prăjea- 
lä şi bere o învălui când se uită împrejur. Localul era 
plin până la refuz. Oamenii stăteau la mese, pe hol și 
sprijiniți de pereți. Torie, Dex și familia Traveler erau 
înghesuiți la o masă de patru persoane. Kayla, tatăl ei, 
Zoey şi Birdie stăteau lângă ei. Meg nu-i văzu pe Dallie 
şi pe Francesca, deși Skeet şi alți băieți de mingi erau la 
perete, lângă jocurile video, bând bere. 

Dură ceva până când lumea începu să o observe și 
atunci se întâmplă. Cu fiecare secundă ce trecea, se făcea 
din ce în ce mai linişte, până când nu se mai auzi decât 
muzica de la tonomat. 

Lar fi fost mult mai uşor să plece pe furiș, dar în ul 
timele luni învățase că nu era o laşă, așa cum crezuse. 
Era inteligentă, muncea din greu, iar acum, în sfârșit, 
avea un plan de viitor. În ciuda faptului că se simţea 
ameţită, iar mirosul îi provoca greață, se duse către Pete 
Laraman, care îi dădea mereu 5 dolari bacșiș când îi 
ducea băutura preferată. 

- Pot să împrumut scaunul? i 

El îi cedă scaunul și o ajută să se urce, deşi ea bănuia 
că era un gest făcut mai mult din curiozitate decât din 


O alegere imposibilă 299 


curtoazie. Cineva ae tonomatul din priză. Poate că 
nu fusese cea mai bună idee să se urce pe scaun, pentru 
că îi tremurau genunchii, dar, dacă voia să facă asta 
trebuia să o facă așa cum trebuia, iar pentru asta toată 
lumea trebuia să o poată vedea. 

-Ştiu că mă urâţi cu toții și că nu pot să fac nimic în 
privinţa asta. 

- Poţi să pleci naibii de aici! ţipă cineva. 

Torie se ridică în picioare. 

- Taci, Leroy! Las-o să spună ce are de spus! 

Mama lui Hunter Gray, pe care Meg o recunoscu de 
la prânzul Francescăi, fu următoarea care vorbi: 

- Meg a vorbit destul, iar acum toți avem de suferit. 

Femeia de lângă ea se ridică. 

- Şi copiii noștri vor avea de suferit. Putem să ne luăm 
adio de la fondurile pentru școli. 

_Dă-le naibii de şcoli! ţipă cineva. Ce facem cu stuj- 
bele pe care nu o să le mai avem din cauza ei? 

_Din cauza lui Ted, se auzi altcineva. Am avut încre 
dere în el și uite ce s-a întâmplat. 

Vociferările furioase la adresa lui Ted îi confirmară 
lui Meg că luase decizia corectă. 

Lady Emma vru să se ridice ca să-i ia apărarea lui Ted, 
dar Kenny o trase înapoi. Meg se uită la toți cei prezenți. 

_De asta sunt aici, spuse Meg. Să vorbesc despre Ted. 

-Nu ne poţi spune nici un lucru pe care să nu-l ştim 
deja, spuse pe un ton furios prima voce pe Care 9 auzise. 

-Chiar așa? întrebă Meg. Ce ziceţi de asta? Ted 
Beaudine nu e perfect. 

- Acum ştim asta! ţipă p 
pentru susţinere ~ şi o găsi din plin. 

-Ar fi trebuit să ştiţi de la început, răspunse ca, dar 
aţi considerat mereu mai presus de voi. E atât de bun 
în tot ceea ce face, încât aţi uitat că e şi el om ca toată 
lumea și nu poate face minuni. 

-Nimic din toate astea nu sar fi întâmplat dacă nu 


erai tu! se auzi o voce din spate. 


rietenul lui, uitându-se în jur 


300 Susan Elizabeth Phillips 


- Aveţi dreptate, spuse Meg. Țărănoi Denorociți! N 
înțelegeți? Din clipa în care a plecat Lucy, Ted nu ie, 
avut nici o şansă. Făcu o pauză. Am profitat de Ocazi 
şi am sărit pe el. De la început mi-a mâncat din aa 
mă. incercă să pară la fel de furioasă ca publicul ei pe 
credeți că nici o femeie nu îl poate controla pe Ted 
dar eu am experienţă cu actori şi cântăreți, credeți-mă. 
a fost ușor! lar când m-am plictisit, l-am părăsit, Nu e 
obișnuit cu asta, aşa că a înnebunit pentru o clipă. Daţi 
vina pe mine! Dar nu dați vina pe el pentru că nu merită 
porcăriile voastre! Meg simți că îşi pierde încrederea. £ 
unul dintre voi. Cel mai bun. lar dacă nu îi arătați asta, 
meritați tot ce vi se întâmplă. 

Picioarele îi tremurau atât de tare, încât abia reuși să 
se dea jos de pe scaun. Nu se uită în jur, nu se uită la 
Torie sau la restul familiei Traveler ca să le spună cuvinte 
de rămas-bun care nu însemnau nimic pentru ea. Se 
duse direct spre ușă. l 

Ultima privire spre orașul pe, care îl iubea și îl ura în 
același timp îi oferi imaginea râului Pedernales şi a sem- 
nului din oglinda retrovizoare: „Părăsiți Wynette, Texas. 
Theodore Beaudine, primar“. - 

Începu să plângă cu atâta putere, încât tot corpul i 
tremura, iar lacrimile îi împăienjeneau vederea. Se lăsă 
pradă durerii pentru că avea inima frântă şi pa 
că, atunci când avea să ajungă la destinație, nu avea 


mai plângă. 


capitolul 22 


Norii negri acoperiseră cerul din Wynette, O ir 
tropicală venea dinspre Gulf, iar râul se te amae 
tare încât luase pe sus podul Comanche Road. arie) 
de gripă începuse prea devreme, şi toți copil! è ala 
navi. Din cauza unui incendiu la bucătărie, aere 
tul Roustabout fusese închis timp de trei ere 
iar cele două maşini de gunoi ale orașului se s 
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in aceeași Zi. În timp ce încă se luptau cu toate proble- 
mele, Kenny Traveler rată lovitura de la a optsprezecea 
gaură la Whistling Straits și nu se califică la campiona- 
cul PGA. Cel mai rău lucru care se întâmplase era că 

Ted Beaudine îşi dăduse demisia din funcția de primar. 
Când aveau cea mai mare nevoie de el, demisionase. În 
fiecare săptămână era în alt loc - Denver, Albuquerque. 
Alerga în toată țara, încercând să ajute diferite orașe, în 
loc să stea în Wynette, unde îi era locul. 

Nimeni nu era fericit. Înainte să înceapă faculta- 
tea la Universitatea din Texas, Haley Kittle trimise 
un mesaj tuturor în care povesti în detaliu ce s-a în- 
tâmplat în ziua în care îl găsise pe Spencer Skipjack 
amenințând-o pe Meg Koranda în pârâul din spatele 
bisericii luterane. Când aflară ce se întâmplase, nu mai 
putură să-l învinovățească pe Ted pentru ce-i făcuse lui 
Spence. Sigur, şi-ar fi dorit să nu se fi întâmplat, dar 
Ted nu ar fi avut cum să ignore insultele. De fiecare 
dată când se întorcea în oraș, cineva încerca sări explice 
asta, dar el doar încuviința politicos din cap, iar a doua 
zi pleca mai departe. 

Restaurantul Roustabout se redeschise în sfârșit, dar, 
deşi Ted era în oraș, nui făcu apariția. În schimb, câțiva 
oameni îl văzuseră la Cracker John, o bodegă de la pe- 
riferia oraşului. 

- A divorţat de noi, se plânse Kayla la Zoey. A divorțat 
de întregul oraş. 

-E numai vina noastră, spuse Torie. Am avut 
așteptări prea mari de la el. 

” Auziseră din mai multe surse că Spencer şi Sunny 
se întorseseră în Indianapolis, unde Sunny se îngropase 
în muncă, iar Spence făcuse zona zoster, Spre uimirea tu- 
turor, Spence renunțase să mai negocieze cu cei din San 
Antonio. Conform zvonurilor, după ce fusese curtat de 
oamenii din Wynette, încetase să-și mai dorească să 
fie un peştişor într-un ocean și renunțase la planurile 

e a mai construi o stațiune de golf oriunde altundeva. 
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Cu toată revolta, oamenii aproape uitaseră de 
pentru a petrece un weekend cu Ted Beaudin 
când comitetul pentru reconstruirea bibliotecii 
se aminte că data-limită fusese 30 septembrie. 
seară, comitetul se adună la parterul casei Kaylei pentru 
a sărbători reuşita și pentru a o lăuda pe Kayla că se 
ocupase de concurs, deși tatăl ei nu îi mai dăduse bani 
să liciteze. 

- Nu am fi putut face asta fără tine, spuse Zoey, care 
stătea pe un fotoliu față în față cu ea. Dacă Teușim să re- 
construim biblioteca, vom agăța o placă în memoria ta. 

Kayla îşi redecorase de curând biroul cu tapet și mo- 
bilă neoclasică, dar Torie preferă să se așeze pe podea, 

- Zoey voia să aşeze placa în secţiunea pentru copii, 
spuse ea, dar am decis să o punem în zona de modă. 
Neam gândit că acolo îţi vei petrece cel mai mult timp. 

Celelalte îi aruncară priviri urâte pentru că îi amin- 
tiră Kaylei că avea să își petreacă timpul citind despre 
modă, nu lansând colecții noi în magazinul la care visa. 
Torie nu intenţionase să fie lipsită de tact, așa că se ri- 
dică să-i umple paharul cu mojito și să-i admire pielea 
după procedura cosmetică pe care şi-o făcuse. 

-Mai e un minut până la miezul nopții, spuse Shelby, 
prefăcându-se entuziasmată. 

Adevăratul suspans începuse cu o lună în urmă, când 
Sunny Skipjack încetase să liciteze. În ultimele două săp- 
tămâni, persoana care licitase cel mai mult, 14 000 de 
dolari, era o vedetă de televiziune despre care auziseră 
numai adolescenţii. Comitetul o însărcinase pe Lady 
Emma să-i spună lui Ted că avea să își petreacă weeken- 
dul în San Francisco alături de o fostă stripteuză, care se 
specializase în a citi în cărţi cu fundul. Ted încuviințase 
din cap și nu schiţase nici un alt gest, dar Lady Emma 
le spusese că ochii îi erau goi și că nu-l mai văzuse nicr 
odată atât de trist. li 

- Hai să începem numărătoarea inversă, ca la reveli- 
on! spuse Zoey veselă. 


licitația 
€, până 
le adu. 
În acea 
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i asta făcură. Se uitară la ecran 
la pă 12.00, Kayla reîmprospătă ui e 
pură să strige numele câştigătoarei, dar se opriră ai 
văzură că nu era stripteuza, ci... 

- Meg Koranda? ziseră în cor și începură să vorbească 
în același timp. 

_Meg a câştigat concursul? 

-Mai apasă o dată, Kayla! Nu se poate! 

- Meg? Cum să fie Meg? 

Dar era Meg și nu ar fi putut fi mai șocate. 

Vorbiră timp de oră, încercând să-şi dea seama. 
Fiecare dintre ele îi simțea lipsa. Shelby o admirase pe 
Meg pentru că era capabilă să prezică ce băuturi preferau 
jucătoarele de golf în fiecare zi. Kaylei îi era dor de pro- 
fitul pe care îl obținea datorită bijuteriilor lui Meg și de 
simţul ei estetic. Lui Zoey îi era dor de simțul umorului 
lui Meg şi de bârfele care se iscau din cauza ei. Lui Lady 
Emma şi lui Torie le era dor de ea pur și simplu. 

În ciuda tuturor problemelor pe care le cauzase, toate 
fură de acord că Meg se integrase perfect în orașul lor. În 
mod surprinzător, Birdie Kittle devenise cea mai mare 
apărătoare a lui Meg. 

- Ar fi putut face ca Haley să fie arestată, aşa cum 
voia Ted, dar i-a luat apărarea. Nimeni altcineva nu ar 
fi făcut asta. St i 

Haley le spusese totul mamei și prietenelor el 

-O să mă duc la psihologul şcolii în continuate, 
spuse ea. Vreau să învăţ să am respect față de mine ca să 
nu se mai întâmple niciodată așa Ceva. , 

Haley fusese atât de sinceră şi atât de rușinată de 
ceea ce făcuse, încât nici una din ele nu rămase supărată 
pe ea prea mult timp. 
î el care trecuse 

escălţă. 

- Anae de curaj ca să înfrunţi mulțimea de la Rousta- 
bout cum a făcut Meg. Chiar dacă nimeni nu â crezut 


nimic din ce a spus. 


de la mojito la suc dietetic, se 
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Torie pufni. 

-Dacă nu am fi fost atât de supăraţi, am fi leșinat 
de râs când ne-a spus cum îl controla pe Ted și cum | á 
părăsit de parcă ar fi fost vreo devoratoare de bärbați, 

- Meg are onoare și e sufletistă, spuse Birdie, E ò 
combinație rară. A fost cea mai harnică menajeră pe 
care am avut-o vreodată. 

- Şi cel mai prost plătită, adăugă Torie. 

Birdie deveni imediat defensivă. 

- Ştii bine că încerc să mă revanșez pentru asta. Am 
trimis un cec pe numele ei părinților ei, dar nu am pri- 
mit nici un răspuns, 

Lady Emma păru îngrijorată. 

- Nimeni nu a primit. Ar fi putut să-și păstreze numă 
rul de telefon ca să o putem contacta. Nu-mi place felul 
în care a dispărut. 

Kayla arătă spre ecranul calculatorului. 

-Şi-a ales o modalitate foarte bună de a reapărea. 
E o mișcare disperată din partea ei. Ultima încercare 
de a-l cuceri pe Ted. 

Shelby se trase de talia blugilor care o strângeau. 

- Probabil a împrumutat bani de la părinții ei. 

Torie nu credea asta. 

- Meg e prea mândră ca să facă asta. Și nu e genul de 
femeie care să alerge după un bărbat care nu e dispus 
să-și asume un angajament. 

- Eu nu cred că Meg a fost cea care a pariat, spuse 
Zoey. Cred că părinţii ei au făcut-o. 

Se gândiră la ideea ei. 

-S-ar putea să ai dreptate, spuse Birdie într-un final. 
Ce părinți nu și-ar dori ca fiica lor să rămână cu Ted! 

Dar mintea lui Lady Emma găsise o altă variantă. 

-Vä înșelaţi, spuse cu convingere. Nu au licitat Meg 

şi nici părinții ei. O privi lung pe Torie. 
- Ce! spuse Kayla, Spune-ne! 
Torie îşi puse jos cel de-al treilea pahar de mojito. 
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-Ted a licitat în numele lui Meg. O vrea înapoi și aşa 
o să reuşească, 

Toate voiau să-i vadă reacția, așa că în următoarea oră 
se certară, fiecare vrând să fie cea care avea să îi spună 
lui Ted că Meg câștigase licitaţia. Avea să se prefacă ori 
să recunoască? La un moment dat, Lady Emma își folosi 
titlul și le spuse că ea avea să le dea vestea. 

Ted se întoarse în Wynette într-o duminică, iar Lady 
Emma apăru la el la ușă luni dimineață. Nu fu surprinsă 
când nu deschise ușa, dar nu voia să amâne lucrurile, 
așa că își parcă maşina și scoase din geantă biografia lui 
Beatrix Potter şi se pregăti să-l aștepte. 

La mai puţin de o jumătate de oră, ușa garajului se 
deschise. Văzu că îi blocase calea și se apropie de mașina 
ei. Era îmbrăcat în costum, purta ochelari de soare şi 
avea pe umăr geanta de laptop. Se aplecă și îi vorbi prin 
geamul deschis. 

- Mişcă-te! 

Lady Emma își închise cartea. 

_ Am venit cu treburi oficiale. Ceva ce ţi-a fi spus 
dacă mi-ai fi deschis ușa. l 

-Nu mai sunt primar. Nu mai am treburi oficiale. 

- Eşti primar in absentia. Am hotărât cu toții. Şi nu e 
vorba de genul ăla de treburi. . 

Ted îşi îndreptă spatele. 

-O să-ți muţi maşina sau vrei să fac eu asta pentru 
tine? i 

-Lui Kenny nu iar plăcea cum te porți cu mine. 

- Kenny mar felicita. Își scoase ochelarii. Părea obo- 
sit. Ce vrei, Emma? 

Faptul că nu îi spunea Lady Emma o îngrijoră aproa- 
pe la fel de tare ca fața lui palidă, dar nu lăsă să se vadă. 

-Sa terminat concursul, spuse ea. Și avem o câştigătoare. 
- Sunt încântat, zise el. 

- E vorba de Meg. 

- Meg? 
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Lady Emma încuviință din cap și aşteptă reacția luj 
Avea să vadă satisfacție? Surprindere? Oare teoria èi 
era corectă? 

Ted își puse ochelarii la ochi și ti spuse că avea treizeci 
de secunde să-și mute naibii maşina. 


Dressingul imens al Francescăi era unul dintre locu. 
rile preferate ale lui Dallie pentru că scotea în evidentă 
toate contradicţiile soției sale. Era luxos şi primitor, hao- 
tic și bine organizat. Mirosea a mirodenii dulci. Ce nu 
arăta însă era tăria ei de caracter, generozitatea şi loiali- 
tatea faţă de oamenii pe care îi iubea. 

- Nu o să meargă, Francie, spuse el, stând în ușă și 
urmărind cum își scotea un sutien dintr-un sertar, 

- Prostii! Bineînţeles că o să meargă. Aruncă sutie- 
nul înapoi în dulap. Era perfect pentru Dallie pentru 
că însemna că stătea în faţa lui doar într-o pereche de 
chiloți de dantelă. Oricine spunea că o femeie de 50 
de ani nu era sexy nu o văzuse pe Francesca Serritella 
Day Beaudine dezbrăcată. Dar el o văzuse. De multe ori. 
Chiar cu o jumătate de oră înainte, când se tăvăliseră în 
patul nefăcut. 

Scoase alt sutien, foarte asemănător cu cel dinainte. 

- Trebuia să fac ceva, Dallie. Se iroseşte. 

-Nu se iroseşte, Reevaluează situația. Chiar și când 
era mic îi plăcea să analizeze lucrurile în ritmul lui. 

- Prostii! Alt sutien care nu era ce căuta, A trecut o 
lună. E destul timp. 

Prima dată când o văzuse pe Francie, mergea pe mar- 
ginea autostrăzii, îmbrăcată într-o rochiţă și foarte ner 
voasă, hotărâtă să se urce în mașină cu el și cu Skeet. Se 
dovedise a fi cea mai norocoasă zi din viaţa lui. Dar nu. 
îi plăcea când făcea lucrurile fără să se gândească înainte 
și pretinse că se uită la un defect al ușii. 

- Ce a spus Lady Emma despre planul tău? 
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fascinația lui Francie pen i 
se asorta CU chiloţii îi dadu Pa. roşu care nu 
Lady Emma despre planul ei. Îşi puse as spusese lui 

A ienul, 
- Țiam spus că Emma încearcă să-l inoz 
` -| convingă 
Kenny să cumpere o rulotă ca să poată face LE pe 
cu copiii în jurul țării? Să-i educe pe drum o călătorie 

-Nu cred că ai făcut-o, spuse el. Și nu cred că ai creat 
un cont de e-mail în numele lui Meg ca să câştigi prostia 
a i a Ştiai că o să încerce să te convingă să nu 

kpg de pe umeraş o rochie de aceeași culoare cu 
ochii ei. 

- Emma poate fi mult prea precaută. 

-Ce tâmpenie! Lady Emma e singura persoană 
raţională din orașul ăsta - printre care ne numărăm şi 
noi doi şi fiul nostru. 

-Te contrazic. Am foarte mult bun-simț. 

-Doar când vine vorba de afaceri. 

Se întoarse cu spatele la el ca să-i poată închide 
fermoarul. | 

_Bine atunci... Ai foarte mult bun-simţ. 

Îi dădu părul de pe ceafă și o sărută uşor. 

-Nu şi când vine vorba de soția mea. A zburat pe 
geam în ziua când te-am luat de pe autostradă. ză 

Se întoarse şi se uită la el, cu gura întredeschisă 
şi ochii galeși. Dallie se putea înecâ în ochii ei. lar ea 
ştia asta. 

-Nu mai încerca să-mi distragi atenţia! j 

-Te rog, Dallie... Am pevoie de sprijinul tău. 


părere am des re Meg. | | 
- Nu, nu Stiu Îi ridică fermoarul. Acum trè! luni 


o urai. În cazul în care ai uitat, ai încercat Să PPA 
din oraș, iar când nu ai reuşit, al făcut tot posibilul să o 
umileşti angajând-o ca ospătăriță ca să-i servească pe toți 
prietenii noștri. 


Ştii ce 
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- Nu sunt mândră de asta. Strâmbă din nas, apoi căzu 
pe gânduri. Era minunată, Dallie. Trebuia să o fi văzut 
Nu a cedat deloc. Meg e... minunată. : 

- Da, dar ai crezut că și Lucy era minunată și uite cum 
s-a terminat. 

- Lucy e minunată. Dar nu pentru Ted. Seamănă prea 
mult. Sunt surprinsă că nu a văzut asta la fel de clar ca 
Meg. Ea sa integrat aici de la început, lucru pe care Lucy 
nu l-a făcut. 

- Pentru că Lucy e prea echilibrată, Şi știm amândoi 
că integrare nu e neapărat un compliment când vorbim 
despre Wynette. 

-Dar când vorbim despre fiul nostru, e esenţial. 

Poate că avea dreptate. Poate că Ted chiar era îndră- 
gostit de Meg. Dallie crezuse asta, dar se răzgândise când 
Ted o lăsase să plece la fel de uşor ca pe Lucy. Francie 
părea sigură, dar își dorea atât de tare nepoți, încât nu 
mai gândea limpede, 

-Ar fi trebuit să dai comitetului banii de la început, 
spuse el, 

- Am vorbit despre asta. 

- Ştiu. 

Experienţa îl învățase că doar câteva familii, indife- 
rent cât de bogate erau, nu puteau întreţine un Oraș. 
Știau să-și aleagă cauzele, iar anul acesta extinderea cli- 
nicii gratuite câștigase. 

- Sunt doar nişte bani, spuse femeia care odată trăise 
cu unt de arahide și dormise pe o canapea dintr-o stație 
radio din mijlocul pustietăţii. Nu am nevoie de o nouă 
garderobă de toamnă. Dar tmi vreau fiul înapoi. 

-Nu a plecat nicăieri, 

-Nu te preface că nu înţelegi. Pe Ted îl deranjea- 
ză şi altceva în afară de pierderea contractului pentru 
stațiunea de golf. 

-Nu ştim asta sigur, pentru că nu vrea să vorbească 
cu nici unul din noi despre asta. Nici măcar Lady Emma 
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reuşit să-l facă să vorbească. Şi nici ; 
ste O evită de săptămâni incă. iba: 

_E o persoană retrasă. 

_Exact. lar când o să descopere ce ai făcut, va trebui 
să te descurci singură, pentru că eu, în mod convenabil 
o să fiu plecat din. oraș. i 

-Sunt dispusă să-mi asum riscul, spuse ea. 

Nu era primul risc pe care și-l asuma pentru fiul ei 


şi, pentru că era mult mai simplu să o sărute decât să se 
certe cu ea, renunță. 


Francesca avea o problemă. Comitetul folosise adresa 
pe care ea o crease în numele lui Meg ca să o anunţe că 
era câştigătoare, iar asta însemna că trebuia să o găsească 
şi să-i dea vestea cea mare. Dar Meg părea să fi dispărut, 
a că nu avu de ales și îi contactă pe părinții ei. 

Îi luase interviu lui Jake de două ori în ultimii cinci- 
sprezece ani, un record având în vedere cât de impor- 
tantă era intimitatea pentru el. Din cauza reticenţei lui 
îi era greu să-i ia interviuri, dar în afara camerelor era 
un tip relaxat, cu simțul umorului. Pe soția lui nu o 
cunoştea foarte bine, dar Fleur Koranda era renumită 
pentru duritatea, inteligenţa și etica ei. 

Din păcate, vizita scurtă a familiei Koranda în Wynette 
nu le dăduse ei şi lui Dallie șansa de a se cunoaşte 
prea bine. 

Când Francesca sună la biroul ei, Fleur fu cordială, 
dar prudentă. Francesca îi oferi o versiune apropiată de 
adevăr, omițând să-i spună ce rol jucase ea în toată trea- 
ba asta. Vorbi cu admiraţie despre Meg şi despre convin- 
gerea ei că cei doi țineau foarte mult unul la altul. 

- Fleur, sunt sigură că un weekend în San Francisco îi 
va ajuta să reia legătura și săşi repare relația. i 

Fleur nu era proastă și menţionă un lucru evident. 

-Meg nu are suficienţi bani încât să facă o asemenea 
ofertă, 
-Tar asta face ca situația să fie mai tentantă, nu-i aşa? 
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Urmă o pauză scurtă. 

- Crezi că Ted a făcut asta! întrebă Fleur. 

Francesca nu avea de gând să mintă, dar nici nu vöi 

; ia 
să recunoască ce făcuse, 

-S-au făcut multe supoziţii despre asta în Oraș. Nu 
ai idee câte teorii am auzit, Continuă repede: Nu O să-ți 
cer să-mi dai numărul lui Meg... Făcu o pauză, sperând 
că Fleur avea să i-l spună. Când nu o făcu, Francescăi îi 
veni altă idee. Hai să facem așa: O să mă asigur că îţi 
trimite cineva itinerarul pentru weekend și biletele 
de avion pentru Meg din Los Angeles la San Francisco. 
Comitetul plănuia să folosească un avion privat dacă 
ar fi fost amândoi în Wynette, dar având în vedere 
circumstanțele, mi se pare că asta e o soluție mai bună, 
Eşti de acord? 

Işi ținu respirația, dar, în loc să-i răspundă, Fleur 
spuse: 

~ Povestește-mi despre fiul tău! 

Francesca se lăsă pe scaun şi se uită la poza lui Teddy 
de când avea nouă ani. Avea capul mult prea mare pen- 
tru corpul lui mic și uscățiv. Pantalonii prinși cu cureaua 
mult mai sus de talie. Pe chipul lui se citea o expresie 
serioasă în completă contradicție cu tricoul său, pe care 
era imprimat mesajul „Născut să fac haos“. 

Ridică poza. 

- În ziua în care a plecat din Wynette, Meg s-a dus 
la restaurantul din oraș și le-a spus tuturor că Ted nu 
e perfect. Ochii i se umplură de lacrimi pe care le lăsă 
să cadă. Nu sunt de acord. 


Fleur rămase la birou şi se gândi la conversaţia avută 
cu Francesca Beaudine, dar era greu să gândească lim- 
pede când fiica ei suferea atât de tare. Deși Meg nu ar 
fi recunoscut niciodată asta. Timpul petrecut în Texas 
o înăsprise şi o ajutase să se maturizeze, dar rărnăsese și > 
anumite rețineri cu care Fleur nu se obișnuise încă. 
Chiar dacă Meg refuza să discute despre Ted Beaudine, 
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Fleur ştia că se îndrăgostise de el şi că f 
instinctul ei maternal o avertiza să a e î 
i meti protejeze de și mai 

Se gândi la toate lucrurile care nu se potri 
povestea pe care tocmai o auzise. Aspectul a al 
Francescăi ascundea o minte agilă şi îi spusese d p 
ce considerase că trebuia să știe. Fleur nu avea sc nd 
motiv să aibă încredere în ea, mai ales că era aiden 
că fiul ei era prioritatea sa. Același fiu care îi provocase 
atâta tristețe lui Meg. Dar Meg nu era un copil, iar Fleur 
nu putea să ia decizii în numele ei. 

Ridică telefonul și o sună pe fiica ei. 


Scaunul pe care stătea Ted în holul hotelului de patru 
stele din San Francisco îi oferea vederea perfectă asupra 
intrării și era ușor de observat pentru oricine intra pe 
ușă. De fiecare dată când se deschideau uşile, simțea un 
nod în stomac. Nu-i venea să creadă că viaţa lui se schim- 
base atât de mult. Îi plăcea să facă totul relaxat, ca toată 
lumea să se distreze şi să se simtă bine. Dar nimic nu 
mai fusese relaxat în viața lui din seara cinei de repetiție 
când o cunoscuse pe Meg Koranda. i _ 

Fusese îmbrăcată cu un şal legat pe un umăr, caret 
scotea în evidenţă linia șoldului. Felul în care il provo- 
case îl enervase la culme, dar nu o luase atât de în serios 
pe cât ar fi trebuit. Din prima clipă ama ma ae 
ochii ei își schimbau it a de la albastru la verde, nu 
mai luase nimic în serios la €a. i TAE E: 

aae SE apusese că Mog capiens enrol 
simtise în culmea fericirii, dar realitatea ! Pr al banci 
de repede. Nici mândria lui Meg și NIC! cane paa 
nu i-ar fi permis să liciteze o asemenea cm ii îl plă- 
luase mult să-și dea seama cine o făcuse. tarl ţ 


i icea excepție: 
ceau, în general, iar fami i 


lia Koranda nu f prie 

ă ar câteva priv! 
Deși el şi tatăl lui Meg schimbaseră doar câteva priviri 
e oblemă. 


comunicaseră fără nici O Pr 
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Portarul ajută o persoană în vârstă să intre în 
Ted se relaxă pe scaun. Avionul lui Meg ateriz 
bine de o oră, iar ea trebuia să apară din clipă în n 
pă. Încă nu ştia ce avea să-i spună, dar nu intentio i- 
să-i arate furia ce încă îi străbătea tot corpul. Furia i 
un sentiment dăunător, iar el avea nevoie să-și Gia 
calmul în preajma ei. El calm, ea agitată. E] ordonat. 
ea răvăşită. 

Dar nu se simţea nici calm, nici ordonat Și, cu cât 
aștepta mai mult, cu atât devenea mai nerăbdător. Nici 
măcar nu era capabil să înțeleagă toate lucrurile pe Care 
i le spusese. Mai întâi se despărțise de el pentru ce se 
întâmplase la prânzul mamei lui. Și ce dacă ştiuse că 
femeile nu aveau să spună nimic? Tot făcuse o declarație 
publică, nu? Apoi îi spusese că se îndrăgostise de el, dar, 
când încercase să-i spună cât de mult ținea la ea, nu-l bä- 
gase în seamă și refuzase să acorde importanţă faptului 
că cu trei luni înainte stătuse în faţa altarului, pregătit 
să se însoare cu altă femeie. | 

În schimb, voia o promisiune veșnică, un lucru tipic ei. 

Ridică privirea când ușa se deschise din nou și intră 
un cuplu - el în vârstă, iar ea mult mai tânără. Deși în 
hol era răcoare, cămașa lui era umedă. , 

Se uită din nou la ceas și își scoase telefonul ca să 
vadă dacă îi trimisese vreun mesaj. ÎL băgă înapoi în bu- 
zunar și își aduse aminte de alt moment. Unul la care nu 
voia să se gândească. Ce făcuse în ziua aceea pe teren.. 

Nu-i venea să creadă că îşi pierduse controlul. Meg 
încercase să pretindă că nu era mare lucru, dar el nu 
avea să şi-o ierte niciodată. i 

ncercă să se gândească la altceva, dar tot ce-i veni i 
cap fu dezastrul din Wynette. Cei din oraș refuzaseră de 
accepte demisia, așa că nimeni nu îi luase locul, dar p: 
plănuia să se întoarcă. Adevărul era că dezamăgise PE 
toată lumea și, indiferent cât de înțelegători încercaseră 


sÉ i A Ă ă nu 
să fie, nu exista nici o persoană din Wynette care să 
ştie că îi dezamăgise. 


ol, 
ase de maj 
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Uşile se deschiseră şi se închiseră. Într-o vară, viața lui 
: „nfortabilă fusese distrusă. 

„Sunt dezordonată, spontană, sălbatică, iar tu miai 
frânt inima. 

Durerea din ochii ei verzi-albaștri îl distrusese. Dar 
cum rămânea cu inima lui? Cu durerea lui? Cum credea 
că se simţea când persoana pe care ajunsese să se bazeze 
il părăsise când avea mai mare nevoie de ea? 

„Inima mea idioată... dansa de fericire.“ 

Aşteptă în hol toată după-amiaza, dar Meg nu apăru. 

În noaptea aceea se duse în cartierul chinezesc și se 
imbătă într-un bar Mission District. A doua zi, își ridi- 
că gulerul gecii și se plimbă prin ploaie. Se plimbă cu 
telefericul, apoi prin grădinile din Golden Gate Park 
și intră în nişte magazine de suvenire pe Fisherman's 
Wharf. Încercă să mănânce ceva ca să se încălzească, dar 
nu reuși să ia mai mult de câteva înghițituri. 

„Îmi venea să dansez de fericire când te vedeam.“ 

Se trezi mahmur și nefericit. Afară se așternuse o 
ceață umedă şi deasă, dar ieși pe străzile pustii și urcă 
la Telegraph Hill, 

Coit Tower nu era deschis încă, aşa că se plimbă şi se 
uită spre oraş și spre golf, în timp ce ceața începu 
să se ridice, Ar fi vrut să vorbească cu Lucy despre tot 
ce se întâmpla, dar nu putea să 0 sune după atât 
timp și să-i spună că prietena ei cea mai bună era ima- 
tură, pretențioasă, emotivă, nebună și să întrebe ce pu- 
tea el să facă în privinţa asta. 

i era dor de Lucy. Totul era atât de ușor cu ea! 
Îi era dor de ea... dar nu voia să o strângă de gât aşa 


cum voia să facă cu Meg. Nu voia să facă dragoste cu ea 
până ce i se întuneca privirea. Nu-i era dor de sunetul 
vocii ei, de râsul ei vesel. 
Nu tânjea după Lucy, N 
u o iubea. 
Vântul spulberă frunzele și alungă ceața spre mare. 


u o visa. Nu îi simțea lipsa. 
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Câteva ore mai târziu, Ted mergea pe autostra dă 
într-o mașină închiriată. Conducea mult prea repede și 
se opri o singură dată pentru o cană de cafea. Se ru i 
ca Meg să se fi dus la Los Angeles cu părinții ei te 
plecase din Wynette, nu în Jaipur sau Ulan Bator ori 
în orice alt loc în care nu putea ajunge ca să-i spună cât 
de mult o iubea. Vântul care împrăştiase ceața în San 
Francisco spulberase şi toată confuzia lui. Rămase cu o 
claritate care îl făcuse să înțeleagă că, în ciuda relațiilor 
anterioare, a logodnei şi a nunții eșuate, îşi folosise logi- 
ca pentru a nu se lăsa pradă emoțiilor. 

El, dintre toți oamenii, ar fi trebuit să ştie că dragos 
tea nu era ordonată sau rațională. Iubirea pasională și 
ilogică a părinților lui depășise atâtea obstacole: amăgi- 
re, despărțire şi încăpățânare mai bine de treizeci de ani. 
Era aceeași iubire pe care o simțea pentru Meg, compli- 
cată, explozivă, copleșitoare şi care lipsise în relaţia lui 
cu Lucy: În mintea lui, el şi Lucy se potriviseră atât de 
bine. În mintea lui, nu în inima lui. Nu ar fi trebuit să-i 
ia atât de mult timp să-și dea seama. 

Când ajunse în mijlocul aglomerației din Los 
Angeles, scrâşni din dinți. Meg era pasională şi impul- 
sivă şi nu o mai văzuse de o lună. Dacă distanța și tim- 
pul îi arătaseră că merita ceva mai bun decât un texan 
încăpățânat care nu ştia ce voia? | 

Nu putea să gândească așa. Nu-și putea imagina ce 
avea să facă dacă Meg se săturase să fie îndrăgostită de 
el. Ce bine ar fi fost dacă nu și-ar fi schimbat număru 
de telefon! Și cum rămânea cu obiceiul ei de a se urcă 
într-un avion pentru a pleca într-unul dintre cele mai în- 
depărtate locuri de pe planetă? El voia ca Meg să rămână 

într-un loc, dar ea nu era așa. , f 

Încă nu se înserase când ajunse la proprietatea t8- 

miliei Koranda din Brentwood. Se întreba dacă știau 
că Meg nu venise în San Francisco. Deși nu era sigur 
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5 
că ei fuseseră cei care licitaseră, cine altcin 
ta? Era ironic că părinţii feme; 
face asta” „o câ Părinţii femeilo 
„preciau la el stabilitatea, dar în acel mo 
mai instabil ca niciodată. 

Își spuse numele prin interfon. Când porţile se des- 
chiseră, îşi aminti că nu se mai bărbierise de două zile 
Ar fi trebuit să se oprească la un hotel mai întâi. Aia 
hainele şifonate, ochii injectați şi era transpirat, dar 
acum nu intenționa să mai dea înapoi. 

Își parcă mașina în dreapta casei principale. În cel 
mai bun caz, Meg nu era acolo. În cel mai rău caz... Nu 
voia să se gândească la asta. Părinții ei îi erau aliaţi, 
nu dușmani. Dacă nu era acolo, ei aveau să-l ajute să 
O găsească. 

Fleur Koranda deschise uşa cu o atitudine ostilă și 
rece, dar care nu-i zdruncină încrederea. 

- Da? 

Asta fu tot. Nu zâmbi. Nuşi strânseră mâinile. Nu se 
îmbrăţișară. Indiferent de vârstă, femeile se topeau la pi 
cioarele lui, Se întâmplase de atâtea ori că nici nu-şi mai 
dădea seama, dar acum nu se întâmpla şi fu pe A 

- Trebuie să o văd pe Meg, zise în grabă, apoi adăugă 

x noscut oficial, Eu 
fără să gândească: Eu... Nu ne-am cu 
sunt Ted Beaudine. ES 
-Ah, da. Domnul Irezistibil. 
Nu o spuse ca pe un i 
- Meg e aici? întrebă el. ise 
Fieke Koranda se uită la el exact cum mama e 
uitase la Meg. Fleur era o f Fig PA fără aceeași culoa- 
aceleaşi sprâncene ca ale lui Meg, ae 
re a pielii şi fără aceleași trăsături CC i Fleur, te tăvă- 
- Ultima dată când te-am văzut, tinem. 
eai în noroi, încercând să omori pe e mama lui, şi 
Dacă Meg avea curajul să o înfrunte P 
el trebuia să facă același lar ici 
- Da, doamnă. Şi aş face-o a cl. 
tor dacă mi-ați spune unde o pot £ 


eva ar fi putut 
t din viața lui 
ment se simțea 


V-as fi recunoscă- 
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- De ce? 

Dacă le dădeai mamelor ca ele un deget, îţi 
toată mâna. 

- Este ceva personal. 

- Nu neapărat. Vocea groasă era a tatălui lui Me 
care apăru lângă soția lui. Lasă-l să intre, Fleur! i 

Ted încuviință din cap şi păși în holul spațios, apoi 
îi urmă în livingul confortabil, unde zări doi bărbaţi 
mai tineri, cu același păr castaniu ca al lui Meg, Unul 
era sprijinit de şemineu, cântând la chitară, iar celălalt 
tasta la laptop. Cei doi erau probabil fraţii gemeni ai 
lui Meg. Cel de la laptop, care purta un ceas Rolex și 
mocasini italieneşti, era Dylan, expertul financiar, iar 
Clay, actorul de la New York care cânta la chitară, avea 
părul dezordonat, blugi rupți și era desculț. Amândoi 
arătau foarte bine şi semănau cu un actor dintr-un film 
vechi, deşi nu-și mai aducea aminte ce film. Nici unul 
nu semăna cu Meg, care avea trăsăturile tatălui ei, Şi nici 
unul nu păru mai primitor decât părinții lor. Ori știau 
că Meg nu venise în San Francisco şi dădeau vina pe el, 
ori se înșelase de la început și nu licitaseră ei în numele 
lui Meg, În orice caz, avea nevoie de ajutorul lor. 

Jake făcu prezentările. Amândoi veniră către el, dar 
nu ca să dea mâna, ci ca să fie la același nivel. 

- Deci el este măreţul Ted Beaudine, spuse Clay, par 
că imitând vocea din filme a tatălui său. 

Dylan parcă se pregătea pentru o preluare ostilă. 

- Nu știu ce să zic despre gusturile surorii mele. 

Nu existau şanse de cooperare. Deşi Ted nu era 
obişnuit să înfrunte astfel de situaţii, nu avea de gând să 
renunţe și se uită la cei doi frați. 

-O caut pe Meg. di 

-Să înţeleg că nu a apărut la mica ta petrecere! i: 
San Francisco, spuse Dylan. Cred că ţi-a rănit orgoliul: 

- Asta nu ate nimic de-a face cu orgoliul meu, SPUS 
Ted. Trebuie să vorbesc cu ea. 
Clay se jucă cu chitara. 


luau 
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~ Da, dar vezi tu, Beaudine... Dacă sora noastră voia 
sa vorbească cu tine, ar fi făcut-o până acum. 

Atmosfera din cameră îi aduse aminte de antagonis- 
mul pe care Meg trebuia să-l înfrunte în fiecare zi în 
Wynette. 

-Nu e complet adevărat, spuse el, 

Mama lui Meg păru iritată. 

_ Ai avut o șansă, Ted, iar din câte am înţeles, ai dat-o 
în bară. 

- Rău, spuse tatăl ei. Dar, dacă ai vreun mesaj pentru 
ea, o să i-l transmitem. 

Ted nu avea de gând să-şi deschidă sufletul în fața lor. 

-Cu tot respectul, domnule Koranda, ce am să-i spun 
lui Meg ne priveşte doar pe noi doi. 

Jake ridică din umeri. 

-Mult noroc atunci! 

Clay își lăsă jos chitara și se îndepărtă de fratele lui. 
Ostilitatea lui păru să fi dispărut și îl privi pe Ted cu 
oarece compasiune. 

_Nimeni altcineva nu are de gând să ţi-o spună, așa 
că o fac eu. A plecat din țară. Meg călătorește din nou. 

Ted simţi un nod în stomac. Exact de asta se temuse. 

-Nu e nici o problemă, spuse el. Sunt dispus să mă 
urc într-un avion. 

Dylan nu simțea aceeaşi compasiune ca fratele său. 

- Pentru un tip care se presupune că e un geniu, pri- 
cepi cam greu. Nu avem de gând să-ți spunem nimic. 

-Suntem o familie, spuse tatăl lui Meg. Poate că tu 
nu înţelegi ce înseamnă asta, dar noi înțelegem. 

Ted înțelegea foarte bine. Însemna că toți membrii 
familiei Koranda se aliaseră împotriva lui. La fel cum 
toți prietenii lui se aliaseră împotriva lui Meg. Din cauza 
lipsei de somn, a dezgustului pe care îl simţea faţă de el 
însuși şi a fricii care îl cuprindea, izbucni: 

-Sunt puţin confuz. Nu sunteţi aceeași familie care a 
abandonat-o acum patru luni? 


318 Susan Elizabeth Phillips 


Văzu vina din ochii lor. Până în acel moment nu bă 
nuise că putea fi răzbunător, dar oamenii învățau Piu 
nou în fiecare zi. 

- Pun pariu că Meg nu v-a povestit despre toate lucru. 
rile prin care a trecut, continuă el. 

- Am vorbit cu Meg tot timpul, şopti mama ei, 

- Serios? Atunci știți unde locuia. Nu-i păsa că era pe 
cale să facă ceva nedrept. V-a spus că a trebuit să curețe 
toalete ca să poată mânca? Și că a trebuit să doarmă în 
mașină! V-a spus că era să ajungă la închisoare? Nu avea 
de gând să le spună din cauza cui. A locuit într-o clădire 
abandonată fără mobilă. Şi aveţi idee cât de cald era? Ca 
să se răcorească făcea baie într-un pârâu plin de șerpi. 

Vinovăţia le ieșea prin toți porii. 

-Nu avea nici un prieten întrun oraș unde toată lu- 
mea o ura. Așa că îmi pare rău dacă nu sunt impresionat 
de ideea voastră de protecție! 

Părinţii ei erau pământii, frații ei nu se mai uitau în 
ochii lui, şi Ted încercă să se oprească, dar nu reuşi. 

-Să vă ia naiba dacă nu vreţi să-mi spuneți unde e! 
O s-o găsesc singur. i 

leși furios din casă — o emoție pe care nu o recunoștea. 
Când ajunse la mașină, deja regreta ce făcuse. Era fami- 
lia femeii pe care o iubea și chiar şi ea credea că făcuseră 
ce trebuia când o abandonaseră. Nu făcuse altceva decât 
să-și verse nervii pe persoanele greşite. Cum avea să 0 
găsească acum? 


În următoarele zile, se luptă cu disperarea. Nu găsi 
nimic despre ea pe internet, iar oamenii care ar fi pune 
avea informaţii nu voiau să discute cu el. Putea fi oriuP 
de şi nu avea idee de unde să înceapă căutarea, îi 

Când îşi dădu seama că nu familia Koranda ea 
cea care licitase în numele lui Meg, încercă să gi 
persoana în cauză, dar nu reuşi imediat, Când pus€ p 

sele cap la cap; intră valvârtej în casa părinţilor lui și 
duse direct în biroul mamei sale. 
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- l-ai tăcut viaţa un iad! exclamă, abia reu ind să 
se controleze. şind să 

- Exagerezi, spuse mama sa. 

Îi plăcea să aibă către cine să-și direcționeze furia. 

- lai făcut viața un iad, apoi dintr-odată, fără nici o 
avertizare, ai devenit admiratoarea ei? 

Mama lui îl privi rănită - trucul ei preferat de câte 
ori era încolțită. 

- Sigur ai citit ceva de Joseph Campbell. În orice po- 
veste, eroina trebuie să treacă nişte teste dificile înainte 
să poată rămâne cu prinţul. 

Tatăl lui pufni în cealaltă parte a camerei. 

Ted ieși din casă, de teamă să nu facă o criză. Voia să 
urce într-un avion, să se îngroape în muncă, să scape de 
rolul în care se simţise atât de confortabil. În schimb, 
se duse la biserică şi se așeză pe malul pârâului. Îşi ima- 
gină cât ar fi fost de dezgustată dacă Lar fi văzut așa, dacă 
ar fi văzut ce se întâmpla în oraș. Cum nimeni nu-i luase 
locul, nimeni nu plătea facturile şi nimeni nu rezolva 
problemele care apăreau. Nici lucrările de reconstrucție 
a bibliotecii nu puteau începe. Își dezamăgise orașul. 
O dezamăgise pe Meg. Se dezamăgise pe el. ——. 

Meg ar fi detestat să-l vadă clacând şi, chiar şi în 
imaginaţia lui, nu voia să o dezamăgească mai mult de- 
cât o făcuse deja. Se întoarse în oraș, își parcă mașina 
ŞI intră în primărie. eine ea | i 

Când ineră, toată lumea se uită la el. sa mâna, îi 
privi pe fiecare în parte şi se închise în birou lui. i 

Rămase acolo toată ziua și nu răspunse nici la ușă, 
nici la telefon şi se concentră asupra documentelor a 
fața lui, studie bugetul orașului și se gândi la e 
pe care îl pierduse. De câteva săptămâni, i ie SI 
încolțise o idee pe care nu o băgase în seamă cin cauza 
sentimentelor de vinovăție, furie şi supărare. las 

Acum, în loc să se gândească la ce se mag e i 
terenurile de la groapa de gunoi, își folosi logica. Trecu 
O zi, apoi trecură două. Prăjiturile de casă începuseră 
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să se adune la ușa lui. Torie ţipă la el prin u 

când să-l convingă să meargă la Roustabout, l incer. 
lăsase toate operele lui David McCullough pe PR Aia ti 
din dreapta al mașinii, dar nu ştia de ce. Ignoră ul 
lumea și, după trei zile, avea un plan. Un plan Care ave 

să-i complice viaţa, dar măcar îl avea. leşi din izolare i 
începu să dea telefoane. ? 

Mai trecură trei zile. Găsi un avocat bun și dădu alte 
telefoane. Din păcate, nimic din toate astea nu îl ajuta 
să rezolve problema mai importantă de a o găsi pe Meg. 
Disperarea îl consuma. Unde naiba plecase? 

Părinții ei încă refuzau să-i răspundă la telefon, așa 
că le puse pe Torie și Lady E. să încerce. Dar familia 
Koranda nu cedă. Şi-o imagină bolnavă de dizenterie 
în jungla din Cambodgia sau în șoc hipotermic urcând 
pe muntele K2. Era cu nervii la pământ. Nu putea să 
doarmă. Nu avea poftă de mâncare. 

Kenny apăru la el acasă într-o seară cu o pizza. 

-Incep să-mi fac griji pentru tine. E timpul să-ţi revii, 

- Uite cine vorbeşte! răspunse Ted. Ai înnebunit când 
te-a părăsit Lady E. 

Kenny pretinse că nu-și aducea aminte. 

În noaptea aceea Ted nu putu să adoarmă. Uitândurse 
în tavan, își imagină cum o lovea un taur sau cum 0 
muşca un şarpe veninos, dar când începu să-şi imagt- 
neze că o violează un grup de soldați de gherilă, nu mai 
suportă. Sări din pat, se urcă în maşină şi se duse la 
terenul unde fusese groapa de gunoi. 

Era o noapte rece și liniștită. Kenny avea dreptate: 
Trebuia săi revină. Dar cum putea să facă asta? Nu fă 
cuse nici un progres în a o găsi, iar viața lui se ducea 
de râpă. 

Poate motivul era disperarea, sau liniştea, sau pămân- 
tul întunecat și gol care promitea atât de mult. Nu ştia 
care era motivul, dar își dădu seama de ce nu reușise să 
vadă până atunci. Meg avea nevoie de bani ca să P i 

ce din țară. Presupuse că părinţii ei îi dăduseră bani 


Pe toată 
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ca să compenseze toate lucrurile prin care trecuse. Asta 
ii spunea logica. Logica lui. Dar nu era vorba de el și nu 
incercase nici o clipă să se pună în locul ei. 

Îşi imagină chipul ei trecând prin toate stările posi- 
bile. Fericire, furie, blândețe, obrăznicie. O cunostea la 
fel de bine cum se cunoștea pe el. Și abia atunci înțelese 
ceea ce ar fi trebuit să știe de la început. 

Meg nu ar fi acceptat nici un ban de la părinții ei. 
Nici pentru o locuință. Nici ca să călătorească. Pentru 
nimic. Clay Koranda îl minţise. 


capitolul 24 


Meg auzi o mașină care mergea în urma ei. Deşi era 
doar ora 22.00, străzile din Manhattan se goliseră din 
cauza ploii. Merse mai repede pe lângă sacii negri de 
gunoi de la colț. Ploaia curgea pe scările de incendiu 
de deasupra ei, iar gunoiul plutea deasupra gurilor de 
canalizare. O parte a blocului în care locuia Clay fusese 
modernizată, dar nu toată, iar cartierul era dubios. Nu 
se gândise de două ori înainte să se ducă la restauran- 
tul ei preferat după un hamburger ca să-și limpezească 
mintea. Și nu se gândise că la întoarcere avea să nu mai 
găsească pe nimeni pe stradă din cauza ploii. 

Clădirea în care stătea Clay era la două blocuri 
distanță. Subiînchiriase apartamentul de la el, cât timp 
era plecat în Los Angeles pentru un rol important într-un 
film independent care putea fi rampa lui de lansare. 
Apartamentul era mic și deprimant, cu două ferestre 
mici, dar era ieftin, iar când reuși să scape de canapeaua 
oribilă a lui Clay și de alte câteva obiecte lăsate în urmă 
de fostele lui prietene, eliberă suficient spaţiu încât să-și 
poată face bijuteriile. 

aşina rămase în urma ei. Privi peste umăr şi văzu 

că era o limuzină neagră - nu era un motiv de îngrijo- 
rare, dar avusese o săptămână grea. Şase săptămâni grele. 
ra extenuată şi degetele o dureau de la cât muncise 


í 
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la colecția de bijuterii, numai voința tinând-o pe linia k 
plutire. Dar munca grea dădea roade. 

Nu încercă să se convingă că era fer 
că luase cea mai bună decizie în privin 
Sunny Skipjack avusese dreptate când 
orienteze către piața de lux, Patronii de 
le arătase modelele ei erau încântați de amestecul de 
antichități și elemente moderne, iar comenzile începu. 
seră să curgă mai repede decât se aștepta, Dacă scopul 
ei era să devină creatoare de bijuterii, ar fi fost extaziată, 
dar nu ăsta era scopul ei. Descoperise în sfârșit ce voia 
să facă. 

Mașina încă era în spatele ei, iar farurile galbene 
luminau asfaltul din față. Ploaia îi udase adidașii și își 
strânse mai tare trenciul mov pe care îl cumpărase de la 
un magazin la mâna a doua. l 

Merse mai repede, dar motorul mașinii păstră același 
ritm. Nu i se părea. Mașina chiar o urmărea și mai avea 
de mers pe lângă un bloc. 

O mașină de poliție trecu prin intersecție cu sire- 
nele pornite. Respirația i se acceleră când limuzina 
se opri lângă ea. Începu să alerge, dar mașina se pinu 
după ea. Cu coada ochiului văzu că unul din geamuri 
fusese deschis. 

- Vrei să te duc undeva? : 

Ultima persoană pe care se aştepta să o vadă se uita 
la ea. Se împiedică pe trotuar şi aproape căzu. După tot 
ce făcuse ca să-și ascundă urmele, era acolo, în cadru 
geamului, chipul lui fiind ascuns în umbră. 5 

e săptămâni întregi nu făcea altceva decât să mu™ 
cească până la epuizare ca să nu se gândească la el. 

-Nu mulțumesc, reuși să spună. Aproape am ajuns 

-Pari puţin udă, din 
Becul unui stâlp de peste stradă ti lumină unul á 
obraji. Nu putea să-i facă asta. Nu avea de gând să-l jo 


l n 
Nu după tot ce se întâmplase, Începu să meargă 4 
nou, dar limuzina se tinu după ea. 


icită, dar tia 
fa viitorului ej, 
îi spusese să ge 
magazine că 
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_Nu ar trebui să mergi singură pe aici, îi spuse el. 

Meg îl cunoştea suficient de bine încât să ştie de ce 
apăruse. Se simțea vinovat. Detesta să rănească oamenii 
și voia să se asigure că nu fusese afectată. 
- Nu-ţi face griji, îi răspunse. 
_Vrei să te urci în maşină? 
- Nu e nevoie. Aproape că am ajuns acasă. Vru să nu 
mai spună nimic, dar curiozitatea nu-i dădea pace. Cum 
m-ai găsit? 

- Crede-mă, nu a fost uşor! 

Meg își ținu privirea ațintită înainte și nu încetini. 

_Unul din fraţii mei, spuse ea. I-ai convins. 

Ar fi trebuit să ştie că aveau să cedeze. Cu o săptămâ- 
na în urmă, Dylan venise de la Boston să-i spună că Ti 
îi înnebunea cu telefoanele și că trebuia să vorbească cu 
el. Clay îi trimisese mesaje. „Tipul pare disperat, cine 
ştie ce ar putea să facă“, scrisese în ultimul. 

„În cel mai rău caz? Să rateze o lovitură la golf“, îi răs- 
punsese ea. 

Ted aşteptă până ce trecu un taxi înainte săi răspundă. 

- Fraţii tăi nu mi-au făcut decât probleme. Clay mi-a 
spus că ai plecat din țară. Am uitat că e actor. 

- Ţiam spus că e talentat. g l 

-Å durat ceva până când miam dat seama că nu ai 


mai accepta bani de la părinții tăi. Și nu aveai cum să 
pleci din țară cu banii pe care îi aveai în cont. 
- De unde ştii câţi bani am luat din cont? i 
Chiar şi în penumbră il văzu ridicând o sprânceană. 
Meg merse mai departe, pufnind dezgustată. 
-Ştiam că ai comandat materiale pentru bijuterii de 
pe internet, îi spuse el. Am făcut o listă de furnizori şi 


am rugat-o pe Kayla să-i sune- 

Meg păși peste o sticlă de whisky spartă. 

_ Cred că a fost fericită să te ajute. 

- Le-a spus tuturor că are un magazin în Phoenix și 
că încearcă să găsească persoana care a făcut niște biju- 
terii pe care le-a văzut în Texas. A descris câteva dintre 
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bijuteriile tale și le-a spus că vrea să le vândă 
nul ei. Teri a făcut rost de adresa ta. 

_Si ai venit. Ţi-ai pierdut timpul. 

Ayu îndrăzneala să pară nervos. 

-Crezi că am putea să discutăm în limuzină? 

- Nu. 

Nu avea decât să se descurce singur cu vinovăția 
care o simţea. Vinovăția nu era iubire, un sentimen; 
de care nu voia să mai audă. 

_ Chiar vreau să urci în mașină, mormăi el, 

-Chiar vreau să te duci naibii! 

- Abia m-am întors și, crede-mă, nu este chiar atât de 
frumos pe cât se spune. 

-Ími pare rău. 

- La naiba! i 

Deschise ușa şi coborî din mers. Înainte ca ea să apu- 
ce să reacționeze, el o trăgea spre mașină. 

- Opreşte-te! Ce faci? 

Limuzina frână. O împinse înăuntru, se urcă după ea 
şi trânti portiera. Se auziră cum se blocară ușile. 

- Poţi să consideri că ai fost răpită. 

Mașina începu să se mişte din nou, cu șoferul ascuns 
în spatele panoului despărțitor. Trase de mânerul porti- 
erei, dar ușa nu se deschise. 

- Lasă-mă să cobor! Nu pot să cred că faci așa ceva. Ce 
e în neregulă cu tine? Ai înnebunit? 

- Da. | 

Meg evită să se uite la el cât de mult putu. Dacă mă! 
prelungea inevitabilul, Ted avea să vadă slăbiciune. ‘$1 
întoarse încet capul. 

Arăta la fel de uluitor ca întotdeauna cu ochii lui de 
Erei bi a ului şi pomeţii proeminenți, ee 
pac organe ca al unei vedete de film. ei al 
bastru-inchis. Nu o cămaşă albă și o cravată de Jegan 

in zi Nu-l mai văzuse îmbrăcat atât de el8 

iua nunții, 
Vorbesc serios, spuse ea, Lasă-mă să cobor! 


la Magazi. 
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pile pen eninin de vorbit. 
- a vorbesc cu ti x 
pp tie u tine. Nu vreau să vorbesc 

- Cum adică! Îți place să vorbeşti, 

-Nu imi mai place. Interiorul avea scaune lungi, care 
se întindeau până pe laterale și lumini albastre pe pla- 
fon. Pe scaunul din fața barului încorporat era un imens 
buchet de trandafiri. Băgă mâna după telefon. 

-O să sun la poliţie și o să le spun că am fost răpită. 

- Aș prefera să nu faci asta. 

-Suntem în Manhattan. Aici nu ești Dumnezeu. O să 
te aresteze. 

_Mă îndoiesc, dar nu are rost să risc. Îi luă telefonul 
şi il băgă în buzunarul sacoului. 

Dar era fiica unui actor, așa că ridică plictisită din 
umeri. 

_Bine. Vorbeşte. Și grăbește:te! Logodnicul meu mă 
așteaptă acasă. Îşi lipi şoldul de ușă, cât mai departe de 
el. Țiam spus că nu îmi va lua mult să te uit. 

Ted clipi, se întinse după buchetul de trandafiri şi il 
puse în brațe. 

-Mam gândit că o săţi placă. 

_Teai gândit greșit. 

[| aruncă înapoi. 


Când buchetul îl lovi în cap, Ted acceptă că întâlnirea 


lor nu mergea mult mai bine decât merita. Să o răpească 


pe Meg fusese încă O greșeală. Nu că ar fi plănuit să o 


răpească. Voia să apară la ușa ei cu buchetul de tranda- 
firi şi o declarație de dragoste eternă, apoi să o plimbe 
cu limuzina. Dar când mașina viră pe stradă, o văzu şi 

toată logica lui dispăru. , 
Chiar şi de la spate, îmbrăcată cu trenciul mov, lung, 
care o acoperea CU tul, cu umerii lăsaţi din cauza ploii, 
alte femei aveau aceleași picioa- 


o recunoscuse. Poate că le: 
re lungi şi același balans al brațelor, dar nici una nui 


făcea inima să tresară ca ĉa. 
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În lumina difuză a limuzinei, văzu la ochii ei aceleas; 
cearcăne pe care le avea şi el. În loc de mărgele trusti : 
şi monede vechi, nu purta nici o bijuterie, iar găurile 
din urechile ei o făceau mai vulnerabilă decât putea să 
suporte. Blugii îi ieșeau de sub trenciul mov, iar adidașii 
erau uzi. Părul era mai lung decât ultima dată când o vă. 
zuse, presărat de picături de apă și de un toșu-aprins, O 
voia înapoi așa cum era înainte. Voia să-i sărute pomeții 
care nu mai erau la fel de plini și să redea căldura ochi, 
lor ei. Voia să o facă să zâmbească. Să râdă. Voia să o 
facă să-l iubească la fel de mult cum o iubea el. 

Se uită la panoul despărțitor care îi separa de șoferul 
din Manhattan al mamei sale și refuză să admită că pu- 
tea fi prea târziu. Sigur mințea în legătură cu logodni- 
cul. Dar cum să nu se îndrăgostească de ea orice bărbat? 
Trebuia să fie sigur, 

- Povestește-mi despre logodnicul tău! 

-În nici un caz. Nu vreau să te fac să te simți mai 
prost decât te simți deja. l 

Minţea. Cel puțin se ruga să mintă. 

- Deci crezi că ştii cum mă simt? 

- Bineînţeles. Te simţi vinovat, 

- Ai dreptate. 

- Sincer, nu am energie să te consolez. Din câte vezi, 
sunt bine. Acum continuă-i viața și lasă-mă în pace! 

Nu arăta ca şi cum ar fi fost bine, Arăta extenuată. 
Ba, mai rău, era solemnă, detaşată, contrastând cu Meg 
cea veselă și impertinentă. 

- Mi-a fost dor de tine, îi spuse el. 

-Mă bucur, răspunse ea cu o voce rece. Poți, te rog, 
să mă duci înapoi la apartament? 

-Mai târziu. 

-'Ted, vorbesc serios. Nu mai avem ce discuta. 

- Poate că tu nu ai, dar eu am. Ted se sperie cân 
văzu cât era de hotărâtă să scape de el. Văzuse pe pien 
lui cât de încăpățânată putea să fie. Trebuia să găseasc 
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27 
a cale să spargă gheaţa. M-am gândi 
el i ândit că am putea să... ne 
_Să ne plimbăm cu barca? Nu cred 


- Ştiam că e o idee proastă, dar comitetul bibliotecii ; 
insistat că asta va funcționa. Uită că am ri i 
Meg ridică privirea. SpR PEN 

-Ài vorbit despre asta cu comitetul bibliotecii? 

Reacția ei îi dădu speranțe. 

-E posibil să fi pomenit despre asta. În trecere. Aveam 
nevoie de opinia feminină şi m-am convins că orice 
femeie apreciază un gest romantic măreț. Chiar şi tu. 

Aşa cum se aştepta, ochii fi scânteiată. 

- Nu pot să cred că ai vorbit despre viața noastră pet- 
sonală cu femeile alea! 

Viaţa noastră personală, spusese. Nu a lui. 

-Torie e foarte supărată pe tine. 

-Nu-mi pasă. 

-Şi Lady E., dar ea e mai politicoasă. Le-ai rănit sen- 
timentele când ţi-ai schimbat numărul de telefon. Nu ar 
fi trebuit să faci asta. 

_Să le transmiţi scuzele mele, spuse iritată. 

_ Barca a fost ideea lui Birdie. A devenit admiratoa” 
rea ta datorită lui Haley. Şi ai avut dreptate când ai 
spus să nu implicăm poliţia. Haley sa maturizat în ul- 
tima vreme, iar eu nu sunt un bărbat care recunoaşte 
când greșeşte. pina E 

Speranţele lui crescură când o văzu că îşi încleştează 
pumnii. z 

-Cu cine ai mai vorbit despre viața noastră personală! 

-Cu câteva persoane. Trase de timp, încercânul să-şi 


dea seama ce să-i spună. Kenny nu ma ajutat deloc. 
Skeet încă e supărat pe mine. Cine ar îl crezut că o să 
“4 E Buddy Ray Baker a 


ajungă să te placă atât de mult? lar l 

zis că ar trebui să-ți cumpăr © motocicletă Har ey. 

-Nici măcar nu-l cunosc pe Buddy Ray Baker: 
-Sigur îl cunoşti. Lucrează în tura de noapte la Focul 


and Fuel. Îți trimite salutări. 
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Obrajii ei frumoşi începură să capete culoare de 
indignare. 
bit? îl întrebă. 


-E cineva cu care nu ai vor 

Ted se întinse după un șervețel de lângă sticla de şam- 
panie, pe care o pregătise cu optimism. 

- Lasă-mă să te şterg! 

Îi luă şervețelul și îl aruncă pe jos. Ted se așeză la loc 
şi încercă să pară că deţinea controlul. 

- Nu prea m-am distrat fără tine în San Francisco. 

- Îmi pare rău că a trebuit să-ți irosești banii, dar sunt 
sigură că donația ta către comitetul bibliotecii a fost 
apreciată. 

Ted se gândi că nu era o dovadă de dragoste dacă 
recunoştea că nu fusese el responsabil. 

- Te-am așteptat toată după-amiaza în holul hotelului, 
îi spuse el. 

- Vinovăţia funcționează la tine, nu la mine. 

-Nu a fost vinovăţie. Limuzina încetini, iar şoferul, 
fidel instrucțiunilor lui Ted, se opri pe State Street, peste 
drum de Muzeul Naţional al Indienilor Americani. Încă 
ploua și ar fi trebuit să aleagă altă destinaţie, dar nu ar 
fi reuşit să o convingă să meargă la vila părinților lui din 
Greenwich și nici nu voia să-și verse oful întrun bar sau 
într-un restaurant. Și sigur nu avea de gând să continue 
discuţia în limuzină, unde șoferul mamei lui asculta tot. 
La naiba! Cu sau fără ploaie, ăsta era locul. 

Meg se uită pe fereastră, 
- De ce ne-am oprit aici? 
-Ca să ne putem plimba prin parc. 
Deblocă ușile, luă o umbrelă și deschise ușa. 
-Nu vreau să mă plimb. Sunt udă, mi-e frig la picioa- 
re şi vreau să merg acasă, 

-În curând. O luă de mână și reuşi să o scoată și pe 
ea, și umbrela din mașină. 

- Plouă! exclamă ea. 


| 
| 
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_Nu mai plouă atât de tare. În plu 
rul tău roșcat ar trebui să-ți țină de i 
relă pisi 
Si schise Și O trase prin spatele limuzinei spre 

-Sunt multe docuri aici. O impi i 
rea în Battery Park. mpinse uşor către intra- 

- Ți-am spus că nu vreau să merg cu barca. 

- Bine. Fără barcă. Nu că ar fi plănuit să ia una. Ar fi 
fost nevoie de un nivel de organizare de care nu era capa- 
bil. Vreau doar să spun că sunt docuri aici și o priseline 
foarte frumoasă către Statuia Libertății. 

Meg nu înțelese semnificația. 

-La naiba, Ted! Se întoarse spre el, iar umorul ei ex- 
centric refuză să apară. Detesta să o vadă așa de apatică 
şi ştia că era numai vina lui, 

- Bine, hai să terminăm cu asta! Se uită urât la un 
biciclist care trecu pe lângă ei. Spune ce ai de spus, apoi 
o să plec acasă. Cu metroul. 

Pe naiba avea să plece! 

- Bine. : 

-O conduse în Battery Park, pe cea mai apropiată alee. 

Doi oameni care împărțeau O umbrelă ar fi trebuit să 
fie ceva romantic, dar nu şi când unul dintre ei ie 
să se apropie de celălalt. Când ajunseră la promena? € 


sacoul lui era ud, iar pantofii aproape la fel de uzi ca 


ai ei. ; aleile, iar 
Cărucioarele vânzătorilor nu ma: ocupan Vântul 
pe drum mai erau doar câteva suflete E ct în 
începuse să bată mai tare, iar ploaia i ii ză peate 
faţă. În depărtare, Statuia Libertății Ta a E minigele 
port. Era aprinsă, iar Ted aproape : -i cum mulți 
de la ferestrele coroanei. Intro 7! de mra ma şi îşi 
ani, spărsese una dintre ferestre, sgip îl se spera 
găsise tatăl. Acum, cu statuia care stătea de paz“; 
Să îşi găsească viitorul. 
Își făcu curaj. 


s deja ești 
udă, 
cald și am o um. 
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- Te iubesc, Meg. 

- Cum zici tu. Pot să plec acum? 

Ted înclină din cap către statuie. 

- Cel mai important moment din copilăria mea sa 
întâmplat acolo. 

- Da, îmi amintesc. Actul tău de vandalism din 
tinerețe. 

- Da. Înghiți în sec. Și mi se pare potrivit ca acum cel 
mai important moment al vieţii mele să se întâmple aici, 

-Asta nu a fost când ţi-ai pierdut virginitatea? Câri 
ani aveai, 12? i 

- Ascultă-mă, Meg! Te iubesc. 

Meg nu ar fi putut fi mai neinteresată, 

- Ar trebui să te duci la psiholog. Serios. Simţul 
responsabilități e exagerat. ÎL bătu ușor pe braţ. Sa ter 
minat, Ted. Renunţă la vină! Am trecut peste asta şi, 
sincer, începi să devii patetic. 

Ted nu avea de gând să o lase să provoace. 

- Adevărul e că am vrut să avem conversaţia asta aco- 
lo, la Statuia Libertăţii. Din păcate, mi-a fost interzis 
accesul pe viață. Nu mi s-a părut o mare problemă la 
nouă ani. Dar acum mi se pare. 

- Crezi că ai putea să te grăbeşti? Am de terminat 
niște hârtii în seara asta. 

- Ce fel de hârtii? 

- Hârtiile mele de admitere. Încep cursurile la 
Universitatea din New York în ianuarie. 

El simţi un nod în stomac, Nu era ce voia să audă. 

- Te întorci la şcoală? 

Meg încuviință din cap. 

-Ín sfârşit, mi-am dat seama ce vreau să fac. 

-Credeam că faci bijuterii. 

- Asta -mă ajută să plătesc facturile. Majoritatea, cel 
puţin. Dar nu e ceea ce îmi doresc, 

Ted voia să-l dorească pe el. 

Meg începu să vorbească fără să mai fie nevoie de 

întrebările lui. Din păcate, nu despre ei doi. 
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_O să pot să-mi iau diploma în Știința mediului 
la vară Şi să mă înscriu la programul Dan iului până 

_E... grozav. Nu era grozav deloc. Apoi? sterat, 

E ă mă j iai i 
„Poe ai enie Sul Nae fr 

nas, ' . Sunt multe opțiuni 
Gestionarea deşeurilor, de exemplu. Pentru m opțiuni. 
oamenilor nu e un subiect interesant, dar aia ii 
noi m-a fascinat de la început. Slujba mea ai i Se 
opri brusc. Mi-e frig. Hai să ne întoarcem! ma 

-Ce e cu slujba ta de vis? 

Se rugă să spună că voia să fie soția lui și mama copi- 
ilor lui, dar nu părea un lucru realist. 

Îi vorbi repede, ca unui străin. 

-Vreau să transform terenurile necultivate în zone de 
relaxare şi poți considera că tu eşti responsabil pentru 
asta. A fost distractiv, dar trebuie să plec. lar de data asta 
nu încerca să mă oprești! 

Se întoarse și începu să se distanțeze de el - o femeie 
ursuză, tristă, roșcată care era puternică și nu mai avea 


nevoie de el în viața ei. 

El se panică. 

- Meg, te iubesc! Vreau să ne căsătorim! 

-E ciudat, spuse ea fără să se oprească. Acum șase 
săptămâni îmi spuneai că Lucy ţi-a frânt inima. 

-M-am înșelat. Lucy mi-a frânt creierul. 

Asta o făcu să se iii 

- Creierul? se uită la el. 

- Da, spuse el mai încet: Când Lucy a plecat, pm 
frânt creierul. Dar când ai plecat tu... Spre GonuteraA i 
lui, abia reuși să deschidă gura- Când ai plecat tu, 
frânt inima. | 

În sfârșit, avea toată atenția 
nici nu părea pregătită să se art 
măcar îl asculta. gară i 

Coborî are făcu un pas În faţă i a ein 

- Eu şi Lucy ne potrivea a ai Se sensi Tot 
totul în comun, iar ce a făcut ea nu a a 


ei, nu îl privea galeş şi 
ince în braţele lui, dar 
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oraşul îmi plângea de milă, iar eu nu aveam de gând să 
le arăt cât de jalnic mă simțeam. Nu mă puteam regăşj. 
Și atunci ai apărut tu, un ghimpe în coaste, care ma 
făcut să-mi revin. Doar că... Uneori logica poate fi Um 
dușman. Mă înșelasem atât de tare în privinţa lui Lu 
cum puteam să am încredere în ce simțeam pentru tine? 

Meg stătu acolo, fără să scoată un cuvânt, ascultând. 

-Aş vrea să-i spun că mi-am dat seama cât de mult 
te iubesc în secunda în care ai plecat din Oraș, dar eram 
prea supărat pe tine pentru că m-ai abandonat. Nu prea 
ştiu cum stă treaba cu supărarea, așa că mi-a luat ceva 
timp să-mi dau seama că de fapt eram supărat pe mine. 
Şi îmi era frică. Până la tine, totul fusese atât de uşor! 
Dar lucrurile pe care m-ai făcut să le simt, felul în care 
m-ai obligat să mă privesc cu adevărat... Ted abia putea 
să mai respire. Te iubesc, Meg! Vreau să mă căsătoresc 
cu tine. Vreau să dorm cu tine în fiecare noapte, să fac 
dragoste cu tine, să avem copii. Vreau să ne certăm, să 
muncim împreună, să... doar să fim împreună. Acum, 
ai de gând să stai acolo, uitându-te la mine sau să-mi 
curmi suferința şi să-mi spui că mă iubeşti măcar puțin? 

Meg se uită la fel, cu ochi limpezi, fără să zâmbească. 

- Mă mai gândesc și te anunţ. 

Se întoarse cu spatele și plecă mai departe. 

Ted scăpă umbrela, se propti în balustrada udă și 
strânse între degete metalul rece. Ochii i se împăien- 
jeniră. Nu se mai simţise niciodată atât de gol, atât de 
singur, Se uită spre port și se întrebă ce ar fi putut spune 
ca să o convingă. Nimic. Venise prea târziu. Meg nu avea 
răbdare cu persoanele care pierdeau timpul. Trecuse 
mai departe. f 

- Bine, m-am gândit, spuse ea din spatele lui. Ce-mi 
oferi? 

Se întoarse. Inima îi bătea nebunește, iar ploaia îl 
stropea pe față. 

- Păi... iubirea mea? 

- Asta am înțeles. Altceva? 


O alegere imposibilă 
aere imposibilă ia 
Era feroce, puternică și abs 
ude îi încadrau ochii sia aut Încântătoare Genele 
pici albaștri, ci gri-deschis, păreau nici verzi, 
-Ce vrei? 
- Biserica. 
- Vrei să te muţi acolo? 
- Poate. 
-Atunci nu, nu ţi-o dau. 
Meg păru să se gândească. Ted aşteptă. Îi vuiau 
urechile. 
-Ce spui despre celelalte bunuri materiale pe care le 
deții? întrebă ea. 
-Sunt ale tale. 
-Nu le vreau. 
- Ştiu. 
El simți o căldură în piept, speranţă. 
Meg miji ochii la el, cu picăturile curgându-i pe nas. 
- Vreau să o văd pe mama ta doar o dată pe an. De 
Halloween. 
- Cred că va trebui să te mai gândești la asta. Ea este 
cea care a licitat în numele tău. 
Asta o făcu să se piardă. 
- Mama ta? spuse. Nu tu? S 
-Încă eram în perioada de nebunie. Crede că eşti... 
O so citez: Crede că ești minunată. 
- Interesant, Bine, ce spui de un factor decisiv? 
- Nu există factori decisivi. pati 
- Asta crezi tu, Pentru prima dată, păru nesigură. Eşti 
dispus.... să jocuieşti în altă parte decât în Wynette: 
Ar fi trebuit să se aştepte la asta, dar nu se așteptase, 
Bineînţeles că nu voia să se mai întoarcă în Wynette 
upă tot ce i se întâmplase acolo. Dar cum rămânea a 
milia, prietenii, rădăcinile lui? Se uită adânc în ochii 
meii pe care o iubea. 
- Bine, îi spuse. O să renunţ 
mutăm oriunde vrei. 
Meg se încruntă, 


la Wynette. Putem să ne 
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- Despre ce vorbeşti? Nu pentru totdeauna. Dumn 
zeule, ai înnebunit! Wynette e acasă. Dar chiar a: 
să-mi iau diploma, deci vom avea nevoie de o locuință : 
Austin dacă o să fiu acceptată la Universitatea din Texas 

- Dumnezeule, o să fii acceptată! Vocea i se frânse. 
O să-ţi construiesc un castel. Oriunde vrei tu, j 

Mes arăta, în sfârșit, la fel de îndrăgostită cum 
era Ted. 

-Chiar ai renunţa la Wynette pentru mine? 

- Mi-aș da viața pentru tine. 

-Chiar începi să mă sperii. 

Dar nu părea speriată. Părea foarte fericită. 

O privi în ochi ca să-i arate cât de serios era. 

- Pentru mine, nimic nu contează mai mult decât tine. 

-Te iubesc, Teddy Beaudine! spuse, în sfârşit, cuvin- 
tele pe care abia aștepta să le audă. Apoi, cu un chiot de 
fericire, se aruncă în brațele lui, îşi lipi corpul ud de al 
lui și își cufundă fața la gâtul lui, şoptindu-i la ureche: 
o să ne rezolvăm problemele intime mai târziu. 

Ba nu. Nu avea să scape așa de uşor. 

- Firar să fie, o să le rezolvăm chiar acum! 

- Bine. 

De data asta, ea era cea care trăgea de el. Fugiră la 
limuzină. Îi dădu şoferului câteva instrucțiuni, apoi o 
sărută nebunește pe Meg, până ce ajunseră la hotelul 
Battery Park Ritz. Intrară în hol fără bagaje, uzi fleaşcă. 

n câteva minute, erau într-o cameră caldă și uscată, cu 
vedere la port. E 

- Vrei să te căsătoreşti cu mine, Meg Koranda’ o în 
trebă când o trase în baie, p 

- Bineînţeles. Dar îmi păstrez numele de familie doar 
ca să o enervez pe mama ta. 

- Excelent, Acum dezbracă-te! | ie 

Se dezbrăcă ea, apoi el, sărind într-un picior, sprij! 
nindu-se unul de altul, încuicându-se în mâneci și b ugl 
Ted porni apa de la duș. Meg intră înaintea lui, se intin 
se pe plăcile de marmură și își desfăcu picioarele. 
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ai El SA Vaca POR săi olosegu puterile ca să 

Ted râse și intră după ea. O ridică în braţe, o săru- 
tă, o iubi, dorind-o cum nu mai dorise pe nimeni 
După tot ce se întâmplase în ziua aceea la teren, Ted își 
jurase că nu avea să-şi mai piardă controlul, dar, când o 
văzu în fața ochilor, când îi simți trupul, uită tot ce ştia 
că era corect când făceai dragoste. Nu era orice femeie. 
Era Meg. lubirea lui amuzantă, frumoasă, irezistibilă. 

Mintea i se limpezi. Era încă înăuntrul ei, iar ea îl 
privea de pe podeaua dușului, rânjind cu gura până 
la urechi. 

- Haide, cere-mi scuze! îi spuse. Ştiu că asta vrei. 

Nici într-o mie de ani nu avea s-o înţeleagă pe fe- 
meia asta. 

Îl împinse, opri apa şi îl privi seducător, 

- Acum e rândul meu. 

Ted nu avu puterea să-i reziste. Când ieşiră de la 
duş, se îmbrăcară în halate, îşi uscară părul şi se urcară 
în pat. Înainte de asta, Ted se duse la fereastră şi trase 
draperiile. RE i: 

Ploaia se oprise, iar în depărtate, Statuia Libertăţii îl 
privea. O vedea zâmbind. 


epilog 


Meg refuzase să se mărite cu Ted până ce nu își obți- 
nea diploma. 

- Băieţii deştepţi merită să se însoare cu fete care au 
absolvit facultatea, îi spusese. 

- Băiatul ăsta deştept merită să se însoare cu femeia 
pe care o iubeşte chiar acum în loc să aștepte să își pri- 
mească diploma. | 

Dar, deși mormăise, înțelegea cât era de important 
pentru ea, chiar dacă nu voia să recunoască. 

Viaţa în Wynette era plictisitoare fără Meg, și toată lu- 
mea voia să se întoarcă, dar, în ciuda numeroaselor ape- 
luri şi vizite scurte în micul ei apartament din Austin, 
Meg refuza să se întoarcă până la nuntă. 

Să mă întorc înainte de vreme ar însemna să for- 
tez destinul, le spusese membrilor din comitetul de 
reconstrucţie a bibliotecii când apărură la uşa ei cu fai- 
mosul mojito al lui Birdie și cu o pungă aproape goală 
de chipsuri. Ştiţi că o să am probleme cu cineva imediat 
ce apar în Oraș. i 

-Nu ştiu despre ce vorbeşti. Toată lumea a încercat 
incă de la început să te facă să te simți ca acasă, spusese 
Kayla, căutând în punga de chipsuri. 

Lady Emma oftase. 

Shelby o înghionti pe Zoey. 

-Meg e din nord. Cei din nord nu apreciază ospitali- 
tatea celor din sud. 

_ Asta e clar. Torie își linsese sarea de pe degete. În 
plus, ne fură bărbaţii dacă nu suntem atente, 

Meg îşi dăduse ochii peste cap, golise paharul de 
mojito, apoi le dăduse afară ca să-şi poată termina lu- 
crarea despre eutrofizare. Apoi se dusese să vadă cum 
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se descurca studenta la arte pe care o angajase să se 
ocupe de comenzile care veneau din New York. În ciuda 
protestelor lui Ted, ale părinților lui, ale părinților ei, ale 
fraților ei, ale membrilor comitetului bibliotecii și ale în- 
tregii populaţii din Wynette, încă își plătea singură chel, 
tuielile și renunţase la câteva principii, suficient ca să 
accepte maşina roșie Prius pe care Ted i-o făcuse cadou. 

- Mi-ai dat o mașină, îi spusese ea, iar tot ce am eu 
pentru tine e o agrafă pentru bani. 

Dar Ted iubea agrafa pe care Meg o făcuse dintr-un 
medalion grecesc rar, care îi aparținuse zeiței pământu- 
lui, Gaia. 

Ted nu reușise să petreacă la fel de mult timp cât voia 
în Austin şi, chiar dacă vorbeau de mai multe ori pe zi la 
telefon, îi era foarte dor de ea. Dar trebuia să stea în 
Wynette. Reușise, în sfârșit, să adune investitorii cu aju- 
torul cărora urma să construiască staţiunea de golf. 
Membrii erau tatăl său, Kenny, Skeet, Dex O'Connor, 
câţiva jucători profesioniști și nişte oameni de afa- 
ceri din Texas care nu aveau de-a face cu instalaţiile. 
Surprinzător, Spencer Skipjack apăruse, lăudăros ca în- 
totdeauna, după ce reușiseră să depășească neînțelegerea. 
Ted îi spusese că nu fusese nici o neînțelegere şi că tre- 
buia să se concentreze asupra construirii toaletelor. 

Ted îşi păstrase suficient control asupra proiectului 
încât să-l poată construi exact așa cum voia. Era încântat 
de proiect, dar se simțea epuizat, iar cum construcția 
trebuia să înceapă după nuntă, lucrurile aveau să de- 
vină şi mai grele, Deşi spunea încontinuu cât de 
mult îşi dorea să lucreze cu cineva care avea aceeași vizi- 
une şi aceeași încredere, Meg nu înţelesese că se referea 
la ea până când Kenny nu se dusese în Austin să-i bage 
minţile în cap. 

- Ştie cât de important e pentru tine să-i iei diploma, 
îi spusese el. De asta nu-ți cere nimic. 
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Meg hotărî imediat că diploma A 
Să lucreze cu GINA putea sama aptepti, 
SA gli omul pe care îl iubea la un astfel de proiect 

Ted fusese încântat când îl întrebase dacă putea lucra 
cu el. Vorbiseră ore întregi. despre viitorul lor și despre 
moştenirea pe care voiau să o creeze împreună. În loc 
de terenuri otrăvite, aveau să creeze locuri în care toată 
lumea, nu doar cei bogaţi, putea să organizeze un picnic 
sau să se Joace cu mingea, locuri în care copiii puteau să 
prindă licurici, să asculte păsările cântând și să pescuias- 
că în apă curată. 

Meg programase nunta la exact un an minus o zi 
faţă de data la care Ted ar fi trebuit să se căsătoreas- 
că cu Lucy, o decizie cu care Francesca nu fusese de- 
loc de acord. Încă se plângea când Meg, cu diploma în 
mână, se întorsese în Wynette, cu trei zile înainte 
de ceremonie. 

În timp ce Ted se grăbea în oraş pentru o nouă pre- 
zentare în cadrul bibliotecii recent redeschise, Meg se 
aşeză pe un scaun în casa viitoarei ei soacre, pentru mi- 
cul dejun. Francesca îi dădu o chiflă peste masă. 

_Nu e ca şi cum nu ai fi putut alege orice altă dată, 
ți spuse. Sincer, Meg, dacă nu aș ști că pu © 23% aş crede 
că vrei să ai ghinion. A A 

-Ba din contră. Meg îşi puse dulceaţă de căpşune 


peste pâine. Îmi place simbolismul vieților noi care se 


í a trecutului, 
j PRIT ciudată ca Teddy, spuse Francesca exas- 


ă = ia luat atât de mult să-mi 
rată. Nu pot să cred câ mia 
deù seama că sunteți perfecţi unul pentru celălalt. 


Meg începu să râdă. 
Dallie ridică ochii din cana de cafea. l 
_ Oamenilor de aici le place că e ciudată, Francie. Se 


triveşte mai bine. | 
PTE ja mult decât ciudată, spuse Skeet din spatele 


ziarului pe care îl citea. leti m-a îmbrățișat fără nici un 
motiv. Era să fac atac de cord. 
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Dallie încuviinţă din cap. 


- Aşa e ea. 


-Sunt chiar aici, le aminti Meg. 

Dar Skeet şi Dallie deja începuseră să se contrazică, 
încercând a se hotărî care din ei ar fi fost mai potrivit să 
o învețe golf, deşi Meg o alesese deja pe Torie. 

Francesca încercă să o convingă iar pe Meg să-i spună 
cum era rochia ei de mireasă, dar nu primi detalii. 

- O s-o vezi odată cu toată lumea. 

- Nu înţeleg de ce ai lăsat-o pe Kayla să o vadă, dar 
nu și pe mine. 

- Pentru că e consultantul meu preferat, iar tu ești 
doar viitoarea mea soacră enervantă. 

Francesca nu încercă să discute despre al doilea punct 
de vedere și se concentră asupra primului. 

- Ştiu la fel de multe lucruri despre modă precum 
Kayla Garvin. 

- Chiar mai multe, sunt sigură. Dar tot nu o s-o vezi 
până când nu voi merge spre altar. 

O sărută pe obraz și se duse la hotel să se întâlnească 
cu familia ei. La scurt timp, ajunse şi Lucy. 

- Eşti sigură că vrei să fiu acolo? o întrebase Lucy la 
telefon. ' 

-Nu m-aș putea mărita fără tine. 

Aveau atât de multe lucruri de discutat, așa că se du- 
seră la biserică, unde puteau vorbi liniștite. Ted le găsi 
pe marginea pârâului. Stângăcia celor doi foşti iubiți dis- 
păruse de mult, iar acum vorbeau ca doi prieteni buni. 

Cina de repetiţie avu loc la club, așa cum se întâm- 
plase și prima dată. 

- Mă simt de parcă m-aş fi întors în timp, îi şopti Lucy 
lui Meg la scurt timp după ce ajunseră. 

- Doar că de data asta poţi să te relaxezi şi să te dis- 
trezi, îi răspunse Meg. O să fie interesant, își promit! 

Şi chiar fu, mai ales când localnicii îi încolțiră pe Jake 
şi pe Fleur și începură să o laude pe Meg. 
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- Fiica dumneavoastră a fo 
care l-am avut la hotel, le s 
Practic s-a ocupat de tot. N 
pe nimic. 

- E foarte inteligentă, răspunse mama ei sec 

Ra se tau cerceii din urechi l 

-Nu aveți idee cât de mult ma ai : 
tăţesc garderoba. Îşi băgă mâ ajutat să-mi imbună- 

t måna în buzunar, unde M 
ştia că avea un colier d r eg 
x sid a e capace de sticlă pe care 
Tea pl dz a gât când avea să apară mama lui 

- Clubul nu a mai fost la fel de când a plecat ea, zise 
Shelby. Nu ați crede cât de greu e pentru unii oameni 
să facă diferența între ceaiul cu zahăr şi cel fără zahăr. 

Era rândul Kaylei, dar Birdie trebui s-o înghiontească 
pentru a-i distrage atenția de la cei doi frați Koranda. 
Kayla clipi şi contribui la șlefuirea reputației lui Meg. 

- Jur că m-am îngrăşat trei kilograme de când a plecat 
Meg, am fost atât de supărată! Bijuteriile ei mă ajutau 
să-mi țin afacerea pe linia de plutire. În plus, e singu- 
ra femeie, în afară de mine și de Torie, care se pricepe 
la modă. 

_ Sunteţi mule prea drăguțe, spuse Meg. Apoi le spuse 
mai tare părinţilor ei: Își fac şedinţele de electroterapie 
în grup. E mai ieftin așa. ; T 

= Fetița asta nu ştie ce este recunoştinţa, $€ p anse 
Shelby în fața lui Lady Emma. 

Torie luă un aperitiv cu cta®. : 

- Putem oricând să o punem la conducerea a 
tului locurilor de joacă pentru copii. Asta ar învâţa-o $ 


st cel mai bun angajat pe 
Due Birdie cu sinceritate. 
a trebuit să mai fac aproa- 


ma zâmbi, iar Lucy păru derutată. 
Mou i ao seg ebă când rămaseră singure. 


Chiar te potriveşti aici. Şi ăsta nu € un compliment, 
- Ştiu, răspunse Meg. Şi eu sunt surprinsă. 
Lucy era puțin deranjată. 
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_Cu mine au fost întotdeauna drăguţe, deci e clar 

că nu eram suficient de bună pentru ele. Eu, fiica 

preşedintei Statelor Unite. Pe tine, pe de altă parte, 
domnişoara Ratată, te adoră. 

Meg zâmbi și ridică paharul în cinstea Femeilor 
Nebune din Wynette. 

-Ne înţelegem unele pe altele. 

Fleur o trase pe Lucy deoparte, Ted veni lângă Meg și 
împreună se uitară cum Zoey și Kayla îi curtau pe frații 
lui Meg. Ted luă o gură de vin. 

-Shelby le-a spus părinților tăi că e destul de sigură 
că ești însărcinată. 

- Nu încă. 

- M-am gândit că mi-ai spune mai întâi mie. Se uită 
la celelalte femei. Sau poate că nu. Eşti sigură că vrei să 
locuieşti aici? 

Meg zâmbi. 

-Nu aș putea să locuiesc în altă parte. 

El o luă de mână. 

- Încă o noapte și perioada ta de abstinență se termi- 
nă. N-o să înțeleg cum te-am lăsat să mă convingi. 

- Nu aş spune că patru zile sunt o perioadă de 


abstinență. 
-Mie aşa mi se pare. 
Meg începu să râdă și îl sărută. 


A doua zi era complet agitată, și nici Lucy, nici celelal- 
te cinci domnişoare de onoare nu reușiră să o calmeze. 
Georgie și April, împreună cu soții lor faimoși, veniseră 
din Los Angeles, iar Sasha venise din Chicago. Nu se 
putea căsători fără Torie şi Lady Emma, iar toate ară- 
tau superb în rochiile simple, fără mâneci, de culoare 
gri-deschis, 

-Kayla vrea să le vândă pe internet când se termină 
nunta, îi spuse Torie lui Meg când se adunară în antica- 
meră, înainte de ceremonie. Spune că vom face o avere. 

- O să donăm banii, spuse ferm Lady Emma. 
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Fleur începu să plângă când o văzu pe Mep în rochia 
de mireasă. La fel Torie şi Lady Emma, dar din motive 
diferite. 

- Eşti sigură? o întrebă Torie când se prepătiră să intre 
în biserică. 

- Unele lucruri sunt predestinate. 

Meg își strânse buchetul mai tare, iar Lucy îi aranjă 
trena. Rochia avea un corset dantelat, mâneci scurte, pe 
umăr, iar partea de jos evidenția silueta delicată, în timp 
ce la spate avea un decolteu adânc în V. O asortase cu 
un voal simplu şi o coroniță cu cristale. 

Trompetele începură să cânte, iar Ted se duse către 
altar, alături de cavalerul lui de onoare, Kenny. Deși 
Meg nu își vedea mirele, bănuia că o rază de lumină 
care strălucea printre vitraliile bisericii îl învăluia într-o 
aureolă ridicolă, cum se întâmpla de obicei. 

Devenea din ce în ce mai neliniștită. 

Lady Emma aliniase domnișoarele de onoare. Pani- 
cată, Meg o urmări pe April, care plecă prima, apoi pe 
Torie şi Sasha. Mâinile îi transpirară, iar inima îi bătea 
cu putere. Georgie dispăru. Mai rămaseră doar Lady 
Emma şi Lucy. 

- Arăţi minunat! 


îi şopti Lucy. 
3 zâmbească. Chiar încercă. Dar Lady 


Meg încercă s 
Emma porni spre altar. Rămânea doar Lucy. 


Lucy făcu primul pas. 

Meg o apucă de mână. 

- Stai! 

Lucy se uită peste umăr. 

_ Adud, îi spuse panicată. 

Lucy o privi şocată. 

- Glumeşti, nu-i aşa 

- Nu. Meg trase aer 
acum! 

- Meg, nu poți face asta. 

-Ştiu, E oribil. Dar... adu-l, te rog! 


Îţi mulțumesc că ești prietena mea, 


? 
în piept. Trebuie să-l văd. Chiar 
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_ Stiam că e o idee proastă să vin aici, murmură Lucy, 
rai în piept, afișă zâmbetul ei de la Casa Albă 
i porni spre altar. 
i ambi Până când se opri în fața lui Ted. El se uită la 
ea. Ea se uită la el. 

- Ups, spuse Kenny. 

- Ăă... Îmi pare rău, Ted. Din nou. Îmi pare rău din 
nou. Dar... Meg vrea să te vadă. 

- Te sfătuiesc să nu te duci, îi șopti Kenny. 

Ted se întoarse către reverendul Harris Smithwell. 

- Vă rog să mă scuzați puțin. 

Când începu să meargă pe culoar, mulțimea izbucni 
într-un vacarm, dar el nu se uită în stânga și în dreapta, 
ci doar la femeia care îl aștepta de partea cealaltă. 

La început îi văzu doar chipul minunat ascuns de voa- 
lul alb. Era palidă, degetele i se albiseră după ce ținuse 
atât de strâns buchetul. Se opri în fața ei. 

- Ai avut o zi grea? o întrebă el. 

Meg își lipi fruntea de maxilarul lui și îl înțepă cu co- 
ronița care i ţinea voalul. 

- Ai idee cât de mult te iubesc? îl întrebă. 

- Aproape la fel de mult ca mine, îi răspunse și o săru- 
tă uşor pe nas ca să nu-i strice machiajul. Arăţi minunat, 
apropo. Deşi... aș putea să jur că am mai văzut rochia 
asta undeva, 

-E a lui Torie. 

- A lui Torie? 

- Era de așteptat, nu? 

Ted zâmbi. 

-Sper doar că e cea pe care a purtat-o la nunta cu 
Dex, nu înainte. 

- Aha. Încuviinţă din cap și suspină. Eşti... eşti sigur 
că vrei să faci asta? Sunt o persoană foarte dificilă. 

Ted o sorbi din priviri. 

- Nimeni nu e perfect, scumpo! 

- Doar... să recunoaștem. Sunt inteligentă, dar nu la 
fel de inteligentă ca tine. Adică... nimeni nu e, dar... 
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E posibil să avem copii i 
comparație opii prostuți. Nu proşti, dar... prin 
nţeleg, scumpo! Să te căsătoreşti pentru prima dată 

e stresant pentru oricine, chiar și pentru o persoană cu- 
rajoasă ca tine. Din fericire, eu am experienţă, aşa că 0 să 
te ajut. O sărută pe buze, fără să-i mai pese de machiaj 
Cu cât terminăm mai repede, cu atât pot să te dezbrac 
mai repede, să-mi pierd controlul și să mă umilesc iar. 

- Asta e adevărat. Obrajii ei începură să capete culoa- 
re. Mă port prostește. Dar sunt foarte stresată, lar când 
sunt stresată, uit că sunt suficient de bună pentru tine. 
Prea bună pentru tine. Tu încă ai probleme, ştii tu, cu 
mulțumitul tuturor. 

-O să mă aperi tu de mine însumi. 

„Şi de oricine altcineva“, se gândi el. 

- O să fie o slujbă cu normă întreagă. 

- Eşti pregătită pentru asta? 

Ea în sfârșit zâmbi. 

- Sunt. 

El îi mai fură un sărut. 

-Ştii cât de mult te iubesc, nu-i aṣa? 

- Știu. l 

- Bine. Nu uita! , 

O ridică în brațe şi, înainte ca ea săi spună că nu era 
nevoie, că își revenise și că trebuia să o pună jos imediat, 
înainte să-i spună orice, Ted porni către altar. 


- Ea, anunţă el, nu mai scapă! 


nota autoarei 


Fiecare carte pe catre o scriu este independentă de 
celelalte, ceea ce nu împiedică personajele dintr-o car- 
te să apară în alta. Mulți prieteni vechi au apărut în 
această carte - Francesca și Dallie Beaudine din Vino 
şi sărută-mă!; Nealy Case şi Mat Jorik din Prima doam- 
nă; Fleur şi Jake Koranda din Flacăra pasiunii; Kenny 
Traveler şi Emma (ups... Lady Emma) din O lady rebelă, 
care conţine şi relația amoroasă neobişnuită dintre Torie 
şi Dex. O puteţi găsi pe Meg şi în Ce-am făcut pentru 
dragoste şi puteți descoperi un Ted mai tânăr deopotrivă 
în Vino și sărută-mă! şi în O lady rebelă. Și, da, Lucy Jorik 
merită un final fericit. În timp ce scriu acest lucru, mun- 
cesc cu spor la povestea ei. 

Sunt atât de mulți oameni cărora vreau să le mulțu- 
mesc pentru susținerea lor, inclusiv irezistibilei, dragii 
mele prietene și editor Carrie Feron, agentului meu lite- 
zar de atât de multă vreme Steven Axelrod, minunaților 
mei susținători de la HarperCollins William Morrow 
și Avon Books. Da, ştiu cât de norocoasă sunt să vă am 
aproape! Nu știu ce m-aș face fără abila mea asistentă 
Sharon Mitchell, care mi-a făcut drumul mult mai uşor. 
Mulţumiri nemăsurate consilierului meu de golf fără egal 
Bill Phillips. De asemenea, lui Claire Smith și lui Jessie 
Niermeyer pentru că mi-au împărtăşit poveştile lor. 

Ovaţii în picioare pentru prietenii mei care scriu: 
Jennifer Greene, Kristin Hannah, Jayne Ann Krentz, 
Cathie Linz, Suzette Van și Margaret Watson, cu o serie 
specială de aplauze pentru Lindsay Longford. 

Îmbrăţișări pentru noii mei prieteni de pe Facebook 
şi tuturor celor care mi-au scris mesaje incredibile și ex- 
traordinare pe forum! 
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zi u 

| SERIA „PASIUNI TEXANE“ 

i a“ 

| Mica unui fost preşedinte al Statelor Unite, urmeaz 

se căsătorească cu Ted Beaudine, idolul locuitorilor eului 

“oraş Wynette din Texas, iar Meg Koranda, prietena ei cea mai 

bună, îi va A domnişoară de onoare. Nunta anului adună de 

___vrivă vedere, jurnalişti și oameni de rând, toți la fel de entuzias- 

mağ de fastuosul eveniment. Dar se pare că Meg este singura 
care nu împărtășește părerea celor din jur și e hotărâră să-și con- 
vingă prietena să nu cadă în capcana unei căsnicii care îi va aduce 
nefericirea. Şi astfel cel mai așteptat eveniment se transformă în 
cel mai neașteptat şi tragic moment: mirele este părăsit în fata 
altarului, Lucy fuge, iar Meg devine cea mai detestată persoană 
din Wynerte. Salvarea lui Lucy o aduce pe Meg într-o situație 
fără ieşire: faliră, fără un loc în care să stea și abandonată de fami- 
lie şi de prieteni, rămâne blocată în oraşul a cărui viață a dat-o 
peste cap. Meg este convinsă că nu i se poate întâmpla ceva mai 
rău. Dar inevitabilul se produce: Meg se îndrăgosteşte de Ted 
şi se lasă sedusă de el. Dar oare Ted o vrea doar în patul lui sau 
iubirea îi joacă cea mai neașteptată festă? 

+ 


„Un cuplu atipic, dar cu atât mai fermecător replici inteligente, 
umor de calitate, încurcături de situaţie, o savuroasă reîntâlnire 
cu personajele îndrăgite din precedentele cărți din serie şi un 
final care te lasă cu un zâmbet uriaş pe faţă! Susan Elizabeth 
Phillips a reușit să ne incânte cu o nouă bijuterie literară, 
făcându-ne să așteptăm cu nerăbdare următorul ei roman! 


TYNA, DELICATESE LII ERARE 
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